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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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Печатать позволяется 

съ т'кнъ^ чтобы по отпечатан1И представлено было въ Цен- 
сурный Коиитетъ узаконенное число экзеипляровъ. V Юевъ. 
аО Маа, 1852 года. 

Ценсоръ Д, Мацкевичб, 
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Издаваемое мною «Руководство к> .поз11ан1Ю 

*'**. . * ' ■* 

{юдовъ, видовъ и Форяъ 00931114^ ъъ сущности 
есть.пштйка, или теор1я поэз1И, изложенная въ связи 

СЪ НСТ0р1еК> ПОЭЭЕИ. 

* - " • • ■ 

Такъ-какъ систематическое изложет'е родовъ к 

• ■ ■ • . • . 

видовъ поазш составляетъ основу теор11([ под31и, и 

какъ 'разсказъ о иостейенномъ развит1И т'Ьхъ же 

■ . •• ... 

родовъ и видовъ въ под31и различныхъ народовъ 

§ • ■ 

есть главный предметьея исторгав то, желая въ за- 

г^авш моей квиги выразить теоретически! характере 

Р1итикиу не противор'кча исторической чисти ея со-^ 

■ . . . • •« 

держашя., я* дау1ъ ей иазван1е — »Ру ководство къ по- 

знатю |родовъ,. видовъ и Формъ поэзш. 



IV 

Причины, побудивщ1Я меня соединить въ изда- 
ваемомъ мною курсЬ теор1Ю поэз'ш съ ея истор!ею, 
заключаются какъ въ самой сущности науки, такъ 
и въ обстоятельствахъ постороннихъ. 

ШтЪ сомн'Ьн1я, что те6р1Я и история какъ всякяеЪ 
предмета, такъ и поэзш, суть дв:Ь отдельный науки. 
Но какъ для всякой теорш,. такъ въ особенности 

* * * • . ' 

для теорш •поэз1и, единственно - в:Ьрный путь — йа- 

* * • 

блрдеше исторш . Только въ истор1и мыслитель 
встр'Ьчаетъ въ живом'Б развипи законы, составляю- 
Щ1е существенное содержаше теорш; только та те- 

- • • • 

ор1я, которая основана на истор1и, можеть пред- 
ложить в:Ьрныя правила. ~ 

Кром:Ь того , я считалъ полезнымъ ознакомить 
учащихся съ ходомъ и замечательнейшими промзЬе*- 
ден1ЯМ1Г пеэз1И у разлйчныхъ народовъ, и воспользо- 
вало^, для ' достижешя этой цели, шитикой, какъ на-- 
укой, которая, по своей неразрывной связи съ*исто- 

* • * • 

р1ею п(шз1й, не только ничего не теряетъ отъ такого 

прнбавл ешя , ; но нанротивъ требу етъ его. 

' .^_ . * " * ' > ' 

Такъ. какъ безъ поняпя объ изящномъ вообще 

•* • • ■ . • 

не возможно иметь наддёжащаго понят1я и.объ изящ- 

• • • • 

»• • • ' 

номъ ' въ слове , • или подзш ; то . поэтому я . счелъ 
необхедимымъ предварить изложен1е теорш под31И 
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отразился св'Ьтъ красоты идеальной; чувство красоты и 
стремление къ краеот^Ь потону только и д'Ьйствительны ^ 
что есть красота <) существующая прежде челов^ческаго 
чувства., ею вызваннаго^ и прежде всЬхъ возможныхъ 
прекрасныхъ предметовъ. И такъ, источникъ всего пре- 
краснаго и въ искусств:Ь^ и въ дух'Ь нашемъ, заклю- 
чается въ красот:Ь первообразной, существующей неза- 
висимо, абсолютно. На вс:Ьхъ ступеняхъ развит1я при- 
роды, во вс:Ьхъ проявлен1яхъ прекраснаго въ нашемъ 
дух:Ь, мы видимъ отражеше красоты горней^ безуслов- 
ной. Но природа безсознательная , являя красоту, не 
чувствуетъ оной. Въ природ:Ь есть истина, но н'Ьтъ зна- 
Н1я; есть красота, но н'Ьтъ чувства прекраснаго. На- 
противъ, въ сознающей душ'Ь челов'Ька, свЬтъ красоты 
горней раждаетъ идеи) прекраснаго, которая, въ свою 
очередь, переходя въ явлен1е и развиваясь въ произве- 
дешяхъ челов'Ьческаго творчества, создаетъ новый М1ръ 
красоты — искусство. Различая такимъ образом^ сл*- 
дуюпця области прекраснаго: красоту въ самой себЪ, 
красоту въ дух* челов'Ька, красоту въ природ* и кра- 
соту въ искусств*, мы должны обратить внимаше наше 
на существо каждой изъ нихъ. Но такъ какъ главная 
задача Эстетики заключается въ изучеши прекраснаго въ 
дух* нашемъ и въ искусств*; то мы и не войдемъ въ 
бол*е подробное изсл*дован1е о прекрасномъ въ при- 
род*, хотя и н*тъ сомн*шя, что для изучающаго пре- 
красное не безполезно было бы наблюдать и въ Физи- 
ческой природ* — развипе т*хъ основныхъ законовъ 
симиетр1и и гармонш, которые потомъ въ дух* челов*ка 
являются какъ основные законы искусства (а). 



(а) У^еше, 8у8{ет ёег Леа^ЬеЙк аи ^158еп8сЬаА топ ()ег Мее Лег 
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Црекрлснос ОдиИъ ТОЛЬКО Богъ имйетг жизнь и красоту въ са- 

само в9 .се- 

<Уя». момъ себъ; поэтому подъ словомъ прекрасное само по 

себ4|) иди само въ себ* (ап ипй Гиг 81сЬ, хах^атб) 
будемъ понимать красоту вечную., несозданную, одно 
изъ совершенствъ Существа Бсесовершеннаго (а). 

Прекрасное вз Все ТО, ЧТО существустъ ВЪ дух* чолов'Ька, суще- 

духгь человЛ' 

«в, М.1И о тво- ^твуетъ ВЪ немъ или какъ чувство, или какъ МЫСЛЬ, или 
рящахя си- ^5^^^^^^ желаше , и выражается посредствомъ различныхъ 

лахд духа в9 * * * 

искуссмвл. способностей чувствующихъ , мыслящихъ , желающихъ. 
Поэтому, говорить о прекрасномъ въ дух* челов'Ька, зна- 
читъ говорить о его способностяхъ чувствующихъ , со- 
знающихъ и творящихъ прекрасное. Объясненхе этихъ 
способностей составляетъ часть науки, объясняющей спо- 
собности души вообще, часть психолопи — цсихологхю 
эстетическую. Способности чувствующ1Я, соэнающ1я и 
творяпця прекрасное называются обыкновенно способно- 
стями , или силами творящими въ искусств'Ь. Силы эти 
находятся въ известной степени въдуш4 каждаго чело- 
века, а не въ дупгЬ однихъ только художниковъ и по- 
этовъ; въ противномъ случае мы не могли бы понимать 
художниковъ и поэтовъ, струны нашего духа не могли 
бы такъ родственно отзываться на ихъ голосъ. Если же 
творяпця силы въ искусств'Ь составляютъ нравственное 
достояше всего челов^Ьчества , то искать ихъ и изучать 
сл'Ьдуетъ въ общемъ нормальномъ состав:Ь силъ и спо- 
собностей нашего духовнаго организма. 



(а) Янубовича ^е ри1сЬго р1а(оп1со; Шевирева ъъ Теорш поаз1И въ 
историческонъ рвзвитш и проч. Москва 1836, разборъ Платонова Федра; 
XV. Е. М^еЬег, Ае8(Ье11к и проч. УоНевппдоп ^сЬаИеп /.и Вгетео. Ье1рг1^ ипс! 
Пагт$Ы( 1838. 
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Главный способности духа суть : чувство^ уиъ^ воля. 
Но въ области каждой изъ этихъ способностей и С7> 
господствунщилъ характеромъ* каждой повторяются и Дв* * 
друг1я. Такъ, въ чувстве есть умъ, какъ чувство истин- 
наго^ есть цоля^ какъ чувство добраго; въ ум'Ь, кром*}) 
ума теоретическаго , есть умъ художественный и умъ 
практически; въ вол'Ь есть воля художественная, какъ 
чистый вкусъ для изящнаго, есть умъ, какъ стремлеше 
къ истин'Ь. Развиваясь отъ низшихъ ступеней къ вые- 
шимъ, духъ нашъ развивается всЪми своими сторонами 
и въ каждой изъ. этихъ сторонъ — со всею полнотою 
своихъ стремлешй къ истин:Ь, благу и красоте; подобно 
тому какъ всякое живое существо въ мал'Ьйшемъ органе 
своецъ хранитъ частицу силы, животворящей весьорга- 
низмъ и развивается всЬми своими органами вм'ЬетЪ, 
хотя и не всЬ органы его въ одно и то же время до- 
стигаютъ полноты имъ свойственнаго развит1Я. 

Основа нашего духовнаго развит1Я, его корень, 
исходная точка находятся въ чувств*. Умъ и воля только 
видоизмЪняютъ , пересозидаютъ, совершенствуютъ то бо- 
гатство содержашя, которое дается имъ чувствомъ. Дея- 
тельность чувства, возбужденная впечатл'Ьнхемъ красоты, 
обнаруживаетъ себя эстетическимъ ощущешемъ, или чув- 
ствован1емъ , которое можётъ быть названо первымъ и 
непосредственнымъ выражешемъ прекраснаго въ нашемъ 
дух*, первою способностью, воспринимающею и творя- 
щею прекрасное. Какое же назначеше этой способно- 
сти и как1Я должны быть ея качества? 

Чувство Философа, ищущаго истины, стремится про- 
никнуть во внутреннюю жизнь явлешй, отгадать ихъ 
смыслъ и значен]е; напротивъ того, чувство художника, 
жаждущаго красоты, поражается не внутреннимъ смыо- 
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домъ явлен1Й, но ихъ' наружною одеждой^ ихъ прекрас- 
нымъ т*ломъ. .Поэтому, д'Ьятельность художественнаго 
чувства по преимуществу обращена къ воспр1ЯТ1Ю впе- 
чатлАн1Й прекраснаго отъ живыхъ и конкретныхъ обра- 
зовъ и явленШ^ наполняющихъ М1ръ быт1Я. Образы ияв- 
лен1Я, воспринятые эстетическимъ чувствомъ, не остаются 
въ немъ мертвымъ отражен1ем'ь, подобно отражешю пред- 
метовъ въ безчувственномъ зеркал'Ь. Чувство поэта, 
воспламененное искрой красоты, которую заронила въ 
него внешняя природа, съ жаромъ отвЪчаетъ на впеча- 
тл'Ьн1Я д'Ьйствительности, усвояетъ ихъ себ^Ь. Если поэтъ 
и актеръ, съ такою непостижимою истиною, могутъ по- 
дражать выражен1Ю каждой страсти, то это потому, что, 
въ то же самое время, внутри ихъ, въ глубин* ихъ чув- 
ства, совершается то сердечное усвоен1е д-Ьйствитель- 
ности, тотъ процессъ внутренняго подражан1Я, которые 
составляютъ основу всякаго искусства. 

Очень часто случается, что содержан1е произведе- 
Н1я искусства, что первая идея, первый очеркъ лицъ и 
характеровъ поэмы, даются не д'Ьйствительностью, аво- 
ображешемъ поэта. Изъ какой напр. д'Ьйствительностн 
взялъ Гёте своего Фауста или Байронъ МанФреда? По- 
этому можно бы сказать, что исходная точка художе- 
ственнаго процесса и первая участвующая въ немъ сила 
не чувство, а воображен1е. Но если и справедливо, что 
въ процессЬ художественнаго творчества деятельность 
воображен1Я часто предваряетъ д:Ьятельность чувства, то 
нельзя не вид'Ьть что воображенье, хранящее въ собЪ 
сл'Ьды прежнихъ впечатлЪньй, въ этомъ случа:Ь только 
зам'Ьняетъ для поэта д'Ьйствительность. И вымышленное 
содержаше изв1^стнаго произведенья искусства должно 
быть прежде всего усвоено чувствомъ, должно возбудить 
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• 

его симпат1Ю^ и потоиъ вновь перейти въ воображеше^ 
чтобы въ немъ получить идеально - прекрасную Форму. 
Такимъ образомъ^ будетъ ли сюжетъ П1эсы взятъ изъ 
жизни действительной или данъ однимъ воображешемъ ^ 
въ обоихъ случаяхъ художественное творчество, то есть, 
обработка сюжета по иде* прекраснаго, начинается съ 
чувства, въ обоихъ случаяхъ поэтъ долженъ прежде въ 
сердце перечувствовать то, чтб посл^ выразитъ въ ис- 
кусств* (а). ' 

И такъ, главное назначен1е способности художе- 
ственнаго чувства заключается въ усвоен1И самаго сю- 
жета, или содержашя будущаго произведешя искусства^ 
главное качество этой способности — въ ея живости^ 
воспршичивости и сиипатш ко всешу истинно пр^екрас- 
ному. 



(а) Эстетическое чувство, — это горнило, въ котороиъ совершается 
первое разложение д^1Iств^^1(ельности , воскресающей потонъ въ новыхъ и 
иетл^нныхъ Форнахъ въ Фаитаз1и поэта , — должно отличать отъ чуветви- 
тельности. Это последнее, бол-Ье нравственное, нежели чисто астетическое 
качество души, часто у насъ называется тоже чувствонъ, и, при оц^нкЪ 
достоинствъ нзв'Ьстнаго поэта, противуполагается воображетю. Такъ напр. 
некоторые, отдавая справедливость богатству воображешя Державина, на- 
ходятъ въ неиъ, какъ эстетическШ недостатокъ, недостатокъ чувства; дру- 
г1е, тоже сн^ошвая нравственное достоинство чувствительности съ худо- 
жественнымъ качествоиъ чувства прекраснаго, высоко ц^нятъ иныхъ поэтовъ 
только потону, что въ нихъ иного чувства, что н'Ьжныя ихъ сердца пи- 
таютъ синпатш ко всену доброиу И истинноиу. Но сердце самое пылкое 
и воспршнчивое къ прекрасному въ то же время можетъ быть и ненужное; 
и на оборотъ, самый чувствительный поэтъ можетъ быть лишенъ встетяче- 
скаго чувства. Часто произведешя поэтовъ чувствительныхъ бываютъ ту- 
склы и туманны, п'Ьсни йхъ монотонны и безжизненны; создашя же повтовъ, 
которые въ жизни и не отличались особенною нЪжноспю сердца, ястор- 
гаютъ у насъ слезы умилен1я и сострадашя. 

1* 



.м 
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Содержан1е^ воспринятое чувствоиъ^ должно быть 
пересоздано по идеЪ изящнаго; зерно прекраснаго, бро- 
шенное въ сердце поэта рукою природы, должно утра- 
тить свой прежнШ видъ и развиться въ цв'Ьтокъ пре- 
краснаго. Зд'Ьсь начинается д:Ьятельность другихъ ху- 
дожественныхъ силъ. Какъ въ процессЬ логичеСкомъ изъ 
отдЪльныхъ впечатл'кн1Й , воспринятыхъ чувствомъ, при 
участш разсудка и- воображен1Я, возникаютъ представле- 
Н1Я общ1Я, или П0НЯТ1Я И суждсшя ; такъ въ процесс^^ 
художественномъ изъ отд'Ьльныхъ впечатл'ЬнШ , воспри- 
нятыхъ художественнымъ чувствомъ^ пр^ участ1и вообра- 
жен1Я же и ума<, раждаются пл:Ьнительныя картины, со- 
здаются полные и прекрасные образы. 

Воображеше и умъ, претворяюпце восторги чувства 
въ шръ изящныхъ образовъ, назовеиъ фаппшзгею^ въ 
отличхе отъ воображешя, которое, по.закону истины ло- 
гической, создаетъ наши обыкновенныя представлен1я и 
П0НЯТ1Я. Какое же назначеше второй художественной 
силы, — Фантазш, и каюя должны быть ея качества? Какъ 
назначеше ума теоретическаго заключается въ томъ, 
чтобы идеализировать^ природу, образуя изъ живыхъ явле- 
шй ]Н1ра отвлеченный М1ръ понят1Й, сужденШ и умоза- 
ключешй; такъ точно и назначеше ума художественнаго, 
или Фантазш состоитъ въ тоиъ, чтобы идеализировать 
природу, но идеализировать своимъ особеннымъ, худо- 
жественнымъ образомъ. Уиъ теоретичесшй ищетъ истины, 
умъ художественный, или Фантаз1Я — красоты; истина 
доступна намъ ьъ Форм'Ь мысли, красота — въ Форм'Ь 
т'Ьла, пл^Ьняющаго чувства: поэтому, процессъ логическШ, 
подчиненный истин'Ь, представляетъ рядъ общихъ, отвле- 
ченныхъ понятШ, сужденШ и умозаключешй ; процессъ 
художественный, подчиненный красоте, долженъ пред- 
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ставить рядъ живыхъ и конкретныхъ образовъ^ создан- 
ныхъ творческою силою Фантазш. Само собою разу- 
и'Ьется, что ч'Ьпъ совершенн'Ье будутъ эти образы^ чЬжь 
подн'Ье выразится въ нихъ идея красоты^ тЪнъ лучше 
исполнить свой долгъ Фантаз1я. И такъ^ назначен1е Фан- 
тазш состоитъ въ образованш общихъ прекрасныхъ пред- 
ставленШ , или типовъ ^ главное ея качество — въ обра- 
зован1И типовъ^ доведениыхъ до возможной степени со- 
вершенства. 

Какъ ни высоко иазначен1е Фантаз1И^ какъ ни важна 
въ художнике ея сила^ однако деятельность одной Фан- 
тазш еще не сообщаетъ произведенЕямъ искусства со- 
вершенства окончательнаго ; для этого еще требуется ^ 
чтобы и нравственныя силы духа приняли учаспе въ дЪл^ 
художественнаго творчества . Учаспе нравственности ^ 
воли, совЬстн, въ обыкновенной деятельности нашего 
духа обнаруживается т^иъ, что представлен1я и поня- 
Т1Я уиа, въ приложенш ихъ къ жизни, воля пов^ряеть 
по идее блага, и такимъ образонъ сообщаетъ имъ до- 
стоинство практическое ; — изъ истинныхъ д^лаетъ бла- 
гими. Та же самая сила нравственности, получивъ ху- 
дожественный характеръ, и будучи обращена на пред- 
меты искусства, выражаетъ свою деятельность темъ, что 
прекрасные образы Фантазш старается согласить прежде 
всего съ требовашями нравственности, потомъ съ усло- 
В1ЯМИ и требован1ями жизни действительной. При всей 
стройности и правильности своей Формы известнаго про- 
изведенк не будутъ еще эстетически -совершенны, если 
будутъ оскорблять вкусъ нашъ несообраз1Ш<т1ю съ тре- 
бовашями чистоты нравственной. Такъ напр, известная 
картина можетъ быть вполне прекрасна въ отношенш 



I 
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къ Фориамъ вн^шняго изложешя; но если Формы эти^ не 
смотря на ихъ прелесть и совершенство^ будутъ оскорблять 
нашу нравственность^ то никогда видъ такой картины 
не доставить намъ истиннаго эстетическаго наслаждешя. 
Музы чисты^ и возвышенное чувство красоты не живетъ 
въ сердцахъ испорченныхъ и развратныхъ. КромА того^ 
идеально - прекрасныя Формы изящнаго произведешя не 
только должны быть согласны съ врожденнымъ чувствомъ 
нравственности, но должны быть еще и исторически, и 
психически в1Ьрны. Объяснимъ мысль нашу прим:Ьромъ. 
Кто скажетъ, что лица напр. трагед1Й Расина не образцы, 
въ изв'Ьстномъ смысле, идеальнаго совершенства? Сколько 
н1Ьжнаго и глубокаго чувства, сколько достоинства и 
доброд'Ьтели въ его Ифигеши, Андромах'Ь; сколько ве- 
ликодуппя, самоотвержешя , мужества въ его Ипполит'Ь, 
Ахилл'Ь, Британик'Ь и друг.; какъ идеализирована черная 
сторона человеческой природы въ его театральныхъ зло- 
дЪяхъ! Стоитъ только забыть психическую и историче- 
скую несообразность этихъ иечтательныхъ олицетворенШ 
изв:Ьстныхъ чувствъ и понятШ, чтобы пл^книться и увлечься 
ими. И эти же самыя олицетворен1Я покажутся намъ 
мечтою безъ жизни и выражен1я, когда мы сличимъ ихъ 
съ истор1ею и д'Ьйствительностью. Чего же именно не 
достаетъ въ этихъ иечтательныхъ образахъ, въ этихъ 
призракахъ? Въ нихъ н'Ьтъ сообразности съ порядкомъ 
И1ра нравственнаго , н:Ьтъ соглас1я съ истор1ею и дЪй- 
ствительностш. Ту художественную силу, которая пре- 
лестнымъ Формпмъ Фантаз1И сообщаетъ невещественную 
красоту нравственнаго достоинства, которая согласуетъ 
ИХЪ съ требовашяии д'Ьйствительности, нлаовемд вкусом^. 
И такъ прекрасное въ духА челов:Ька, состоя въ ху- 
дожественномъ настроенш его чувства, ума и воли. 
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въ чувств'Ь выражается чувствоиъ прекраснаго^ въ уи'Ь — 
Фантаз1ею , въ вол* — вкусоиъ (а). 

Вникая въ тайны искусства , мы Зам1^ЧаеМЪ ^ что Прекрасное вн 

впечатл1Ьн1е , проиаводииое на насъ изящнымъ предке- "^'^у''^'^'^- 
тоиъ^ есть слЪдств1е одной его Форкы^ безъ всякаго по- 
чти отношен1Я къ самоку качеству его натер1а1а. Такъ 
напр. Фигура^ сд'Ьланная изъ золота, можетъ быть ли-^ 
шена всякаго художественнаго достоинства^ и напро* 
тивъ, картина, которой вещественную ценность соста*- 
вляютъ только холстъ и краски, можетъ пробуждать въ 
душЪ нашей возвышеннМшее чувство красоты, и для 
любителя изящнаго можетъ быть дороже многихъ сокро* 
вищъ; тотъ же самый мраморъ, грубый и безжизненный 
въ куск'Ь, чаруетъ насъ своимъ изяществомъ, когда твор- 
ческая сила Фантаз1И дастъ ему прекрасную Форму. Уни- 
чтожьте Форму прекраснаго предмета, и вы уничтожите 
красоту его, и груда безжизненнаго вещества будетъ 
н'Ьма для эстетическаго чувства. Изъ этого видно, что 
тайна выражен1Я красоты въ произведен1яхъ искусства 
заключается главнымъ образомъ въ Форм'Ь. Как1я же 
услов1я этой Формы, чего должны мы требовать отъ ней 
для того, чтобы она была прекрасна? Мы зам^Ьчаемъ 
что звуки, слова, мысли, образы. Фигуры, несвязанные 
между собою въ одно органическое ц'клое, неподчинен- 
ные одной общей прекрасной идеЪ, не производятъ на 



(а) ^еап Раи1. Уог8сЬи1е ()ег АевШеик пеЬ8( е!111|;еп УоНезип^еп 1п 
Ье1р21^ иЬег Шс Раг1е1еп (1ег ЪеИ. ТиЬш||еп 1815. Въ этомъ сочинепя 
иного глубокихъ заи'ЬчанШ объ отд'Ьлышхъ астетическихъ способностяхъ и 
въ особенности о дар^ характеристики. Мерзлякова О способностям душн« 
Гла1олееа Опытныя и згжозрительныя основан1Я словесности. Спб. 1834; 
Давыдова Чтетя о Словесности. Москва 1837. Чт. XVI. 
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насъ эстетическаго впечатл'Ьн1я ; слова ^ звуки и образы 
тогда только эстетически намъ нравятся^ когда говорятъ 
нашему чувству и воображешю^ когда ихъ нестройное 
разнообраз1е будетъ приведено къ единству, когда въ 
нихъ и посредствоиъ ихъ выразится изящная идея. Какъ 
выражается душа въ организм'Ь т'Ьла, такъ должна вы- 
разиться идея въ организме Формы. И такъ, первое и 
главнейшее услов1е Формы есть выражен1е идеи. Это 
первое услов1е прекраснаго въ исжусствЪ можетъ быть 
названо услов1емъ, или закономъ ц'Ьлесообразности по- 
тому^ что т^ только Формы изящны, которыя выражаютъ 
изящную идею,, т. е. которыя сообразны цЪли, соста- 
вляющей ихъ главную задачу (а). Законъ Ц'Ьлесообраз- 
ности, полагая выраженге идеи главнымъ услов1емъ изя- 
щества Фррмы, относится такймъ образомъ болЬе къ вну- 
треннему характеру Формы, и не указываетъ еще того 
наружнаго признака, который долженъ составлять общую 
характеристику членовъ художественнаго организма, со- 
вокупленныхъ въ одно Ц'Ьлесообразное Ц'Ьлое. Чтобы 
открыть и этотъ признакъ, будемъ сл'Ьдить за постепен- 
нымъ развит1емъ и образованхемъ изящнаго явлешя. Мра- 
моръ, пока оставался въ кускк^ представлялъ одну без- 



(а) Если бы кто сказалъ, что поэтому и машвпа, въ устройств'^ 
которой вс1 подробности направлены къ достиженш изв-Ьстной ц'кди, тоже 
лре1фасна; то мы отв'Ьтинъ, что хотя и строение машины соображено 
«съ ея. главною ц'Ьлью, но это не даетъ ей еще характера красоты потому, 
что ц'Ьль этого строен1я не въ немъ, а вкЬ его. Задачу стровн1я машины 
состав^Iяетъ не выражете внутренней идеи, но достиженхе извЪстныхъ ре- 
^ультатовъ; иапротивъ задача прекрасной Формы состоитъ именно въ вы* 
ражёши идеи, бёзъ всякихъ постороннихъ практическихъ ц'Ьлей. Ц'Ьль пре- 
«расваго въ немъ саномъ, и целесообразность прекрасной Формы можно 
вазвап внутреннею, въ отлнч1е отъ внешней ц'Ьлесообразности машины и 
всякой другой Фигуры, имеющей Ц'Ьль свою не въ себ^, а вн^ себя. 
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Форменную иассу^ и только по жкрЬ того^ какъ выра- 
жалась въ неиъ идея художника^ онъ разнообразился 
представлен1е]11Ъ отд^Ьльныхъ членовъ^ составляющихъ ор- 
ганизиъ нзящнаго предмета. Вотъ первая черта вн^ш- 
цяго характера внутренне-ц'Ьлесообразной Формы — разно- . 
образ1е. Но съ дрзггой стороны, разнообраз1е членовъ 
художественной Формы тогда только представитъ одно 
изящное ц'Ьлое, когда члены эти, гармонируя между со-* 
бою, будутъ имЬть одну общую жизнь,, будутъ выражать 
одну и ту же идею. Если бы въ одномъ и томъ же про- . 
изведенш съ Формами т'Ьла старика соединить д^^тск1Я 
черты лица, или напр. какъ говоритъ Горащй: »1штапо 
сар^и сегу1сеш е^и^пат §1 уеШ ]ип§;еге роё1р,€ то произве- 
ден1е такое, не смотря на разн.ообраз1е, было бы урод- 
ливо, чудовищно. И такъ, вторая черта прекрасной Фор- 
мы — единство, но единство, основанное на разцообра- 
зш. Какъ раднообраз1е безъ единства представляетъ Фор- 
мы уродливыя, такъ единство безъ разнообраз1Я • — одн1^ 
безФорменныя массы. Соединяя оба услов1я вн'Ьшняго 
характера изящной Формы въ одно * мы иожемъ назвать 
его закономъ разнообраз1Я въ единств!». Впроч^мъ, за- 
конъ разнообраз1Я въ единств'Ь не должно принимать 
исключительно въ смысл'Ь той стройности, которой под- 
чинены предметы природы видимой и произведен1Я искус- 
ства, изображающ1я одну эту природу потому, что въ 
такомъ случать символическ1я изображешя известной идем . 
никогда не им'Ьли бы характера красоты. Но мы видимъ^ 
что изображеше напр. Ангела, въ вид-Ь прекраснаго 
юноши съ крыльями, хотя и представляетъ Форму, не. 
имеющую своего образца въ видимой природе, однако 
Форма эта можетъ быть исполнена величайщаго художе- 
ственнаго достоинства. Подобнымъ образомъ и друпя 
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сииволйческ1я произведен1Я искусства могутъ быть не- 
чужды прелести и грац1и прекраснаго. Законъ разыо- 
образш въ единств'Ь требуетъ, чтобы вс* подробности 
художественной Формы были направлены къ выраженхю 
одной и той же идеи^ чтобы произведен1е не предста- 
вляло уродливаго см'Ьшен1Я двухъ или н:Ьсколькихъ идей; 
но будетъ ли изв'Ьстная Форма символическимъ выраже- 
Н1епъ идеи^ или воспроизведешемъ образа^ существую- 
щаго въ природе ^ она не теряетъ характера красоты^ 
если только разнообраз1е частей ея проникнуто един- 
етвомъ идеи. 

Законы Ц'Ьлесообразности и разнообраз1я въ един- 
стве опред^ляютъ характеръ изящной Формы съ вн'Ьш- 
ней и внутренней стороны. Законъ Ц'Ьлесообразности 
требу етъ^ чтобы Форма была выражен1емъ идеи^ чтобы 
прекрасное т'Ьло было оживлено присутств1емъ души; 
законъ разнообраз1Я въ единстве указываетъ характеръ 
самаго выражен1я^ даетъ к})асоту самому т:Ьлу. Если бы 
изшцное въявленш ограничить, следуя великому наблю- 
дателю природы и искусства, — Аристотелю, однимъ 
разнообраз1емъ въ единстве, то въ такомъ случае и гео- 
метрическая Фигзфа, и трупъ, и скелетъ изв^стнаго орга- 
низма были бы прекрасна потому, что душа, оставивъ 
тЪло, не нарушила порядка въ устройстве его частей: 
онЪ по прежнему разнообразны и не теряютъ своего на- 
ружнаго единства. Съ другой стороны, и одинъ законъ 
целесообразности не вполне выражаетъ характеръ изящ- 
ной Формы: онъ говоритъ, что Форма должна быть вы- 
ражен1емъ идеи, но еще не указываетъ того ндчала, ко- 
торому подчинено строен1е самой Формы (а). 



(а) Кёга1гу. 8иг 1е Ьеаи (1ап8 1е8 аг*8 (1Чт|(аиоп, 1822. ЗсНеНпд. 11сЬег 

« • 
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Обыкновенно весь 1111ръ эстетически - НраВЯЩаГОСЯ Ра$дллен1е 

эстетичеаин 

разд1к1яютъ на два главные рода : на прекрасное и вы^ нравящагося 
соков (йаз 8с1)6пе, йаз ЕгЬаЬепе; 1е Ьеаи, 1е зиЬите). Пре^ "^Г^^ " 
красными называютъ предметы, во^0уждающ1е въ насъ 
чувство эстетическаго наслажденк йосредствомъ Формы, 
которая, при свойственномъ красот* характер*, гармоши 
и стройности, им*етъ еще такую величину, что можетъ 
быть вдругъ и легко обнимаема чувствами наблюдателя, 
во всей полнот* и совокупнрсти частей своихъ. Такъ 
напр. величина разм*ровъ прекрасныхъ произведешй жи- 
вописи и ваяшя не превосходить, подобно величествен- 
ному виду горъ или неба, пред*ловъ челов*ческаго зр*- 
Н1я; прекрасная музыка не поражаем слуха, подобно 
бур* и грому. Ироизведеша прекраснаго,- при всей ко- 
нечности Формъ своихъ, наполняютъ душу чувствомъ 
красоты безкоиечной; потому что вънихъ, »какъ солнце 
въ малой капл* водъ,а отражается идеалъ прекраснаго. 
Высокими называютъ т* предметы, которыхъ видъ тоже 
доставляетъ душ* чувство безкорыстнаго наслаждешя, 
тоже окрыляетъ ее стремлен1еиъ къ безкомечному, къ 
идеальному; но Формы предметовъ высокихъ или не 
вполн* подчинены законамъ стройности, или, если он* 
и стройны, то разм*ры ихъ или до-того огромны, что 
превосходятъ пред*лы чувствъ наблюдателя, или до-того 
малы, что ускользаютъ отъ нихъ. Будучи выражешемъ 
безпред*льной мудрости и могущества, высокое не ст*- 
снено закономъ соразм*рности выражешя въ пред*лахъ 
времени и пространства, но чрезъ это самое теряетъ 



с1а8 Ус1'Ьа11п188 ёсг Ы1(1еп(!еп Кип8^с ги (1сг Nа^и^ 1824; Мерзляковб Объ 
изящнонъ и подражавш въ искусстве, въ Аифюв!» 1817. Доя. Ястреб- 
тез о лрекрасвонъ, въ Сын^ отечеств«1 1836. 
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часто ту гращозную Форму^ по которой наиъ такъ нра- 
вится прекрасное^ которая составляетъ его первое и 
главн'Ьйшее услов1е. Такъ напр. картина природы^ въ 
минуту торжественнаго покоя или во время страшной 
борьбы стих1Й^ величественное здаше^ даже едвазавгЬт- 
ное растеше и микроскопическое нас1^комое говорятъ 
намъ о Всемогущемъ Создателе ^ наполняютъ душу нашу 
чувствомъ столь же священнымъ^ столь же безкорыст- 
нымъ^ какъ и видъ изящныхъ произведешй искусства; 
но основа этого чувства находится уже не въ Форм-Ь ^ 
пл1Ьняющей воображёнхе своимъ изяществоиъ^ а въ идеЪ^ 
которой Форма можетъ быть и не подчинена условхямъ 
соразм^Ьриости и гДрионш. 

Такъ объясняютъ прекрасное и высокое тЬ , кото- 
рые относятъ нхъ къ одной и той же области эстети- 
чески-нраващагоея. Штъ соин4н1я, что и прекрасное^ и 
высокое намъ нравится; но если вникнемъ въ характеръ 
удовольств1Я ^ доставляемаго высокииъ^ то увидимъ^ что 
оно не можетъ бытц наравне съ прекраснымъ^ отнесено 
къ одной и той же области эстетически - нравящагося. 
И прекрасное^ и высокое ,намъ нравится, но нравится 
по причинамъ совершенно различнымъ. 

Чтобы опред:Ьлить характеръ интереса, возбуждае- 
маго въ насъ высокимъ и отличить его отъ интереса 
чисто-художественнаго , обратимъ внимаше на свойства 
и значеше интереса вообще. Интересоп^ъ называется 
участ1е, принимаемое нами въ изв^Ьстномъ предмете, въ 
сл'Ьдств1е отношен1Я того предмета къ намъ самииъ. 
Интересъ можетъ быть чувственный и духовный. Ин-« 
тересъ чувственный имЪютъ для насъ т'Ь предметы, ко- 
торые нравятся нашей чувственности и удовлетворяютъ 
нашимъ вн^кшнимъ нуждамъ; духовный — т'Ь, которые нра- 
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вятся .духу и питають его внутреян1я стрешенш. Но 
такъ какъ духъ нашъ стремится гдавнымъ образоиъ къ 
красотЪ^ истин'Ь и бдагу^ то, поэтому, интересъ духовный 
подразделяется на интересъ художественный, философ- 
СК1Й и нравственный (а). 

Художественный ингересъ имЪютъ для насъ т^ пред- 
меты, которые, посредствоиъ своей прекрасной Формы, 
пробуждаютъ .въ душЪ нашей идею красоты; философ- 
скШ — т-Ь, которые пробуждаютъ идею истины; нрав- 
ственный — тЪ, которые пробуждаютъ идею блага. Но такъ 
какъ истина и благо доступны намъ тоже не иначе какъ 
подъ условхемъ изв^стнаго выражей1я, то есть подъ уело- 
В1емъ Формы; то, поэтому, въ природе и въ м^р^к деятельности 
челов-Ьческаго духа могутъ ^ыть так1Я Формы, которыя, и не 
будучи запечатлены знамешемъ красоты, подобно красоте^ 
наполняютъ душу чувствомъ безкорыстнаго наслаждешя и 
имЪютъ для насъ величайшШ духовныЛ интересъ, но инте- 
ресъ не художественный, а философскШ, или нравственный. 
Если видъ звезднаго неба, безбрежнаго моря, если велиюя 
явлен1я природы, если слова оратора и философв и пле- 
няютъ душу, то плЪняютъ не какъ выражен1я красоты, 
а какъ выражен1я безконечной мудрости и могущества, 
и во всякомъ случае име|отъ для насъ только интересъ 
или философскШ, или нравственный. Вотъ почему то, 



(а) Бели бы слово » интересъ* понимать въ смысле одного чу в- 
ственнаго, эгоистическаго учаспя, то следовало бы, вм'ЬсгЬ съ Кантомъ, 
сказать, что прекрасное намъ нравится безъ всякаго интереса; во если рас- 
пространять объеиъ этого слова и на духовныя стреилешя нашей .природы, 
то нельзя не заи-Ьтить, что прекрасное исполнено для насъ величайшаго 
духовваго интереса. Пробуждая въ душ^ чувство красоты, оно, путемъ 
эспатичесваго наслажденхя, ведетъ насъ къ соедвненио съ Божеств еннымъ , 
открываетъ духу М1рсь лучшей^ совершеннейшей жизни. 
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что обыкновенно называкбтъ высокииъ^ не можетъ быть^ 
какъ кажется^ отнесено виЪст'Ь съ прекраснымъ къ одной 
и той же области эстетвчески - нравящагося. Не находя 
въ высокомъ интереса чисто - художественнаго , посио- 
тримъ, не представляетъ ли собственно эстетически- 
нравящееся отт1Ьнковъ^ по которымъ оно могло бы быть 
разд'Ьлено на роды и виды (а). 

Говоря объ искусстве I, какъ выражеши идеи пре-- 
краснаго въ вещественныхъ Формахъ^ до сихъ поръ мы 
ии^ли въ виду только Формы прекрасныя^ только таК1я^ 
которыя проявляютъ красоту идеальную посредствоиъ своей 
собственной^ реальной красоты. Но мы зам'Ьчаемъ^ что 
даже Формы некрасивыя^ даже предметы самые з^родли- 
вые никогда не теряютъ отношен1я къ нормальной кра- 
сот* своего рода. Какъ заблужден1е предполагаетъ истину, 
какъ зло вызываетъ сознаше нравственнаго закона, такъ 
точно и изв'ЬстныЙ некрасивый предметъ, самою уродли- 
востш своей Фигуры, раждаетъ въ насъ представлен1е 
красоты нормальной, свойственной его роду, самымъ про- 
тиворЪч1емъ красот* пробуждаетъ ея идею. 

Обратимъ теперь вниман1е на значен1е дурнаго въ 
природ* и на особый родъ эстетически - нравящагося , 
котораго предметъ есть дурное, воспроизводимое въ искус- 
ств*, и которое въ теор1Яхъ изящнаго обыкновенно из- 
в*стно подъ именемъ комическаго. Вопросъ о дурномъ 
и комическомъ принадлежитъ къ трудп*йшимъ вопросамъ 



(а) о высокомъ си. Какта КгШк дег аезШеизсЬеп игШеИзкгаП;. 
Вег1!п, 1799; ею ом» ВеоЬасЫип^еп иЬег (1аз СеГиЫ (1е8 ЗсЬбпеп ип(1 Ег- 
ЬаЬпеп; — 8и1лег аИ^ет. ТЬеопе с1сг зсЬопеп Кипв1е. Ье!р21^, 1792. — 
ТУ. РЧзсНег 1)еЬег (1а$ ЕгЬаЬепе ипд Кот1$сЬе| е1п *Ве11га^ ги йсг РЬ11о90- 
рЫе (1е8 ЗсЬопеп. ВегИп, 1839. 
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Эстетики «) потону что трудно объяснить, какимъ обра- 
зонъ дурное, поселяющее въ насъ отвращен1е въ дей- 
ствительности, ножетъ эстетически наиъ нравиться въ ис- 
кусств*, трудно объяснить, какииъ образоиъ уродъ, лице- 
м'Ьръ, предатель, злод'Ьй^ будучи воспроизведены въ ис- 
кусств* рукою гев1альнаго художника, получаютъ высо* 
кое художественное достоинство, принадлежать къ драго- 
ц'Ьнн'Ьйшимъ создашяиъ челов*ческаго искусства, нара- 
вн* съ прекраснейшими олицетворен1яии добра и истины, 
говорятъ тому же эстетическому чувству, которому го- 
ворятъ и Аполлонъ БельведерскШ, и Медицейская Венера, 
словомъ трудно объяснить: какимъ образомъ дурное, вос- 
произведенное въ искусе гв*, можетъ пробуждать въ насъ 
идею красоты, безъ чего, какъ известно, не можетъ быть 
ни искусства, ни наслажден1Я искусствомъ. 

Какъ зло и ЗаблуЖДеН1е есть 0ТПадеН1е ОТЪ блага Комическое. 

и истины, есть отрицаше ихъ законовъ въ стремлеши 
къ ЖИЗНИ ОТЪ ихъ независимой; такъ точно и дурное 
есть отпадете отъ красоты, есть искажен1е ея идеала. 
Но какъ н^т!^ другаго М1ра, кром* М1ра, создан- 
наго Всемогущимъ Богомъ и подчиненнпго верховнымъ 
законамъ истины, блага и красоты, такъ ы*тъ зла, 
заблужден1Я и некрасоты, которыя могли бы не подлежать 
суду этихъ законовъ и быть вн* ихъ обязательной силы. 
Какъ законъ нравственный обличаетъ преступлеше, и какъ 
преступлен1е предполагаетъ существоваше закона и вы- 
зываетъ его сознаше; такъ точно и красота обличаетъ 
дурное, которое, въ самомъ отрицан1И красоты, признаетъ 
ея существован1е ивызываетъ ея идею. Если же дзфное 
не лишено отношеп1Я къ красот* первообраза, если дур- 
ное, санымъ отрицашемъ красоты, можетъ пробуждать 
въ насъ идею прекраснаго, то понятно, почему дурное. 
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будучи воспроизведено въ искусств'Ь^ можетъ нанъ эсте- 
тически нравиться. Въ это же время ^ когда Физическая 
иди нравственная некрасота раждаетъ въ душЪ непр1ят- 
ное чувство дурнаго^ наиъ невольно представляется та 
красота^ тотъ идеалъ^ которыхъ искажеше замЪчаемъ въ 
изв-Ьстномъ уродлйвомъ претет^ч и мы, отвращаясь отъ 
земнаго несовершенства, стремимся къ неземному совер- 
шенству. Дурнре, воспроизведенное въ искусств:Ь и эсте- 
тически въ немъ нравящееся, назовемъ комичеекимъ. 
Впрочемъ, слово: > комическое, с означая, по своему эти- 
мологическому смыслу, только см'Ьшное, не изчерпываетъ 
еще всего объема того попятхя, которое мы желаемъ 
этимъ словомъ выразить. Дурное, избираемое предме- 
томъ художественнаго творчества и нравящееся въ ис- 
кусств'Ь, можетъ быть не только см:Ьшиымъ, но и чудо- 
вищнымъ, или ужаснымъ. 

Такимъ образомъ всю область эстетически - нравя- 
щагося въ искусств-Ь разд'Ьлимъ на два главные рода: 
на прекраспое и колитеское. Прекрасное, которое стре- 
мится выразить идею красоты цосредствомъ Формъ по- 
ложите.1ьно-прекрасныхъ; комическое, которое пробуж- 
даетъ въ насъ ту же самую идею, посредствомъ Формъ 
неправильныхъ ^ уродливыхъ, говорящихъ намъ о кра- 
соте самымъ отрицавлемъ ея (а). 



(а) Въ комическомъ 'дв* стороны: одна видимая: это уродливые 
образы, которые, какъ образы неправильпаго зеркала, выказываютъ нор- 
мальную красоту предиетовъ въ искаженноиъ видЬ, и которые, смотря по 
степени своего отпаден!я отъ красоты, ногутъ быть и си'Ьшны, и чудо* 
вищны, и ужасны; другая невидимая: это и1ръ идеаловъ, И1ръ красоты, 
отрицаемой и искажаемой въ данныхъ уродливыхъ образахъ, но никогда 
не теряющей своей обязательной для нихъ силы. Поэтому писатель - ко- 
ми», который вндитъ въ комнческомъ одну только смЬпшую его сторону. 



нот». 
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Прекрасное въ искусств*, какъ выражеше прекрас- Видыпрекрас- 
наго въАухЬ^ должно быть плодомъ совокупной д^атедь- 
иости всЪхъ эстетическихъ силъ. Но если въ самомъ 
дух* художника одна изъ этихъ силъ будетъ господ- 
ствовать надъ прочими, то и въ произведеи1И долженъ вы- 
разиться характеръ силы господствующей. Соотв*тственно 
тремъ глаянымъ ^стетическймъ силамъ: чувству идящ- 
паго, ФантазЫ и вкусу, и прекрасное въ искусств* пред-^ 
ставляетъ три главные характера или вида, именно : видъ, 
соотв*тствующШ господству чувства, видъ, соотв*тствую*- 
Щ1Й господству Фантаз1и и видъ, соотв*тствующШ го- 
сподству вкуса. 

Чувству изящнаго принадлежитъ первоначальный вы- 
боръ сюжета прекраснаго произведетя ; поэтому, если 
въ д*л* художественнаго творчества будетъ господство- 
вать чувство, то произведевае должно отличаться бол*е 
богатствомъ и красотою сюжета, нежели прелеспю Фор- 
мы. Такой характеръ господствуетъ въ произведенщхъ 
первоначальнаго искусства вс*хъ народовъ, и въ осо- 
бенности онъ составляетъ отличительную черту искус- 
ства древне -восточнаго; этимъ характеромъ отличаются 
и произведетя т*хъ писателей, которые, обладая богат- 
ствомъ эстетическаго чувства, но будучи б*дны Фанта- 



развлекаетъ, но не возбуждаеть высшаго эстетическаго интереса; писатель, 
который, подъ предлогомъ в^рнаго и?ображен1я д-Ьйствительности , рисуетъ 
картины грязныя, лишенныя и нравственнаго, и эстетическаго смысла, в1гЪ- 
сто удовольств1Я, раждаетъ отвращен1е; налротивъ коиикъ, который и кар- 
тинами падшей действительности ум^етъ вызвать сознан1е верховной силы 
красоты и нравственности, д^йствуетг благотворно на наше эстетическое 
чувство. См. о комическоиъ \Убше §у81ет (1ег Ае81Ь. а18 \У|8$еп8сЬа(1 
уоп (1ег Мее с1сг §сЬопЬс11. 1850. 8сНй1ъ€ ТЬеопс с1е8 Кот18сЬеп 1817. 
^еап РаиХ8 Уог8сЬи1е йег Лс81Ь. 1815. 
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31ею^ легко изобр:Ьтаютъ сюжетъ обильный и разнообраз- 
ный^ но неспособны дать сюжету прекрасной Фориы. 

Фантаз1Я есть способность^ которой творческая сила 
доводитъ красоту художественной Формы до пред'Ьловъ 
возиожнаго совершенства; поэтому произведеша^ запе- 
чатдЪнныя господствомъ Фантазш^ должны главнымъ обра- 
зоиъ отличаться прелестью Формы. Превосходн:Ьйш1е об- 
разцы этого вида йзящнаго зав'Ьщало намъ искусство 
Греческое. Фантаз1Я^ господствуя въ художественной 
деятельности Грековъ^ наполнила мгръ Греческаго искус- 
ства типами красоты тАлеснаго и нравственнаго^ по по- 
нятш Грековъ^ совершенства. Господство Фантазш им:Ьло 
также не малое вл1яше и на преимущественное развитхе 
въ Грещи искусства пластическаго^ какъ искусства^ ко- 
тораго произведен1Я вообще бол1Ье способны отличаться 
чувственною прелестью Формы, нежели совершенствомъ 
выражен1я. 

Вкусъ , согласуя обпце у родовые , типически - пре- 
красные образы Фантазш съ действительностью и вдыхая 
въ нихъ прекрасную душу, даетъ имъ выражен1е. Сле- 
довательно господство вкуса надъ прочими творящими 
силами должно запечатлеть произведен1я искусства не 
столько типическою прелестью Формы, сколько красотою 
выражешя. Прекрасное, хотя и выражаетёя въ Форме, 
но заключается не въ ней, а въ идее, которая животво- 
ритъ Форму. Такъ часто лицу, вполне красивому,^ Фор- 
мамъ безукоризненно правильнымъ мы предпочитаемъ чер- 
ты и Формы менее правильныя, потому что въ нихъ за- 
мечаемъ выражен1е красоты внутренней, идеальной. Пре- 
восходнейш1е образцы этого последняго вида прекрас- 
наго завещало намъ искусство Христ1аиское. Воля, воз- 
рожденная учен1емъ Христовымъ, господствуя въ жизни 
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Ново-Европейскихъ нартдов'ц и выражаясь въ ихъ искус- 
ств1| господствоиъ вкуса ^ сообщала произведешякъ ве- 
дикихъ Хриспанскихъ художниковъ ту простоту и есте* 
ственность, ту близость къ жизни действительной^ со- 
общила идеалаиг ХристГанскаго искусства ту прелесть 
выражен1Я^ которыхъ лишены типически-прекрасныя Фор- 
мы искусства Греческаго. Такииъ образоиъ мы видииъ, 
что три главные вида прекраснаго вообще соотв^Ьтствуютъ 
треиъ изв1|стнейшииъ типаиъ искусства въ его обще- 
историческомъ раэвипи: типу восточтму^ классиче- 
скому и рамашпическому. 

Отличительную и существенную черту дурнаго въямм1ме. 
дМствительности и дурнаго въ искусстве ^ или кониче- 
скаго, составляетъ свободное и сознательное падеше. 
Ошибка безсознательная , заблуждеше, происходящее 
отъ незнан1а условныхъ приличШ сЛт9^ш^ а не отъ пре- 
небрежешя вЪчныхъ и неизи'Ьнныхъ требованШ блага ^ 
хотя н бываютъ причиною несообразностей, однако не 
икЬютъ характера зла нравственнаго . Ошибки и не- 
сообразности этого рода, представленный въ нскусствЪ, 
изв1»стны подъ инененъ наивного. 

Страдаше незаслуженное, падеше непроизвольное, Тро§шл€мно€. 
вынужденное силою обстоятельствъ , хотя и предста- 
вляетъ контрастъ съ идеалами красоты и нравствен- 
наго совершенства , однако не внушаютъ отвращешя , 
подобно злу намеренному. Этотъ родъ эстетически- 
нравящагося обыкновенно называютъ трогательшлмд. 

Какъ наивное, такъ и трогательное, не иккя ха- 
рактера зла намереннаго , должны быть отнесены не къ 
комическому, а, смотря по своему внутреннему худо- 
го 
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жественноиу характеру^ къ одвоиу изъ видовъ положи- 
тельно *- прекраснаго (а). 

Роды и виды Одна И та жо идея прекраснаго животворить М1ръ 

искусства: и въ прекрасныхъ образахъ, и въ прекрас- 
ныхъ звукахъ душа наша наслаждается однимъ и тЪиъ 
же духомъ красоты. М1ръ искусства, неразд'Ьльный по 
иде^, видимо однако разнообразенъ по Формамъ, подъ 
услов1емъ которыхъ эта идея выражается. По различш 
Формъ и средствъ выраженк, искусства могутъ быть 
разделены на сл^дуюпце роды. Вс:Ь явлен1Я М1ра суще- 
ствуютъ въ двухъ Фориахъ: въ Ф0рм1Ь , пространства и 
въ ФормЪ времени. Всемогунцй Творецъ, облекши жизнь 
видимой природы въ Формы пространства и времени, далъ 
вжкстЬ съ тЪмъ челов:Ьку способность понимать впечат- 
лЪшя этихъ Формъ. Такимъ образомъ пространство и 
время суть не только Формы всего существу ющаго въ 
шрЬ^ но и Формы, подъ услов1емъ которыхъ челов'Ькъ 
понимаетъ все существующее, Формы, такъ сказать, 
самыхъ чувствъ нашихъ и воображен1Я. Поэтому, если 
мы захотимъ выразить то, что чувству емъ и чтб пред- 
ставляемъ въ }П11:Ь, то должны употребить не друпя Формы 
какъ т'Ь, въ которыхъ существу етъ природа и подъ 
услов1емъ только которыхъ мы понимаемъ природу, т. е. 
должны употребить или Формы времени, или Формы про- 
странства. По различ1ю этихъ двухъ коренныхъ Формъ 
выражешя, М1ръ искусствъ разд'Ьляется на искусства 



(а) о видахъ прекраснаго си. Р1скег кевйкеНк ос(ег ЬеЬге у от §сЬо- 
пеп ипд йет Кип8( 1830; ЗсНШег ОеЬег даа Nа^Vе; о главныхъ типахъ ис- 
кусства \Утме ду81. дег Аеа!. аЬ \У188епвсЬ. V. А. Ы. с1ег бсЬЬпЬ. 
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образовъ^ существующихъ въ пространств!!^ и искус* 
ства звуковъ^ совершающихся во вреиени, идй^ какъ 
обыкновенно говорить^ на искусства обрааоватемныя 
и искусства тоттеекгя. 

Пространство и время суть дв^Ь коренныя и един- 
ственныя Формы М1ра видимаго, вещественнаго; но не 
Формы м)ра духовнаго. М1ръ духовный выше условШ 
пространства и времени: онъ безндотенъ и в'Ьченъ. Въ 
какихъ именно Формахъ и подъ какими услов1ями про- 
являе1'ся жизнь въ царстве этой высшей^ духовной при- 
роды^ мы не знаемъ^ но находя ея образъ и подобхе 
въ безсмертномъ духЪ нашемъ^ въ немъ же находимъ 
и новую Фрриу выражен1я — слово. Облекая въ слово 
жизнь своего духа — свой чувства^ мысли и желашя^ 
челов'Ькъ создаетъ новый М1ръ искусства — искусство 
х^ловесное. 

Какъ н'Ьтъ въ природе другихъ Формъ выражен1Я^ 
кром'Ь ФОрмъ времени^ пространства и слова, такъ не 
ножетъ быть и другихъ родовъ искусствъ, кром^ трехъ 
главныхъ исчисленныхъ нами. Но по различш употреб- 
ленныхъ средствъ, по разнообраз1ю въ сочеташи Формъ 
выражешя, М1ръ искусства можетъ разд'Ьляться и дей- 
ствительно разд1Ьляется на мног1я отрасли. Такъ живо- 
пись есть особый видъ искусства образовательнаго; 
мимика, декламащя, п^ше, танцоваше суть особые виды 
искусства, происходящ1е отъ разнообразнаго сочеташя 
трехъ основныхъ Фориъ выражен1я. 

Каждое изъ трехъ корённыхъ исчисленныхъ нами 
искусствъ можетъ быть подразделено на ссшостолтемг- 
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мое у т. е. такое ^ въ которомъ и Форма и содержан1е 
подчинены идеЬ красоты ^^ обработаны и изложены со- 
гласно цЪляиъ и требован1Яиъ эстетически - нравящагося; 
и относительное у иди такое<, въкотороиъ изящная одна 
только Фориа^ а содержаше относится или къ теорети- 
ческой^ или къ практической деятельности духа. Такъ 
напр. Макбетъ Шекспира^ Эпонтъ Гёте^ Бвгешй ОнЪ- 
гинъ Пушкина^ принадлежать къ области словеснаго само- 
стоятелы|91го искусства^ потону что въ нихъ и Фориа и 
содержан1е подчинены требовашяиъ прекраснаго. Но исто- 
р1Я Карамзина^ рЪчи Цицерона^ Д1алоги Платона принадле- 
жатъ къ области словеснаго относительнаго искусства^ 
потону что въ нихъ изящна только Фориа^ асодержеше 
относится или къ области исгор1И ^ или къ области морали 
и ФИЛ0С0Ф1И и подчинено не требован1ямъ красоты ^ а 
требован1Ямъ добра и истины. 

Какъ въ искусстве словесномъ^ такъ и во всякоиъ 
другомъ находимъ мы произведешя прекрасныя и по содер- 
жашю и по Форм^, и произведен1Я прекрасныя по одной 
только Форм^^ или лучше сказать^ не прекрасныя^ а 
только украшенныя<) потому что въ прекрасномъ Форма 
и содержаше неразд'Ьльны^ какъ душа и тАло^ и Форму^ 
которой содержан1е не принадлежитъ къ области пре- 
краснаго^ можно только украсить. 

КромЪ искусствъ самостоятельно - прекрасныхъ и 
относительныхъ ^ или украшающихъ^ въ каждой отрасли 
искусствъ мы находимъ еще искусства подчиненныя 
однимъ услов1ямъ пользы житейской, удобства, прочно- 
сти, т. е. такъ называемый искусства иеханичесюя или 
ремесла. 
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Главное начало, накоторонъ иы основали объясне- 
ше разнообразныхъ явлен1Й въ И1рЪ искусства, заклю- 
чается въ иысли о развипи художественной д1(ятельно- 
сти подъ господствомъ одной изъ трехъ основныхъ 
эстетическихъ способностей и съ ея отличительнымъ 
характероиъ. Въ подтвержден1е всеобщности принятаго 
нами' начала, въ подтвержден1е того, что это начало д-Ьй- 
ствительно проникаетъ собою жизнь искусства и повто- 
ряется въ его многообразныхъ явлен1яхъ, мы покаженъ 
возможность вывести изъ того же самагб начала и раз- 
д-клеше искусствънароды,покажеиъ, что искусства то- 
ничесюя инЪютъ ближайшее отношен1е къ чувству, об- 
разовательныя — къ Фантаз1и, словесныя — къ вол1|. 

Область музыки — чувство. Только звуками можетъ 
быть выражена сокровенн'Ьйшая глубина духа, и тЪ дви- 
жен1я сердца, для которыхъ нЪтъ ни словъ, ни обра- 
зовъ; только въ летуч1е неосязаемые звуки можно заключить 
таинственный, неуловимый М1ръ чувства, съ его безотчет- 
Н0СТ1Ю и неопред'Ьленностш. Правда, музыка вызываетъ 
также деятельность воображен1Я, но вызываетъ по связи 
звука съ образомъ, а не въ слЬдствхе прямой власти 
надъ воображен1емъ. Въ отв'Ьтъ на звуки чувства то 
грустные, то радостные, въ воо.бражеши мелькаютъ, 
въ неясныхъ очеркахъ, то св'Ьтлыя, то печальный 
картины, случайно воскресаютъ слЪды давно знако- 
иыхъ образовъ. Но звуками нельзя нарисовать данной 
и определенной Формы, нельзя представить того, а не 
другаго образа. Равнымъ образомъ звуками нельзя дей- 
ствовать прямо и непосредственно на нравственное чув- 
ство, на волю, нельзя высказать правила добродетели, 
представить примеръ доблести, и только можно дей- 
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ствовать чщюсредственно ^ чрезъ .очи1цен1е чувствъ и 
сердца. 

Область искусствъ образоватедьныхъ — Фантаз1Я ^ 
представительница ума въ процессе художественномъ. 
Умъ теоретическ1Й разс^янныа впечатд'Ьн1я чувствъ сво- 
дитъвъ одно общее родовое представдеше; умъ художе* 
ственный,, Фантаз1Я^ безотчетные восторги чувства вопдо- 
щаетъ въ ясный^ опред'Ьденный, конкретный типъ красоты. 
По этой причин1к прризведен'ш ваян1Я и живописи д^Ьй- 
ствуютъ могущественно на Фантазио и мадо говорятъ 
чувству. 

Мраморъ дегко можетъ принять Формы ясныхъ, 
онред'Ьденныхъ ^ строИнмхъ образовъ Фантазш^ и не 
можетъ служить средствомъ для выражен1я волнующейся, 
изм'Ьнчивой жизни чувства. 

Область поэзш по преимуществу — воля. Только 
ооэз1)1 можетъ выразить то^ что недоступно для другихъ 
искусствъ — мысль отвлеченную^ правило нравственности; 
только П0Э31Я, развивая намъ картину человеческой жизни, 
въ ея необходимой связи съ верховнымъ началомъ нрав- 
ственности, д'Ьйствуетъ на волю прямо и непосредственно. 
11оэз1Я выше другихъ искусствъ не только потому, что 
можетъ прямо и непосредственно действовать на волю, 
мен^е доступную для другихъ искусствъ; но и потому, 
что, вдадЪя и средствами музыки^ и средствами живописи, 
равно можетъ действовать и на чувство, и на вообра- 
жен1е. Слово — органъ поэзш , есть вместе и звукъ и 
образъ: какъ звукъ ^ оно гибко и покорно всяко у дви- 
жен1Ю чувства; какъ образъ, оно отчетливо и определенно. 
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Вооруженный чуднымъ даромъ слова, поэтъ подчиняетъ 
своей власти веЬ образы Фантазш и всЪ звуки чувства^ 
рисуетъ картины осязательный, какъ ираморъ, и по- 
движныя, какъ волшебная струя звуковъ (а). 



(а) См. Кгидз УегзисЬ е1пег вув^етаиасЬеп БпсуЫорасИе ^ег асЬопеп 
Кип81в 1802; Сошт Ап Ьеаи е1 (]е Гаг1, въ Неуие дез с1еих топдез 184^5. 

Изъ множества курсовъ Эстетики въ особенности можно рекомендо- 
вать учащийся: Фикера кевХЪеНк о(1ег ЬеЬге тот ЗсЬбпеп ип(1 с1ег Кипз! ш 
Шгеш ^апгеп итГап^е, \У1еп, 1850, какъ ученую компилащю, въ которой 
предметъ изложенъ удобопонятно и съ возможною полнотою^ и Вебера 
АевНЬеНк ш 20 УоНезип^еп, ^еЬаКеп га Вгетеп 1835, какъ сочинете за- 
мечательное по верности и основательности взгляда на предмет искусства 
и общедоступности и одушевленности изложетя. Книга Жанб^Паля (соб- 
ственно Фридриха Рихтера) УогзсЬиЬ (1вг Ае8Ше11к, НатЬигд, 1804, второе 
издан1е, ТиЬ^п^еа 1813, также содержитъ въ себЪ, хотя и не въ снстем1|, 
множество глубокихъ, поэтически высказанныхъ захЬчяаИк о сущности раз- 
ныхъ сторонъ прекраснаго и въ особенности о поэзш. 

Эстетика Вейсе Вуя1* с1ег Аез^. а18 )^188еп8сЬ. уоп дег Ыее дегЗсЬбп- 
ЪеИ, Ье1рг1д, 1830, ^и Эстетика Гегеля, переведенная на Руссюй языкъМоде- 
стовымб, заключаютъ въ себ^ очень много оригинальныхъ , глубокихъ и 
в'Ьрныхъ идей объ искусстве; но, къ сожал'Ьи1Ю, изложены темно и не- 
удобопонятно. 
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Опред'Ьдеше поэз1И составимъ с^гЬдуя правшу, пред- Олредллени 
дагаедошу Логикой дда составдея1Я опред'Ьлешй вообще, 
т. е. укажемъ прежде ближайш1Й родъ, къ которому по- 
Э31Я относится, какъ его видъ, потомъ изложимъ особен- 
ности, отличающ1Я этотъ видъ отъ другцхъ видовъ того 
же рода. Мхръ поэзш есть мхръ изящнаго; шръ изящ- 
наго въ пред^дахъ чедов:Ьческаго творчества мы на- 
звади искусстврмъ; поэтому, ближайшее родовое понятео, 
къ которому П0Э31Я отно(^ится, какъ понят1е видовое, 
есть понят1е объ искусств^Ь. И такъ поэз1Я есть искуо^ 
ство. Но искусства, смотря по Формамъ выражешя,' 
разд'Ьдяются на образоватедьныя , тоничесшя и сдовес- 
ныя. Органъ П0Э31И есть слово, поэтому, поэз1Я есть 
искусство словесное. Каждый изъ трехъ гдавныхъ ро- 
довъ искусства, смотря потому, им:Ьютъ ли произведен1я 
его ц*ль чисто - художественную , или только служатъ 
средствомъ для выражен1я ц'Ьлей теоретическихъ и прак- 
тическихъ, разделяется еще на искусства самостоятель- 
ныя и искусства относительныя. Ц^дь поэз1й — чисто-ху- 
дожественная, поэтому, Д0Э31Я есть искусство словеское 
самостоятельное. 

Им'Ья уже повят1е о томъ, что такое искусство и 
на каше роды и виды оно разд'Ьдяется, мы поймем^ и 
опред'Ьлен1е поэаш, какъ словеснаго самостоятельнаго 
искусства. Слово »поэз1я« употребляется часто не только 
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какъ названЁе с^овесна^о саиостоятельнаго искусства^ но 
и какъ назвате изящнаго въ природ^Ь и назван1е высо- 
каго. Такъ говорятъ: » сколько поэз1И въ этихъ зву- 
кахъ; какая поэтическая картина; жизнь его была полна 

П0Э31И.« Въ этихъ ПОСЛ'ЬДНИХЪ СЛучаЯХЪ слово 9П0Э31ас 

употребляется не въ собственноиъ , а въ переноснолъ 
значенш^ какъ видъ вм'Ьсто рода^ или какъ назван1е вида 
превосходн'Ьйшаго вместо назвашй другихъ впдовъ того 
же рода. На такомъ точно основанш у Римлянъ слово 
»У1г1и5,« собственно мужество, употреблялось въ слыслЬ 
добродетели вообще. 

РаздллетепО' М1рЪ П0Э31И , ПОДОбнО М1ру ЖИЗНИ Д'ЬвсТВИТеЛЬНОЙ , 

при всемъ разнообразш своихъ явленШ, представляетъ 
• систематическое развит1в опред^леннаго числа Формъ ро- ' 
довыхъ , типическихъ. Главная задача теорш тИоэзш — 
сознать число, порядокъ и характеръ родовыхъ Формъ 
П0Э31И или, другими словами, главная задача теорхи по- 
^31и — разд'Ьлить П0931Ю на роды и виды. 

Систему родовъ и видовъ поэз1И мы можемъ выве- 
сти и эмпирически, — изъ самой исторш раэвит1Я поэз1И 
по родамъ и видамъ, и теоретически, — изъ начала об- 
щаго, заключающаго въ себ* причину такого, а недру- 
гаго числа родовъ и видовъ. Каждый изъ этихъ двухъ 
главныхъ путей можетъ привести къ равно справедлив 
вымъ заключешямъ, потому что система, развитая изъ 
в'Ьрнаго начала теоретическаго , должна быть согласна 
съ системою, заключающеюся въ самовгь быт'т предмета, 
и на оборотъ: система, основанная на безошибочномъ 
наблюдепш развипя предмета въ дМствительности , не 
должна противур'Ьчить системе, выведенной изъ в1Ьрнаго 
начала теоретическаго. Но справедливо также и то, <гго 
каждый изъ этихъ двухъ путей им^етъ свои особенный 
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достоинства и недостатки. Такъ^ выводя систему ро- 
довъ и видовъ П0Э31И единственно изъ набдюдешя надъ 
ея историческимъ развитхенъ, мы можемъ быть вподн:Ь 
ув'Ьрены въ д-Ьйствительности зам^чениыхъ нами родо- 
выхъ ФОрмъ^ но не можемъ нав'Ьрно знать, вс:Ь ли родо- 
выя Формы исчислены нами, также не можемъ, не со- 
сдавшись на какое либо теоретическое начало, показать 
причину необходимости такого^ а не другаго числа ро- 
довыхъ Формъ; приндвъ же въ основаше д'Ьлетя начало 
общее, отвлеченное, и изъ него вывода роды и виды 
поэзш, мы построимъ систему логически полную и со- 
вершенную, но, увлекшись соображен1Ями теоретическими, 
можемъ прШти къ заключенхямъ , несогдаснымъ съ д^й- 
ствительностш. Особенно для искусства безплодны та- 
кого рода логичесшя построш1я: въ искусств'Ь такъ ва- 
жны вн:Ьшшя качества и отдич1я Формы, что почти не- 
обходимо изучать явлен1я искусства въ самой жизни 
искусства. Чтобы изб:Ьгнуть ошибокъ, происходящихъ 
отъ односторонняго и исключительнаго сл(дован1я одному 
изъ двухъ главныхъ способовъ д:Ьлен1Я, постараемся, при 
разд'Ьден1И поэз1И на роды, пользоваться обоими вм'ЬсгЬ^ 
и такимъ образомъ восполнить недостатки одного до- 
стоинствами другаго. 

Для осуществлен1Я всЬжъ нраветвенныхъ ц'Ьдей и 
стремлен1Й челов-Ьчеств^а необходимо государство; по- 
этому только въ организм* государственномъ , вм*ст:Ь 
съ развипемъ жизни общества, органически, въ есте- 
ственномъ порядк:Ь своихъ главныхъ родовыхъ Формъ, 
развивается и поаз1Я. 

Во времена первобытныя, разрозненныя семейства 
и роды извЪстнаго племени не ишЬютъ ни общихъ по- 
литическихъ ц'Ьдей, ни общихъ гражданскихъ интере- 
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совъ и стреиден1Й; поэтому поэз1Я временъ первобыт- 
ныхъ не иожетъ представить намъ ни картинъ жизни 
политической въ эпосЬ^ ни картинъ внутренняго развит1я 
въ драм'Ь. Главная й господствующая тема поэзш вре- 
менъ первобытныхъ — чувство отд'Ьдьныхъ лицъ; прямая 
п естественная Форма выражешя этого чувства — п^^сня. 
Поэзш этого рода назовемъ лирическою. 

Во времена первобытныя содержаше поэз1И лири- 
ческой ограничивается выражен1емъ чувствъ, внушаемыхъ 
пЪвцу важн'Ьйшими событ1ями жизни семейной: свадьбою^ 
похоронами; главными занят1ями^ свойственными его пле- 
мени: посЬвомъ^ охотою. €ъ развит1емъ народной жизни^ 
съ появленхемъ новыхъ^ гражданскихъ отношен1Й^ поэз1я 
лирическая изм'Ьняетъ свое содержаше; но не изм1Ьняетъ 
своего характера: она по-прежнему служитъ выражешемъ 
личныхъ чувствъ поэта. 

Когда семейства и роды соединятся въ одно госу- 
дарственное цЪлое ^ . тогда и поэз1Я^ нашедши въ жизни 
народа новыя стих1и для своего содержанхя^ является въ 
новой Форм'Ь — въ Форм'Ь сказан1я о подвигахъ героевъ^ 
избранныхъ представителей народной жизни. Этотъ родъ 
аоэз1И назовемъ эпичеснимб. 

Во время образован1я поэз1И эпической цзм'Ьняютсд 
не только Форма и содержаше поэзш ^ но и самое от- 
иошен1е ея къ обществу; изъ п^сни — выражен1я души 
отд^ьныхъ лицъ — она превращается въ литтературу — 
,органъ чувствъ всего народа. 

Бъ временамъ первопачальнаго образован1Я литте- 
ратуры книжной слЪдуетъ отнести появлеше такъ назы- 
ваемой П0Э31К дидактической^ или философш и морали въ 
стихотворной Форм^. Народъ, въ начал'Ь общественнаго 
развитая ^ знакомится съ произведен1Ями своихъ поэтовъ 
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не изъ книгъ ^ . а изъ п'Ьсенъ ; п'Ьн1е ^ сопровождаемое 
игрою на инструмант-Ь, составляетъ единственное сред- 
ство передачи всякаго сдовеснаго нроизведешя; стихо- 
творная Форма — господствующую Форму изложен1Я. Сле- 
дуя обычаю своего ]^емени^ и древн1е фиюсофы^ и 
древнте законодатели^ передавали свои мысли тоже въ 
стихотворной Форм*. Такъ законодательство Маяу на- 
писано стихами; такъ Селевкъ иХарондъ написали свои 
законы тоже въ стихахъ, которые в'Ьроятно расп'Ьвались 
при изв'Ьстныхъ торжественныхъ случаяхъ; такъ ц'Ьлыя 
системы древнЪйшихъ философовъ Грещи изложены въ 
стихахъ. 

Часто ФИЛОСОФЫ и моралисты временъ ближайшихъ 
къ героическимъ пользуются, для выражешя своихъидей^^ 
не только господствующими метрическими Формами поэз1И, 
но и целыми картинами эпоса героическаго^ полупившими 
уже въ народ'Ь всеобщую известность. Такимъ обра- 
зомъ возникаетъ родъ дидактико - аллегорической литте- 
ратуры, въ которой художественныя Формы изложешя 
употреблены только какъ средство для выражен1я мысли 
теоретической, или практической. Прим'Ьры такого рода 
стихотворенШ находимъ въ разсказахъ Гезюда, въ Эзо- 
повой басн!», въ произведен1Яхъ аллегорической литтера- 
туры среднихъ временъ. . Стихотворешя дидактичесшя и 
диДактико - аллегорическ1я не должны быть относимы къ 
особому, самостоятельному ^роду лоэз1и, потому что сущ- 
яость поэз1и заключается не въ стихотворной Форм'Ь, а 
въ ^кудожественномъ достоинств'Ь содержан1я. 

За перюдомъ вн'Ьшнихъ подвиговъ. и вн:Ьшняго исто-< 
рическаго развит1я сл'Ьдуетъ въ жизни народа перюдъ 
развй'Ия внутренняго. 11од81Я, повторяя въ волшебномъ 
М1р'Ь вымысла, подъ видомъ д'Ьйств1я, это новое напра- 
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иеше жизни дМствительвой^ представдютъ намъ новую 
родовую Форму т- драматическую. 

Образовашеиъ поэз1И драматической завершается 
крутъ главныхъ^ родовыхъ Формъ ПОЭЗШ, П0Э31Я, дости- 
гнувъ^ вм'Ьст'Ь съ яшзтю^ полноты своего развипя^ въ 
дальнЪйшихъ произведен1яхъ своихъ представляетъ см1&- 
шеше и повторен1е своихъ прежнихъ оригинальныхъ 
Форнъ. Таковъ характеръ поэзш временъ Александр1Й- 
скихъ. 

Такое число главныхъ пер10Довъ народной жизни и 
вм^отЪ съ т:Ьмъ и главныхъ родовыхъ Формъ поэзш осно- 
вывается, какъ кажется, на постененномъ и посл^дова- 
тельномъ развит1и трехъ коренныхъ силъ челов:Ьческаго 
духовнаго организма: чувства, ума и воли. Такъ какъ 
чувству оринадлежитъ главнымъ образомъ ;|рнутренняя 
сторона жизни; Фантазш — представительниц'Ь ума въ 
дАл4 художественнаго творчества — внешняя ; вол*, са- 
мой полной и совершенн'Ьйшбй изъ вс:Ьхъ силъ нашего 
духа — и Ъ1х/кашяя и внутренняя; то, основавъ д:Ьлеше 
поэзш на роды на этомъ начал*, должно сказать, что 
роды П0Э31И означаютъ преимущественное выражешеили 
внутренней стороны жизнц, или внешней, или совокуп- 
ность того и другаго выражешя. Поэтому, при полномъ 
развитш искусства, какое находимъ у народовъ, стоя- 
щихъ на высшей степени образованности, вс* три рода 
поэзш могутъ находиться одновременно. Бпрочемъ, такъ 
какъ дзгхъ челов*ческШ развивается органически, вс*ии 
своими силами и способностями вмЪсгЬ ,• только съ ха- 
^рактеромъ способности господствующей; то поэтому, во 
ВС* времена развипя, встр*чаемъ произведен1Я, относя- 
пцяся ко всЬмъ тремъ родфмъ поэз1И, но съ характё- 
ромъ рода господствующаго. что, какъ увидимъ, послу- 
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житъ намъ основашемъ для разд'Ьленш родовъ поэз!» 
на виды. 

Такимъ образомъ^ при разд'Ьленйи поэзш на роды 
иы им'Ьли болЬе въ виду содержанве поэзш ^ нежели 

9 

Форму. Лирическая поэз1я заимствуетъ свое соДержаше 
цо преимуп;еству изъ отношешй быта патрхархальнаго ; 
эпическая воспроизводить жизнь временъ героическихъ ; 
драматическая возникаетъ во времена поздн'ЬЙшей граж- 
данственности . Но съ изм'Ьнен1емъ содержашя изм'Ь- 
няется и Форма поэз111^ такъ что тремъ главнымъ родамъ 
содержан1я соотв^^тствуютъ и три главные рода Формы: 
п'Ьсня, сказаше и д'Ьйствхе. Д'Ьлен1е наше есть д'Ьлеше 
столько же по содержан1Ю^ сколько и по ФормЪ (а). 

ТЕОРШ ШЗЖ ЛИРИЧЕСКОЙ. 

Душа поэта ^ изливаясь въ ЛИрИЧеСКИХЪ ЗВуКаХЪ ^ Опредалете 

сама себя избираетъ предметомъ художественнаго твор- р^цес^од"*"" 
чества^ воспроизводитъ въ искусстве свой собственный 
М1ръ чувствъ , понятШ и уб'Ьждешй ; поэз1Я лириче- 
ская есть поэз1я^ тЛющая своимъ содержан1емъ лич- 
ность п'Ьвца. Личность поэта выражается и въ другихъ 
родахъ П0Э31И — въ эпосЬ и въ драм:Ь , но въ нихъ она 
выражается только пбсредственно^ т. е. во взгляд^Ь поэта 
напредметъ^ составляюпцй содержанге произведешя; на^ 
противъ того^ въ лир'Ь — непосредственно >> какъ самое 
содержате. 



(а) Кгид'з епсуЫорасИзсН-рЬПозорЫзсЬез Ьеикоп, 2-1е АиЯ» Ье^рггд, 
1852 — 1838, статья: 01сЫ;ип^8аг1еп. Много глубокихъ зан'ЬчанШ о родахъ 
поэвя» въ сочиш Жат^Пбп/я: УогзсЬ. ^ег Лев№. 2-е изд. 1813; Давыдова 
Чнеимго €л9мтмш^ %рсъ Ш» Чт. XXXI. 

3* 
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Свойства по- Хотя ЛИЧНОСТЬ поэта И составлябтъ исключительное 

931*11 лириче^ . „ 

ской: содержаше лирической поэзш^ однако поэтъ^ если не 

а. Общечем- хочетъ уронить художоственнаго достоинства своего про- 
стоимствово-изведенхя, НО должснъ вос1гЬвать въ немъ своихъ эго- 

сппваемоёо . 

чувства, истическихъ интересовъ и обстоятельствъ мелочныхъ . 
Напротивъ^ голосъ лирйческаго поэта долженъ быть эхомъ 
только высокаго и прекраснаго^ — роднаго человечеству 
всЪхъ временъ и народовъ . Какъ в'Ьчно - священна 
сердцу человеческому власть только чувствъ высокихъ^ 
а не власть побужден)й низкихъ и чувственныхъ ^ такъ 
В'Ьчно неувядаема прелесть только тЬхъ песенъ, въ ко- 
торыхъ воспеты чувства высошя. 
б. Искрен- Невольные^ безъискуственные звуки песни могутъ 

кость. ^ 

быть исторгнуты у души однимъ ТОЛЬКО искреннимъ чув- 
ствомъ; поэтому, всякое истинно - лирическое стихотво- 
реше должно отличаться искренностью воспеваемаго въ 
немъ чувства. Притворство, ложная восторженность, 
искусственная простота, болЬе всего противны духу 
поэзш лирической. И восторженный гимнъ Пиндара, и 
пламенный сонетъ Петрарки, и веселая песня Беранже, 
и меланхолическая простонародная Русская дума, были 
выражен1емъ чувства различнаго по характеру и силе, 
но равно искренняго. 

«. Краткость. Душа ПОЭТа НО МОЖСТЪ ДОЛГО ОСТаватЬСЯ ПОДЪ ВЛ1Я- 

шемъ одного и того же чувства, особенно если это чув- 
ство сильно; поэтому, следствхемъ самой искренности и 
задушевности лирйческаго стихотворен1Я есть его крат- 
кость. Только произведен'ш лирики искусственной^ 
плодъ ума, а не искренняго чувства, бываютъ ра- 
стянуты . 
». Фтураль- Поэтъ лиричеошй, жолая представить въ изящныхъ 

ноешь и сво~ ^ и • ^ 

образахъ неуловимый мфъ чувства, по необходимости 
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приб'Ьгаетъ къ тропамъ и Фигурамъ; желая высказать всю бода в^лраже- 
силу своихъ восторговъ и всю глубину страсти, невольно 
употребля^тъ обороты, часто несогласные съ принятыми 
и уже утвердившимися правилами прозаической р'Ьчи. 
Отъ этого въ лирическомъ стихотворенхи бол4е, нежели 
во всякомъ другомъ, допускаются фигуральность и сво- 
бода выраженШ. . 

Въ ЭП0С4 ПОЭТЪ рИСуетЪ картину Судебъ свершив- д- -^лрияеекШ 

безпорядокп. 

шихся; въ драм* — свершающихся предъ глазами зрителя. 
Поэтому, въ эпос* и драм* онъ только воспроизводитъ, 
по законамъ искусства^, то, что существу етъ вн* его. 
Въ минуту вдохновеннаго, но спокойнаго творчества, 
онъ обдумываетъ планъ ц*лаго, соображаетъ части 
съ ц*лымъ , занимается отд*лкою подробностей .Но 
въ лир*, ПОЭТЪ не только п*вецъ, но и сюжетъ п*- 
сни, изливающейся изъ души подъ влхяшемъ настоя- 
щей минуты. Покоряясь сил* невольнаго увлечешя, онъ 
не можетъ въ одно и то же время п*ть, обдумывать 
планъ п*спи и заниматься обработкою отд*льныхъ частей. 
Всл1>дъ за мелькающими картинами воображенгя, всл*дъ 
за изм*няющимися порывами сердца, лира его издаетъ 
невольные звуки; онъ переходитъ отъ предмета къ пред- 
мету; едва намёкомъ усп*лъ высказать одно чувство, 
уже увлекается другимъ. Поэтому, стихотвореше лири- 
ческое не можетъ отличаться посл*довательностью и стро- 
гою отчетливостью изложен1Я. Подобно музыкальной Н1ес*, 
оно часто переходитъ изъ топа въ тонъ, и поражаетъ насъ 
звуками неожиданными. Это свойство лирической поэз1И 
можетъ быть названо лирическими безпорлдкомд. Особенно 
частые его прйм*ры находимъ въ нашихъ народныхъ п*- 
сняхъ. Въ нихъ картины воображенщ и соотв*тствующ1Я 
ииъ чувства н мысли м^рлькаютъ быстро и внезапно. 
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е. Связь С» му- Ни одинъ родъ поэзш Ив им'Ьетъ такой близкой, 

зыкой и разно- „ . 

образгеметра, пепосредственяой СВЯЗИ съ музыкадьностью разИБра, какъ 
лира. Въ минуту восторга, пйсня должна излиться изъ 
души поэта въ полнот* поэтическаго языка и музыкаль- 
ной мЪры. Но какъ разнообразно движен1е Ч5вства ли- 
• рическаго поэта, такт» можетъ быть разнообразно и дви- 
жете, •риемическое въ его шее*. Вмйст* съ порывами 
то усиливающимися, то ослабевающими, вм^ст* съ 
передодами изъ тона въ тонъ, изменяется и стихотвор- 
ный размЪръ п'Ьсни. Поэтому, къ отличительнымъ чер- 
тамъ П0Э31И лирической можетъ быть отнесено еще разно- 
образхе метра. 

И такъ, главныя отличительныя свойства поэзш ли- 
рической суть .сл'Ьдующ1я: нравственное достоинство и 
искренность восп^ваемаго чувства; краткость п'Ьсни; 
Фигуральность и свобода выражешй и разнообраз1е метра. 
Раздллетепо- Аристотель, составившШ СВОЮ П1итику ИЗЪ наблюде- 

1кой м^виды. ^^^ надъ поэз1ею Греческою, разд^лилъ. поэзш на роды 

и виды по Формамъ поэзш Греческой; а" такъ какъ ши- 
тика Аристотеля послужила . основан1емъ этой науки 
и въ Европ*, то и въ . Ново - Бвропейскихъ курсахъ 
шитики, при раздал енш поэзш на роды и виды,. долгое 
время исчислялись только Формы поэз1и Греческой, ис- 
численный у Аристотеля. Такъ, къ видамъ поэзш лири- 
ческой относили оду, элепю, дивирамбъ, пэанъ и проч. 
Впосл'Ьдствш къ этимъ предполагаемымъ видамъ приба- 
вили, какъ виды же, Формы Ново -Европейской лири^^е- 
ской П0Э31И: сонетъ, балладу, рондо, кантату, трюлетъ, 
и Формы лирики восточной: касиду, газель. Но такое 
разд'Ьлен1е на виды., основанное на вростомъ йсчислеши 
Формъ , развившихся у того или другаго народа , не 
им'Ьетъ достоинства д'Ьлен1Я ФилсоФскаго , требу еиаго 



\ 
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наукой. Видъ, подобно роду, есть н4что всеобщее^ 
необходимое, есть типъ, существующШ въ творческихъ 
н'Ьдрахъ ' природы, ' независимо отъ всякихъ вн-Ьшнихъ 
условШ времени и м^ста. Если бы дйлеше поэзш ли- 
рической на ^виды основать на исчислен1И Формъ ея, то 
было бы столько видовъ, сколько Формъ. Притомъ, съ 
появлен1емъ на сцен* историческаго развит1Я новаго 
народа, являются у пего и новыя, ему свойственныя 
Формы поэзщ. Заклкучеше же, что виды поэзш без- 
престанно умножаются, — было бы несогласно съ поня- 

Т1еМЪ О ВИД'Ь. КаКЪ розы, ВЫрОСШ1Я изъ однихъ и 

т'Ьхъ же сЬмянъ на поляхъ ГрвЦ1и , Франщи , Гермаши 

« 

и Росс1и, не составляютъ для.б.отаника различныхъ видовъ 
розы, такъ ;и лирйческш п-Ьсни, возникш1Я въ Грецш, 
Франщи, Гермаши и Россш, изъ однихъ и тЬхъ же 
началъ художественнаго развитхя и при сходныхъ уело- 
В1яхъ ЖИЗНИ . общественной , не смотря на разлиЧ1е въ 
ФормЪ, не должны быть относимы къразличнымъ видамъ 
лирики. И военная, или патрютическая элег1я Грековъ, 
и сирвентъ Ново - ЕвропейскШ , различны по Форм*, но 
по внутреннему характеру принадлежатъ къ одному и 
тому же виду. Таким-б образомъ, отвергнувъ раздЪле- 
Н1е, основанное на исчисленш Формъ поэзш, мы поста- 
раемся указать число д-Ьйствительныхъ, коренныхъ видовъ, 
которыхъ эти Формы были только разнообразнымъ по- 
вторешемъ. 

Три главные рода доэз1и соотвЬтствуютъ тремъ 
главнымъ перюдамъ исторической жизни народа; развит1е 
же какъ родовъ поэзш, такъ и перюдовъ жизни услов- 
ливается постепенньшъ развит1емъ трехъ главныхъ силъ 
нашего духовнаго организма. Но силы челов-Ьческаго 
духа и въ жизни, и въ. поэзЫ развиваются не порознь, 
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а всФ вм'Ьст'Ь, съ т:Ьмъ только различхемъ^ что въ из- 
вестное время развит1я та или другая сила господствуетъ 
надъ прочими. Такъ воля^ являясь въ челов'Ьк'Ь въ полномъ 
развитш только по достижен1и имъ зр'Ьлаго возраста, суще- 
ствуетъ и въ д^тств*, только подъ господствомъ силы, при- 
личной возрасту датскому. Всл'Ьдств1е такого, органически 
полнаго и стройнаго развит1я челов'Ьческаго духа, по 
всЬмъ сторонамъ его д1^ятельности , мм въ каждомъ изъ 
трехъ главныхъ родовъ поэз1И открываемъ по три вида. 
Каждый изъ этихъ видовъ, сохраняя отличительныя черты 
своего рода, видовыми признаками примыкаетъ къ тому 
роду, при господств* и подъ вл1ян1емъ котораго разви- 
вался. Такъ въ первомъ пер10д1к общественной жизни, 
господство принадлежитъ поэз1И лирической, но въ ея 

т 

господствующей сред* существуютъ и два друг1е рода 
поэши: эпосъ и драма. Эпосъ существуетъ, какъ пре- 
дан1е баснословное, мивическое, драма, — какъ п^сня 
обрядовая, содержашя релипознаго или гражданскаго. 
Эти-то начатки поэзш эпической и драматической, за- 
печатл^нные характеромъ лиризма, составляютъ два первые 
вида эпоса и драмы (а). На второй ступени обществен- 
наго развит1Я, въ вЪкъ эпоса, развивается, вм^ст* съ эпо- 
сомъ, и П0Э31Я лирическая, которая, заимствуя свое со- 
держание изъ временъ героическихъ , является въ повомъ 
вид*. Та же поэз1я лирическая продолжаетъ существо- 
вать и въ в^к* драмы, по, отличаясь содержашемъ, свой- 
ствеинымъ временамъ позднейшей гражданственности, 
является опять въ новомъ вид*. Но эпосъ и драма им*- 
ютъ содержаи1е объективное: предметъ ихъ бытъ семей- 
ный и гражданскШ. 01'ношен1Я этого быта явнымъ об- 



(а] Друг1С виды эпоса и драмы 63'дутъ показаны въ гвосмъ 1|1>сгЬ. 
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разомъ изи'Ьняются въ три различны» эпохи обществен- 
ной жизни; поэтому явно и р'Ьзко опред'Ьляютса отличхя 
въ содержанш трехъ видовъ эпоса и драмы ^ соотв1Ьт- 
ствующихъ этимъ эпохамъ. Не такъ легко определить 
видовыя 0ТЛИЧ1Я въ содержанш поэзш лирической; потому 
что во вс4 перюды жизни , на вс4хъ ступеняхъ ум- 
ственнаго и нравственнаго развит1я^ любовь и дружба,, 
радость и горе^ составляющ1Я предметъ лирики, доступны 
душ'Ь челов:Ька и высказываются въ ней почти однимъ 
и т^^мъ же образомъ. Впрочемъ, и въ содержанш поэз1И 
лирической, въ различныя эпохи ея развит1я, есть боль- 
шое различ1е. Любовь Римлянина утонченнаго Августова 
вЪка выражается не такъ, какъ любовь кочующаго Кал- 
мыка. Байронъ не могъ сложить своихъ п'Ьсенъ въ в'Ькъ 
Гомера, ни Беранже своихъ — въ в^къ Провансальскихъ 
трубадуровъ. Штъ сомн^шя, что каждому изъ этихъ 
трехъ видовъ лирики соотвЛтствуетъ пъ поэз1И народа 
и особая наружная Форма. Такъ въ Грещи древн'Ьйш1я 
Формы лирики временъ первобытныхъ , съ развит1емъ 

жизни, уступили мЪсто элепи, потомъ элепя была за- 

■ 

мЪнена одою; такъ и въ новой Бвроп'Ь одн'Ь Формы по- 
Э31И лирической см'Ьнялись другими : п-Ьсня любовная усту- 
пила м'Ьсто сирвенту, сирвентъ — сонету. Для обозначе- 
шя этихъ об](Цихъ видовыхъ Формъ , мы не употребимъ 
ни наззащя элегш, ни оды, ни сирвента, ни сонета, 
чтобы вновь не см'Ьшать понятхя о ФормЪ поэзш того 
или другаго народа съ понят1емъ о Форм'Ь видовой, по- 
вторяющейся въ П0Э31И всЬхъ народовъ (а). 



(а) ^НегАег^а 8аттШсЬе УУегке 1830. Т. 20. Ь\е Ьуга. Уоп аег Nа^иг 
ип(1 \У1гкип^ с[ег 1уп8сЬеп П1сЫкип81; самое полное изъ.сочинетй по теорш 
лирической поэзш. Профессора Давыдова Чтетя о Словесности. Кур. Ш. 
Чт. ХХХШ. 
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А. ФОРМЫ II НАМЯТННКН ДРЕВНЕ- 
ВОСТОЧНОЙ ЛИРИЧЕСКОЙ ПОЭ31Н. 



кйТАйшя лиричёшя поэт 

Мн'Ьше о какомъ-то особенномъ^ одностороннемъ 
развитш искусства и науки на Восток'Ь основано бол'Ье 
на предположён1дхъ, нежели на д'Ьйствительномъ позна- 
ши жизни древне - восточныхъ народовъ. Напротивъ^ 
судя по неизм^Ьняющемуся богатству силъ человеческой 
природы^ должно полагать, что древшй, до - Магометан- 
скШ Востокъ не уступалъ въ просв'Ьщеши и образован- 
ности ни Грещи и Риму, ни совреиенной намъ Ёврвпе. 
Развалины Персеполиса и Хорасабада, остатки Китай- 
ской ст^ны, пирамиды Египта, ИндШстя пагоды, сл^ды 
искусственныхъ дорогъ въ странахъ теперь пустынныхъ 
и уц^кл:Ьвш1е памятники искусствъ и словесности слу- 
жатъ несомнЪннымъ доказатеЛьствомъ высокой и ориги- 
нальной образованности древняго Востока. ' 

Хотя между всЪми восточными государствами Ки- 
тайсное считается древн'Ьйшимъ;. однако немнопе, какъ 
кажется»!, памятники Китайской литтературы могутъ быть 
отнесены къ др^вн'Ьйшему перходу дстор1И Востока: 
большая часть ихъ. принадлежитъ временамъ Жонголь- 
скаго владычества въ Кита'Ь. Но какъ отлична литтера- 
тура Индхйская , возникшая подъ влкнхемъ Магометан- 
ства, отъ древней литтературы Браминонъ, какъ отлична 
П0В31Я древней Грещи отъ поэзш нын^кшнихъ Гр^ековъ^ 
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такъ отлична вероятно и сдоввсность древияго Китая 
отъ словесности Монгрдьскаго Китая: между вими есть 
связь внешняя, матер1а дьная ^ основаниая на яэыкЪ, но 
н'ктъ связи внутренней^ н:Ьтъ сходства въ характер'Ь н 
дух*. Въ новейшей Китайско{( литтератур* живой и ори- 
гинальный типъ древне - восточнаго искусства является 
въ какомъ-то неестественномъ, извращенномъ вид*, по- 
добно правамъ и быту гражданскому этого одряхл^в- 
шаго общества. 

Въ пятомъ стол'Ьтш до р. X., Конгъ-Фу-цеу из- 
влекъ изъ древнихъ рукописей^ хранящихся въ Китай- 
ской Императорской библ10тек1}^ зам'Ьчательн'ЬЙШ1я про- 
изведешя Китайской литтературы и составилъ изъ нихъ 
собран1ё, известное подъ именемъ Шу-кингъ. К-^ числу 
памятниковъ^ вошедшихъ въ составъ этого собрашя^ 
принадлежитъ и Ши-кингъ, родъ лирической антолопи, 
заключающей въ себ* до трехъ сотъ п^сенъ и разде- 
ленной на четыре отд*лен1Я. Всяшй вассалъ Китайской 
Имперхи, влад:Ьющ1Й особою провинщею, являясь ко Двору, 
обязанъ былъ представить Императору лучшую и но- 
в'Ьйшую П'Ьсню изъ числа изв'Ьстныхъ въ его провинщи. 
Импёраторъ передавалъ эту П'Ьсню для разбора придвор- 
ныдъ ученымъ. Шсня, удостоившаяся одобрешя Импе- 
ратора и вельможъ, расп'Ьвалась при совершеши торже- 
ственнаго жертвоприношешя, потомъ списывалась и хра- 
нилась въ Императорской библютек^-. Изъ этихъ-то 
стихотворенШ , принадлежащихъ различнымъ временамъ 
и различнымъ провинщямъ, .состоитъ первое отд-Ьлеше 
Ши-кингъ-КуэФОнгъ, т. е. нравы Импер1И. Второе и тре- 
тье отд^ленхе Ши-кингъ состоятъ изъ п:Ьсенъ, въ кото- 
рыхъ, во время торжественныхъ въ'Ьздовъ и ауд1енцШ, 
воспевалась слава Императеровъ и туд^аъ Китайских» 
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законовъ. Щсни эти^ по возвышенности духа и красо- 
тамъ изложешя, вполн'Ь заслуживаютъ свое назван1е одъ. 

■ 

Въ четвертомъ отд^Ьленш заключаются гимны . въ честь 
эеликихъ иужей древности и вооби^е въ честь нредкоцъ. 

Доброд'Ьтели семейныя^ составляющ1Я и теперь отли- 
чительную черту Китайскихъ нравовъ, въ древности были 
душею Китайскаго общества; поэтому почти всЬ Ки- 
тайсюя п'Ьсни посвящены чувству любви семейной и се- 
иейнымъ доброд'Ьтелямъ : въ нихъ по большей части во- 
спевается глубокое уважеше къ памяти предковъ, безу- 
словная преданность вол'Ь родительской ^ братская лю- 
бовь и т. п. Стихосложен1е Китайское сначала было 
очень просто, именно рйемъ его былъ основанъ на алли- 
теращи, состоящей въ перходическомъ повтореши однихъ 
и тЬхъ же звуковъ; потомъ Китайсме поэты стали подчи- 
нять стихосложен1ё свое различнымъ, все бол'Ье и бол'Ье 
труднымъ услов1Ямъ: параллелизма, аллитерацш, ритори- 
ческихъ ударенШ, числа слоговъ и риемы, такъ что въ 
настоящее время версиФикащя Китайская есть одна изъ 
трудн'Ьйшихъ. Для удовдетворенхя трудностямъ версиФи- 
кацш, въ Китайской поэз1и позволяются различныя грам- 
матичесюя вольности, которыя, въ соединен1И съ безпре- 
станными иносказан1Ями и Фигуральными выражен1ями, дЪ- 
лаютъ малейшее Китайское стихотвореше до-того тем- 
нымъ, что для уразум^нхя его необходимо самое полное 
и совершенное знанье языка, нравовъ и истор1И 
Китая (а). 



(а) АЬеЫВетиза^, NоиVеаиx тё1ап^8 а81а11дие$. Ч. I. 1829; К1а- 
ргоШя А81аи5сЬе8 Ма^вш, 1Уеипаг^ 1802. ВЛ. II 
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ЛИРИЧЕСКАЯ НОЭЗШ ИНДШЦЁВЪ. 

Обилхемъ памнтнйковъ Индтйская диттература пре- 
восходитъ ВС* друг1я. Къ сожал'Ьшю часть этихъ памят- 
никовъ изв1Ьстна нащъ по однимъ только загдав1ямъ, ДРУ* 
гихъ мы знаеиъ содержаше, можемъ определить худо- 
жественное достоинство; но почти ни одинъ изъ нихъ 
не изсл'Ьдованъ еще въ связи съ истор1ею Инд1и^ ни 
одного не пояснено отношеше къ жизни общества,; ко- 
тораго онъ былъ плодомъ и выражешемъ. 

Языкъ Санскритсшй — книжный языкъ древнихъИнд]й- 
цевъ — принадлежитъ къ огромному семейству такъ ва- 
зываемыхъ языковъ Индо-Ёвропейскихъ. Языкъ этотъ 
отличается полнотою и посл*довательност1Ю Формъ грам- 
матическихъ и высокимъ философскимъ развит1емъ. ' 

Стихосложен1е Санскритское, подобно Греческому, 
метрическое, но кром* условШ метрическаго, въ Санскрит- 
скомъ мы находимъ еще услов1е стихосложен1я' Но^о- 
Бвропейскаго — риему, и условхе стихосложешя восточ- 
наго — параллелизмъ , котораго основа заключается въ 
риемическомъ движенхи самаго смысла, вм^ст'Ь съ риеми- 
ческимъ движен1емъ звуковъ стихотворной Фразы. Го- 
сподствующая метрическая Форма древн-Ьйшей ИндШской 
поэзш, — шлока; она состоитъ.изъ двухъ восьмистоп- 
ныхъ ямбическихъ стиховъ. Какъ въ шлок'Ь, такъ и въ 
строФахъ, состоящихъ изъ 4, 10 и 12 стиховъ, мысль, 
всл1>дств1е параллелизма^ всегда располагается симметри- 
ческими членами вь двухъ соотв'Ьтствующихъ себ* ча- 
стяхъ строФы. 
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Къ превосходнЪйщимъ изъ пзв'Ьстныхъ наиъ памят- 
никовъ лирической Инд1Йской П0Э31И принадлежатъ Гита- 
говинда (Жилище пастуховъ), Мегадута (Облако в-Ьст- 
никъ) и Гатакарпарамъ (Разбитый сосудъ). Первое изъ 
этихъ стихотворешй приписывается Лядев* и состоитъ 
изъ ряда эротическихъ п*сенъ, дышущихъ всею роскошью 
восточной природы и всею силою страсти. Любовь 
Кришны и пастушки Рады, измена Кришны, тоска оста- 
вленной пастушки, примирен1е любящихся, при посред- 
ств* верной подруги Рады, и восторги счастливой любви — 
составляютъ содержаше Гитаговинды. 

Мегадута — превосходная элепя — принадлежитъ 
КалидасЬ. Дева, изгнанный изъ Инд1Йскаго Олимпа и раз- 
лученный съ н^жно - любимою имъ супругой , увид*въ 
однажды облака, несущ1яся отъ юга къ скверу, къ его 
любимой родин*, ввЪряетъ И81Ъ свою грусть и прив^т*- 
ств1е своей супруг*. 

Гатакарпарамъ — элепя, имеющая большое сход- 
ство какъ по содержанш, такъ и по Форм* съ Мега- 
дута. Въ ней тоже изображена грусть супруги объ от- 
еутствующемъ супруг* и тоже пересылаются н*жныя 
прив*тств1я отсутствующему (а). 

Б. ФОРМЫ II ПАМЯТНИКИ ГРЕЧЕ- 
СКОЙ лирнчБСкой ПОЭ3111. 

Съ лирической поэзш начинается развит1е поэз1и 
народа вообще, но не съ лирической начинается разви- 



(а) Рг. 8сМеде1'8 ОеЬег с11е 8ррасЬе ипс1 УУсчзЬеИ (]ег 1г1с11ег, Пе1ие1- 
Ьег^, 1808; его же СезсЫсЫе (}ег аНеп ипс! пеисп Ы11е1'а1иг (Ру*'^'* перев. 
изд. 2. Спб. 1834.); Рг. АйеЫпд УегзисН е1пег ЫНепипр (1ег ЗапякгИ. 81.- 
РекгзЬш'^, 1850; ПроФ. Шевырева И( тор1Я поэзш. Москва, 1835. 
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Т1е П0Э31И книжной. Образован1е лпттературы книжной 
принадлежитъ временамъ ближайшимъ къ поэзш эпиче- 
ской, поэтому на первыхъ страницахъ этой диттературы 
встр-Ьчаемг не лиру, но эпосъ. 

Поздн'Ьйшее искусственное о6разоваи1е . поэзш ли- 
рической было причиною несправедливаго ин1}Н1Я объ ея 
поздн'Ьйшемъ образован1И вообще. Какъ въ Европ!», еще 
до появлен1Я героическаго эпоса, въ его искусственномъ 
вид'Ь, существовало въ устахъ народа множество Формъ 
поэзш лирической; такъ вероятно и въ Грещи, еще до 
появлешя героическаго эпоса, приписываемаго Гомеру^ 
существовало множество Формъ лирическихъ. Но какъ 
въ Ёвроп^Ь, такъ и въ Грещи толька н1)которыя изъ этихъ 
лирическихъ Формъ получили образоваше искусственное, 
и то уже посл'Ь искусственнаго образовашя поэзш эпи- 
ческой. Что касается до древнейшей лирики, существо- 
вавшей въ устахъ народа, то та отчасти погибла, ви^- 
сгЬ съ обычаями, занят1ями и обрядами первобытной 
жизни, съ которыми т'Ьсно соединялась, отчасти сохра- 
нилась, хотя и въ измЪненномъ вид^. И въ в^къ Пе- 
рикла, какъ и во времена до - историческ1Я, народъ со- 
провождалъ песнею главн'Ьйш1Я событ1Я жизни: свадьбу, 
похороны; главн'Ьйш1Я занят1Я своего быта: посЬвъ, жа- 
тву и т. п. Но Формы этой народной лирической поэзш 
не получили образовашя искусственнаго, не внесены въ 
литтературу книжную, поэтому не внесены позднейшими 
теоретиками и въ систему Формъ лирическихъ. Бытъ 
землед'Ьльческ1Й временъ первобытныхъ, во времена позд- 
Н'ЬЙШ1Я, уступилъ мАсто быту государственному; п^сня 
бытовая земледельческая и пастушеская -— песн* быто- 
вой гражданской. Къ разряду бытовыхъ гражданскихъ 
п4сенъ Грещи нринадлежитъ элепя. 



— 54 *— 

Элег1я. Тбперь съ словомъ »элепяс привыкли соединять 

понят1е о стихотворенш любовнаго и по большей части 
печальнаго содержашя; но у Грековъ этимъ словомъ вы- 
ражалось не содержаше стихотворешя, а только его на-< 
ружная метрическая Форма. Элеге10нъ ^^екеуеТог" озна- 
чаетъ не бол^е, какъ соединеше гекзаметра съ пента- 
метромъ^ названное въ посл'Ьдств1И дистихомъ, и элепя — 
стихотвореше, состоящее изъ такихъ дистиховъ (а). 
Т1)сн'Ьйшая связь съ жизн1ю, съ бытомъ обществен- 
. нымъ. и гражданскимъ составляетъ отличительную черту 
П0Э31И Греческой не только народной^ но и искусствен- 
ной : эпосъ былъ украшешемъ пировъ царей — героевъ 
и общественныхъ собрашй монархической Грещи; драма 
была неразлучна съ релипознымъ обрядомъ; гимны Пин- 
дара раздавались въ честь победителей на играхъ. По- 
добно тому, и элег1я им^ла свое особенное м-Ьсто, свое 
такъ сказать практическое назначеше въ гражданскомъ 
быту Грец1И. Когда исчезли въ Грещи монархичесшя 
ФОрмы быта общественнаго — исчезъ и эпосъ, исчезли 
и покол'бшя рапсодовъ , восп'Ьвавшихъ подвиги царей — 
героевъ. М^сто интересовъ жизни монархической за- 
няли интересы жизни гражданской въ городахъ и рес»- 
пуб^икахъ; мйсто эпоса — элепя, посвященная слав'Ь 



(а) Судя по тому, что у поздн-Ьйшихъ Грековъ элегосъ „«Яг/ос**" 
означа,го п'Ьсню скорбную, плачевную, безъ всякаго впрочеиъ отношен1я къ 
ея Форм-Ь, должно полагать, что первоначально въ Форн'Ь элегш, т. е. въ 
Фори'Ь дистиховъ существовали п'Ьсни .похоронныя,- родъ Риискнхъ неннШ. 
Такъ какъ слово элегосъ не объясняется удовлетворительно никакииъ сло> 
воиъ Греческаго корня; то предполагаютъ , что 1оняне заняли »то слово, 
вн'ЬсгЬ съ самыиъ родоиъ стихотворен1Ч , у сосЬдственныхъ илъ Мало- 
аз1атскихъ народовъ, у КарШпевъ и Лидяпъ, которые славились у древнихъ 
Грековъ своими • похоронными п^^снями. 
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по двиговъ гражданскихъ •> устройству внутреннему^ пра- 
вамъ гражданъ. 

Эдег1Я, ставъ длв Грецш республиканской т^иъ^' 
чЪиъ былъ эпосъ для Грецш ибнархяческой ^ заняла, и 
мАсто эпоса. Какъ п-Ьсни рапсодовъ раздавались да пи- 
рахъ царей и героевъ, такъ п'Ьсни длегичесмя — на пи- 
рахъ гражданъ. М*сто элегш — общественный и. част- 
ныя пиршества , и въ особенности та часть ихъ , кото- 
рая у Грековъ называлась комосомъ. ^- На этихъ пирше- 
ствахъ, поэтъ элегичесюй обращалъ внимаше своихъ 
согражданъ на всЬ важн'Ьйш1е современные вопросы^ 
касался всЬхъ важиМшихг интересовъ республики. По- 
этому^ элег1я то дышетъ войною^ то занимается полити- 
кой ^ то преподаетъ наставлен1Я ^ то восп'Ьваетъ нравы 
гражданъ^ и такииъ образомъ служить лучшимъ памят- 
иикомъ внешней жизни и вцутренняго устройства древ- . 
ней Грец1и. Смотря по рг^зличш содержашя, элепю 
разд'Ьляютъ на военную^ гражданскую^ нравственную и 
любовную. 

Древн1Ьйш1Й памятникъ Греческой элегической поэзш Кал^шн^, 
находимъ въ отрывкахъ элег1И Каллина. Каллинъ жилъ 
въ то время, когда его соотечественникамъ , южнымъ 
1онянамъ, угрожало вторженхе Киммер1янъ, появившихся 
въ VII в. до Р. X. ,въ Малой Азш. -- Это ожидаемое втор- 
жеше было причиною воинственнаго характера и содер- 
жашя элегш Каллина, который желалъ ими воспламенить 
мужество и патрютизмъ своихъ согражданъ; 

Точно такое же содержан1е и элегш Тиртея, Леи- Тшрте». 
нянина, явившагося въ Спарте, во время второй Мёссен- 
ской войны (660 до Р. X.). Разсказъ позднМшихъ Гре- 
ковъ о томъ, что Тиртей п:Ьлъ свои элегш во время са- 
мыхъ битвъ ипоходовъ, подлежитъ соин:Ьшю. Для битвъ 
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Архылохб. 



Мимнермь. 



СимониВл 
Кеоаай. 



И походовъ Спартанцы ипЬли особаго рода военныя тЛ- 
сни, эмбатерш ; элепи же Тиртея, подобно элепялъ вс1»хъ 
другнхъ древнихъ писателей^ были вероятно п'Ьсни за- 
стольныя* 

Украшен1емъ Спартанскаго симнозхона была элег1Я 
военно-патрютическая, но въ т*хъ обществахъ, кото- 
рыхъ правамъ были чужды высоше патр10Т11ческ1е инте- 
ресы^ элег1Я обратилась въ застольную иЬсию содержа- 
шя легкаго и веселаго. Такъ 1онянияъ Архилохъ въ 
элбг1яхъ своихъ восп'Ьвалъ вино, приносящее забвеше 
заботъ — {Хад'1хг}8г](;). Архилоху приписывается и со- 
чинен1е н1ксколькихъ похоронныхъ элегШ. Элепи этого 
рода сл'Ьдуетъ различать отъ собственно похоронныхъ 
п'Ьсенъ. Трены -п'Ьсни похоронныя, п'Ьлись во время 
самыхъ похоронъ; похоронныяже элепи — во время пир- 
шества, которое сл:Ьдовало посл:Ь похоронъ. 

ш • - 

Когда 1он1Я подпала подъ власть царей ЛидШскихъ 
(600 до Р. X.), тогда элепи ея утратили свой прежнШ 
воицственно-патр10тическШ характеръ. Мимнермъ^ 1оня- 
* нинъ изъ Смирны^ врспЪваетъ не войну и мужество^ по- 
добно соплеменнику своему Каллину;^ но любовь, ут'Ь- 
шительницу смертныхъ во всЬхъ страдашяхъ ихъ мимо- 
летной жизни. Печально - эротическШ тонъ длег1И Мим- 
нерма, бывш1Й сл^дств1емъ падешя политической свободы 
1оши Е вм'Ьст'Ь съ т'Ьмъ падевк прежнихъ нравовъ и 
прежнихъ интересовъ^ сталъ впослАдствш госпо детву ю- 
щииъ тономъ элегш. 

Сяношмгь КмекШ^ жиншй во время Перси дскихъ 
войп, 1вв§втег& км!ь сочинитель прев1ееходнЫ(Хъ во** 
хороншхъ эаепй. Въ одиАхъ изъ 9тихъ элегШ опла- 
как» смерть иероенк, тдвтхл на шкихъ ]1|араооаскикь 
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И 0ъ бята^ Лаа^ге^с^кой: друш, додоб^о э^егхтъ Архи- 
доха ^ посвящены памяти отдЪдьныхъ лишь. 

Отъ додитяческой эдегш Кашина .и Тдртея, отъ веомшлу Ксе- 
дюбовной эдегш Миицериа и скорбиой эдепи Сциодщда ^ '*"' 
доджно отдичать эдегш гнойичбску|9 веогниса^ Ксецо- 
Фана^ Фокидида^ Содона идругихъ В1ысдитед€|й, которые 
въ Фори( эдег1и издагади иррадь и разиышден1е. Эдеги- 
часк1я двустиш1я этихъ писатедей^ изв'Ьстныя у дреднихъ 
подъ именеиъ гноиовъ^ прицаддедеатъ къ обдасхи поэз1и 
дидактической^ иди 11равидьн:Ье къ обдаст)! фи^ософш. 

П0Э31Я ГреЦШ, ДОСТИГНуВЪ^ ВИ^СТ'Ь СЪ ЖИЗИиО на- Элшя Але- 

рода<, всей подноты развитш, исчерпавъ всю свою твор- 
ческую еиду^ стада потоиъ лодражать самой себЪ, стада 
искусственно повторять свои прежнЫ^ оригинадьнцд Формы. 
Прим^кръ такого прдражашя находимъ уже въ эдегиче- 
ской ноэм^ Адтимаха^ современника Пдатона. Предм^тъ 
этой поэмы^ нааисанной эдегическимъ разм^ромъ, есть I 

скорбь поэта объ утрате его дфйствитедьной иди, 
быть можетъ^ вымышденной дюбимицы. Эдегк Днти- 
иаха, какъ произведете чисто -искусственное, вероятно 
не расп'Ьвадась, подобно эротической эдег1И Мимнерца, 
въ кругу друзей собес*дниковъ, но предназиачеда бма 
тодько ддя чтеш. Съ этихъ поръ неизм^ннымъ.пред^ 
метомъ искусственной эдегш Грековъ стади иди восторги 
дюбви счастливой, иди тоска и скорбь любви несчаст- 
ной. Таковъ быдъ госпОдствующШ характеръ содержа- 
Н1Я эдегш во времена шкоды АдэксандрШской, сътакимъ 
она перешда въ искусственную поэзш Рима, съ такимъ 
является и въ подражательной Ново-Европейской поэзш (а). 



(а) У^еЬег Ъ\^ е1е8;18сЬвп В1сЬ1вг ёег НеЦепеп, КгапкГ. 1826; К. 01(, 
тиег Се1сЬдеЬ1е дет ОтсЫ^^ Ый. 1841.^/^. Еаг1 Но9^пкгат НапЛЬисЬ 
ешег аИ^. ..Дам;^ Дог. б|^т^о. ВШ^ 18Д2. . 

4* 
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9лш$рймма. Первоначально эпиграмма была действительно то^ 

лтб выражаетъ смыслъ этого слова— надпись. Быть мо- 
жегъ^ сначала эпиграммы полагались на однихъ только 
могильныхъ памятникахъ; доказательствомъ этому служитъ 
связь древней эпиграммы съ элепею. Какъ выражен1е 
чувства скорби объ утрат:Ь милыхъ сердцу, древняя 
эпиграмма была близка къ похоронной элепи.» и потому 
писалась т'Ьмъ же элегическимъ разм^ронъ. Даже можно 
предполагать, что на гробницахъ, вместо особыхъ эпи- 
граммъ, выставлялись только избранные дистихи изъ эле- 
пй, сложенныхъ поэтомъ въ честь цокойника (а). По- 
томъ подобнаго рода эпиграммы, въ той же самой мет- 
рической ФормФ, состоящей изъ элегическихъ дистиховъ, 
стали выставлять и на другихъ памятникахъ: на храмахъ, 
мостахъ, стртуяхъ и т. п. Наконецъ эпиграмма потеряла 
свое практическое значеше надписи и получила харак- 
теръ краткаго изречешя, въ которомъ выражалась мысль 
или чувство, рожденныя въ душ'Ь наблюдателя воззр'Ьшемъ 
на ИЗВ1&СТНЫЙ предметъ природы или искусства. Этотъ 
посл1»дн]й видъ эпиграммы въ художественномъ отноше- 
нш соотв^тствуетъ элегш гномической. Характеръ (дкой 
насмАшки эпиграмма получила уже у Римлянъ и въ осо- 
бенности у Марщала; съ этимъ характеромъ она пере- 
шла и въ подражательную Ново-Европейскую литтературу. 

Эпиграмма, по учешю поздн'Ьйшёй классике - Фран- 
цузской теорш, должна состоять изъ двухъ частей: изъ 
предложен1я, въ которомъ показывс^ется предметъ остро- 
ты, и изъ самой остроты. 



(а) На »томъ, кежду прочить, основав1я Набуръ сптаетъ найден- 
■на ва 1|>обмщахъ СтШоновъ вадпис! остап»ш| Ршспоь цешой. 



I 
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Подлинность эпиграошъ^ пом'Ьщенныхъ въ Греческой 
антолопи^ подъ ШЕенами Архилоха, СаФЫ, Анакреона, 
подлежитъ сонн'Ьшю. Превосходн^Ьйшхе образцы Грече- 
ской эпиграммы находимъ у Симонида Кеоскаго, сочи- 
нителя похоронныхъ элёгШ. Ему между прочимъ при- 
надлежитъ и знаменитая эпиграмма надъ могилою Спар- 
танцевъ, погибшихъ при Оермопилахъ (а). 

И П0Э31Я лирическая въ развитхи своемъ по видамъ, Спихоммре- 
подобно эпосу И драм'Ь, представляетъ два параллельные ^^^^ 
ряда Формъ положительно -прекраснаго и комическаго. 

Древн'Ьйшая Форма Греческой комической лирики 
есть такъ называемое стихотвореше ямбическое. Въ 
Греческой религш мы встр'Ьчаемъ н'Ьсколько обрядовъ, 
сопровождавшихся шутками и песнями, въ которыхъ 
позволялось осм:Ьивать все безъ исключешя: весь быть 
политически изв'Ьстнаго гражданскаго общества , его 
нравы, характеръ частныхъ лицъ, ихъ наружность и т. п. 
Къ числу такихъ обрядовъ принадлежалъ и обрядъ въ 
честь Цереры. Первоначально ямбами назывались шутки 
и насм'Ьшки, которыми сопровождалось празднество Це- 
реры, потомъ этимъ словомъ стали называться стихо- 
творен1я, образовавппяся изъ Церериныхъ сатирическихъ 
п:Ьсенъ и наконецъ снмъ метръ такихъ стихотворешй. 

Первый по времени и по достоинству писатель, 
давшШ искусственное образоваше ямбическим'ь п^Ьснямъ 
празднествъ Цереры, былъ Архилохъ* Живому, страст- 
ному характеру поэз1И ямбической соотвЪтствуетъ вполне 
ея метрическая Форма, состоящая изъ стопъ, въ кото- 



(а) . Ьеявгпд'а Лптегкип^еп йЬег (1а8 Бр1^гатт| въ его 8атт11. \Уегк« 
Ва. 17, ВегИп, 1827; ^акоЬ8 ЬеЬеп ипё Кипе! дег А11еп Вс1. 1. Со1Ьа 185К4; 
Бапиоткаеа о Греческой антрлопи, вг его соч. Спб. 1854. Ч. П. 
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рых'Ь арзйсъ, или повышеше ии'Ьегь двойную длйау те- 
зйса^ пжп понижешя. Равенство арзиса съ тезисогь въ 
подд!1Г эпической давало ей характеръ торжественности 
и покоя; риемичёркое движете отъ краткихъ частей 
такта къ долгиагь^ или отъ долгихъ къ краткияъ, кото- 
рое мы замЪчаемъ въ ашбЬ п хоре!»^ сообщило стихо- 
творешю ямбичёсколу быстроту и легкость. КромЪАрхи- 
лоха^ прославились своими ямбами Симонидъ изъ Амор- 
госа, Солонъ и др. (а). 
.иршса вб при разсмотр'Ьти Формъ Греческой лирической по- 

еооалввнном9 

слшемь, эзш^ пеобходимо ПОЯСНИТЬ различ1е между поэз1ей лири- 
ческой въ томъ смысл'Ь^ въ которомъ ее теперь пони- 
маютг^ и между лирикой въ смысле Греческомъ. Теперь 
П0Э31Ю разд^кляютъ на роды и виды больше1д' 4аст11(> по 
признакамъ содержан1Я^ и, определяя поэзш лирическую 
этими внутренними пр1гзнаками , говорятъ , что она есть 
выражеше чувствъ поэта. Греки разделяли свою поэз1Ю 
на роды и виды не по признакамъ соДержан1Я^ а по 
признакамъ метрической Формвк^ и этими вн'Ьтними при- 
знаками опред'Ьляли П0Э31Ю лирическую. Касательно ме- 
трической Формы и неразлучнаго съ нею у Грековъ на- 
пева, между элепею и ямбомъ и между лирикою въ соб- 
ственномъ смысл'Ь такое различхе, какое между речита- 
тивомъ и П'Ьшемъ: элепя и ямбъ передавались слушатё- 
лямъ речитативомъ^ лирика П'Ьласц и древнШ Грекъ^ для 
котораго эти наружныя музыкальныя и метрическ1Я отли- 
Ч1Я составляли въ П0Э31И главное родовое отличхе, лири- 
ческою поэзсею называлъ только поэз1Ю п1ксенную (б)^ 



(а) Каг1 01[. МйЦег, СевсЫсЫе дег СпесЬ. Ь|Нега1иг. 

(б) Ясн^е будетъ, егли Греческую лирическую 1ТО031Ю яаэовенъ не 
пасенною, а плясобою, потону что впосъ, ъяьпя^ шбъ тоже перед1I8а^тсь 



- в! - 

• ■ * 

И не САгЬшишцъ ее съ речитативною поэз1ею элепя я 
яиба. 

« 

Не входя зд'Ьсь въ объяснеше свойствъ Гречеекаго 
стихосложен1я и разнообразныхъ 'м*ръ его, не входя въ 
объяснеше музыка^^ьнаго разлнч1Я между речитативомъ и 
п^Ьшенъ, постараемся пояснить прнм^ронъ разливе между 
разпсЬрокъ элегическинъ и ямбическнмъ н между разм!!- 
ромъ собственно лирическшгь. И въ обыкновенномъ п^^ 
нш церковномъ, и въ голос* Южно - Русской думы, есть 
своего рода напйвъ, риемъ {фь&/и6д); по этотъ нап'Ьвъ 
состоитъ изъ тактовъ различной величины: то протяж- 
ныхъ, то бол^е быстрыхъ, или правильнее, въ этоиъ 
нап^вЪ н4тъ такого единаго, опред*леннаго , постоянно 
выдерживаемаго 1%кта, какой находимъ напр. въ тгЬепЪ 
плясовой. 

Различ1е- между протяжнымъ, безтактнымъ нап^вонъ 

думы, и опред1Ьленнымъ , равном'Ьрнымъ напЬвомъ п^сни 

плясовой иожетъ пояснить иамъ отчасти и различ1е ме- 

•жду речитативнымъ п^впемъ эпоса, элепи и ямба и мели^ 

' <1ескимъ (а) п'Ьшемъ лирики. 

Вся собственно лирическая поэз1Я Грековъ, которую, 
въ отлич1е отъ лирической поэз)и въ томъ смысле, въ 
которомъ ее теперь понимаютъ , назовемъ меличесною , 
можетъ быть разд'Ьлена на дв^ отрасли: на мелическую 
П0Э31Ю Эолянъ и мелическую поэзт Доряяъ. Первая 
развивалась и процветала у Мало-АзШскихъ Эолянъ, и 



посредствокъ 1гЬв1я, но плясать ножно бнло только аодъ 1гЬше ляртеовое, 
и только лирика была соединена съ пляскою. 

(а) ^^МНоя''^ членъ; пШе иелическое — пМе, состоящее иаъ 
равнои-Ьрныхъ члевовъ или тактовъ;^ ^^/^^е^опо&^^^^я''^ — поэтъ лирический; 
^^рлёк&леоиа^^ -^ пМе . по ♦акту. 
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въ особенности на остров^Ь Лесбос^Ь; вторая во всей 
Грещн, въ особенности же у Пелопоннесскихъ Дорянъ и 
въ Сицили. 

Эти двЬ главный отрасли мелической поэзш Г^ековъ 
существенно различались какъ по языку, духу и содер- 
жашю, такъ и по Форм4. Шсни Дорянъ соединялись съ 
обрядами религюзныии и торжествами гражданскими, по- 
свящались слав% боговъ, героевъ, знаменитыхъ гражданъ 
и поэтому были не органомъ личныхъ уб'Ьждешй поэта, 
а выражешемъ патрютическихъ и релипозныхъ чувствъ 
всего народа. Шсни Эолянъ не им'Ьли общественнаго 
назначешя, и потому были зеркаломъ только души по- 
эта, выражешемъ его собственныхъ чувствъ, страстей и 
желан1Й. Если иногда поэты Эол1Йск1е и восп'Ьвали пред- 
меты, им^^вш1е интересъ общественный, то воспевали 
только въ такой м4р1», въ какой предметы эти возбу- 
ждали ихъ личное участ1е. 

Съ такимъ внутреннимъ характеромъ Эол1Йскихъ и 
ДорШскихъ п'Ьсенъ т^ксно соединены ихъ способъ п1к- 
Н1Я и наружная Форма. ПАсня ДорШская, бывшая вы- 
ражен1емъ патрютическихъ и религ10зныхъ чувствъ на- 
рода, п'Ьлась хорами, при совершеши патрютическихъ и 
релипозныхъ обрядовъ; п^сня ЭолШская, бывшая выра- 
жешемъ чувствъ одного поэта, п'Ьлась только имъ однимъ, 
съ акомпанеманомъ лиры. Хоральныя п'Ьсни Дорянъ раз- 
делялись на строФы, антистроФЫ и эподы, которыхъ 
разнообразныя мЬры и расположеше зависЬли отъ разно- 
образныхъ движешй поющихъ хоровъ; п'Ьсни Эолянъ, 
расп:Ьваемыя однимъ поэтомъ, писались или безъ разд4- 
летв на строФы, или краткими и однообразными строФами. 

ВсЬ произведешя мелической поэзхи какъ Эолянъ, 
такъ и Дорянъ назывались вообще одсши, т. е. песнями; 
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поэтому ода (1гЬсня) есть родовое назваше, равно при- 
личное вс^мъ видаиъ Греческой лирики: и гиину, и 
пэану, и пареенш^ и диеирамбу. Оды Эодяиъ какъ по 
Формаиъ, такъ и по содержанио однообразнее одъ До- 
рическихъ. Оды Дорянъ^ сиотря по содержан1Ю, назы- 
вались : гимнами^ иэанами., диеираибаи]й^ просод1ЯИИ, пар- 
. еешями^ гипорхенани, эпиник1ями и проч. 

Образцами ЭолШской мелической поэзш считаются л»рмюдод|'«- 
Алкей (612)^ оставивш1Й намъ, въ своихъ политическихъ ^^^' 
и эротическихъ одахъ, несколько живыхъ картинъ быта 
гражданскаго и нравовъ древней Митилены^ и СаФО, из- 
вестная по двумъ одамъ и нескольдсимъ отрывкаиъ. Къ 
поэтаиъ ЭолШской школы иожетъ быть отнесенъ и 1оня- 
нинъ Анакреонъ (559) (а). 

Гораздо богаче паиятникаии пасенная поэз1я Дорянъ. ^шрика До- 
У Дорянъ почти всЬ обряды релипозные, мног1е обряды ''^^' 
жизни общественной и даже частной сопровождались хо- 
ральными песнями. Изъ безчисленнаго множества поэтовъ, 
которые посвящали свое дарован1е сочинешю такихъ пА- 
сенъ, до насъ дошли имена и отчасти произведен1Я : 
Алкмана, Стезихора^ Арюна, Ибика, Симонида, Бакхи- 
лида, ^[азоса, Коринны, Пиндара и нЪкоторыхъ другихъ. 

Древнейний изъ известныхъ намъ певцовъ Дор1№- 



скихъ — Алкманъ (668). Онъ особенно обработалъ родъ *''•****> 
песенъ^ который назывались пареен1ями у^пад&егеИх^ 
80: а(Т/иата^' и распевались хорами^ составленными изъ 
девушекъ. 

Стезихоръ замечателенъ въ исторш ДорШской хо- Ст 9 л т щ$> 
ральной песни изобретешемъ Эподопа и усовершенство- 



(а) Объ Анакреоне еж. ^акоЬ8 въ СЬагак(егеп Лег ▼огаеЬтв1еп 0|(^- 
1ег аИег NаIи>пеп. Ъе^рщ, 1792. ВД. VI 
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вашему хора (а). До него 1гЬши состояди.изъ строФы., 
которая п1и[ась при движен1й хорд съ одной стороны 
въ другую^ и антистроФы, которою сопровождаюсь обрат- 
ное движете хора. Къ строфА иантистрофф, Стеаихоръ 
врйбавидъ вподоиъ^ который п'Ьдся тогда ^ когда хоръ, 
воавративщиСь иа свое преяшее н'Ьсто^, оставался на 
немъ неподвижно до начала новой строФЫ. СтроФы и 
штистроФы состояли изъ равнаго числа стиховъ одного 
размера; эподы обыкновенно были короче^ и писались 
другимъ разм'Ьромъ. 
Лрюил (4и- Ар10ну (624) приписываотся искусственное образо- 
вирамо9 . дд|[}^ диеиранба. Диеираибомъ называлась ода въ честь 
Вакха. Самый сиыслъ Вакхова служен]Д требовалъ п1>сни 
.восторженной, плаиенной; поэтому всЬ диенранбы древ- 
иихъ отличаются высокимъ лириэиомъ (б). О Фори1Ь и 
сод^жанш диеирамбовъ Арюна почти ничего неизвестно. 
Говорятъ, что онъ первый сообщилъ диеираибу, изъ 
котораго впослАдствш развилась Греческая драма, шро- 
гццешй характеръ. Бели слово утрагичёскШа понимать 
здЬсц кахъ кажется и слЪдуетъ, въ смысле «драмати- 
че<жй«; то можно заключить, что Лрюнъ первый сталъ 
сочинять таше диеирамбы, которые, при исдолнен1и ихъ 
иоюощми хорами, имДли видъ драматическаго нред- 
ставлен1Я. 
СалоккдбКво- На различныо обществе1шые случаи Симонидъ пи- 
"^1:^^^!^^ ^^"*- ™*ны^ дааны, дивдрамбы, дароеши, цросоли, ги- 

порхшмл). 



(а) ^ч2т91а1хо^о9^^ — учредитель хора. 

(б) Только хоры диаиранбичесюе у Грековъ назывались цикличе- 
;, т. е. круговыми , „т^хЯ^о* х^^^^^^ потону, что во вреня 1гЬтя дн- 

0цранб|^^ ш»|1це состаддяди xрутъ^^ дентронъ котораго былъ «ертвенникъ 
Вшха; 



порхеян. Гтгаоиъ ■азывадась вообще всякая ода въ 
честь божества; пэанъ былъ гтн% въ честь Аоолдона; 
дяеирашбъ — гиннъ въ честь Вакха; просодш — пЪснв во 
вреия торжеетвевваго хода къ храму ; гиоорхекы — юн 
нвчееюя шясовыя п^Ьсни. По свидетельству древвихъ, 
Сижовидъ особенно отдичКдея въ этонъ посд^днекъ 
родк одъ. Изъ п^сенъ Синоннда, поевящениыхъ со- 
быт11нъ жизни частной^ особенно зан^кчательны : эпи-^ 
НИК1И и тренодш. 

Пиндаръ^ одинъ йзъ 1февоеходн1|йшихъ поэтовъ Гре- 1Ы9Ллр$(9шш^ 
Ц1И^ родился въ вивахъ, въ 520 г. и ум. въ 490 году** 
до Р. X. Оиъ сочинялъ апиниюм, просод1и^ гинорхемы, 
пэанн^ Ш1рвен1и; во до наеъ дошло, только 45 этгаикМ, 
или воб'Ьдныхъ гимновъ, м очень немного отрывковъ про- 
чихъ сочнившй. 

Предметъ впимм]аи-*-слава гражданина, который на 
играхъ Олимшйскмхъ, или другихъ какихъ-либо, побА- 
дилъ вскхъ своихъ соперникюъ или быстротою коней, 
или силою и гЬ^ееноЮ ловкостью, или искусствомъ въ 
шгрЬ на какомъ-^лмбо инструменте. После такой победы, 
славвой не 1'оако для одного победителя, но м для всего 
его рода в всехъ его согражданъ, обыкновенно следо- 
вало торжество, приготовляемое друзьябни и родными по^ 
бедителя. Торжество ато, по обычаю Грековъ, откры- 
валось реляопознымъ ходомъ къ храму иди жертвеннику; 
за темь следовало жертвоприношеше; потомъ пиръ, ко- 
торый оканчивался ^^веселымъ хороводомъ, комосомъ. Во 
время торжественнаго шеств1я къ храму, или же вовремя 
комоса, выступалъ хоръ, заранее обученный поэтомъ 
пенш и движен1ямъ, и пелъ гимнъ, сложенный въ часть 
победителя. 

Эпиникш Пиндара, не смотря на то^ что были яа- 
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писаны по поводу по<№дъ, тАвиптсь только частный 
интересъ^ отличаются высокими, нащональныиъ , почти 
эпическииъ характероиъ. Въ нихъ победа на играхъ , 
представлена въ связи съ патрютическиии и релипозными 
предашяци всего плеиени победителя, въ связи съ исто- 
р1эю его города и славою *его рода. Победные гимны 
Пиндара были образцоиъ, съ котораго поздн^йппе тео- 
ретики списали свою теорш такъ называемой оды герои- 
ческой (а). 
Лирика Ала* 11оэз1ею Пиндара оканчивается перюдъ оригиналь- 
ксандрьиекая. ^^^ развит1я Гречоской лирики. Формы Гроческой по- 

эзш, принадлежащ1Я этому пер10ду, отличаются органи- 
ческою связью съ поэтическимъ ихъ содержашемъ, пред- 
ставляютъ рядъ явленШ, возникавшихъ изъ творческихъ 
кЬдръ П0Э31И съ удивительно -нормальною правильностью 
и посл:Ьдовательностью. За перюдояъ творчества сл'Ь- 
дуетъ в^къ искусственной поэзш школы АлександрШской. 
Во времена этой школы, Греческое общество и его лит- 
тература еще существовали въ своихъ прежнихъ Фор- 
иахъ, но гешй древней Грещи уже оставилъ ихъ. Чув- 
ство прекраснаго, составлявшее душу прежней Грече- 
ской жизни^ исчезло; поэты стали избирать для своихъ 
л:ксенъ предметы Совершенно чуждые поэз!и: астрономш, 
ботанику, геограФШ, стали излагать эти предметы въ 
уродливыхъ Формахъ, состбявшихъ изъ смАси метриче- 
скихъ и поэтическихъ Формъ вс:Ьхъ прежнихъ школъ и 
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перюдовъ. 



(а) /акоЬв, въ СЬагак1ег. с1ег уогпеЬт. ЫсЫет а11ер КаИопеп; /V. 
8сМеде1. ВаттШсЬе ^гке. Вй. Ш, IV и V; Каг1 01(. МйОег СевсЬхсЬ. дег 
СпесЬ. ЫМ, — Вге81аи» 1841. Ком1ег де сапШеп18 Спвсогат рори1аг1Ьи8. 
Вего1ш1| 1831. 
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Изъ вс^хъ произведешй АдекспндрШской лиигера- 
туры<, только поэ^ буколическая ироманъ должны быть 
замечены въ теорш словеснаго искусства^ какъ явлен1я 
оригинальный. Въ обществахъ^ . достиппихъ высокой 
степени развитш и утонченности быта гражданскаго, 
часто возникаетъ стреилеше къ быту совершенно про- 
тивуположному : къ быту зеилед^льческому и пастуше- 
скому. Въ это время душею челов'Ька^ пресыщеннаго 
искусственными удовольств1ями жизни городской^ овлад'Ь- 
ваетъ мечта о золотомъ в^к'Ь^ о мирныхъ и простыхъ 
наслажденшхъ жизни сельской. Поэзхя, выражая въ про- 
изведен1яхъ своихъ духъ и состоян1е современнаго обще- 
ства^ съ особеннымъ предпочтешемъ рисуетъ сцены быта 
пастушескаго^ съ особою любовью восп'Ьваетъ природу. 
Но часто въ этихъ сценахъ^ подъ покровомъ наружной 
простоты, скрываются глубокое несогласхе челов'Ька съ 
современнымъ обществомъ и крайняя искусственность со- 
временной жизни; часто въ этихъ п^Ьсняхъ, посвящен- 
ныхъ; будто-бы природ'Ь, слышится голосъ безотраднаго 
цевАр1Я во вс:Ь общественные интересы. Форма поэзш 
буколической, какъ произведете литтерат]гры, или уже 
^полхА развившейся и отживпюй, или подражат^^льной, 
зависитъ отъ прихоти писателей, и не должна быть при- 
числяема къ типическимъ ФОрмамъ поэз1и . Чаще всего 
она представляетъ см1Ьсь н'Ьсколькихъ разнородныхъ 
Форнъ. 

Такой источникъ и характеръ поэз1И буколической иьллмя. 
вообще, такой источникъ и характеръ Ллёксандрхйской 
Идиллхи. Слово Идилмя значитъ изображеше, картинка, 
[асЗукХсоу) сцена изъ жизни сельской. Форма Идиллш 
можетъ быть и разговорная и пов:Ьствовательная. Какъ' 
разговоры, такъ и разсказы пастуховъ обыкновенно пре- 
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рившотся пЪсшшн о радостяхъ и пвчшляхъ^ ими жспы- 
танвыхъ; постоянная тема этяхъ п1(сенъ-— любовь. Снотря 
но господствующеиу характеру Формы, Идил11Ю разд4(- 
лнютъ иа драматическую^ алическую и лирическую. 
Впкршт». Представит^ь АлександрШской. йдвлии — веокритъ. 

Варочемъ еще до веокрита^ н^Ькто СоФронъ, написалъ 
и1к?К0Л|К0 идиддичесшхъ сценъ въ разговорной Форн^^ 
которой основою послужили мимы , родъ народной 
драмы. МЪсто д^йств1я Оеокритовой идиллш — Си- 
ЦИЛ1Я; д1^йотвуюпмя лица — рыбаки ^^ пастухи, земле- 
дельцы. Искусственная простота и изысканная н1|ясность, 
которыми отличаются почти вей поздн1(йп11Я идиллш, 
чужды беокриту. Маръ его идиллш есть шръ д^^йстви- 
тельной пастушеской жизни, а не идеальный. Впрочемъ, 
на духъ и содержан1е веокритовой идилл1и зам1Ьтно 
также вл1ян1е утонченности и даже, разврата совреиен*^ 
ныхъ нравовъ (а). 



ЛИРИЧЕСКАЯ ШШШ РИМЛЯН! 



Лревтьйте РиМСКНЯ ЛИТТОратуря ВОЗНИКЛИ И рвЗВИЛаСЬ НОДЪ 

шщ1ональ- влишемъ образцовъ Греческихъ. По своимъ иноземнымъ 
^^ ^'^^ Формамъ и содерж1Ш1ю, она была чужда большинству 
ки. народа и существовала только въ 1(ругу Римской ари-* 
. стократ1И, которую съ детства Гречесше наставники зна- 
комили съ Греческимъ языкомъ и просвАщешемъ. 

Для теорш словеснаго искусства вта подражатель- 
ная литтература важна не столько по своему внутрен- 



(а) Р^пк&м^е^п АгеШива Ыег &\е ВисоЦвсЬеп 01сЫег дев АНеНЬитз. 
ВеНш» 1^06. 



тему достоинству^ сколько по вл11Ш1Ю на помхю и тм-« 
рио поээш въ Бврон!: Фориы Греческой поэзш перепии 
въ 1иттературу Ново-Европейскую не въ свренъ подшн- 
иомъ вид'Ь, но въ тоиъ, который подучили у Ринлшъ, 
и теор1я этихъ Формъ: теор1я трагедш^ впоса, оды^ 8ле« 
ш^ эпиграммы и др. была списана не съ Греческихъ 
ортгннадовъ, а о Римскихъ кошй. 

Отъ древ||^йшвxъ временъ^ когда поэзш Рима была 
еще свободна отъ вл11Н1Я образцовъ Греческихъ^ допио 
донасъ только несколько отрывковъ пАсенъ религюзныхъ 
и народяыхъ. Къ религюзнымъ принадлежать пЪсни жре- 
довъ Салическихъ (а), п'Ьсни Братьевъ Арвальскихъ (б), 
гимны, сохранивппеся на Ёвгубинскихъ таблицахъ (в), 
отрывки предсказанШ , изреченШ оракуловъ, заклинанШ, 
молитвъ ; къ народнымъ — пАсни застольныя — родъ па- 
трштической элегш Грековъ, — надписи, найденный въ 
1780 г. на гробницахъ Сцишоновъ, которыя Нибуръ 
считаетъ начальными стихами Римскихъ неннШ, илм во«* 
хоронныхъ пЪсенъ, и отрывки п^Ьсенъ свадебныхъ, лж>- 
бовныхъ, землед'Ьльческихъ, матросскихъ, сохраимвпиеся 
у различвыхъ писателей. 

Стихосложеше древнЪйшихъ пакятниковъ народной 
поэзш Рима совершенно отлично отъ стизсосложени позд-* 



(а) Отрывки 1гЬсенъ салическихъ — п'Ьсенъ въ честь Марса — со- 
хранились у поздн^йшихъ граииатиковъ, занимавшихся -ивсл'Ъдоватенъ древ- 
няго Ринскаго языка. 

(б) П'Ьсви Братьевъ, или «рецовъ Арвальскихъ^ которыми древн1е 
Рииляне умоляли свовхъ боговъ о олодородШ, сохранилась на двухъ ара- 
морныхъ доскахъ, найденныхъ в^ РигЬ 1777 г. 

(в). Въ 1444 г. въ окрёстностяхъ Губбю (древ. Еи^иЬшт, 1^иу111т) 
найдено сень таблнць, на которыхъ, между нзъвснетямн раадганкъ рели- 
позннхъ обрядовъ древнего Рцрю, сохранились и сашм нолитвн, с^Цм- 
женныя съ об1й|дами. 
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иМшей книжной прэзш: первое^ подобно народному 
Русскому стихосложешю , тоническое ; риеиъ его осно- 
ванъ на реторическихъ ударешахъ; второе, бщо искус- 
ствениымъ образомъ устроено по образцу Гречеокаго 
нетрическаго стихосложен1Я (а). 
Форм» Грече- Господствующиии Формами КНИЖНОЙ лиричоской но- 
у* Лллли"** ^зш Рима были Формы лирики Греческой: элег1я^ эпд- 
граима, ода^ идилл1я; но у Римлянъ^ отъ неизбЪжнаго 
ВЛ1ЯН1Я жизни ПН искусство, Формы эти получили другой 
видъ и другой характеръ. 
Элее1я. Представителями Римской элепи считаются Тибуллъ, 

Проперщй и Овид1Й. Содержан1е ихъ элег1Й эротическое. 
Въ в'Ькъ утонченности и разврата нравовъ^ при Импера- 
торахъ, элег1Я любовная была бол:Ье согласна съдухомъ 
Римской жизни^ нежели элег1Я патр10тичёская^ или нрав- 
ственная; поэтому эротическое содбржаше Римской эле- 
гш было сл'Ьдств1емъ столько же вл1ЯН1я образцовъ Але- 
ксандр1Йскихъ^ сколько исамаго характера современнаго 
Римскаго общества.. 
Тыбуллв. Тибуллъ отличается н:Ьжност1Ю и нравственнымъ до- 

стоинствомъ восп'Ьваемой имъ любви. Въ его любовной 
элепи мы не встр'Ьчаемъ ни той грубой чувственности, 
которая искажаетъ элепю Овид1Я, ни т*хъ миеологиче- 
скихъ подробностей^ которыя лишаютъ ясности элегш 
Проперц1Я. 
Проперц1й. у Проперщя бол'Ье силы и эрерпи, нежели у Ти- 

булла^ но мен'Ье нежности. Подобно своему образцу, 
Каллимаху (б), ПроперцШ желалъ блеснуть ученостью— 



(а) Негтати, йе те1п8 роё(агит ^гавсогит е^ 1а(1погшп. Ырз. 1796. 
ВШ1*Л СевсЫсЬ. аег Кот. УН. СаНзгиЬе, 1828. , 

(б) Каллимаж'ь — поэгь временъ школы АлександрШской. 
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и наподнидъ свои эдепи несвойственными этоиу роду 
поазш разсуждегаяии и разсказаии. 

Въ отношеши къ тдубин'Ь и искренности чувства, ОвМй. 
ОвидШ ниже Тибулла и Проперщя, но превосходить обо- 
ихъ обилеиъ Фантазш и легкостш ' изложешя. Къ эле- 
гическииъ сочинетянь Овид1Я принадлежатъ : Атогез , 
Тп$1шт ЫЪтх V, Ёр181о19е ех Роп1;о, Него1с1е8. Предиетъ 
сорока девяти здегШ, заключающихся въ сочинеши подъ 
загдав1еиъ: ^Атогезс — дюбовныя похождешя самого 
автора. ЬШп ТпзИит и Бр1з1о1дв ех Роп1;о, написанныя 
Овид1еиъ уже въизгнаши, содержать безконечныя, одно- 
образныя, часто малодушныя его жадобы то на суро- 
вость климата макета его ссылки, то на разлуку сь друзь- 
ями, то на недостатокь удовольствШ и т. п. (а). 

Героидами (Него1€1е8) ОвидШ назвалъ сочиненный Гереида. 
ииь письма героинь баснословной древности. Письма 
эти, отнесенныя впосд:Ьдств1и , подь именемь Героиды , 
кь типическимь и оригинальнымь Формамь поэзхн лири- 
ческой, отличаются оть любовной Римской элегш только 
своей эпистолярной Формой и. т'Ьмь, что вь эдепи поэть 
изображаеть состояше своей собственной души, вь ге- 
роид:Ь — 9легическ1я чувства влагаеть вь уста другихь 
лиць (Ь). 

Кром:Ь назван1я и краткости, эпиграмма Маршала — Эптрамма. 
представителя Римской эпиграммы — не имьеть ничего 
общаго сь эпиграммой Греческой. У Грековь эпиграмма 
была выражешемь искренняго и серюзнаго чувства; у 
Мар|ца1а вся сила ея заключалась вг острот*. Марща- 
левы эпиграммы — сатиры, вь которыхь отразилась вся 



(а) ВетНаЫу, СгипдНяв Аег Н5т18сЬеп ЬШ. НаПе, 1850. 
(Ь) ВвН^з СевсЫсЬ. <1ег Ебт. иих. 
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ЖИЗНЬ современваго ему общества, ^о^ь90ва^йсь ргЬдкою 
иэв11стностью. Ихъ знали наизустъ и повторяш ие только 
въ РтНЬ, но въ отдаленн'Ьйшихъ провинц1яхъ Римской 
Ииперш; ихъ читали и переписывали во времена средне-^ 
в1|ковыя; ихъ избрали и образцоиъ эпиграммы въ подра- 
жательной Ново -^ Европейской поэзш (а). 
Ода моращит- Къ лучшимъ произведещямъ . Римской лирической 
Н0931И привадлежатъ оды Горащя. Главное достоинство 
этихъ одъ, бывнгахъ, по своимъ метрическимъ Формамъ 
м самому содержатю, повторетемъ одъ Алкея, Алкмана, 

■ • 

Стезихора и друтихъ Греческихъ лириковъ, заключается 
въ/высокомъ совершенств'Ь поэтическаго языка и от- 
делки. Искусственная ода горацганская , предназначен- 
ная только для чтешя, отличается отъ живой, п'Ьсенной 
ноэзш Тречеекой своимъ. дидактическимъ характеромъ: 
иъ большей части одъ Горац1Я;; размышлеше господ- 
спуетъ надъ чувствомъ. Дидактическая горащанская 
ода нослужила образцомъ для'теорш такъ называемой 
оды ФИЛОСОФСКОЙ, которой мы не находимъ у Грековъ 
и которая несвойственна П093Ш лирической и по самому 
существу ея (Ь). 
Вклойа. Эклогами (Ёо1о^) грамматики назвали собрате от- 

борныхъ идиллШ 6иргил1я . Судя . по этимологическому 
значешю этого слова, мы должны полагать, что первона- 
чально имъ называлось всякое собрате лучшихъ стихо- 
теорепй въ и8в4стномъ*род1Ь; потомъ вероятно оно было 
отнесено по преимуществу къ собрагаю идиллическихъ 
сгахотвореиШ ]^гил1я, и яаконецъ стало утготребляться 



(а) ВетНаЫу. Сгип(1г. (1ег Нош. ЫИ. — N^8аЫ. Е1а^е8. Вгихе11е8, 1^34. 
(Ь) 8и{ш^$ Щттю ТЬеопе (кг бокопев КОшСе. Ст. Оде; Рг. 
БсН1еде1 СевсЬ. дет а11. и. пей. 1лШ 
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какъ на8ван1е оеббой Внрпшевской Фермы повд!» иаьтзг^ 
шеекай. В% 9Жлог»х« ВиргйЛ1Я з1а]114»тны неестествеииость 
и аддегорическШ характеръ^ причина которыхъ скры- 
Бается въ самомъ существ'Ь поэзш пастушеской: въуста 
пастухоЬъ ^имсйЙ стихотворец* йлага1зтъ рйзсужденй и 
чувства, сойёрШейнЬ йебвоЙйМёйный Ьй^у пастуше- 
скому, и бывппя выражешемъ его собственныхъ поди- 
ттесШкъ связей в литтературных'ь швШЛ (а). 

11ерв()нАМ1ьное значеше С10В(1 * сатира « объясняется Сатира. 
раэтт< В1 древности, кажется, этимъ сювомъ яа- 
зывадй сосудъ, Ёаподненный плодами, приносимыми въ 
жертву Церер^Ь, Ш мЪсни^ который раеп'Ьмв1ЛИсь при со» 
вершен!» Церерйна обряда. Вносл^дствш мзъ дтихъ 
пЪсен^-^РШйсКйХЪ ямбовъ — развился родъ народной Рим-^ 
ОКОЙ котД1и^ йО'Горая тоже была названа сатирего» Въ 
КНИЖНОЙ Римской лйттератур^^ отвергшей!^ вшЬстЬ съ про-*- 
чтя ФорйАМй по»31и марод&ой, и эту Форму й1ародной 
драмы, сатирою стали называть особый родъ стихотво-^ 
реак, который им1к1Ъ съ прежнею сатирою -^ комед1ею 
некоторое сходство въ характер1Ь и содержашм, т. е.^ 
сатирою стали называть стихотворенк^ въ которыхлв 
осмеивались и преоугЬдовадись пороки Ьоврем^1нагр по*^ 
эту общества. Кань произведеше искусственное, кмгв 
плодъ И80бр1|тешя отдЪльныхъ писателей, сатира^, подобно 
идиши, представляетъ см^сь различныхъ родовъ иоэзш 
и не должна быть относима къ оригинальнымъ и оамо^ 
сгоятельнымъ Формамъ того или др}ггаго рода^ 

Изъ Римскихъ писателей первый ЛуцилШ (147 до 
Р. X.) далъ сатирЪ тотъ видъ, въ которомъ она перешла 



(а) ВвтНаЫу бгЬпа. а^г. Й: Ы1. Шврэлтшёа дкюгй Мй)>пиЦ е% 
ОршММяшк Мотиве^ )в07. 

5* 
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въ Ново-Европейскую под31Ю. Посл^Ь Луцид1я, просла- 
вились своиии сатираии Горащй, ПерсШ и Ювеналъ (а). 



вансальекая. 



кость. 



В. ФОРМЫ ЛНРНЧЕСКОН поэзш 
ново - ЕВРОНБНСКОН. 



П0931Я Про- Поел 1( паден1Я Западной Римской Ииперш и по истече- 

ши временъ первоначальнаго образовашя Западныхъ Ново- 
Бвропейскихъ державъ, первые плоды искусственнаго 
развит1я Ново - Европейской Христ1анской поэзш нахо- 
дииъ^ въ начал'Ь XI в'Ька, въ Провансе. 

Ея самороь- Вильиенъ ВЪ своомъ курсЬ литтератзфы среднихъ 

вреиенъ между прочимъ предлагаетъ сеЬЬ вопросъ: была 
ли лирическая поэз1Я Прованса оригинальна^ самородна^ 
или же она возникла вслЪдств1е подражан1я чужииъ об- 
разцамъ? Возможно ли, говоритъ онъ, принять пЪсни 
трубадуровъ за цв:Ьтокъ Прованса, родивнпйся на его 
почвЪ тогда, когда зародыши ихъ по видимому были при- 
несены изъ-далека? Не находимъли, продолжаетъ Вилы- 
кбнъ, въ стихотворен1яхъ и романсахъ Провансальской 
поэзш намеки на Греческую миеологш, а иногда ибол^Ье 
ясныя доказательства вл1ятя поэз1и классической? Одна- 
кожъ, вл1яше классической древности на произведен1Я Про- 
вансальской музы было незначительно, по мн'Ьнш самого 
Вильмена. Южная поэз1Я среднихъ в'Ьковъ своимъ живымъ, 
легкимъ и свободнымъ движешемъ, своею игривою Формою 



(а) Мато, йЬег &1е Кот. 8а1шкег, въ СЬагак. (1ег УогпеЬт. ОёсЫ. 
Вс1. IV, и особенно важное для нстор1я Рижской Словесности сочинеше 
ВетНаЫу Сгапёпвз Аег Кот18сЬеп Ьи1ега1аг. На11е, 1 830. — Шагд, Б1и(1е8 дез 
тоеип е1 |1е спИдие виг 1е8 ровкез 1а1ш8 Ле 1а ^ёсаёепсе. Вп1хе]1е8, 1834. 
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и прихотливою риемою не походитъ на правильныя, обду- 
манный, пдастически-совершенныя Формы цоэзш классиче- 
ской. Истинное сходство ген1Я Провансальской цоэзш 
Вильменъ находить только съ поэзхею Востока. Влхяше 
Востока, говорить онъ, на раждающееся Ново-Европей- 
ское искусство совершалось двумя путями: чрезъ Хри- 
спанство и чрезъ сношен1Я съ Испанскими Аравитянами. 
Еврейская поэз1я, изливаясь роскошнымъ потокомъ въ 
священныхъ гимнахъ Церкви, им^Ьла несомн:Ьнное вл1ЯН1е 
на поэзш) среднихъ временъ. Но еще бол1Ье ВЛ1ЯН1Я 
им'Ьла на эту поэзш литтература Аравитянъ. Севилла, 
Толедо, Гренада утонченностью нравовъ и блескомъ 
превосходили всЬ Дворы Христханской Европы и даже 
Дворъ Карла Великаго. Арабск1е рыцари посЬщали города 
Испаши и Сицил1И, знали языки Европейскихъ Христ1анъ, 
равно какъ Христ1ане знали языкъ Аравитянъ, и часто 
въ стан'Ь Христ1анскихъ воиновъ раздавались Арабсюя 
п^сни. Въ какомъ же вид'Ь представляется наиъ Араб- 
ская П0Э31Я того времени и катя соотв^тствуюпця черты 
находить Вильмейъ въ поэзш Прованса? У Ардвитянь, 
говорить онь, встречаются стихотворные разговоры ме- 
жду поэтомъ и влюбленнымь, или между двумя поэтами 
соперниками ; тоже самое на^одимь и въ Провансал»- 
скихъ тенсонахъ. Риема, по мн'Ьшю Вильмена, есть 
изобретете Востока, и поэз1я Аравитянъ представляетъ 
все то разнообраз1е и богатство ривмы, которое соста- 
вляеть отличительную черту и поэз1а Провансальской. 
Какъ несомненную черту вл1ЯН1я поэз1И Арабской на 
поэзш Прованса, Вильменъ приводить наконецъ Фанта- 
стическхе вымыслы, сверхъестественныя существа, кото- 
рыя равно принадлежать и поэз1и Арабской и поэз1И 
Прованса. 
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Но, разсмотр'Ьвъ всЬ такъ называемые Вйльменомъ 
иноземные источники поэзш Провансальской, я въ осо- 
бенности источники Арав1Йск1е, нельзя не согласиться, 
что ни одинъ изъ нихъ не иогъ ии'Ьть р^шительнаго 
вл1ятя на ея духъ и Форму. Древн^Ьйшая поэз1Я Ара- 
вйтянъ состояла изъ лирическихъ п*ксноп4тй о воин- 
ственныхъ подвцгахъ изв-Ьстнаго воина, о елав'Ь изв'кст- 
н«*о Арав1Йскаго племени, о преимуществахъ его предъ 
другими, ему враждебными племенами. Эта поэз1я такъ 
м^Ьстна, такъ оригинальна, что едва ли допускаетъ пере- 
сажен!е на чужую почву. Фантастичесше вымыслы и 
сверхъестественныя существа, которыя Вильменъ считаетъ 
заим€твован1емъ отъ Аравитянъ, принадлежатъ бол^Ье эпи- 
ческой поэзш Персовъ и ИндШцевъ, нежели АравИской 
лирике, и перенесены въ Европу вероятно во время 
Крестовыхъ походовъ. Кром^^ того, вымыслы объ эль- 
Фахъ, колдуньяхъ, горныхъ духахъ, русалкахъ, карлахъ 
и драконахъ издревле составляли оригинальную пр|гнад- 
лежность Германской миеолопи, и отъ сношенМ съ Во- 
етокомъ «могли только украситься цветами Восточной Фан- 
тазш (а}. Наконецъ риему въ поэзш Провансальской 
мееправедливо считать заимствовашемъ отъ Аравитянъ 
илщ втъ другаго какого бы то ни было народ». Риему 
мы!|находимъ въ поэз1И ИндШской, въ П0Э31Я древнее- 
Римской, въ поэзш народовъ Славянскихъ, инаходимъ 
въ поэзш Прованса, не какъ заимствовате , но какъ 
естественное свойство ея просодхи. Ежели и встр*чаемъ 
въ П0Э31И П^^овансальской н^ккоторые ей чуждые элементы, 
то точно также встр-Ьчаемъ и въ древнейшей поэз1И Тре- 
щи чуждые ей элементы поэзхи Восточной. Но какъ 



(а) Гг. 8сН1еде1 СезсЬ. д. аН. ипй пеиеп ЫИ, 



^^^^ 



въ Грец11г^ Ийкь и въ ПрованеЬ чуждые влененти яе со*- 
общили П093Ш дтихъ стравгь своего господствующаго 
характера, не ллшили ее самобытности^ но силясь ов 
элементами природными и уничтожились въ тхъ; 

Всякая лирическая поээк и особенно лирическая-^ Гла9ное ош- 

, . А . лтчи Прова»-' 

народная, какъ предназначенная для нинш и пляски, гвевб еалшюм па- 
соединена съ музыкальностью размера и гарнотею вы- •'*•• *• ^^^ 
ражен1я. Часто вся прелесть ея, существенная часть ея 
художественнаго достоинства, заключается въ бргат€ггв1^ 
метра и гарион1и звука. Вникните въ содержан}е пАсян 
дикаря, и вы увидите, что она почти не заключаетъ въ' 
себЪ никакой опред'Ьленной мысли; но въ шйтЛжЬ. я выра-*' 
жетяхъ этой пЪсни вы найдете живой сл'кдъ творчеокоА 
руки искусства. Разберите содержаше простонародной 
1гксни, и вы будете поражены его ^гудностш; но для 
кого звуки этой п1к;ни народны, тотъ найдетъ въ внхъ 
неизчернаемый источникъ эстетическаго наелажден1Я. Въ 
пЪсняхъ Прованса разнообраз1е размЬровъ удивительно., 
сочеташя риевгь безчисленны; о гаряогаи же Провая^ 
салъской П0Э31И Вильменъ говорить сл^дзпющее: »Вя^л 
»вы можете прислушаться къ гармоши Провансальской 
9П^Ьсни народномъ ея дзык^Ь; к она еще и теяерь оча- 
»руетъ вашъ слухъ, она пл'Ьнитъ васъ, какъ вЛгають 
9 звуки прекраснаго голоса, независимо отъ содержа1!я 
»п'Ьсни (а).« 

Не смотря на разнообраз1е яоэтиюеккхъ и метриче«> По еодержл- 
скихъ Формъ Провансальскихъ нЪсенъ, предметъ ихъ 
почти всегда одинъ и тотъ же — чувство любви, развитое 



(а) ТаЫеаи (1е 1а ииёга1иге аи тоуеп й^е еп Ргат^е, еп КаНе, ео 
Езра^пе е^ еп Ап§^1е1егге въ Соигз де ЬН1ега1аге Ргао^. раг УШетат. Ыё^9 
1840 (Рус. перев. Москва, 1836 г.). 
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въ сердцахъ Провансадьскихъ п^вцовъ рыцарскими нра- 
вами ихъ в-Ька. Такое однообраз1е въ содержанш Про- 
вансальской п'Ьсни несправедливо почитается некоторыми 
изъ критиковъ недостаткоиъ. Въ известные перходы ху- 
дожеотвенпаго развит1я, творческШ духъ народа часто 
бываетъ зандтъ только однимъ чувствомъ^ и только на 
это чувство, какъ на общую тему, народъ слагаетъ свои 
пЬсЕп. 01 дельные п^вцы не см-Ьготъ разнообразить на- 
родной п*Ьсни выражешемъ своего личнаго настроен1Я. 
Даже имена п:Ьвцовъ этого времени исчезаютъ для по- 
томства. Такъ, мы не знаемъ, кто сложилъ наши пре- 
красныя народный пЪсни, которыя тоже, при красот'Ь вы- 
ражешя, 01личаются простотою и немногообраз1емъ со- 
держан1я. 
Формы Про- Главн1'«йш1Я Формы Провансальской лирической поэзш 

ванслмьекой ■ . ^ ^ 

поваш. сл'Ьдуюпця: соостпвенно любовная птьспя^ тепсот и сир^ 
вептъ. ЛюГ>овныя тЛаш имЪли различныя подразд4лен1я. 
Т:Ь изъ ни>ъ, въ которыхъ пЬвецъ, съ солнечнымъ вос- 
ходомъ, прив'Ьтствовалъ свою даму выражешемъ чувствъ 
своихъ , называлась сиьбасПу отъ слова сПЬа — утренняя 
заря; т:Ь, когорыя п^лъ поэтъ среди тишины ночной, близъ 
жилища возлюбленной, назывались серенаа^, отъ слова 
8ег8 — вечеръ. П^Ьсни , въ которыхъ поэтъ оплакивалъ 
утрату своей милой, назывались ркапк; рШогеШ, или 
ра81оге11а была пЪсня любобная пастушеская, ЬаНаЛа и 
Лата сопро]{ОЖдались пляскою. 

Тенсотт отъ слова {етбв — споръ, были п:Ьсни , въ 
которыхъ изображались два противника, изла1'авш1е и 
защищавш1е свои мн'Ьн1Я о любовныхъ вопросахъ. 

Назвашо сирвента производятъ отъ глагола зеЫге 
служить, и, такимъ образомъ, сирвентъ означаетъ п'Ьсню, 
сложенную поэтомъ, состоящимъ въ свитЪ извЪстнаго 
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Фео дальнего влад'Ьтедя. Содержаше сирвента почти всегда 
политическое. Въ порядк'Ь развитхя Фор1Гь словеснаго 
искусства сирвентъ соотвЪтствуетъ Греческой элегш . 
Въ однихъ изъ сирвентовъ^ подобно тоиу какъ въ эле- 
Г1И гражданской, поэтъ обращалъ внииан1е на бы гъ граж- 
данскШ и нравственность своего времени; друпе, по- 
добно 9лег1И военной, были предназначены для возбуж- 
ден1Я ратнаго духа и въ особенности для склоиешя къ 
участш въ Крестовыхъ походахъ. Въ этоиъ послФднемъ 
случае сирвенты назывались ргешата. Заимствуя свое 
содержаше изъ быта иразличныхъ отношешй сонрезюн- 
наго общества, сирвенты часто получали (подобно пАс- 
нямъ Архилоха) насм'Ьшливый характеръ и. представляли 
'Ьдюя сатиры на. злоупотребленхя духовенства и баро- 
новъ (а). 

Швцы Прованса назывались трубадурами, отъ гла- 
гола 1тиЬаге, который на Латинскоиъ язык^ среднихъ 
вреиенъ значилъ: найти, изобр^сть. Такииъ об|)азоиъ, 
трубадуры были п'Ьвцы — изобретатели ; отъ них ь отли- 
чались эюопглеры т^мъ, что п'Ьли п^сни не своего соб- 
ственнаго изобр'Ьтен1Я , а сложенныя другими. Зваше 
п^квца было не мен'Ье уважаемо , какъ и зваше рыцаря . 
Поэз1Я ДО-ТОГО сливалась съ жизшю Прованса, до-того 
глубоко проникала въ общественный бытъ его, что въ 
Прованс:Ь, подобно тому какъ н:Ькогда въ древней Гре- 
щи, существовали особыя игры и обряды, посвяп ценные 
торжеству музъ. Къ такимъ обрядамъ, напоминающимъ 
намъ Олимшйск1Я игры Грецш, должно отнести такъ на- 
зываемые Дворы и Судилища Любви. ЗдАсь, п<)Добно 



(а) К» Новепкгапл, НапёЬ. е1пег а%. СевсЬ. с1. Рое81е. НаНе, 1832. 
Вс1. 11. — ОаНеп-АтоиИ. Мопишепи <1е 1а ЫИет. гошапе. Тои1ои8е, 1841. 



1 
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Ё(гб1№вндгв обЩ(м;т»*; поэтдйъ Предлагались» 1^е11ГУ^ За- 
кДОЧавшкся П6 бальшей части вълюбрЁйы^^ъ вопро^с^хъ, 
на йоторккв ойй отб^Ьч^^Гй стй:^айй . Поэтъ , р1тйЬш1й 
э1№й|10И11)т>м1 преДЮ^енйый вопросъ удовлетворительн:Ье 
ве^хъ йропхъ йо^товъ -— «соискателей, по^учалъ награду 
и^ рукъ йре1(рййй11йшей дамц — царщы, нр1АздЛйка (а). 
Почти во вс:Ьхъ Западныхъ Ново - Евройейскихъ 
гоеударс'Гвах'Ь Фории книжной искусственной лирики об- 
раМвалйс!» но Форйймъ лирики Провансальской , какъ 
прежде разбившейся. Так'Ь на с1)верЪ Итал1й, еще до 
обравовайШ книжйаго ИтаА!анскаго языка и ^И1'тера1']^ц 
раздавались» нЬсйё Провансаловъ ; 1'акъ в1 Гермай1И, 
Б№шецк1ё йрийцы и Иийераторы писали сти^{:и йа яШГ^Ь 
Провансальсконъ; такъ въАнглш, Формы первонаЧальйОй 
КНИЖНОЙ Лйрякй бшй но$тбрен1емъ ФбрйЪ лирики Ита- 
11айекой, кб'ГОрая, в% свою очередь, составилась но дб^ 
ра^ца^ь Провансальсйилп» '^ такъ въ Ката^ой1и, Наварр'Ь 
других^ Иенанскихъ йровинщяхг, прилежащи^ъ Фрай- 
Ц1Я, был изв:Ьстны п:Ьсйй и даже уйотреблйлось нар*Ь'- 
41е ПровайеН; Одна Кастил1я осталась свободйою отъ 
. в^Ый1й нодз1и Провансальской и им'Ьла свои собствеййыя, 
брй1^ииальйыЯ ФОряы Й0Э31И лири^1еской, обогативш!;! вйО-* 
елЪдотвш лирическую йбэзЫ Иснаши (Ь). 
Глаенлйш1я Не вЮдя зд'Ьсь ВЪ подробнос разсмотр-Ьшо ВС4Х'Ь 

формы Ново^ 

Европейской мрй*ь Швд^Бврбйейской Лирики, въ порядке ЙХЪ исто-^ 
«*»р»«»- рйЧескаго развйтк, у различнмзсъ народовъ, мы обратймъ 

вййжай^ «ьлько на гЬ йзъ ййхъ, ко'^орУя с«)!сранилйсь 



(а) 1Не%. Ыь Рое81е <1ег ТгоиЬа(1оигз. 1826. 

(Ь) УШеттп, Ое 1а ЫН. аи шоу. Щ&^ въ еоогз ее ^^^^. Ргап^ Раг^- 
гШ, Ш110ИГ» 4» к иМвпСиге Рг4теПфа1е, 184$. 
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И утвердились въ поздн'Ьйшей книжной диттератур^ этихъ 
народовъ. Къ такимъ Фориамъ принадлежатъ : сонетъ^ 
бахдада^ рондо, тр10летъ, мадригалъ, глосса^ риюрнелц 
сестина и канцона. 

Срнетъ, образовавнийся у Италханцевъ изъ Про- Сонеть, 
вансальской канцоны, состоитъ изъ 14 стиховъ, раздД- 
ленныхъ на 4 куплета. Въ двухъ первыхъ куплетахъ 
по 4 стиха, въ двухъ остальныхъ по 3. Первые два 
куплета (^иа<1е^^ап) ии'Ьютъ только двЬ риеиы, которыя 
располагаются обыкновенно по одному изъ четырехъ 
сл^Ьдующихъ образцовъ: 



1) а 


2) а 


3) 
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4) а 
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Ь 
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а. 



Посл'Ьднге два куплета, состодщ1е изъ тарцинъ, 
соединены между собою риемами, по одному изъ сл4* 
дующихъ шести способовъ: 

1) а 2) а 3) а 4) а 5) а 6) а 
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Такъ-какъ часто содержаше сонета съ трудомъ 
можетъ быть выражено въ 1фед'Ьлахъ дтой тк^цой пред- 
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писаннрй для него Фориы; то Итал1анцы изобр'Ьли новыя^ 
распространенныя Форяы сонета: сонета сб прибавлетемб, 
или съ хвостомъ (11 80пе1(о соПа со(1а)^ сонеты ооотвтып- 
ствующе (зопеШ а п8ро81а) т втьпот еонетовб. 

Вб сопегшь Сб прибавлетемб къ посл'ЬднеЯ терцин'Ь 
присоединяется еще н'Ьсколько стиховъ. Вб сопешсигб 
соотвтьтствующихб второй сонетъ ривмами соотв'Ьт- 
ствуетъ первому и начинается обыкновенно посл'Ьдпииъ 
стихомъ перваго. Вгънокб еонетовб состотъ изъ 15 со- 
нетовъ, въ которыхъ первый стихъ сонета следующего 
. есть повторен1е посл'Ьдняго стиха сонета предъидущаго, 
весь же 15-й сонетъ состоитъ ивъ стиховъ, повторившихся 
въ 14 предъидущихъ сонетахъ, въ конц'Ь одного и на- 
чал'Ь сл^дующаго. 
Баллада. У Французовъ И Итал1анцевъ баллада (а), образо- 

вавшаяся изъ Провансальской плясовой п'Ьсни, им'Ьла свою 
особенную, довольно затейливую Форму: она состояла 
изъ 3-хъ куплетовъ въ 6, 10 и 12 стиховъ; после третьей 
етроФы слЪдовалъ прип^въ (ге/гагп/, имевш1Й половину 
стиховъ, составлявшихъ строФу. Требовалось, чтобы на 
конце куплбтовъ повторялся одинъ и тотъ же стихъ, 
и чтобы стихи всехъ трехъ куплетовъ, соответствующ1е 
себе въ порядке расположен1я, имели одне и те же риемы. 
Ке&а!!! имелъ риемы второй половины строФъ. 

Стихотворен1я, теперь известяыя подъ именемъ бал- 
ладъ, составились по образу народныхъ Германскихъ и 
Шотландскихъ песенъ и имеютъ характеръ поэз1и эпи- 
ческой. 
Рондо. Рондо ^ котораго назваше произошло отъ слова гопЛ — 

крзтлый, требу етъ^ чтобы чрезъ известное число сти- 
ховъ иовто{)ялксь его и1ачал}^яый слова. 

(а) ВШаСа происходить огь ЬаИо пляшу. 
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У Францу зовъ, которымъ принадлежать изобр'Ьтен1е 
этой Формы, рондо состояло обыкновенно язъ 14 сти^ 

« 

ховъ, им'Ьвшихъ только дв'Ь риемы. 

Трюлетъ состоитъ изъ 8 стиховъ, изъ которыхъ Трюлеть. 
четвертый есть повтореше перваго, а седьмый и восьмый' 
повтореше перваго и втораго. 

Мадригалбу стихотворенье обыкновенно легкаго со- МаЬрталш. 
держашя, заключаетъ въ себ'Ь отъ 6 до 11 стиховъ, въ 
которыхъ повторяется не болЪе 3-хъ ривмъ (а). 

Сестина^ Форма лирической Итал1анской поэзш, са- Сеетит, 
стоитъ изъ шести строФЪ, въ шесть стиховъ, и изъ од- 

« 

ной въ три стиха. Особенность риемической Формы 
сестины заключается въ сл'Ьдующемъ: слова, находящхяся 
на конц'Ь стиховъ первой строФЫ, т. е. ея риемы, должны 
повторяться въ рдзличномъ порядке на конц^ стиховъ 
остальныхъ 5 строфъ, при чемъ требуется, чтобы первый 
стихъ строФы следующей оканчивался т*мъ же словомъ, 
которымъ оканчивается посл'ЬднхЙ стихъ строФЫ пре^ъ- 
идущей. Въ последней строФ* , состоящей изъ 3-хъ 
стиховъ, повторяются риемы вс:Ьхъ стиховъ сестины въ 
такомъ порядк'Ь, въ какомъ он'Ь находились въ первой 
строФ'Ь: одна изъ этихъ риемъ поставляется въ половин'Ь 
стиха, другая на конц'Ь его. 

Канцона, одна изъ ОСНОВНЫХЪ ФОрМЪ П0Э31И Про- Канона. 

вансальской, усвоенная и развитая Итальанцами, состоитъ 
ИЗЪ н:Ьсколькихъ строФЪ. Число стиховъ въ строФ^Ь и 
образъ сочетан]я риемъ зависятъ отъ произвола поэта, 
но ВЪ каждой строФ* риемъ должно быть не бол'Ье трехъ 
и обраЗъ ихъ сочеташя одинаковъ во вс'Ьхъ строФахъ. 



(а) Объ этихъ Форшахъ поэз. лир. см. Остолопова Словарь древней 
и новой поазш Спо. 1821. 
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Последняя строФа короче предъидущихъ. Канцона ио- 
жетъ быть содержашд не только легкаго и шутливаго^ 
но и торжественнаго ^ всл4дств1е чего и разд'Ьляется 
Италханцами : на еап^опе апасгеопИса и сап^опе ргпЛаггса. 
Риторнель. Ришорнель^ ДО настоящаго времени народная Форма 

лирической Итал1анской поэзш^ состоитъ изъ 3 стиховъ^ 
изъ которыхъ риемуются только два: или первый съ 
третьимъ, или второй съ третьимъ. Чаще всего эту Форму 
Итал1анцы избираютъ для имнровизащи. Одна тема со- 
ставляетъ содержан1е н'Ьсколькихъ риторнелей. Форма 
риторнели^ и безъ того довольно свободная,, получаетъ 
еще болЬе свободы чрезъ зам'Ьнъ риемъ ассонансомъ. 
Глосса. Глоссйщ орйгинальная Форма Испанской лирической 

поэзш, есть въ поэзш то, что въ музык'Ь тема съ ва- 
рьящяии. Въ начал-Ь ея находится н^Ьсколько стиховъ, 
часто заимствованныхъ изъ другаго стихотворешя; на 
каждый изъ этихъ стиховъ пишется отд'Ьльная строФа, 
въ которой варируется смыслъ основнаго стиха^ повто- 
ряющагося на конц:Ь строФЫ (а). 



Г. ФОРМЫ Н ОБРАЗЦЫ РУССКОМ 

ЛИРИЧЕСКОЙ ПОЭЗШ. 

Оригинальныя Формы по931И и последовательность 
въ ихъ развитш по родамъ и видамъ находимъ только 
тамъ, гд^ жизнь и по»31Я народа^ возникнувъ изъ началъ 
самобытныхъ^ въ дальн1Ьйшемъ развитш своемъ не под- 
чинялись вл1ЯН1ямъ имъ чуждымъ. Но гд'Ь однажды среди 
всеобщаго политическаго крушешя, былъ разрушенъ и 



(а) Он. Оио Ьапде Ов«1&сЬе РоеИк. ВегИп, 1844. 
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М1ръ народнаго искусства, тдЬ поэз1Я, отторгнутая отъ 
жизни, была плодомъ учешя школы и подражашя образ- 
цамъ иноземнымъ, тамъ не встр^Ьтимъ ни оригинальныхъ 
Формъ П0Э31И, ни посл'Ьдовательцости въ порядк!^ ихъ 
образован1я. 

Въ отношеши къ оригинальности и последователь- 
ности развит1я, Русская книжная поэз1я представляетъ 
сл'Ьдующ1Я два характеристичесшя явлешя. Съ одной 
стороны мы зам'Ьчаемъ *въ ней отсутств1е ФОрмъ само-« 
родныхъ, бывшее сл'Ьдствхемъ неблагопрхятныхъ обсто- 
ятельствъ, расторгну вшихъ связь ея съ жизнш общества, 
съ другой, — превосходные образцы, изложенные въ Фор- 
махъ, по большей части заииствованныхъ изъ лйттературъ 
иноземныхъ. Образцы эти, принадлежащ1е различныиъ 
эпохаиъ нашей литтературной жизни и различн&1иъ шко- 
ламъ, появлявш1еся у насъ всл'Ьдъ за благоденств1еиъ 
общественнымъ, подобно цв'Ьткамъ, разцвФтающимъ всл'Ьдъ 
задыхан1емъ весны, свид^тельствуютъ о р'Ьдкомъ богат- 
ств* поэтическаго народнаго духа, ручаются за успехи 
нашей П0Э31И въ будущемъ, но представляютъ удивитель- 
ную разнородность въ дух*, Формахъ и язык*. Каждый 
изъ нихъ, взятый въ отдельности, принадлежитъ къ осо- 
бой школ* и запечатл^нъ почти особымъ типомъ искус- 
ства. Поэтому, чтобы судить о характер* и достоии- 
ствахъ отд*льныхъ образцовъ Русской поэз1и, мы должны 
прежде указать характеристику главныхъ школъ и на- 
правлен1Й, существовавшихъ въ Русской поэз1И вообще. 

Н*тъ сомн*н1я, что въ образованш Русскаго Госу- 
дарства изъ племенъ Славянскихъ — коренныхъ насель- 
никовъ Русской земли, — участвовали Норманны; но нельзя 
допустить, что вл1ян1е Норманновъ на характеръ жизни 
общественной, а еще бол*е на характеръ эстетическаго 
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и уистреннаго развит1я России было значительно. Славяне 
были лногочисленн1Ье и, какъ народъ земледАльческШ^ 
быть иожетъ, образованное воииственныхъ Норианновъ. 
КромО того^ Норманны ве^дЬ^ гд'Ь т селилисц усвоивали 
себ'Ь языкъ и нравы коренныхъ жителей своей новой от- 
чизны и быстро съ ними сливались. Такъ было во Фран- 
щи^ такъ было въ Италш^ такъ в1Ьроятно было и въ 
Россш. Бели Скандинавская сага и раздавалась некото- 
рое время при Двор*^ нашйхъ первыхъ князей и^въ ря- 
дахъ ихъ дружины^ то Славянская пОсня оставалась не- 
изменной спутницей жизни семейной^ общественной и 
религюзной въ массЬ Славянскаго населешя и вскоре 
сделалась господствующею поэзьею всего общества. Но 
П0Э31Я эта не получила у насъ развит1Я книжнаго ^ не 
образовалась въ литтературу искусственную. На духъ 
и Формы нашей первоначальной книжной словесности 
имОли вл1яше иныя начала : — Христханство и Визант1Й- 
екая ученость. Вл1ян1е Христ1анства было въ высшей 
степени благотворно какъ для Русской жизни, такъ и 
для П0Э31И, въ ея дальнейшемъ развитш; но для языче- 
ской П0Э31И Славянъ оно, какъ и следовало, было враж- 
дебно, песни народа, въ которыхъ была опоэтизиро- 
вана его прежняя, языческая жизнь, преследовались въ 
обществе, возрожденномъ Христганствомъ , наравне съ 
идолослужен1емъ и постепенно исчезали. Поэтому, съ 
приняг1емъ Христханства , наша возникающая книжная 
словесность усвоила себе не народныя Формы, Формы 
песенъ и поэтическихъ преданШ, но Формы иноземныя, 
господствовавш1Я въ то время въ литтературе ВизантШ- 
ской: поучеше, послаше, притчу, проповедь, летопись. 
По какъ на Западе Европы, такъ и у насъ, Христ1ан- 
ство не для того разрушило М1ръ поэтическихъ сказанШ 
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И п'Ьсенъ народа, чтобы подавить въ немъ чувство изящ^ 
наго, а для того, чтобы заронить "въ его душу сЪиена 
новыхъ, прекрасн'Ьйшихъ идеадовъ и с^>ем1енШ. Какъ 
на Запад'Ь Европы, такъ и у насъ, всл'Ьдъ за приня- 
"Немъ образованности, переданной ъжЬстЬ съ Христ1ан- 
ствомъ, мы видимъ стремлейе усвоить себ* эту образо- 
ванность, слить ее съ жизн1ю. Штъ сомн'ЬнЫ, что с*- 
мена Греческаго просв'Ьщен1я , при благоденствш обще- 
ственномъ, скоро развились бы у насъ въ живой, само- 
родный цв^Ьтокъ; Н'Ьтъ сомн'Ьн1Я, что за благоденств1е111Ъ 
и просв'Ьщешемъ явилась бы и книжная словесность, 
оригинальная по Формамъ, и народная по духу. Но не 
такъ угодно было Провид'Ьнт. Оно допустило померк- 
нуть въ Россш св'Ьту наукъ и образованности, въ половийЪ 
ЛШ в'Ька, быть можетъ для того, чтобы сдЪлать Россю 
пр1Ютомъ образованности въ иныя, грядущ1Я времена, 
когда для служетя музамъ потребуются св%ж1я, неистрА- 
ченпыя силы. Толпы варваровъ, нахлынувппя на Росет 
съ Востока поколебали здаше ея общественной жизни 
и на долго потушили въ ней св1}тильникъ просв^Ьщен1я. 
Раны, нанесенныя ими жизни государственной, мало по 
малу закрывались и заживали, но просв^Ьщеше и искус- 
ство, однажды отторгнуты* отъ жизйй, сроднялись съ 
нею йед^^енн'Ье. Въ продолжен1е Татарскаго ига и дол- 
гое врем посл1( свержен1я его, Визант1Я, земли СлаЪян^ 
Задунайскихъ и монастыри Аеовгскихъ горъ были п6 
1фежнему 'единственными ист^^н^амЬ нашего просв4(1К^ 
тя; поэто*1у КфЪсвЪщ)^^ й йл^веснйсй» (:!о±рШаМ у 
нАсъ сМА преж)йгШ ВизанпйскШ характе]ръ, сут,ес*1^(Мла 
въ 1бвд*хъ ирежйй^л ФОршахъ*-, "йо с^^й(ес+йовАаи гёНёрь 
въ кругу только духовенства, не проникали въ жизнь, 
не едрЗ^аМсь €% нш, 1№ окяАШитл ей дшсаШемг. 
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« 

ВеликШ Преобразоватедь Росс1И, постигая, что про- 
св'Ьщеше Западной . Европы должно быть и нашимъ про- 
свЪщёшемъ, ввелъ Росс1ю въ родной ей кругъ Ново- 
Европейской жизни, и, ьшЬстЬ съ прочими плодами Евро- 
пейской гражданственности, перенесъ на Русскую почву 
и Европейскую словесность. 

Въ настоящее время Росс1я, усвоивъ 006*6 плоды 
образованности Европейской, начинаетъ жить и въ наук^^ 
и въ искусстве своею самобытною жизшю, чтобы въ 
свою очередь возрастить у себя новые плоды науки и 
искусства и зав:Ьщать ихъ человечеству (а). 

Такимъ образомъ мы видимъ, что наша книжная 
словесность въ развитш свремъ испытала два главныя 
вл1ян1я: ВизантШское и Ново-Ев]ропейское, и соотв'Ьт- 
ственно имъ представляетъ два главныя направлен1Я. Хотя 
въ конц'Ь каждаго изъ этихъ направленШ и при начале 
сл^дующаго за нимъ, мы встр'Ьчаемъ эпохи переходныя, 
въ которыхъ см^Ьшивается характеръ прежней образован- 
ности съ начатками новой, какъ напр., въ конц'Ь перваго 
ВизантШскаго направленхя встр'Ьчаемъ схоластику — см:Ьсь 
учености Славяне - Греческой съ Западно - Европейскою; 
въ КОНЦ'Ь втораго видимъ поэзш Пушкина, еще носящую 
на себе слЪдъ вл1яшя Европейскаго, но уже близкую 
къ эстетическому чувству народа; однако не смотря на 
то, мы всю Русскую словесность, по числу однихъ глав- 
ныхъ ея направленШ, раздЪлимъ только на два перюда. 
Перэый изъ нихъ запечатл^нъ характеромъ просвещен1Я 
ВизантШскаго; второй Европейскаго. Современная намъ 
эпоха составляетъ только начало третьяго самобытнаго 
перюда. Посмотримъ теперь, кате образцы въ каждомъ 



(а) Иикитемко Ошпъ Исторш Русск. литературы* Сдб. 1345. 
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изъ- этихъ пер10довъ представляетъ наша книжная лири- 
ческая П0Э31Я. Но прежде скажемъ н'Ьсколько словъ о 
лирикЬ народной. 

Наша народная поэз1я, сначала отвергнутая просв'Ь- 
щешеиъ книжнымъ^ потомъ подавленная, вм'Ьст'Ь съ жиз- 
шю, Татарскимъ игомъ, навсегда осталась на тЪхъ пер- 
выхъ ступеняхъ развит1я, на которыхъ всЬ роды поэз1И 
им'Ьютъ характеръ п:Ьсенный, лиричесюй по отно111ен1Ю къ 
Фори'Ь, и сеиейно - патр1архальный по 6тношен1Ю ихъ со- 
держашя къ общественному развитш народной жизни. Такъ 
наша народная лирика знакома только съ чувствами и отно- 
шен1ями быта семейнаго ; нашъ народный эпосъ, состояпцй 
изъ краткихъ былевыхъ п'Ьсенъ и смутныхъ воспоминашй 
о временахъ древн'Ьйшихъ , почти чуждъ поздн:Ьйшей, 
государственной жизни; наша народная драма им'Ьетъ 
тоже видъ п'Ьсни хороводной, видъ обряда, соединеннаго 
съп'Ьшемъ, пляскою и мимикою, въкоторомъ идея худо- 
жественная еще не усп:Ьла отделиться отъ смысла об- 
рядоваго и развиться самобытно. Хотя такимъ образомъ 
почти вся наша народная поэз1я запечатл^Ьна родовымъ 
характеромъ поэзш лирической, однако здЪсь мы обра- 
тимъ внимаше только на лирическую въ т:Ьсн'Ьйшемъ 
смысле слова. 

Трудно даже и приблизительно сказать когда, гд^ 
и к^мъ были сложены наши народныя п^ксни. Во мно- 
гихъ изъ нихъ зам:Ьтны сл'Ьды глубокой древности; дру- 
Г1Я, по видимому, принадлежатъ временамъ позднМшимъ; 
но всЬ им:Ьютъ одинъ общШ художественный характеръ: 
во вс:Ьхъ одна и та же неувядаемая прелесть языка, 
одинъ и тотъ же оригинальный стиль, одни ит^Ь же за- 
ветный чувства, будто всЬ были сложены однимъ по- 

6» 
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этомъ^, и разв'Ь только въ раздичныя минуты его поэтиче- 
скаго настроен1Я. 

Основная тема нашей народной лирики — любрвь къ 
родин'Ь и къ семь'Ь. Тема эта высказана въ слфдующихъ 
словахъ одной изъ п'Ьсенъ: 

Подите братцы на святую Русь, 
Приходитъ ли ин'Ь смерть скорая, 
Отцу, матери скажите челобитьице, 
Роду, племени скажите по поклону вс^Ьмъ, 
Молодой женЪ скажите волюшку свою, 
Малымъ дЪтушкамъ благословеньице (а). 

Отецъ, мать, родъ, племя, жена, д'Ьти, вотъ пред- 
меты любви, восп^Ьтой въ Русскихъ народныхъ п'Ьсняхъ. 
Но чаще всего восп1^вается въ нашихъ п'Ьсняхъ любовь 
жениха и невесты. Нельзя впрочемъ не зам'Ьтить р'Ьзкаго 
различ1я между любовною поэз1ею Нову-Бвропейскою и 
любовною Русскою. И у племенъ Германскихъ, и у Сла- 
вяяъ женш^ина пользовалась уважетемъ, какъ человАкъ, 
была предметомъ привязанности сердечной, какъ подруга 
жизни. Но для трубадуровъ — рыцарей женщина состав- 
ляла нредметъ поклонничества мечтательнаго , не всегда 
согласнаго съ здравымъ смысломъ, нравственностью и 
порядкомъ общественнымъ; для п^вца Русскаго женщина 
дорога и священна, какъ Богомъ данная спутница всей 
жизни, какъ участница въего трудахъ и обязанностяхъ, 
какъ . жена и мать д:Ьтей. Эти чувства не уничтожали 
однако чувствъ самой н:Ьжной и глубокой любви ни между 
мужемъ и женою, ни между женихомъ и нев'Ьстою. Любовь 



(а) Оа^^ова Шет Рубокаго народа. 
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была часто вдохновительницею и Русскихъ п-Ьвцовг и 
высказывалась въ ихъ простыхъ П'Ьсняхъ такъ н^жно, 
такъ трогательно^ такъ свято, какъ, можетъ быть, не 
высказывалась она ни въ любовной поэз1И Прованса, ни 
въ Шиецкихъ »миннелидеръ«. Въприм'Ьръ н'Ьжности и воз- 
вышенности любви, восп'Ьтой въ Русскихъ народныхъ 
П'Ьсняхъ, мы приведемъ следующую прекрасвз^ю п^ксню. 
Поэтъ начинаетъ обращешемъ къ рябин'Ь, — Русскому 
кипарису, — растущей на могил'Ь его милой: 

Ты рябинушка, ты кудрявая, 

Ты когда взошла, когда выросла? 

Ты рябинушка, ты кудрявая. 

Ты когда цв^^ла, когда вызр'Ьла? 

Я весной взошла, л^Ьтомъ выросла, 

я весной цвАла, л-Ьтонъ вызр'Ьла. 

Подъ тобою ли, подъ рябинушкой. 

Что не макъ цв-Ьтотъ, не трава растетъ. 

Не трава растетъ, не огонь горитъ. 

Не огонь горитъ — ретиво сердце 

Ретиво сердце — молодецкое. 

Ахъ горитъ, горитъ какъ смола кипитъ 

По душ*-ль, душ*, по лебедушк*. 

По лебедушке, по голубушк*. 

По голубушк*, красной дйвиц-Ь. 

На зар-Ь-ль, зар*, зарА утренней 

При восход^^-ли св'Ьтла солнышка, 

Не простившися съ отцемъ, матерью. 

Не видавшись съ добрымъ молодцомъ. 

Жизнь оставила, скончалася. 

Ой, вы в'Ьтры, вЪтры теплые, 

В'Ьтры теплые, вы весенн1е. 



'•.I'' • 
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Вы не дуйте зд'Ьсц васъ не надобно; 

Прилетайте вы вФтры буйные. 

Что со (уЬверной со сторонушки. 

Вы развМте зд1ксь мать сыру зеию, 

И разв'Ьевши по чисту-полю, 

По чисту-полю по широкому, 

Вы раскройте мн'Ь гробову доску, 

Ужъ и дайте мн'Ь вы въ посл'Ьдшй разъ 

Распрощатися съ моей милою, 

Съ моей милою , съ душей девицей , 

Окропивъ ее горючей слезой 

Я вздохну, умру подл'Ь ней тогда (а). 

Въ какомъ изъ сонетовъ Петрарки, задуманныхъ 
въ тиши кабинета, подъ влкшемъ рыцарскихъ идей вЪка, 
чувство любви выразилось н'Ьжн'Ье и возвышенн:Ье , не- 
жели въ п'Ьсни п'Ьвца Русскаго, простаго и необразован- 
наго. Эта п^сня такъ прекрасна по возвышенности ея 
'^свовной мысли — взглянуть въ посл'ЬднШ разъ на ми- 
лую невесту и умереть, — отличается такою полнотою 
въ ц'Ьломъ, такою посл'Ьдовательностью въ развитш и такимъ 
совершенствомъ въ отд:ЬлкЪ частей, что можно подумать: 
не есть ли она произведете какого нибудь поэта обра- 
зованнаго временъ нов'Ьйшихъ. Но стиль и краски, свой- 
ственные только нашей народной поэзш, свид'Ьтельствуютъ 
о ея подлинности. 

Одно изъ существенныхъ отлич1Й стиля нашей на- 
родной П0Э31И заключается въ богатств'Ь характеристи- 
ческихъ эпитетовъ и сравненШ, получающихъ особенную 
прелесть и силу, чрезъ повтореше ихъ въ изв'Ьстномъ 



(а) Сахарова П'Ьсни Русскаго народа. 1838. 



гг^ 
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порядк^к. Рябина кудрявая; сердце ретивое; д^Ьвица 
красная; солнце светлое; земля сырая; слеза горючая. 
Эти и друг1е характеристическ1е эпитеты употребляются 
въ нашей народной поэзш неизм'Ьнно^ подобно неизи^Ьн- 
нымъ эпитетамъ эпоса Гомерова^ и располагаются вм!»- 
стЬ съ существительныиъ и еще другинъ прилагатель- 
нымъ къ нему въ видЪ Фигуры наращенхя^ что даетъ 
ФразЪ особую выразительность, напр. 

Ой, вы вЬтры, в'Ьтры теплые, 

В^тры теплые, вы весенше; 

или: 

Не огонь горитъ — ретиво сердце , 

Ретиво сердце — молодецкое. 

Д'Ьвица въ одномъ и томъ же и'ЬсгЬ пЪсни назы- 
вается и душею, и лебедемъ, и голубкою: напр. 

По душА-ль, душ*, по лебедушк^Ь, 
По лебедушке, по голубушк**. 
По голубушк'Ь, красной д'Ьвиц'Ь. 

Можно подумать, что уподоблеше одного и того 
же предмета и душ:Ь, и лебедю, и голубке, должно 
вредить простот"* и ясности картины, какъ это слу- 
чается въ поэзш Восточной, гд** часто роскошь укра- 
шенШ закрываетъ основныя черты образа ; но напротивъ, 
Русск1Й пЪвецъ ум'Ьетъ подобрать и расположить свои 
сравнен1я такъ удачно, что каждое изъ нихъ рисуетъ 
съ удивительною постепенностью особую черту сравни- 
ваемаго предмета, всА же вмЪст'Ь составляютъ его пол- 
ный образъ. Вы видите передъ собою красную душу— 
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дЬмцу, стройную какъ лебедь, и чистую, кроткз^ю, 
какъ голубка. Стидь этотъ представхяетъ соединеше, 
хотя безспорно еще въ грубомъ, неразвитомъ вид'Ь, 
роскоши поэзш Восточной съ простотою и ЯСН0СТ1Ю но- 
эзш Ново - Европейской. 

Къ отличительнымъ чертанъ Русской народной ли- 
рики можетъ быть отнесено еще господство сознанк 
надъ чувствомъ, показывающее въ Русскоиъ народ'Ь не- 
обыкновенную силу духа и умственныхъ способностей. 
Въ какоиъ бы положенш ни находился пЬвецъ, какое бы 
чувство ни волновало его душу, сознаше своего поло- 
жен1Я и чувства никогда не оставляетъ его. Въ господ- 
ств^Ь сознан1я надъ чувствокъ заключается общШ источ- 
никъ двухъ сл'кд]гющихъ, повидииону, совершенно про- 
тивуположныхъ 0ТЛИЧ1Й Русской п^Ьсни — глубокой скорби 
и юмора. Швецъ знаетъ и всю ц'Ьну скоротечной ра- 
дости, и всю неизб'Ьжность горя, поэтому онъ встр'Ь- 
чаетъ ихъ то съ равнодушнымъ унышемъ, то съ иро- 
ническою улыбкою (а). 

Что касается до нашей древн^Ьйшей книжной ли- 
рической поэзш, то, кром'Ь н^сколькихъ духовныхъ п^Ьс- 
ней, переведенныхъ прозою съ Греческаго языка, мы не 
им'Ьемъ никакихъ другихъ ея паиятниковъ. Въ продол- 
жеше средняго пер10да нашей исторш, простой народъ 
выражалъ свои зав'Ьтныя радости и печали въ безъискус- 
ственныхъ пЪсвахъ; въ кругу же высшихъ классовъ, 
П0Э31Я, какъ искусство, какъ произведете литтературы 
образованной, Н1> существовала. Только съ воявлешемъ 



(а) Главолева О народныхъ Русскихъ пЪсняхъ; въ Труд. Общест. 
Люб. Русс<. Слов. Ч. XI; Снегирева Русспе прос^онарод. празд. и суевер, 
обряда; Мшлиом» 0^|(къ Ш^ИорЫ Русск. йод8{й. С^б. 1847. 
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схсх1аст0ческой учености^ подвилась у насъ и схолаети*- 
ческая поэз1Я. Главныя Формы этой поэз1И бьии надпись, 
пдачъ и псалоиъ. Надпись^ подобно древней Греческой 
эпиграим'Ь, выставлялась на различнаш рода паинтиихахъ, 
напр. надпись къ гербу Кн. Острожскаго, на иакЬсгаой 
Острожской Библ1И 1581: 

Зри С1Я знамешя княжати славнаго; 

Ихъ же держитъ родъ его отъ в^Ька давняго. 

Плачбу родъ похоронной элепи древнихъ Грековъ . 
Пссмомб^ ии'Ьвш1Й во многоиъ сходство съ позд- 
н'Ьйшею классическою одою, разд^^лялся на кантъ и 
виршу. Онъ назывался кантомъ, когда былъ содержа- 
Н1Я духовнаго или ФилосоФскаго ; виршею, когда вънемъ 
воспевалась похвала герою или торжество. Образцомъ 
нашей схоластической поэз1И, появившейся прежде въ 
Литв^, потомъ на Волыни, за т:Ьиъ въ Юев'Ь и Москв'Ь, 
была П0Э31Я Польская, поэтому и разм:Ьръ ея былъ сил- 
лабическШ. Изъ писателей въ этомъ род'Ь особенно за- 
м:Ьчательны: Лазарь Барановичь, Симеонъ ПолоцкШ и 
Медв'Ьдевъ (а). 

Ломоносовъ далъ наш^й книжной поэзш другое на- 
правлеше иперенесъ наея почву друг1я Формы, именно: 
направлете и Формы, господствовавш1Я въ то время въ 
книжной Западно - Европейской поэзш. Несправедливо 
въ наше время уменьшаютъ заслуги Ломоносова, какъ 
преобразователя Русской словесности, заи:Ьчая, что ошь 
подчинилъ ее вл1ян1ю образцовъ иноземныхъ и далъ 
поэзш нашей направлеше подражательное, не самобытное. 
Самобытность въ поэзш книжной есть плодъ долговре- 



(а) Мялюковб, Очеркъ Ист. Русск. доазш. 
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ной и правильной 9с;;гетической жизни всего народа. По- 
этому требовать самобытности отъ поэзш Ломоносова^ отъ 
первыхъ опытовъ искусственной поэз1И Русской^ все равно, 
что требовать отъ природы произведен1Й^ которыя бы раж- 
дадись въ М1ръ во всей поднот^ свойственнаго имъ развит1я. 
Напротивъ, Ломоносовъ далъ нашей поэзш все*, чтб только 
могъ дать ей ведикШ гешй, хотя Ломоносовъ и быдъ 
бод^Ье генШ знан1я, нежеди искусства: онъ дадъ ей языкъ. 
Формы, содержаше, и, чтб всего важн'Ье, дадъ ей зна- 
чеше въ обществ^к, посдужившее самою твердою осно- 
вою ея дадьиМшаго развитхя. Чтобы уб^Ьдиться въ пре- 
восходств:Ь Ломоносова^ какъ творца новой Русской по- 
931И, слЬдуетъ тодько прочитать н:Ьскодько отрывковъ изъ 
Пдача Медв'Ьдева иди Ривмодопона Подоцкаго и потомъ 
сд'Ьдующ1е напр. стихи Ломоносова (а): 

Кто море удержадъ брегами 
И бездн^Ь подожидъ пред^Ьдъ, 
И ей свир^Ьпыми воднами 
Стремиться дад:Ь не вед^Ьдъ? 
Покрытую пучину мгдою, 
Не я ди сильною рукою — 
Открыдъ — и разогнадъ туманъ 
И съ суши сдвинудъ океанъ? 

Какъ по характеру содержашя, такъ и по Форм'Ь 
дирическ1Я стихотворен!я Ломоносова быди повторешемъ 



(а) О Лоионосов'Ь См. Мерзлякова въ Тр. Об. Л. Р. С. V. VII; 
Ватюшкоеау (о характере Ломоносова) въ его соч. Ч. I. Спб. 1834; 
Давш^дова Чт. о Словесности 1838. Чт. XXXIV; Полевало Я. Очерки 
Русс. Литтературн Спб. 1839. Ч. I; Милюкова Очер. Ис. Рус. поэвЫ. Спб. 
1847. 
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лирики Ново - Европейской того времени. Лирика эта 



плодъ дожнаго направдешя школы — отличалась подд'Ьль- 
Н0СТ1Ю чувствъ^ напыщенностью тона, изысканностью 
выраженШ. Почти всЬ произведен1я ея могутъ быть на- 
званы хр1ями, изложенными по всЬмъ правиламъ школь- 
ной реторики, только въ стихотворной ФормЪ, носившей 
назваше оды. 

Направлен1е Ломоносовское достигло полноты сво- 
его развитш въ произведешяхъ Державина. Но Держа- 
винъ, какъ поэтъ по призвашю, не смотря на безплод- 
ное для П0Э31И учете школы, которой онъ сл'Ьдовалъ, 
разс^ялъ въ стихотворешяхъ своихъ множество красотъ 
самородныхъ. Въ поэз1И Державина есть много сход- 
наго съ нашею народною поэз1ёю. Въ ней та же пре- 
лесть и сила выражен!^, то же богатство красокъ и тотъ 
же юморъ; но, подъ вл1ЯН1емъ предписашй Фальшивой 
теорш, нер'Ьдко *сила выражешя у Державина превра- 
щается въ напыщенность, богатство Фантазш — въ из- 
лишество и изысканность, юморъ — въ философскос раз- 
мышлеше, чуждое духу поэзш лирической (а). 

Въ промежутке времени между Ломоносовымъ и 
Державинымъ, трудами Сумарокова, Петрова, Капниста, 
Недединскаго - Мелецкаго и другихъ , въ литтературу 
нашу были перенесены почт1| всЬ, тогд9 изв:Ьстиыя на 
Запад^Ь Формы поэзш лирической: ода духовная. Фило- 
софская , героическая , диеирамбъ , элепя , эпиграмма , 
эклога, эпистола, мадригалъ, рондо, сонетъ, тр10летъ и 
друг1Я. 



(а) О Державине см. Жерзлякоеа Тр. О. Л. Р. С. т. ХУШ; Да- 
выдова Чт. о Сл. ХХХ1У; Полевмо Очер. 1Русс. лит. Ч. 1; Иикитенко въ 
Журнале. Биб. для Чт. 1844» 
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Постепенно совершался въ словесности Ново -Евро- 
пейскШ переворотъ^ освободивнай ее отъ рабства по- 
дражашя Древнимъ. Ст;>е.>1лен1е къ самобытности^ об- 
наружившееся почти во всЬхъ Европейскихъ литтерату- 
рахъ въ концЪ ХУШ и начале XIX вЪка^ обнаружилось 
въ то же время и у насъ. Мало по малу поэз1Я наша 
стала освобождаться отъ общихъ м^стъ, притворныхъ 
чувствъ и напыщенныхъ выраженШ^ составлявших^ при- 
надлежность классицизма. Карамзинъ, Дмитр1евъ^ Ба- 
тюшковъ^ ЖуковскШ: вотъ писатели^ все бол'Ье и бол'Ье 
сдружавш1е поэ3110 нашу съ действительностью; все бо- 
л:Ье и бод^е уничтожавш1е въ ней черты ложно-класси- 
ческаго идеала и наполнявшхе ее живыми поэтическими 
красотами. 

Эта эпоха борьбы новаго ли'Лературнаго направле- 
шя съ прежнимъ и постепеннаго торжества нерваго надъ 
посл:Ьдцимъ заключается Пушкинымъ. *Какъ у Держа- 
вина, такъ и у Пушкина нгходнмъ множество красотъ 
самородныхъ, высказанныхъ независимо отъ всякаго по- 
сторонняго ВЛ1ЯШЯ, но какъ у Державина, такъ и у Пуш- 
кина мы зам^Ьчаемъ и много такого, чтб было бол'Ье сл1Ьд- 
ств1емъ ВЛ1ЯН1Я современныхъ образцовъ и теорШ ино- 
земныхъ, нежели плодомъ однихъ в:Ьчныхъ и неизм^Ьн- 
ныхъ законовъ искусства. Изъ поэтовъ, современныхъ 
Пушкину, особенно зам^Ьчательны : какъ лирики, Дель- 
вигъ, БаратынскШ, Козловъ и друт1е. Большая часть ли- 
рическихъ ихъ нроизведенШ имЪетъ характеръ и назван1Я 
прежнихъ лирическихъ Формъ элепи, эпиграммы, сонета, 
и только н'Ькоторыя отличаются красотами, свойствен- 
ными Русской народной лирик1^. Достоинство этихъ по- 
сл'Ьднихъ доказывается уже и т:Ьмъ, что они, бывъ по- 
ложены на музыку, распространилисц подъ именем.ъро- 
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иансовъ^ не только въ кругу образованномъ^ но даже и 
въ народ^Ь , наравне съ его безъискусственною н^Ьс- 
нею (а), 

ТЕ0Р1Я жш эпической. 

Въ ДИр'Ь ПОЭТЪ ВЫражаетЪ свои СОбсТВеННЫЯ Чув- Опредллеме 

, повзш вди- 

ства, свою личность; въ эпосъ онъ описываетъ предметы ческой. 

ипов4ствуетъ о событхяхъ М1ра вн^шняго; поэтому эпосъ 

есть поэтическШ разсказъ о томъ, что было или могло 

быть въ д'Ьйствительности. 

Въ разсказ* можемъ различать во-первыхъ пред- Обтя свой- 
ства повзЫ 

метъ разсказа, во-вторыхъ способъ изложенш предмета, эпи^лвской: 
Что касается предмета, то главное его достоинство со- свойства 
стоитъ въ интересности . Какое бы ни было искусство 
изложешя, если только предметъ намъ мало интересенъ, 
произведен1е не возбудихъ нашей симпат1И . Такъ ио- 
в'Ьсть о судьбахъ сердца и резвит1И мысли Лапландца, 
живущаго среди омертвлявшей почти природы, заинтере- 
суетъ и пл'книтъ насъ бол^е, нежели картина Аркад1И, 
неоживленной присутствхемъ существа чувствующаго и 
мыслящаго. Поэтому содержан1е поэзш эпической дол- 
жно быть взято по преимуществу изъ жизни человече- 
ской; описашя же предметовъ неодушевленныхъ и кар- 
тины природы , не составляя сами по .себ'Ь сюжета до- 
стойнаго эпоса, могутъ занимать только второстепенное 
м'Ьсто въ его общемъ составе. 



^ (а) о Жуковскомъ си. Полевого Очерки Ч.Л\ о Мушкяя^ Полевмо оюе 

Очерки Ч. 1; От^ч, Зап. за 1845 — 46 и Милюкова Очер. Ис. Р. Поэзш. 
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Сшрйства м- Поэтъ лирическШ часто отъ увлечешя страсти вдругъ 

переходитъ къ раскаянш., отъ раскаянш къ новой на- 
дежд'Ь; мольбы и слезы у него см'Ьняютъ гн^въ и упреки. 
Поэтому, какъ мы сказали уже, лир* приличны порывы 
и разнообраз1е тона и метра. Напротивъ, для поэта 
эпическаго всЬ части его картины должны быть одина- 
ково важны , и онъ долженъ заниматься ими съ равною 
любовью и равно безмятежнымъ спокойств1емъ. Поэтому 
ровность и спокойств1е тона составляютъ первую отли- 
чительную черту эпическаго изложешя. Кром* т )го, въ 
эпос* мы желаемъ видеть изображеше изв*стнаго со- 
быт1Я, какъ оно было или могло быть въ действитель- 
ности, а не изображеше личности автора; желаемъ ви- 
деть жизнь , со всею ея полнотою и подлинностью , въ 
волшебномъ зеркал* искусства, а не сквозь приему лич- 
ныхъ уб*ждешй поэта. Отсюда вытекаетъ второе отли- 
чительное свойство эпическаго изложешя — объективность. 
Образцомъ эпическаго изложешя могутъ быть поставлены 
ВС* истинно народныя сказан1Я и въ особенности ска- 
зан1е Гомерово. Какъ стройна природа, въ которой каж- 
дое явлеше, сохраняя свою особенную жизнь, гармони- 
чески движется въ общей жизни ц*лаго; такъ строенъ, 
ровенъ и св*телъ М1ръ Гомерова эпоса. Ровность испо- 
койств1е неразлучны у Гомера съ величайшею объектив- 
ностью: нигд* въ Ил1ад* мы не встр*тимъ поэта, же- 
лающаго въ изображаемыхъ имъ картинахъ и характе- 
рахъ высказать свою личность. 

Разд»лен1епо- Обыкновенноо разд*леше поэзш эпической яаэпосб 

вэ1» эпической 1ж «^ ж,, „ 

на виды. важный^ составлонный ПО образцу И Формамъ Илшды и 

Энеиды, эпос?^ романтичешй ^ изложенный въ дух* и 
Формахъ старинныхъ рыцарскихъ пов*стей и эпосб ко- 
мтестй^ или пародш эпоса важнаго и романтическаго, 
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недостаточно^ (какъ это уяснено при разд:Ьден1И на виды 
П0Э31И лирической)^ потопу что въ. немъ отд'Ьльныя Фориы 
Л0Э31И того или другаго народа приняты за явлбшя видо- 
выя — образцы поэзш в&Ьхъ временъ и народовъ. Не 
удовлетворяясь этимъ д^^лешеиъ, основанныиъ на слу- 
чайныхъ признакахъ Формы, нримемъ друп^е, основан- 
ное на бохЬе существенныхъ признакахъ содержан1я. 

11оэз1я эпическая есть поэтическШ разсказъ о пред- 
метахъ и событ1яхъ И1ра вн:Ьшняго. Но такъ какъ всЬ 
со6ыт1Я, могущ1я служить предмотомъ эпическаго сказа- 
шя, ОТНОСЯТСЯ къ одной изъ трехъ г<<авныхъ эпохъ исто- 
рическаго развипя народной жизни: или къ вреиенаиъ 
первобытнымъ , или къ в'Ьку героическому, или къ пе- 
р10ду поздн'Ьйшей гражданственности ; то поэтому и по- 
Э31Я эпическая, заимствуя содержаше изъ одной изъ этихъ 
трехъ эпохъ народной жизни, разд'Ьляется на три вида: 
на эпос!^ времет первобытпыхЬ ^ эпосъ героическш и 
эпосб позднгьйшей граждап^твешюсши. 

У племенъ и народовъ на самыхъ первычъ сту- Впосв еремемв 

^ первобытных» 

пенахъ ихъ оощественнаго развитш, мы находимъ от- 
рывки общечелов^Ьческаго предашя о происхожден1И м|ра, 
о первыхъ дняхъ челов'Ьчества. Кром'Ь того, племена и 
роды, занимая одно изв'Ьстное географическое простран- 
ство, бол'Ье или менЪе соединены между собою, и до 
образован1Я государства, одними и тЪми же услов1ями 
климата, м'Ьстности и другими обстоя! ельствами; на пути 
къ общественному развитш, истр'Ьчаютъ одн^^ и тЬ же 
преграды, ноставляемыя имъ силами внешней природы, и 
одинаково должны съ ними бороться. Поэтому и во 
времена нервобытныя мы встр:Ьчаемъ опыты народной 
эпической поэзш, состояпце въ сказан1яхъ о борьб:Ь съ 
драконами, чудовищами, злыми силами и т. п. Подвиги 
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героевъ^ освободившихъ свою родину отъ враждебныхъ 
ей чудовищъ, посЬявшихъ первыя с^Ьмена образованно-* 
сти и нравственнаго усовершеиствовашд^ получаютъ видъ 
миоовъ, савга герои делаются предиетомъ дзыческаго 
религ103наго поклоненхя. Герои подобнаго рода: Герку- 
лесъ, Тезей и т. н. Какъ отрывки общечелов'Ьческаго 
предашя, такъ и легенды временъ первобытныхъ часто 
ин'Ьютъ. видъ сказан1я релипозно-миеическаго; поэтому 
эпосъ временъ первобытныхъ мы назовемъ еще эпосомъ 
мивическомб. 
Эпосыероиче^ Жизнь народовъ^ подобно ЖИЗНИ челов1кка , отъ 

ск1й* 

младенчества переходитъ к ь юности^ отъ юности къ воз- 
расту зр'Ьлому. В'ккъ младенчества^ или времена жизни 
первобытной^ представляетъ только начатьи обществен- 
наго развитая. Народъ^ разд'Ьленный на племена и роды, 
еще не сознаетъ своего единства, по -крайней - м:Ьр^ 
еще не им'Ьетъ общихъ политичгескихъ и государствен- 
ныхъ ц^Ьлей. Мало по малу семейства и роды сливаются 
въ одинъ общШ государственный организмъ и стремятся 
къ достижешю общихъ ц'Ьлей, путемъ внутренняго раз- 
витая и вн^Ьшнйxъ предпраятШ. Настаетъ вФкъ героиче- 
СК1Й, вЪкъ рыцарства. Поэз1Я, неразлучный сну тникъ 
жизни, повторяя въ волшебномъ мар'Ь вымысла такое со- 
стоянае действительности, развивается во множеств!^ 
былевыхъ п^сенъ, которыя и составляю'1'Ъ богатство на-*- 
роднаго героического эпоса. 
Герой и лица В'Ькъ героическ1Й ВЪ истор1И нврода ПОЧТИ всегдн 

9ероичеекало ^ . ... 

эпоса, обнаруживается великимъ ашЪшнимъ предпрштаемъ, къ 
которому, какъ къ центру, примыкаютъ всЬ героическая 
сказаная. Въ сказанаяхъ этихъ есть всегда одинъ из- 
бранный рыцарь, представитель народнаго героизма, или 
такъ - назь^ваемый герой эпопеи. Герой эпопеи, являю*- 
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щШея въ ней со всЬии чертами народнаго характера^ ва 
всесфужш народныхъ доброд^Ьте^ей^ долженъ быть раа- 
сматриваемъ какъ олицетворбВ1е чувствъ народной чести 
и доблести. Подобное же родовое, типическое значеше 
им'Ьюгъ ивс:Ь друпя лица эиопеи-идеальной картины иа- 
в^стнаго в:Ька и народа. Цесоми'Ьнно историческими въ 
эпопе'Ь могутъ быть признаны только тЬ народный чув- 
ства и стремлешя, на почв:Ь которыхъ расцв^таетъ М1ръ 
героическихъ сказанШ. 

Свершивъ свой вн'Ьшн1Й нодвигъ, свое разрушеше ^^осп позд- 

ТрОИ<, СВОЙ крестовый ПОХОДЪ, НарОДЪ, ИЗЪ еблаСТИ данственно- 

вн^шнихъ предпр1ЯтШ, куда увлекла его юношеская Фан- ^'"** 
таз1Я, возвращается въ область внутренней жизни: стре- 
мится, при руководств:^ благой воли, устроить свои юри- 
дически! отношен1Я, свой бытъ гражданскШ. Ходъ и 
развипе общества тЪсно соединены съ ходомъ и раз- 
вит1емъ искусства: краски жизни отражаются нацв'ктахъ 
поэзш; мысль, господствующая въ д'Ьйствительнос1И, 
переходитъ и въ мечтательные образы искусства. По- 
этому, съ появлешемъ новаго общеетвеннаго маправле- 
шя въ жизни, въ Н0Э31И тоже появляется новое направ- 
леше, новый родъ. Но появлеше и господство новаго 
рода поэзш не уничтожаетъ въ ней родовъ предшество- 
вавнЕИХъ; напроти^ъ, раждаетъ новые м совершеин'Ьйпае 
ихъ виды. Таюшъ образомъ эпосъ^ продолжая своереа«* 
в№1е и во врев1ена ноздн^кйшей гршкданственноетв,. врт 
господств:Ь драмы, яв^шет€я въ мономъ вш^^^ въ вцдЬ 
повести, представляющей картину быта гражданскаго и 
семей наго временъ позднМшихъ. Этотъ новый видъ 
эпоса назовемъ эпосомъ гражданскимъ, или романомб. 

Романъ изображаетъ идеальную картину известной Отношениро-^ 

ш ^ и .' мама к§ шпосу 

9П0ХЦ, поатому нм'Ьетъ ближайшее, отиошеше къ ноазш « а/ммм. 
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эпической: именно^ романъ относится къ эпосу^ какъ 
видъ къ своему роду. Но содержан1е картины, изобра- 
жаемой въ романЪ, заимствовано часто изъ жизни еже- 
дневной, посвящено идеямъ практическимъ, всл:Ьдств1е 
чего нравственное богатство челов'Ьческой природы и 
личность челов'Ька выражаются въ романе подн'Ье, нежели 
въ эпосЪ героическомъ; поэтому романъ, какъ изобра- 
жеше челов'Ька въ борьб'Ь съ самииъ собою и различ- 
ными услов1Ями жизни общественной, им'Ьетъ сходство 
и съ драмой: именно, романъ относится къ драи^Ь, какъ 
совершеннМш1Й видъ рода низшаго къ роду высшему, 
при господств'Ь котораго онъ развился. 
Главное от- Главноо отлич1е хврактеровъ романа отъ характе- 

ли«|'в л»Ц9 и 

характеровш Р^въ драмы заключается въ родовомъ, типическомъ зна- 
романа ош ц^щи псрвыхъ И ВЪ индивидуальномъ значсши посл'Ьд- 
рактеройь нихъ. На всЬхъ лицахъ романа отражается св'Ьтъ глав- 
ной господствующей въ немъ идеи, герой романа есть 
избранный представитель той идеи; напротивъ того, въ 
драм:Ь представлена одна природа человека, съ ея в^Ьч- 
ныни, неизменными страстями, вн^ всякидъ историческихъ 
условШ, представлены характеры чисто личные, индиви- 
дуальные, а не олицетворешя изв:Ьстныхъ идей и понят1Й. 

Виды романа. СмОТрЯ ПОТОМу, КВКуЮ ИЗЪ СТО'рОНЪ СОВрСМеННаГО 

общественнаго развит1я поэтъ изображаетъ въ своей 
повести, т. е. смотря по различш содержан1Я, романы 
разд^Ьляются на различные виды: на романы семейные, 
нравоописательные, политичесше и проч. (а). 



(а) Къ особому виду роиаяовъ относить, впрочекъ неправильно, 
ронаны истори^есте. Романъ не Истор1Я. Если поэтъ и воспроизводатъ, 
въ романе характеры лицъ исторически - изв^стныхъ , то воспроизводить, 
сообравно цкпшъ н требовашямъ искусспа, по иде^ изящнаго, а не со- 
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А. ЭНОСГЬ ДГШМШ - ВОСФОЧНЫН. 



ЭШЮЪ 1ШД1ЙШЙ. 

№^1ен»го этп^ пртшгдмжеть Рамаяна н Магабарэта. 
Жиэнь п литература Инд1й еще такъ махог 1Гзв'кг(ЯГ1Ш, 
^гу тчт нетозяожне р^ить гв какому пер1оду обще- 
ственйаго развтй м К1В какому иигду поъш эпкадско* 
долпш быть отаесстш этм памитникиг. Въ Твжпт'Ь пред- 
ставлбтся^ емДвБ^ эпоса геро1геескага съ редийозшлгв, 



■^^^««АА'^Л^^я». ^^»^^шЫ^втЛ^Ш^,^Ш 



образно требоватянъ истор1Я, по иде-Ь истины. Лица эти суть тияы — 
представители своего в'Ька, а не лица индивидуальный, изображенныя со 
всекг яхъ ястори^ех^кою подлинностью. Смотр)! потону, въ какомъ отноше- 
шн лтт такъ вакяваовпго роная» иеторяческаг^ нредстаняяоть ев«# в'Ькъ: 
въ» отиошеню ли зрютиеинаго ровввяш,. иди тсударсюенакго у шл в*вей* 
Ьаго^ и роиавъ историческШ., подобно роману вообще,, будетъ или *шли^ 
соФстй, или политичеспй , или семейный и проч. Такъ почти всЬ романы 
Еальтеръ-Скотта , изв-бстные подъ именемъ историческихъ , суть по преиму- 

ТЩцсТКу ПОЛКРИЧССмЮ^ 

Дхг теор!и по9з1и эпической особенно важно сочинение Виль, /Ум- 

могутъ служить пособаенъ : Давыдова Чт, о Слов, Кур. 3. Чт. ^^ЩЩ 
Шевырева теор1Я поэаш въ ясторическоиъ развитхи у древ, народовъ» Москва, 
1836. • 

Изъ сочиненШ историческихъ проливаютъ св^тъ на теорио эпоса въ 
(Гсоб'евности сочинен1я: Рг. ЗсЫедеГз СеоЫсЫе сГег а11еп ипсГ пеиеп 11(1;ега1иг 
1г щтЛялвшйЛг та«» и»> ангора 0б% 9О0е# шялсетескбжл, Ш ^кхЬек т^д^ 
Ыщтп, ЫНотМт "Чттфе чЬ*г ааа с1аж1рЬа ^(егИнпн йшЫ. 11^7. 



/ 
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см'Ьсь Ид1ады Гомера съ веогон1ей Гезюда; въ Магаба- 
ратЬ — сжЬсъ эпоса героического съ эпосом'ь поздн^Ьйшей 
гражданственности^ си^Ьсь Одиссеи съ произведен1яии по- 
этовъ циклическихъ. Какъ въ художественноиъ харак- 
тер'Ь поэмъ мы зам^кчаемъ см'Ьсь различныхъ видовъэпоса^ 
такъ ' и въ подитическомъ ихъ характере — см'Ьсь различ- 
нЫхъ эпохъ и раздичныхъ цивидизащй. Переходя въ 
устномъ предаши отъ покод'Ьн1Я къ покодЪнио^ развиваясь 
въ раздичныхъ частяхъ Индш, подъ вл1ян1емъ различныхъ 
историческихъ обстоятельствъ, поэмы эти, подобно ска- 
зашю древне - Германскому, принадлежатъ н^сколькимъ 
эпохамъ и нЪсколькимъ образованностямъ. Какъ не- 
согЛасенъ въ предан1и Германскомъ рыцарскШ характеръ, 
Маркграфа Ридигера съ харвктеромъ Бургундскихъ ге- 
роевъ, утоляющихъ жажду кровью убитыхъ ими враговъ, 
такъ несогласны между собою по характеру и различ- 
ныя части эпоса ИндШскаго. 

Судя по тому, что въ Рамаян'Ь нигд'Ь не упоминается 
о Буддистахъ, существовавшихъ за н:Ьсколько стол*тШ 
до нашей эры, должно полагать, что основныя и перво- 
начальныя ея части принадлежатъ глубокой древности. 
Сочинеше Рамаяны припысывается Вальмики. Вся поэма, 
за йсключешемъ эпизодовъ, зам^Ьтно принадлежащихъ 
временамъ поздиМшинъ, состоитъ изъ 24000 двустипий 
и разд'Ьляется на 7 большихъ книгъ, называемыхъ кстда; 
книги разд^Ьляются на отд^ы — сарёа. РазмЪръ поэмы — 
шлока. ' 

Основныя черты содержанк Рамаяны суть сл:Ь- 
дуюпця.: Вишну, желая избавить Индш отъ злод'ЬянШ 
гиганта Раваны, воплощается въ 4-хъ сыновей царя 
Дашараты: одинъ изъ нихъ, Рама— герой поэмы, сопер- 
никъ м поб^Ьдитель Раваны. Койка, одна изъ супругъ 
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Дашараты, пользуясь об'Ьщашемъ царя^испо^шить первую 
ея просьбу 9 требу етъ, чтобы онъ изгналъ на 14 л'Ьтъ 
Раму и назначидъ насл'Ьдникомъ престола собственнаго 
ея сына, Барату. Рама, который повиновеше роди- 
тельской власти предпочитаетъ вс^кмъ другимъ доброд:Ь- 
телямъ , безропотно удаляется съ своей прекрасной су- 
пругой, Зитой. Къ этому времени изгнанк «относятся 
его борьба съ Рананою и его подвиги. Равана, мстя 
за смерть гигантовъ, убитыхъ Рамою, который получилъ 
оруж1е Индри (божества — грома и молнш), умерщвляетъ 
Коршуна, волшебнаго стража обители Рамы й похищаетъ 
Зиту. При помощи миеическихъ обитателей лЪсовъ: 
Ганумана, царя обезьянъ, и Сугривы, Рама убиваетъ 
страшн^йшаго изъ гигантовъ , могущественнаго Боли . 
Гануманъ отплываетъ наостровъ Ланка (Цейланъ), осво- 
бождаетъ Зиту и сожигаетъ городъ Гигантовъ. Самудра, 
божество океана, даетъ средства Рам* йостроить чудес- 
ный мостъ чрезъ море къ острову Ланка. Равана убитъ, 
Зита освобождена; торжествующШ Рама, по истеченш 
четырнадцатил'Ьтняго срока изгнашя, сп^Ьшитъ въ сто- 
лицу и разд'Ьляетъ прест^олъ съ братьями. 

Господствующ1Й художественный характеръ Рама- 
яны — символическШ. Въ ней поэтическое чувство вы- 
сказывается неисчерпаемымъ обилхемъ картинъ, образовъ, 
подобШ, сравненШ; но ,Фантаз1Я не ум'Ьетъ соединить 
этого богатства разнородныхъ признаковъ въ опред'Ь- 
ленные и ясные образы. Строгое и св'Ьтлое воображе- 
ше Гомера обозначаетъ свои картины немногими, но 
р^Ьзкими чертами, и эти черты живо рисуютъ весь пред- 
метъ; поэтическое чувство Вальмики стремится предста- 
вить образъ предмета въ безчисленномъ множеств'Ь по- 
добШ и сравненШ, но ясность и опреД'Ьленность образа 



Худооюе- 

ственный 

характери 

Балаяны. 
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Т|нгь въ однот н тоиъ же шЫатЬ^ отецъ Рапм д^вни- 
шшет(т л «еъ »мАею^ и еъ оне^иомь, н ст мтмивппмюа 
еолщетъ^ ш 4гь мудрещоиъ,, который скамлъ нео^^авду. 
Въ ел^дств1е господетва художесгаеннаго чувства надъ 
ярочнкн таоращшш ^шммт^ хиводот йндайсааго авоса 
далека отъ ^«вическаго язящеетва мнеодаг1н Греческой. 
Красный Кришна^ годубый Вяшяу^ ети божеетаа «ног(н- 
, рушя^ эти «аатаетшеепе^ оер1(дко чудовящные втыслы^ 
ии^ свое сиаводачесаое значеше, не иогугь быть об*- 
разцаш! красоты ткмсной, орпаничеокн-ц^десообраваой. 
Шом^тичеек^й Въ РанайиЪ изображена^ какъ кажется^ ще борьба 

маяны. ва1щн^ уже еознавшей свое государственаое едяиетво н 
свои подвтячеегаа ивтересы^ съ другою ей ч[уждою иа-^ 
цСеш»; но 4орьба ндепенъ^ еще не вы»ед«ихъ изч> ео«- 
стояшн первобытнаго ^ сь сид^мя природы Физической, 
еъ ве^шняяш, ■атер1адьяыни ареяятств1яня. Главная тепа 
Ранааяы — уб1ен1е гигаятовъ, иетребдев]^ чудошищъ^ 
Я9бавдбн{е народа отъ враждебныхъ епу еядъ въ саяояъ 
начале его подятичеекаго сущаствоватя. Герой ея — 
не Ахилдъ, победитель Гектора, яе Родаядъ, гроза Са<* 
равднъ^ но Геркудесъ — истребитель чудовищъ, но Си- 
гу рдъ, уб1йца дракона ФаФнира. ЖнЬте о болЬе па^ 
тр1архадьноиъ, нежели гдажданскояъ характере общества, 
изображениаго въ Раиаян^, подтверждается и тою сте^ 
неаью силы, какая ириписывается въ ней власти роди*- 
тедьекой. Раяа столько же герой — защитникъ народа, 
сколько и герой сыновней покорностя. Безпрекосдовно^, 
безответно покоряется онъ водЪ отца, оеудившаго егр 
на нзгяаше, и когда Зита хотела отклонить его отъ 
,«сяодиев1я 9Т0Й воли, ойъ отвЪчаетъ ей: «стракъ ня^ 
»яевнакоиъ, я не' убоялся бы саяаго Браяы; яо не сяАю 



« 

»престуин1ъ «втцовсяой вояи^ какъ ве си%етъ ттны1р«- 
»ет]^и1ъ ему назкаченнвпсъ граяицъ.с В* другшгь и*- 
ст% Рама говорить, что еем бы отеггь тото цотребовалъ, 
<шъ яб усумнился бы пожертвовать «редночтекному ему 
брату не только царокямъ санояъ, но женою и собствен-^ 
яою жизшю. Такую степень сняы власть родительская 
погла шрЬть, даже и въ ееократнческой Инд1&, толшо 
но времена блиаюя къ первобытя«иъ . Этямъ «юртамъ 
патр1архальнаго характера общества, изображеннаго въ 
Р«ная1^к, противур'Ьчатъ друНя черты, евойственннп уже 
временемъ нозднЪйшей гражданственности. Огеляца Да-^ 
«араты «апоиннаетъ намъ роскошь я блесгь Вавилона. 
Ея публичныя площади украшены Фонтанами, «а ея улн- 
дакъ теснятся слоны я колесницы. Во мнопгхъ яЪстакъ 
яоэин говорятся объ искуоственныхъ дорогахъ, «ана- 
лакъ и т. п. Протявур'кчхя эти объяснятся, если дону- 
стияъ, что Рамаяна, по времени своего образотяЬЕ, могла 
ярянадлежать различнымъ перюдамъ ястор1Н одного я 
того же о^бщестм ; по и'Ьсту — разлнчянмъ о<}ществаягь 
С1и»ервЫ1 и Южной Ияд1и (а). 

Сочияятелеяъ Магабараты считается бд^еа. Нуля Мтабарата. 
по ея бол^е гражданскому содержатю и по ЬоАЬе раз- 
витой ея няеолопи, слЬдуетъ думать, что она была на- 
писана уже посл'Ь Рамаяны. Содержан1е Магабараты со- 
ставляетъ опис|1И1е междоусобной войны. Барата, сынъ 
Душа&ты, былъ родоначальянкъ Курусовъ и Пандусовъ, 
разделившихся за право престолонасл^кд1я на двЬ враж- 
дебный парт1Я. Борьба Курусовъ съ Паядусаяя я въ 



(а) Кг. 8сМеде1, 8атт11. \Уегке, ЪА. IX; Л. .1. Атрёге. Ь'ёрор1^е 1П- 
(]1еппе. Нвуие (1е8 с1еих топ(}е8 1846; Шевырева Истор1Я По99ш« Москва, 
1835. , 
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особенности подвиги доброд'Ьтельныхъ Пандусовъ со- 
ставдяютъ главный предиетъ поэны. Къ этому предмету 
присоединено множество эпизодовъ. Шкоторые изъ нихъ 
могутъ быть разсматриваемы какъ отд*льныя и подныя 
эцопеи. Въ эпизоде, подъ загдавхемъ ууНсиь^'^ разска- 
зана^ въ 26 пЪсняхъ, истор1я Надя и Даиаянти^ его су- 
пруги. Сага эта, которой героиня представдяетъ обра- 
зецъ супружеской преданности, закдючаетъ въ с<д6Ь мно- 
жество красотъ ИндШской музы — нужной и страстной (а). 
Эпизодъ у^Гидимбибадасб'^ содержцтъ разсказъ о подви- 
гахъ могучаго Бима, одного изъ Пандусовъ. Къ чисду 
прекрасн'Ьйшихъ цв'Ьтковъ ИндШской поэзш принадде- 
житъ эпизодъ Савитри. Савитри, дочь царя Ашвапатиса, 
избираетъ себ^ въ супруги Саыавана, царя - изгнанника. 
За н'Ьскодько дней до свадьбы, Нарада открываетъ Са- 
витри, что будуи]1Ш ея супругъ по истеченш года дод- 
женъ умереть. Изв:Ьст1е это не покодебадо в'Ьрности 
Савитри. Назначенный день смерти прибдижается. Са- 
В1авана, скдонивъ годову на грудь в:Ьрной Савитри, за- 
сыпаетъ. Въ это время Ямасъ, ангедъ смерти, изъемдетъ 
душу изъ устъ спящаго; но потомъ, тронутый модьбами 
Савитри, возвращаетъ жизнь Сав1авану и об^щаетъ про- 
доджить ее еще на 400 д^ктъ. Но знаменит'ЬйшШ и из- 
в'Ьстн'ЬйшШ въ Бвроп'Ь изъ вс:Ьхъ эпизодовъ Магабараты — 
Багаватъ-гита. Передъ р'Ьшитедьнымъ сражешемъ между 
Пандусами и Курусами, Ардшуна, одинъ изъ Пандусовъ, 
видя друзей своихъ и родныхъ, готовящихся къ бою, 
скорбитъ объ ихъ участи, зависящей отъ нев'Ьрнаго жре- 
б1Я битвы. Кришна утЬшаетъ Ардшуну учен1емъ о не- 
преходимости одного вЪчнаго, невидимаго начада и о 



(а) Перев. на Русс1Г. языкъ Жуковскимб. 
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ничтожестве всего ридинаго. Въ этоиъ отрыв1гЬ основ' 
ныя черты редиг103наго пантеистическаго в^рованк Ин- 
Д1йцевъ изложены въ живыхъ и повтическихъ карти- 
нахъ (а). 



Б. аиосъ ДРЕВНЕ - клАссичЕсшн. 

ЭПОСЪ ГРЕЧЕСК1Й. 

Греческая поэз1Я богата памятниками вс^хъ трехъ 
видовъ эпоса, соотв'Ьтствующихъ тремъ главнымъ пер10- 
дамъ историческаго развит1Я народной жизни. Памятникъ 
эпоса миеическаго она представляетъ въ произведешяхъ, 
приписываемыхъГезюду; памятникъ эпоса Героическаго — 
въ произведен1Яхъ, дошедшихъ до насъ подъ именемъ 
Гомера; памятникъ эпоса гражданскаго — въ произведе- 
тяхъ поэтовъ циклическихъ, и въ особенности въ по- 
вЪстяхъ и романахъ временъ школы Александр1Йской. 

Гезюду, жившему, какъ полагаютъ, за 900 л'Ьтъ Эпосл миешче-^ 
до Р. X., приписываются сл^кдуюпця сочинен1Я : Труды и *^** ^««о^»- 
Дни, веогон1я и 1Цитъ Геркулесовъ (Ь). Первое изъ 
этихъ сочинешй, по содержашю и характеру, относится 
бол'Ье къ дидактическому, нежели къ эпическому роду 
поэзш. Оно заключаетъ въ 006*6 предписашя благора- 
зум1я, по отношешю къ различнымъ сдучаямъ жизни, и 
въ особенности по отношенш къ труду и д:Ьламъ граж- 
данина — землед:Ьльца. Часто нравоучеше изложено въ 



(а) К. Яозепкгат^ НапдЬ. е. а%. СезсЬ. (1. Р. ТЬ. 1; Шевырева 
Истор1я Поэзш. Москва, 1835. 

(Ъ) Мапзо , въ СЪмаЫетеп с1ег уогпеЬт81еп П1сЬ(ег В(]. Ш; К. 0. 
МИиег, СевсЬ. ее)* СпесЬ. ЫП. 1841. 
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нмгь въ м& мр«Ь мнмказашмц котормь вмед4м№П111 
стам ижЬетоа Я0(АЪ иншежь Эзоповой бжни^. Кмъ евиы^ 
лухъ* этоно сошаешц твкъ н въ особеи(цмш шосшаан 
тедьныя Формы издожешя заставдяютъ думать^ Ч70 «тц 
по происхождешю своему^ позже эпоса героическаго^ и 
прннадлежитъ т'Ьмъ вр^менамъ перехода отъ литтературы 
народное? къ диттератур'Ь книжноНГ, въ которыя мысли- 
тели, пользуясь уже готовыми поэтическими Формами 
эпоса народнаго, излагаютъ въ этихъ Формахъ плоды 
своего даз11ытлен1я> 
Вемотя. Разсказъ о борьбе древнихъ божествъ съ порыли 

составлаетъ содэржан1е Геа10довой веогоши. У Гомера 
мы находимъ миеологш уже болЪе развитую^ болЪе 
украшенную } налротивъ тоуго^ мив040Г]я Гез10да запеча- 
тл^на еще простотою и тЪмъ дцкимъ велич1емъ^ кото- 
рое свойственно времена]|ъ ея первоначальнаго образо-- 
ваша: въ не& еще движутся страшные образы древнихъ 
Гигантовъ^ еще встречаются простые, часто величе-г 
ственннв^ но еще чаще грубые и даже отвратительные 
миеы. Изъ этого сл^дуетъ заключить,, что грубый и 
суровый вАкъ эноса Гезюдрва предшествовалъ 6оА% 
образованному,, блестящему и рыцарскому вАву эпоса 
Гомерова, и что Гез10дъ^ , если и действительно жилъ 
позже Гомера, то сказаше свое о борьбе боговъ за- 
имствовадъ изъ ^евнейшаго до-<гомеровскаго предашя,: 
со^анишнагоса. въ памяти народной (а>. 



^^^а^*^ Л Л щи X ШУк Шф Л1Л\кШ ■■ 



(а) при втонъ нельзя не заметить, что на 'духъ сочяненШ, при- 
пданваеицгь Гевмоду и Гомеуу, еще нома. ми'Ьть 1М1яше и стеневь об- 
разованности тЬхъ странъ, которымъ они принадлежали. Олизной шюс» 
Гоиещд (1м1& Хонш^ тф об(Ц1аова9Ш1ЯСИ^ досд^. войны Тронязкой, Грече- 
скш кодоти, отъ торговыхъ и полип||^1|их9^. сздмввщй. съ ВоегощмЕЦ| 



лесоп. 
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Щигь Геркулесовъ, по внутреннепу своему харак- Щиш Герку^ 
теру, ииЪетъ существенное сходство съ веогошею. Въ 
борьб^к боговъ и богоподобныхъ ихъ соперниковъ, кото- 
рая описывается въ этомъ отрывк!^, выражается релипоз- 
ное учете Грековъ въ его первоначальной простот'Ь и 
грубости. 



Только съ рбразовашемъ государства^ разрознен- Эаос! 
ные до того времени племена и роды, сознаютъ един- 
ство своихъ политическихъ циклей и интересовъ. Чув- 
ства народности и патрютизма особенно развиваются въ 
народ'Ь, при столкновеши его съ другимъ, ему чуждымъ 
иародомъ. Въ это время являются герои — защитники и 
представители народной славы, является рядъ доблест- 
ныхъ подвиговъ, настаетъ в'Ькъ героическШ. Всл1Ьдъ за 
подвигами в'Ька героическаго въ жизни, раздаются въ. 
поазш и пЪсни героическаго эпоса. 

Собыпемъ, вызвавшимъ по преимуществу народ- 
ное и патрютическое чувство Грековъ, и поэтому по- 
служившимъ главною темою героичёскихъ пФсенъ Гре« 
щи, была война Троянская. Какъ подвиги всЬхъ цар- 
ствующихъ въ Грещи родовъ сливаются въ событ1Яхъ 
войны Троянской, такъ п'Ьсни Греческихъ бардовъ сли- 
ваются въ общемъ сказанш о Троянскомъ предпр1ЯТ1И. 
Героическ1я п'Ьсни Грещи дошли до насъ въ двухъ по- 
энахъ: въ Ил1ад'Ь и Одиссее, которыя приписываются 
Гомеру. Прежде, нежели займемся изсл'Ьдовашями о 
предполагаемомъ творц'Ь поэмъ и его твореши, скажемъ 
несколько словъ о Троянскомъ событш; послужившемъ 
этимъ поэмамъ основою. 



быстро достигли известной степени просв^1цев1я ; впосъ Гезюда возникъ 
въ Грещи, гдЪ отъ неустро&ствъ , посугЬдовавшихъ за Троянскою войною, 
еще долго продолжалось нев1жество. 

8 
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Необыкновенная красота Елены^ дочери царя Спар- 
танскаго Тиндарея, привдекда къ ней нножестм жени- 
ховъ. Тиндарей, опасаясь ссоръ, которыя могли офо- 
изойти отъ соперничества между женихами, взялъ съ 
нихъ слово <) что они уступить Елену тому, кого она 
сама предпочтетъ. друтимъ, и потоиъ общими силами 
вооружатся противу того, кто бы вздумалъ оспаривать 
^ава предпочтеннаго. Выборъ Елены палъ на Менелая. 
Посл'Ь н^сколькихъ л'Ьтъ мирной и благополучной жизни 
Менелая съ Еленой, во время отсутств1я Менелая, при- 
быль въ домъ его, подъ предлогомъ поклонен1я Апол- 
лону, Парисъ, ТроянскШ царевичъ, который, забывъ 
оказанное ему гостепршмство, похитилъ Елену и бЪжалъ 
съ нею въ Трою. Оскорбленный Парисомъ Менелай об- 
ратился къ своимъ прежнимъ сопервикамъ и напомнилъ 
имъ об1^щан1е, данное' Тиндарею. Просьба Менелая была 
подкреплена участ1емъ его брата Агамемнона, сильиМ- 
шаго изъ Царей Еллинскихъ, и почти вся Грещя опол- 
чилась противу Трои. ПослЪ десятилетней осады Троя 
была разрушена. 

Вотъ основный черты событ1Я, къ которому, по 
своему сюжету, относится превосходнейшее эпическое 
произведете — Ил1ада. Мы изложимъ зд^сь вкратце ея 
содержаше и при этомъ случае укажемъ на те места, 
которыя сочинителями классической шитики, списывав--- 
шими съ Ил1ады свою теорш такъ — называемаго эпоса 
важнаго, были поставлены непременными и необходимыми 
услов1Ями всякаго эпическаго цроизведен1я. 

Поэма начинается стихами, въ которыхъ^ но го-^ 
сподствующему мнешю, изложенъ сюжетъ всехъ ея пе- 
сенъ — гневъ Ахилла: »гневъ богиня — воспой Ахиллеса 
Пелеева сына.< 
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Это шЬено поэты посдзгжило образцов для такъ- 
называеиаго правила ^шлооюешя предмета^^ всл'Ьдств1е 
котораго всЬ подражательный эпическ1Я поэмы временъ 
классицизма начинались словомо »пою.« Словами: »пою 
отъ варваровъ Россш свобожденнус начинается Россхада 
Хераскова; словами: ^Зе сЫтЛв се Ьёгоз ди! ге^а виг 
1а Ргапсес начинается Генр1ада Вольтера и т. д. ;'] 

Въ этомъ же самомъ м'Ьст'Ь Илхады мы находимъ и 
обращеше къ муз'Ь^ обращеше^ послужившее образцомъ 
для другаго правила — для воззватя (а). Быть можетъ 
такимъ воззванхемъ къ муз'Ь древше рапсоды начинали 
всякую отд'Ьльную пов'Ьсть^ чему доказательствомъ слу- 
жить и то^ что въ самой Илхад'Ь оно находится и въ 
другомъ м^ст^Ь, которое лучшими Филологами считается 
вставкой^ быть можетъ^ составляющею начало совер- 
шенно отд'Ьльной баллады^ именно находится передъ 
исчислен1емъ кораблей. Посл^к воззватя^ въ Илхад^Ь сл1Ь- 
дуетъ описаше сл'Ьдующихъ событШ: 

Хризесъ, жрецъ Аполлона, является въ стань Гре- 
ковъ и предлагаетъ выкупъ за дочь свою, взятую въ 
плАнъ въ одномъ изъ разрушенныхъ Троянскихъ горо-- 
довъ. Агамемнонъ, на долю котораго, при разд'Ьл'Ь до- 
бычи, досталась дочь Хризеса, отказываетъ ему и на- 
влекаетъ ткжъ на вс^хъ Грековъ гн'Ьвъ Аполлона. Ахиллъ, 
для отвращев1я бЪдствк, сов'Ьтуетъ возвратить Хризеиду, 



(а) Къ теб4> я во111Ю, премудрость безконечна. 
ъ Ломоносов. 

о ты летающШ превыше св^тлыгь зв'Ьздъ, 
Стихотворенья духъ! приди отъ горныхъ н'Ьстъ. 

Херасковъ. 
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ч'Ьиъ обиженный Агаиемнонъ, говорить, что если только, 
по сов:кту Ахилла, онъ принужденъ будетъ возвратить 
Хризеиду, то отнииетъ у Ахилла его пленницу, Бри- 
зеиду. И действительно, герольды Агамемнона прихо- 
ддтъ въ ставку Ахилла за Бризеидой. Уступая Агамем- 
нону, Пастырю народовъ, сильнейшему изъ царей, власть 
котораго прнзнаютъ всЬ Гречесюе военачальники, Ахиллъ 
позволяетъ отнять у себя Бризеиду, но въ то же, время 
даетъ об^тъ не принимать учаспя въ битвахъ Грековъ 
съТроянами. Вотъ предполагаемая завязка всей поэмы — 
гн^въ Ахилла^ и, быть можетъ, завязка только нЪсколь- 
кихъ изъ балладъ, вошедшихъ въ составъ ея. 

Ахиллъ, храбр^йтШ изъ Греческихъ героевъ, отъ 
участ1Я котораго въ Троянскомъ предпр1ятш зависЬлъ и 
самый усп^хъ его, оскорбленный Агамемнономъ , обра- 
щается къ своей матери, Нимф^ ветид^, съ просьбою 
искать заступничества у Юпитера. Юпитеръ обехцаетъ 
ветиде покрыть ея сына неувядаемой славой, и обман- 
чивымъ сновид'Ьн1емъ побуждаетъ Агамемнона решиться 
на битву съ Троянцами. Несторъ, первый между Гре- 
ческими вождями по лАтанъ и опытности, предлагдетъ 
кончить д^ло поединкомъ между Менелаемъ и Парисомъ. 
Иарисъ побежденъ, но спасенъ отъ смерти покровитель- 
ствомъ Венеры. Троянцы отказываются исполнить усло- 
В1Я единоборства. 

Зд^сь заметинъ, что вмешательство боговъ и бо- 
гинь въ дела героевъ и влхяше ихъ находъ эпическихъ 
событШ (что у Гомера клялось необходкмымъ след- 
ств1емъ релипозныхъ убежденхй изображаемаго имъ века), 
тоже были внесены классиками въ теорхю эпоса подъ 
именемъ ^эпическихъ машинб. 11озднейш1е поэты временъ 
Христ1анства , соблюдая правило объ эпическихъ маши- 
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нахъ, ил назначали ангелаиъ св'Ьта и тьны рош^ соот- 
в'Ьтетвуюпця родяиъ божествъ эпоса Гомерова, какъ напр. 
Тассо въ Освобожденноиъ 1ерусалин'к, или употребляли 
для этого олицетворешя различнйхъ страстей, доброде- 
телей и пороковъ, какъ напр. Вольтеръ въ Генр1ад^к. 

После бегства Париса, начинается рядъ стычекъ и 
битвъ, въ которыхъ • усп^хъ постоянно на стороне Тр6«- 
янцевъ. Напрасно уст|^ашенные Греки обращаются къ 
Ахиллу, нрося его принять учаспе въ битве. Ахиллъ 
неумолииъ. ТоржествующШ Гекторъ , сынъ Пр1ама, ге- 
рой Троянской рати, разрушаетъ часть стены, построен- 
ной Греками для защиты кораблей и зажигаетъ бдинъ 
изъ кораблей. Патроклъ, другъ Ахилла, надевъ его до- 
спехи, является предъ сражающимися и устрашаетъ Тро- 
янцевъ, принявшихъ его за самого Ахилла, но вступивъ, 
вопреки данному имъ Ахиллу обещаню, въ битву, па- 
даетъ подъ ударами ЭвФорба, Аполлона и Гектора. За- 
вязывается сеча надъ трупомъ Патрокла. После долгой 
и упорной борьбы,. Менелай и Мер10нъ наконецъ успе- 
ваютъ овладеть теломъ Патрокла и уносятъ его съ поля 
битвы. Гекторъ преследуетъ отступающихъ Грековъ. 
На краю рва, окружающаго станъ Грековъ, является 
Ахиллъ, безъ оруж1я, и однимъ своимъ видомъ и голо- 
сомъ разсеяваетъ наступающихъ Троянцевъ. Чего не 
произвели соединенный просьбы Грековъ, то произвела 
скорьбъ о потере друга и жажда мести. Получивъ, при 
посредстве матери, новые доспехи, скованные самимъ 
Вулканомъ, Ахиллъ поражаетъ Троянцевъ, убиваетъ Гек- 
тора, совершаетъ торжественныя похороны Патроклу, 
съ жертвами и играми, и одинадцать дней влачитъ труйъ 
Гектора вкругъ могильнаго Патроклова холма. На две- 
надцатый день, Юпитеръ поведеваетъ бетиде смягчить 



— 118 — 

пЛйъ (ипеточеяваго ея сына ■ череп Шршсу даетъ 
знать Пр1ану^ чтоОы онъ отправим» къ Акялжу съ вы- 
купонъ за тЬдо Гектора. Ахиллъ^ тронутый нодьбани 
Пр1ана^ возвращаетъ ену тЬдо сына н соглашается да- 
рить Трояяцанъ 12 дней иерешвря для совершенш 
похоронъ Гектора. — ЗдАсь разсказаны только жкста по- 
эмы ^ состояпця въ связи съ темой первой ея пАснн — 
гнЬвомъ Ахилла^ и пропущены тЬ^ въ которыхъ воогЬты 
подвиги другижъ Троянскихъ героевъ: двухъ Аяксовъ, 
Д10меда^ Улисса, составлявппя, быть можетъ, отдкльныя 
баллады и потомъ вошедппя въ общШ составь поэмы. 

Ил1ада и Одиссея дошли до насъ и получили тотъ 
видь, въ которомъ теперь являются, сл1»дуюпи1мъ путемъ. 
Ликургъ, какъ говорятъ, первый познакомвлъ Грещю съ 
эпическими п1м^нями, образовавшими вносл1»дствш Илмаду 
и Одиссею. №сни эти перенялъ онъ, во время своего 
нутешеств1я, отъ 1оническихъ рапсодовъ, Греческихъ 
бардовъ, менестрелей, бандуристовъ. Въ Аеинахъ Го- 
меровы п1|сни стали изв1»стны во времена Солона, кото- 
рый поставилъ въ обязанность рапсодамъ н1(сни, им^ю- 
пця между собою связь по содержашю и вренени, пкть 
въ порядкк времени и содержатя. Еще боАе важный 
шагъ къ утвержденю текста и порядка пЬсней сд'Ьлали 
Пизистратъ и его сыновья, повел^вппе св1|^дущимъ людямъ 
собрать Гомеровы п1(сни, датьимъвидъ единства, (при- 
вести въ порядокъ) и предать письменамъ. Отъ Пизи- 
страта до Аристарха, въ продолженш трехъ стол'ктШ, 
критики подвергали всякой разъ новому разбору текстъ 
Пизистратова собратя. Наконецъ Аристархъ, одинъ нзъ 
критиковъ АлександрШской школы, окончательно утвер- 
дилъ этотъ текстъ, разд^ливъ его, по числу буквъГре- 
ческаго алфавита, на двадцать четыре п^сни. 
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Спрашивается теперь: чтб пове1«А пить, въ по^ 
радкЬ времени и содержаша Солонъ, чтб собирали и 
предали письиенаиъ Пизистратиды и чтб иаковецъ раз- 
д'Ьдилъ на 24 п:Ьсни Аристархъ? Собирали ли они и 
1фнводили въпрежнШ видъ раасЬянныя части пеэиъ^ на- 
писанныхъ однииъ лицомъ и распавшихся потоиъ^ въ 
устахъ странствующихъ бардовъ^ на инопя п!Ьсни^ или 
же они только собирали отрывочный п^^сни, возникппя 
въ устахъ саиихъ бардовъ^ и старались только дать имъ 
видъ единства, видъ цЬлихъ поэиъ? Другиии словами: 
были ли Гомеровы поэмы действительно поэмы искус- 
ственныя, написанныя однимъ лицомъ, по определенному 
плану, или ояЬ были только искусственное собран1е от- 
рывочныхъ п^сонъ, принадлежавшихъ многимъ пАвцамь? 

Вопросъ этотъ решается различно. 

Оетавивъ въ стороне различный мн^шя о ГомерЪ и 
произведен1яхъ, ему приписываемыхъ, мы для своего за*- 
ключешя объ этомъ предмегЬ, обратимъ вниман1е на 
историчесшя обстоятельства Грещи того времени, къ 
которому отвосятъ существовав1е Гомера. Въ сл^дставе 
политическаго броженш и безпорядковъ, носледовавшихь 
за Троянскою войною, мног1я изъ Греческихъ поколАнШ 
оставили Грещю и поселились на б^)егахъ Малой Азш, 
близъ предАловъ разрушенной ими Трои. ЗдЬсь, при 
торговыхъ и нолитическихъ сношешяхъ съ бол^е образо- 
ваннымъ Востокомъ, они вскоре достигли значительной 
степени благосостоянк и образованности. Всл^дъ за 
благоденств1емъ и развипемъ общественнымъ, въ коло- 
тяхъ быстро подвинулось и развипе литтературное, 
тогда какъ въ оставленной Греческими выходцами от- 
чизн* успехи просвещешя были замедлены различными 
неблагопр1Ятными обстоятельствамц . Такимъ абразомъ. 
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остается прежде р1кшить вопросъ объ отношети Гоиеро- 
выхъ иоэмъ къ жизни колоши^ откуда эти поэиы^ по сви- 
д:ктельству всей древности^ перешли въ Грецш, а по- 
томъ уже объ отношен1И ихъ къ жизни самой Грецш. 
уВъ кодошяхъ^ при саиоиъ начал'Ь ихъ образован1я, 
царская власть пала, сила наслЪдственныхъ аристокра- 
тическихъ родовъ исчезла, изчезъ и весь прежшй бытъ 
монархической Грецш: прекратились пиры, на которыхъ 
раздавались пЪсни въ честь царей — героевъ, упраздни- 
лоеь мЪсто царскихъ бардовъ, умолкла и оригинальная 
эпическая муза. И такъ Гомеровы п'Ьсни, какъ произ- 
ведете безъискусственное, народно-эпическое, не могли 
явиться въ колон1Яхъ: онА или перенесены были сюда 
изъ Грецш въ устномъ преданш, или возникли въ коло- 
шяхъ, но возникли подъ перомъ образованныхъ литтера- 
торовъ, какъ обдуманный пло дъ литтературы книжной, 
искусственной. Штъ никакого повода думать, что въ 
колон1ЯХъ, въ то время, къ которому относится перво- 
начальное знакомство Грековъ съ Гомеровыми п^Ьснями, 
литтературная жизнь и просв'Ьщеше достигли до такой 
степени развит1я, что могли представить, какъ произве- 
дете искусственное, задуманное и исполненное однимъ 
лицомъ, так1я двЬ поэмы, какъ Илхада и Одиссея. По- 
этому должно заключить, что п'Ьсни, вошедш1я впосл'Ьд- 
ствш въ составъ этихъ поэмъ, существовали въ устномъ 
преданш народа еще до переселенк его на берега Малой 
Азш, и не были забыты имъ и поел!» переселетя. Насъ 
не должно удивлять то обстоятельство, что героичесюя 
п:Ьсни Грещи, перенесенныя колонистами на берега Малой 
Авш, сохранились зд'Ьсь в^рн'Ье и развились, при обще- 
ственномъ благоденствш, полнее, нежели въ самой Гре- 
цш, обуреваемой раздорами и переворотами. Такъп1юни, 
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шотшмш ш% соеуавъ 9дды, еожршиись я б|и« собриш 
не п Шввош я Норяегш, гд'Ь первоначально воз»1ии0, 
а среди б^глецоа'Ь^ поседнвщихся въ Исданд!^, Но 
справедливо ташке и то, что барда <) утративъ аодо-*- 
жеше, которое некогда заникади 9ъ быту нонаржичес^оИ 
Грецш, иаи^ниднеь въ кодошдхъ въ кдассъ людей, про- 
мышдяввшхъ литтературньшъ трудомъ — 1гЬть старнярна 
баллады, ш что саиыд баллады, яшвыя и народвыя ьъ Грецщ 
монархической, въколотахъ, нриновонъ порядке вещай, 
стала цроязведешеяъ отчаотя исяусстваянын'ь. Пере**- 
ходя отъ одного барда къ другому , яародныя впичесрая 
н4|сви Грековъ ясяытывали вл1ян1е ихъ лячныхъ таладг 
т0въ, нацолнядись вар1антани, раанообравидись. Бсдн 
нредставяяъ, что, дря такоиъ состоящн древняго эщн 
ческаго сказан1я Грецш, явился бардъ, подожияъ Гомер;]^, 
который умомъ и искусствонъ превосходялъ вс^хъ дру- 
гихъ, который зналъ бол^е пЪсенъ чЬпъ всЬ друг1е 
барды и ун1|ъ ихъ лроп^ть въ извЪстнои'ь, бод4(е яда 
иев^е янтереснонъ порядке; то пойиеягь дочему уже 
Лшургь яашелъ въ Мало-ЛзШскихъ колошяхъ ддтш 
авнчесюя п^енн запечатд1Ьнны«и иненеиъ Гонера» И 
тавъ, пАсяя, вошедпоя въ составь Ш|ады^ были я для 
колонШ, 00 первоначальнону происхожденш, произведем 
щенъ чисто народныиъ, по позднейшему же виду и составу, 
проязведещемъ уже искусственнымъ . Но если п^сня 
Идады и Одиссеи были для колонШ проияведен!^» 
отчасти искусственнымъ, яъ сл:Ьдств1е вл1яшя на ихъ 
первоначальный* текстъ таланта разлячяыхъ бардовъ, 
и въ ос^^нности , быть можетъ , таланта Гомера., то 
тЪмъ бод^е для Грещи и для насъ, посл^ нера*- 
«Ьнъ, нроизведеняыхъ въ идъ тексгЬ и составе» Содо*- 
щтъ^ ОяаяетраФОиъ^ кр1!няя1га, Лривтархмгь. Въетоцъ 

8* 
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отношенш Ш1ада и Одиссея могутъ быть сравнены съ 
букетонъ цв1|товъ. Отдельные цв1(ты произведа твор- 
ческая сила природы^ въ букетъ связада ихъ рука ис- 
кусства; но и отд^Ьдьно^ и въ букегЬ цв'Ьты не потеряли 
своего аромата и красоты. 

При саионъ поверхностноиъ взтлядк^ нельзя не за- 
и'Ьтить, что прекрасиМшее въ ИлтдЬ — это отд'Ьльныя 
кЬста: картины^ изображетя^ характеры^ отдельные цв^ктки^ 
явный плодъ творческой Фантазш народа; слаб^Ьйшее — 
это нланъ и ходъ всей поэиы. Не можетъ быть^ чтобы 
та же рука, которая создала красоты отд1(льныхъ н^стъ, 
красоты, которыиъ, быть иожетъ, нЪтъ подобныхъ въ лит- 
тератзгрЪ всЬхъ народовъ, начертала планъ ц'Ьлаго, 
исполненный противур'ЬчШ, несообразностей, нланъ сла- 
бый и неудовлетворительный. 

И такъ, нЬсни Илхады и Одиссеи, въ первоначаль- 
ноиъ ихъ вид'Ь, судя по услов1Ямъ литтературнаго и 
общественнаго развитхя въ колон1яхъ и Грещи, не были 
созданы однииъ лицоиъ: ни Гоиероиъ, ни кАнъ-либо 
друтииъ. Он1| были плодомъ еще прежней, монархической 
жизни Грещи и существовали въ ней уже современно 
подвигамъ, въ нихъ восп'Ьваемылгь. Въ Грещи республи- 
канской, он'Ь мало-по-малу стали совокупляться въ 
одно связное никлое: прежде всего въ ум:Ь и воображе- 
нш бардовъ, посвятившихъ себя по призванш на слу- 
жете поэзш, и, быть можетъ, бол1|е всего въ ум'Ь и 
воображеши Гомера; потомъ стали совокупляться въ одно 
ксклое попечетями знатныхъ гражданъ: Солона, Пизи- 
страта и его сыновей; наконецъ трудами ученыхъ со- 
ставителей и критиковъ. Прим1\ры образован{я эпиче- 
скихъ поэмъ изъ отд'Ьльныхъ пЪсенъ въ исторш поэзш 
не рЪдки. Такъ поэма о СщЬ и его дочеряхъ состави- 
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лась на основаши рокансовъ о Сид^к; МакФерсонъ 
основу для своего Осс1ана взядъ изъ народныхъ Бри- 
танскихъ баддадъ; такъ и въ наше время говорили о по- 
пытк'Ь составить одну поэиу изъ народныхъ Русскихъ 
богатырскихъ сказокъ. Но иы не встр^Ьчаемъ нигд'Ь яв- 
лен1Я обратнаго: не видииъ чтобы поэма ^ написанная 
просв'Ьщенныиъ поэтомъ^ съ упадкомъ просвЪщешя или 
по другимъ какимъ-либо причинамъ^ распалась на мно- 
жество отрывковъ, чтобы эти отрывки перешли въ уста 
простыхъ^ странствующихъ пФвцовъ, и чтобы наконецъ 
въ той же самой странЬ стали потомъ заботиться о при- 
веденш разрушившейся поэмы въ ея прежшй видъ (а). 

Содержаше Одиссеи сл'Ьдующее: Улиссъ, на обрат- одшееея. 
номъ пути изъ-подъ Трои въ отчизну^ занесенъ былъ 
бурею на островъ^ принадлежавппй Нимф'Ь Каллипсо. По 
внушешю Минервы, Теле|1акъ^ сынъ Улисса, предприни- 
маетъ путешеств1е, съ ц^лью узнать отъ другихъ Гре- 
ческихъ вождей судьбу, постигшую его отца. Онъ при- 
плываетъ къ Пилосу и, вм^Ьст^Ь съ Пизистратомъ , сы- 
номъ царствующаго тамъ Нестора, Отправляется въ Спар- 
ту. Между тЪмъ Юпитеръ посылаетъ съ Меркур1еиъ къ 
Каллипсо повелМе не удерживать бол'ке Улисса. Кал- 
липсо позволяетъ Улиссу изъ деревъ свяпценной рощи 
построить корабль и отправиться на немъ въ отчизну. 
Посл^ н^сколькихъ дней благополучнаго плавашя Улисса, 
Нептунъ воздвигъ бурю, которая сокрушила корабль 
Улисса, а его выбросила на островъ царя беакШскаго 



(а) А. \У. ЗсЫедеРз Кг1118сЬе ЗсЬпАеп, Вегип, 1828. ЕЛ. 1; К. 0. 
МйЦег СезсЬ. д. Ог. ЫП. НеЫег §атт11. \Уегке. 1830. ТЬ. 10. Нотег ипё 
(]а8 Еров; ^/Vо^^' Рго1е^отепа а(1 Нотегит. НаЦе, 1795. 6, бШе Ое ГЬ^8^о^ге 
апЫеппе де 1а Сгесе ЬпЛ. (]м^ап^1. (Ш8и)гу оГ бгеесе Ьу 6еог|[е ОгооЦ). 
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Апсиаоя. Наузикая<) дочь Алкияоя^ встрАтивъ Уяйеса йа 
берегу морскоиъ (тдЬ вм'ЬсгЬ съ прислужницами сти- 
рала б^дье) , привела его къ своему отцу. Алкиной ^ 
угостивъ Улисса, отправилъ на своемъ корабле, съ по- 
дарками, въ Итаку. Почти въ то же время воз^ 
вращается туда изъ предпрйнятаго имъ путешествк и 
Телемакъ. Улиссъ и Телемакъ, въ сопровождеши В'Ьр- 
наго Евмея, идутъ въ столицу, тдк Пенелопа, жена Улис- 
сова, въ тщетномъ ожидаши любимаго ею мужа, исто- 
щала свою хитрость для отклонетя новаго брака, къ 
которому принуждали ее многочисленные искатели <ея 
руки. Оскорблешя, нанесенныя Улиссу женихами Пене- 
лопы, стрельба изъ лука, предложенная Пенелопой, из- 
б1ете жениховъ, свидате Улисса съ Пенелопой м пре- 
стар'Ьлымъ своимъ отцомъ, Лаэртомъ, бунтъ жителей 
Итаки и усмиреше ихъ, при посредяичеств'Ь Минервы, 
составляютъ главный сюжетъ посл'Ьднихъ п^Ьсней Одиссеи. 
Нельзя не заи'Ьтить, что въОдиссе'Ь гораздо божке. 
единства въ планок и бол'Ье связи въ содержаши, хотя и не-^ 
н'Ье отд'Ьльныхъ красотъ, нежели въ Ил1адЪ; изъ атого мо- 
жно заключить, что время и образъ происхождешя песней 
Ил1ады и Одиссеи различны. На эту самую мысль на- 
водитъ насъ и различ1е въ предмегЬ той и другой по- 
дмы. Въ Илхад'Ь изображенъ героичесюй В'Ькъ народа 
въ борьб!^ съ другимъ, ему чуждымъ народомъ; изобра- 
жены подвиги царей — героевъ, представителей народной 
жизни и ея интересовъ; въ Одиссее изображенъ тоже 
героичесшй вАкъ народа, но во внутренней борьбе съ 
возникающимъ новымъ порядкомъ вещей; представлены 
собыТ1я, случивш1яся въ Итвк'Ь во время отсутств1я 
Улисса и вероятно повторивппяся, посл:Ь во^^ы Троян- 
ской, во всей Грецш. Такимъ оЦрзомъ Одиссея и въ 
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порядйЪ общес1«^1Шдго р^гвиНя я вг порядке разппш 
литтератзпрнаго етойтъ на рубеясЬ двухъ апохъ. Въ по-* 
^ядкЬ развит общеотвеннаго она представшетъ пере- 
ходъ отъ в^ка героическаго къ в1(К7 поздвгЬйшей граж- 
данственности ; въ порядке лттературнаго — переходъ 
отъ эпоса героическаго нъ эпосу гражданскому^ шлщ 
говоря языконъ классической П1итики, огь эпопеи важ- 
ной къ роману. 

За Ил!адой и Одиссеей въ исторш Греческаго эпоса ^лоев шраж-^ 

. ЬанскШ, По- 

сАау&п рядъ такъ-называеиыхъ поэтовъ циклическихъ^ атм щшшп^ 
которые въ Фориахъ ге}10ическаго эпоса излагали сказа-^ ^^^' 
Н1Я^ заинствованныя иий то изъ области предатя героиче- 
скаго <, то изъ вреиенъ поздн1(йшихъ, бол^Ье близкихъ 
къ совреиевной ииъ жизни. Большая часть произведе- 
шй этого рода изв'Ьстна яаиъ по однинъ только за- 
глав1ямъ, сохранившийся у писателей поздн^Ьйшнхъ; но^ 
если верить свидетельству этихъ писателей, ниогея изъ 
цикличеекихъ поэмъ отличались высокимъ, художествен**^ 
ныиъ достоинствонъ. Въ произведешяхъ поэтовъ цикли- 
чеекихъ, эпосъ, оставляя область баснословяаго вы- 
мысла, болАе и бол^е приближался къ действительно- 
сти и исторш, поьа наконецъ не слился съ ними, въ 
прозаическихъ разсказахъ ЛогограФовъ, первыхъ Грече- 
скихъ историйовъ, и въ знаменитомъ произведеши Геро- 
дота. Наконецъ истор1я вступила въ свои полный права — 
изображать судьбу царствъ и народовъ; на долю же 
эпоса осталась вымышленная картина современннхъ нра- 
^вовъ и образованности (а). 

На Киропед1Ю КсеноФонта можно смотреть какъ на ЖыропеЫя 
превосходный и единственный Греческш политическШ 



(а) Рг. 8сЫе^е1. М^и. ВсЬпП. Ва. Ш. 
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роишъ. .Идеяогосударств'Ь, управхяемоиъ волею одного 
мудраго государя^ не была чужда соврененныиъ Ксено- 
Фонту Грекамъ, страдавшииъ отъ безпорядковъ^ нераз- 
лучиыхъ съ демократхею. Шатонъ мечтадъ о мудромъ 
тиранЬ. КсеноФонтъ, ученикъ и д^утъ Шатона, раздЪ- 
дя1ъ политичесюя его уб'Ьжденк. Такъ какъ власть 
монархическая являлась въ то время въ самомъ благо- 
пр1Ятномъ св^т^ у Персовъ, то КсеноФонтъ, желая 
свои политичесшя уб:Ьжден1я изложить въ Форм:Ь повести, 
воспользовался для этого жизшю Персидскаго монарха 
Кира. 

Милететя ШТЪ СОМН^ЬШЯ, ЧТО КрОМ^Ь КирОПОДШ, ВО ВрОМОНа 

Ксенофонта, были у Грековъ еще и другш пов'Ьсти. 
Древше упоминаютъ о Милетскихъ пов^Ьстяxъ, въ кото- 
рыхъ^ кажется, заключались разсказы, исполненные чу- 
десности, объ отдаленныхъ странахъ, о превращеши 
людей въ животныхъ и т. п. Еще за 300 л'Ьтъ до Р. X. 
прославился подобнаго рода разсказами н'Ькто Клеархъ, 
ученикъ Аристотеля (а). 
Александрии- Поб^Ьды Алоксандра Македонскаго разнесли Грече- 

скую образованность по всему Востоку. Къ этому -то 
перюду Греческой образованности на ВостокЬ, къ пер!- 
оду школы АлександрШской, относится множество пове- 
стей и романовъ, исполненныхъ . разсказовъ очудесныхъ 
приключен1яхъ и путешеств1яхъ, о любовныхъ страда- 
Н1яхъ и похождетяхъ, о таинственныхъ явлен1яхъ чело- 
вАческаго духа и природы. ДревнШ М1ръ разрушался, 
прежняя народная в'Ьра падала, и философ1Я^ желая, въ 
безсильной борьбе съ возникающимъ Хриспанствомъ, 
зам1(нить собою для народа его прежшя, языческ1я в'Ьро- 



ск1е романы, 



(а) Вахлерь. Руководство къ Ист. Лнттер. Дерев. съН^нед. Спб. 1836. 
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вавоя, впала въ иибтицизкъ. Поэтому въ жизни и ро- 
ианахъ этого времени, рядомъ съ вольнодумствомъ и 
ведичайшииъ цинизиомъ, мы встр'Ьчаемъ и датскую в4|ру 
въ астролопю^, иапю, встрАчаемь какую-то восторжен- 
ность мечтательную, тревожную, болезненную — верный 
признакъ разложен1я общественнаго (а). 

Почти всАиъ исчисленнымъ зд4^сь «ормаиъ важнаго дпосв коя»- 
эпоса 1реческая литтература представляетъ соотвът- 
ствуюпця Формы эпоса комическаго. Такъ, эпосъ в1»ка 
героическаго въ комическоиъ вид1^ представленъ въ со- 
чинешяхъ, приписываемыхъ Гомеру: — въ Батрахошомахш, 
въ которой разсказывается война лягушекъ съ крысами, 
и въ МаргятЬ, изъ котораго, къ сожал'Ьнш, до нашихъ 
временъ дошло только несколько стиховъ. 

Направлеше поэтовъ циклическихъ съ ковгаческой 
отороны представлено Никохаресомъ. 

Направлен1е жизни и романовъ временъ литтера- 
туры АлександрШской оскЬяно Лутаномъ и Апулеемъ (Ь). 



ЭПИЧЕСКАЯ ПОЭЗШ РИМЛЯНЪ. 

Въ литтератур^Ь Римской мы не нахбдимъ памятника, 
который им^лъ бы такое народно - эпическое значете, 
какое напр. им'Ьетъ Греческая Ил1ада, или Шмецкая 
п'Ьснь о Нибелунгахъ, хотя н:Ьтъ сомн'кн1я, что и у 
Римлянъ было свое эпическое предаше. Рождеше Ромула 



(а) Нояепкгапл Напс1. е. СезсЬ. (1. Рое81е, 1 ТЬ.; УасНепи Шзк>1ге 
с^^^^^ие Ле Гёсо1е <}*А1ехапдпе Рапб, 1 846. 

(Ь) УШетат Бзва! Ииегаиге виг 1ез Вотапз Сгесз, въ Со11ес110п Лее 
Вошапв ^ес8. 1832. 
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и Река^ омовште Рима и раквазы овеЬхъ дадьеМ*** 
ши%ъ еобыт{|1Хъ Ринской иоторш до. саиаго с^шюищ 
при Рбгих1ьскоиъ озер% носятъ явгаю сЛдй яародной 
мнтазш, и прежде, нежели церепии въ иеторио, суще*^ 
ствовали вЬ^ото въ усгахъ народа въ ви/сЬ п*Ьсенъ. 
Когда Римская днттература нодчинилвсь вд1яшю Грече-*- 
екой, явкшсь Римсте переводы эпоса Греческаго, явились 
искусетвенныя ену подражай!». Къ подражаяир1ъ етого 
рода относятся: Пуническая войяга Кн. Иевк, Анналн 
Энтя, Энеида Внргил1я, Фарсал1Я Лукана, Аргонавтика 
Валер1я Флакка и друпя. Между всАни исчнслен1шми 
зд4»сь провзведешявп, первое по достоинству ккето при-* 
надлежитъ Энеид1( Виргил1я. 
9ялшда. ВиргилШ жилъ ВО вреня такъ^иазываемаго золотаго 

вгЬка Ршской литтературы, при ИнператорЬ Август^к. 
Въ произведен1и своеиъ онъ удачн1(йшииъ образояъ со* 
гласилъ воспонирюше о славныхъ вреиенахъ ре<шублики 
съ интересами господствовавшей въ то время политиче- 
ской власти, положнвъ въ основу своего эпоса предаше 
о Троянцахъ, отъ которыхъ вели свое происхождеше 
Римляне^ и предаше объ ЭнеЪ, котораго царствовавшШ 
въ то время въ РимЪ родъ Юл1Я считалъ своимъ родо- 
началы1ИХомъ. Къ этой главной темА ВиргилШ 1фисо- 
единилъ несколько другнхъ народныхъ воспоминанШ, и, 
подъ покровомъ различныхъ адлегорШ и видЪшй, на* 
полнилъ произведете свое намеками на современную 
тву жизнь ^ лестью и похвалами Августу. По пред*- 
мету и плану Энеида можетъ быть названа кошею 
Ил1ады и Одиссеи. Въ первыхъ шести пЪсняхъ Вир- 
гилШ подражаетъ Одиссее, изображая страпствован1Я 
ц црикдюченш Энея; въ остальныхъ шести подра- 
жаетъ ЙД1ад^к, представляя борьбу Латййокащ) Турнэ 
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« 

въ которой евгу суясдейО' (ЙШ* 11оло*й*гь* ск?юя4ай1е йо- 

4 

роки прбйМедЫе Вй{УГ1ГЛ1)г пШь4(Ш(!^еЁ ^Л^^ьтдн у Рйи- 
1янг иг геМ^ пбй;зу^(?я у* Л51й» йр«сй*щенкйх»ь т^ 
рс^дс!^'^^ зд^апю^Мс^сД! особеййо 1^1; соё)!#^№тё1г'1!йкй^^ й' 
стйх^оФвОрйт* о^)!(1И1Кй й въ к^к6)<^^то ^•ГПбкг й* би№ГЬ|1*Ь 
чув^тй*^ рах1й1'бм%' ТАГ 1^Щ^ 1фойд«бд«Ш й' д!^рМй«'^ 

аешд»' в^ ]^1ф«№ёръ эм^, — Е^тд^нМ^'Ь терм 1Шша (й): 



В4 аШ1€Ъ Р011|4ИТМЧБС1&1Н4 

тОСЪ ФРАЩУЗСК1Й. 

Раам'Ьръ древне-Французскихъ эпическихъ сказанШ ^<>мм^> 
сидлабическ1Й; стихъ иди адександрШскШ^ иди пятистоп- 
ный яибическШ; пов^ствованш меньшаго объема и по- 
эмы Бр^етонскаго цикда писадись стихомъ четырехстоп'^ 
нымъ^ Рддъ такихъ стиховъ съ одинакими риемами со- 
ставдядъ строФу. СтроФЫ не закдючади въ себЪ всегда 
равнаго чисда стиховъ, такъ что одна нзъ нихъ могда 
состоять изъ 18, а всдАдъ за тЪмъ другая изъ 10 сти- 
ховъ. Въ нАкоторыхъ поэмахъ на конц:Ь строФы при- 
бавдядся трехстопный женсшй стихъ, не соединенный 
ривмою ни съ однимъ изъ предъидущихъ. Риемы могди 
быть и мужеск1я и женсшя; часто, и особенно. въ древ- 
н:Ьйшихъ поэмахъ, вместо подныхъ риемъ, встрЪчаемъ 
одинъ тодько ассонансъ. ЧДмъ бодЪе совершенствова- 



(а)^ Народное древне-эпшеское предан1е Рима узиаекъ наъ прево- 
сходнаго сочиненЦ Нибура: Ш8и>1ге Коташе, во Франц. дерев, ее ОоШёгу. 
Рап8, 1830^1»57; о^|фгМ5йи Си? ДЙЛЛ' СейзЬ. д«»^ША; ЬМЬ СЖвг!' 1828. 

9 
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ЛОСЬ искусотвр Труверовъ^ тЬщъ раскошв^е и првхотди- 
в:Ье ставовидась ихъ версвФикащя; поэтому поввы позд- 
вЪвшаго происхожденш отдвчаютсд особенною вредестью 
и игрою риевъ богатыхъ (гипе 1еоште). Въ сдогА ска- 
занШ постоянно повторяются известные образы сдово- 
сочинешя, изв:Ьстные обороты рЪчи; неизв'Ьнно употреб- 
дяются и известные эпитеты, хотя вврочевъ и не съ 
такою точностью, какъ въ эпос^ Греческовъ. Штъ нв-^ 
какого совн^Н1я, что первоначадьво эпически поэмы не 
читадись, а пЪдись. Но такъ какъ пропеть всю поэму, 
отъ начада до ковца,^поэтъ могъ тодько во время бодь- 
шихъ празднествъ, прододжавшихся иногда нАскодько 
дней, то, ддя передачи отрывками, поэмы сочиняемы быди 
такимъ образомъ, что отд'Ьдьныя ихъ части составдяди 
нАчто само по себА йодное. Ддя этой цАди, въ начадЪ 
нЪкоторыхъ стрОФъ повторядось вкратц1Ь все то, что 
уже разсказано быдо въ строФахъ предъидущихъ. Риеиъ 
п1}шя, подобно ривму вс^Ьхъ древнихъ эпическихъ п*Ь- 
сенъ, быдъ вероятно очень простъ. Съ течешемъ вре- 
яени новые нравы и обыкновен1Я выт'ксниди древнШ Гер- 
манскШ обычай — п^ть п^сни на пирахъ и празднествахъ 
о подвигахъ предковъ -• героевъ; высоко уважаемое пре- 
жде зваше трзгвера и менестредя потомъ упадо; п1квцы 
стади явдяться р'Ьже и рЪже, поэмы хотя и писадись еще 
дрежнимъ эпическимъ размЪромъ, однако звуки п*Ьсенъ 
не раздавадись уже въ конц^ XV В'Ька ни въ замкахъ 
бароновъ, ни въ домакъ гражданъ (а). 
4шнЬй. Легенда среднихъ временъ состоитъ изъ разсказовъ 
о жизни и подвигахъ героевъ Хриспанства. Произведе- 



(а) Коёопкгаящ И«п(1Ь. е. «%. бввск д1№ Роеше^ ± Пь 
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тя эти не могутъ быть названы эпитескими въстрогонъ 
смысд^Ь народнаго эпоса ^ и даже, относясь, по своей 
ц'Ьли и духу, къ святын1( редипознаго чувства, стоять 
выше всяко!! поэз!и и всякаго художественнаго твор- 
чества. Мы упомянеиъ зд1ксь объ нихъ, какъ о пер- 
выхъ цв1^ткахъ Фантазш сЪверныхъ народовъ, согр'ЬтоЙ 
бдаготворнынъ дучемъ Хриспанства, какъ о священноиъ 
дарЪ Религш для искусства. 

Легенды, по своему содержанш, зараждадись ме** 
жду духовенствомъ, и, принявъ потомъ Формы народной 
эпической поэзш, переходили въ народъ и распростра- 
нялись въ неиъ наравне съ эпосоиъ героическииъ. Кром^ 
легендъ, которыя, являясь въ стихотворной ФориЪ, им'Ьли 
ближайшее 6тношен1е къ раждающеиуся Хриспанскому 
искусству, не иен'Ье заи'Ьчательны въ исторхи эпоса и 
т* легенды, которыя были переводимы прЬзою съ Ла- 
тинскаго языка на народный. Распространяясь въ об- 
ществе, он^Ь развивали въ немъ тотъ возвышенный образъ 
мыслей и чувствоватй , который въ посл^дствш выра- 
зился въ чисто-эпическихъ произведен1Яхъ. Такимъ об- 
разомъ Хрисианство , проникая въ бытъ Германскихъ 
народов*!», смягчая, очищая и возвышая чувства и стре- 
млешя новаго общества, и въ ученхи церкви, и въ про- 
изведетяхъ искусства, и въ живыхъ прим*рахъ добро- 
детели, бол^е всего способствовало къразвитш вънемъ 
рыцарства. Всл^дъ за доблестными подвигами Хрисйан- 
скихъ рыцарей, которые, ещё за-долго до Крестовыхъ 
походовъ, наполнили своею славою югъ и сЬверъ Ев- 
ропы въ походахъ и предпр1ят1яхъ Карла В. то про- 
тивъ Сарацинъ въ Испаши, то противъ Саксонцевъ и 
племенъ Славянскихъ, раздались и пЪснн героическаго 
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эроса, довто|щвт1я в> искусстве то, что уже суще* 

отвоваю въ д^Лствительности (а). 
Влоев п^ш- Подвиги |Сарда В. и его рыцарей состгшлшгь гхав- 
Фршт-Кар-^уц^ тепу героического эооса Францш. Предаще Кар- 
ло9ин$аам. д^^^щ^^^^^^ существовало долгое время, подобно всдвому 

геродчесдсому эпосу, въ устахъ и панятр «^рррда, ц 
толд>ко въ конц:Ь XI вАка было положено т ^ущцгу. 
Сначала духовенство, уважая духъ с«аздп1я, дюцсип^ер^ 
наго высокаго релипознаго и патр10тическаго чувства, 
спцсало его надзыкЪ Латинскомъ въ хроник^ах>, дотомъ 
поэты врсцропдвели его на языкЬ пародаолъ въ сроихъ 
искуастде|1пы:^ъ поэмахъ. Есдд обратилъ внииаше па 
харв^теръ содержашя поэ91ъ Карлорригскаго цикла, то 
з^тимъ, что В1» одн1^:^ъ изъ пихъ изображают^ цсЬ стдаоп 
нащопадьной жизни Франщи вренепъ героцчесщцс^ въ 
борьб'Ь съ врагами вн1кшнщ1И, и въ особенности съ 
врагами В^ры, въ другихъ, тЬ же самыа ст^ри цред- 
ставлены въ ихъ впутреннемъ боренш п ^образовадц!. 
Это раздвоен1е потока эпическр^ъ сц^мщй т п^еиш о 
подвигахъ герое^въ вн'Ь отчизны и па «картниц бюрьбы 
до«ащпеб 1Ц)инадлежит'|> ^ъ цостоянвымъ шдемяу^ эпоо» 
и основано на самомъ сущестэЪ общертвеппой жмзпн., 
стремящейся къ развипю то нухемъ вп^^здпрхъ пред- 
пр1ЯТ1Й, то путемъ внутренняго образовашя. 
Истораческая Главнвя осдовв Франко-Карловипгсраго апоса, какъ 

основа Фраиг- ••их ж/» 

ко-Карлооши- картины вн^шнихъ предпр1ЯТ1й , сд'Ьдующпд: дарлъ, 
С1М90 *'»^<^«' утвердившись на престол*, которымъ в^ его д'Ьтств'Ь 
внтшнихь по- завл9дф4)9 быдо коварныо родствепниу И , избпраэтъ се6& 

дошвовб. 

(а) о звачешш Легенды см. Ои1*а, Н|81о1ге ее 1а ЫуЛгваиоп еп Би~ 
горе. — Л. Д. Лтрёге. Шйо^ге 11иёг«1ге до 1а Ргапсе атапк 1е 12 пёсХе, Рапе» 

^339 — '♦О- 
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даЬцвдоАть рышфей^ нераздучних'ь сг штъ и ю 6м- 
вахъ съ нев'Ьрньши, и въ борьб^Ь съ ц^покс^ниии шс- 
салали; ви^ст^Ь съ двенадцатью свошш сподвижнвшш!» 
отправляется онъ къ гробу Господню; свАтъ^ возедашв 
надъ главами рыцарей въ Херусалиискохъ хранА, быль 
знаконъ аомаза01я ихъ свыше на борьбу съ арарвмн Б^рм. 
Съ атихъ ооръ являются рыцари Карловы въ 6ез1|11С11енг^ 
ныхъ цоходахъ и битвахъ то оротиаъ Сарацинъ въ 1к^ 
каща, то противъ языческихъ Саксояцевъ^ на ^^%Ш9^Ь 
Европы; послЪ подвиговъ*, иополненннхъ геронзт п 
чудесности, большая часть Карловыхъ рыцарей погнбаетъ, 
въ сл:Ьдств1е измены предателя Ганелона, въ сражешн Рон-- 
севальскомъ. Господствующая идея всДжъ этого рода 
скааанШ— борьба съ неверными; историческая ихъ почва — 
доходы Карла В. въ Испаино и на сАверъ Ёвроны; центръ — 
Ронсюальская битва. 

ХараКТерЪ и ВСЬ ОТНОШешЯ государственное ЖИаНН Главная 

Франко -Кар- 

средневъковой Европы проистекали изъ существа ^ео^ ловшиемю »- 
дальней нонарх1н; поэтому главную тему Карлош1Ш'с«аго --;---" 



эпоса,, КаКЪ картины ВНутреЩЩГО ОбраЗОВаЦ1Я ФраНЩН жммы вну- 
тренней. 

временъ героическихъ, составляютъ распри васеамвъ 
между собою и борьба Карла В. съ непокорнимм васса- 
лами. Характеры главныхъ дМствующихъ лнцъ — пред-* 
ставителей основныхъ элементовъ хосударственцой жизни 
Франщи — суть сл4дующ1е. Карлъ, въ своемъ спокой- 
номъ, ннш^да суровомъ величш, представляетъ типъ Мо- 
нарха; на его сторон'Ь не столько личная сила и храб- 
рость, сколько разумъ и твердая воля. Онъ никогда не 
забываетъ того высокаго достоинства, которымъ облекло 
его помазанхе Господне и народное чувство, и твердо 
стоить за праве монархическо{$ власти. Бароны, изъ 
которыхъ мног1е принадлежали къ старшей лиши цар- 
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ствуюцей динасли^ остряваюгь бод^е права самого 
Карла на престолъ Франщ?^ нежеди вооружаются про- 
пвъ законной власти ионарха; напротявъ, самые мятеж- 
ные изъ нигь щадятъ Карла ^ изъ уважея1я къ его вы- 
сокому сану. Такъ Рейнгольдъ, одинъ изъ непокорнМ- 
шнхъ вассаловъ^ освобождаетъ. Карла изъ плАна беэъ 
веякихъ услов1Й, и на своемъ волшебномъ кон'к отпу- 
скаетъ къ союзникамъ. Враждуюпце между собою бароны 
разд1»ляются на двЬ парпи: на стороне одной изъ нихъ 
исполинская кр'кпость и мужество, въ поколоти Лимона 
(Нашоп) иБюово; (Виоуо;) на сторон^Ь другой — хитрость 
и л]гкавство, въ Дом1( Майнцера (Цшхет). Типъ и пред- 
ставитель первой парпи — РеЙнгольдъ; представитель 
второй — Ганеръ, или Гавел онъ. Мужественный родъ 
Лимона, по первому призыву вАры и отчизны, забываетъ 
всякую междоусобную вражду; коварный родъ Майн- 
цера жертвуетъ интересами в'Ьры и отчизны для своихъ 
собственныхъ выгодъ. Изъ столкновешя этихъ хара1е- 
теровъ развиваются ьсЬ отношетя д^йствующихъ лицъ 
и вея ткань поэмъ о борьб! Карла В. съ вассалами и 
васеаловъ между собою (а). 

Залтчаа^ем- ИзЪ ПОЭМЪ, ВЪ КОТОрЫХЪ ГОСПОДСТВуОТЪ СТИХ1Я ВН*Ш- 

нлйтя пов- тк ■ -, ж 

лм Еарло- нихъ подвяговъ, замФчательны ПОЭМЫ оРоландв, о битв*! 

вимскамо Ронссвальской, О мйвическихъ походпхъ Карла в. въ 

Константинополь и 1ерусалимъ; изъ поэмъ, въ которыхъ 

господствуетъ стих1я борьбы внутренней, замечательны 

поэмы: о четырехъ сыновьяхъ Лимона, о МалегисЬ, о 



(а) 1{одис/ог1 Ое УёЫ (1е 1а рое81е Ггапдо^зе дапа 1е8 XII е1 ХШ 
81ёс1е8. Рап8, 1821; СШп^з АЪЪап6\\хп« иЬег (1а8 аиГгап20818сЬе Броз, въ 
журнале: „Мизеп" ВегНп 1812. — /. 6. Сгоне ЬеЬгЬисЬ етег Ь^Иегаг^е- 
8сЫсЫе ^ег ЬегиЬт(е81еп Уб1кег. Огездеп ипЛ Ье1р21|[, 1837 — 43. 
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Гарен!» Монглевскшъ^ о Ж«рард'Ь, о иабр1мА. . И^чи*- 
сленньщ зд1»сь ло»ны и событ1Я, въ нихъ воеиАваеши, 
состарддютъ центръ Карловингскаго ск9зашя^ къ кото- 
року съ одной стороны прииыкаютъ поэмы ^ по содер^ 
Ж!анио прншддежащи временамъ до-Кардовснипъ^ какъ 
напр., лревооходныя поэмы: Флоеъ иБданкФДОсъ. — ^Б^та 
Большая- Нога «, и съ другой <, — по»ны^ во(Я1'квающ1я 
прдвиги потонковъ Кардовыхъ героевъ, какъ наор.^ по- 
эмы о. Гален'Ь Роторе, сын:Ь Одив1ера; объ Иво, сынЪ 
Р^вгольда; о Мабркан^, сын'Ь Иво. Въ поэмахъ атого 
поел'Ьдняго рода, которыхъ рддъ продолжается почти до 
конца XV в^ка, постепенно исчезаетъ жарактеръ в!|ка 
героическаго и усидивается характеръ позднейшей Ново- 
Ёвропейской гражданственности. Въ нихъ Кардъ пред- 
ставдяется уже не монархоиъ, нсцодненныиъ энергш и 
твердости «) но капризнымъ вдастединонъ — игрушкою хи- 
трыхъ придворныхъ; понят1Я и чувства рыцарства утон- 
чаются, но могучШ героизиъ осдабЪваетъ; простое Гер- 
манское уважеше къ женщине заменяется изысканною 
любезностью и угодливостью. Такинъ образомъ, эпосъ 
героическШ самъ собою, въслАдствЕе неизм'Ьнныхъ зако- 
новъ развит1Я жизни и искусства, переходитъ въ эпосъ 
позднейшей гражданственности. Поэмы XV в^ка хотя и 
писались еще но образцу древнихъ героическихъ поэмъ, 
хотя по событ1ямъ и героямъ ииЪютъ связь съ прежними 
сказан1ями; однако, по внутреннему характеру, должны 
быть отнесены уже къ тому виду поэзш эпической, кото- 
рый обыкновенно извЪстенъ у насъ подъ именемъ романа. 
Кроме цик1а Карловингскаго, мы находимъ въ по- 
931И «Францш ещ^ несколько другихъ эпическихъ цик- 
довъ, образовавшихся въ следств1е событШ и обстоятельствъ 
позднейшей исторической жизни; но одно только сказа- 



манекое. 
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те Иарлоптмшое, по сроояу* содержан1Ю и духу^ по 
сйом;^ (№Мошешт н1^ гвсударетв^нной- и Худояаесгврш- 
ной жимн Фра8й(1И^ ижЬетъ тк>ляое зяачесйе эпоса геро- 
тмкаро; вс1» дрз^1М дре11«№м*фраяцузст эпйчесш сига*^ 
ааайа мо!;^ бйпб раэсмагриваены тгь пртпвяьи в^Ьтви 
ю Майкопу корйМ» яародтго э1юев о Карл-Ь и его рвь^ 
царя]гь. Оп испю^ они заийствовалн ФОрму" и краски^ 
ему обампы с^ею жизшю н своин!^ ра<спроо1'раке1|{мъ 
ТА* я1радА. По ртли^ш содержан!!^^ эпосъ не-Кардо-^ 
впвпяаК йожетъ быть раздкювъ йа три цикла: м ска<- 
зате Ео^ршяште^ с«адав1е .А^уровокое и скааай}е 
дрегае^классическое. 
Скавате Нор- Норманны ВОШЛИ' въ сОстав!»' Французской держявы 
въ> X вЪнА<^ когда* Фра«щ||> уже обладала евоинъ народ- 
нымъ эпосоирь^ су1цеетвовавшия'&^ 9сМ но въ кяигихпц 
то по<*-нрайве(1-11гЬрНк въ устахъ народа. Усвоигвъ оебЬ 
язынъ страны побежденной, Норианны стали излагать на 
неяъ иеторт своихъ похожденШ и съм нащональнын 
пр1едавмг. Къ проидведетямъ этого рода откосится стихо-- 
творная хроника Роберта Вассеили Гассе подъ' загла- 
В1еи«: Романа о Ролло; (Нотапев (1е Кои); къ этоиу же 
кругу* Д0ЛЖИЫ быть отнесены* и преданы о Робер^'Ь'* 
ЧфртА и Ричард-Ь Бевстрашнояъ. 

РоберП'-Ч^ъ, проклятый ещ« въ утроб:Ь иатери, 
въ бевэаконк возросшей, строитъ въ ирачйоиъ л'Ьсу 
закояъ: и проводите въ нея'Ь жизнь, среди всАхъ воз-^ 
иожныхъ ужасовъ и злод^яи!!}. Раскаявшись, онъ на«^ 
лагаетъ< но^ себятижкое покаяние, и наконецъ усп'Ьвае^'ъ 
пр|шир1^гь€й^ сф Небомъ. Тогь же самы№ характеръ 
димМ оюм и*! нра«ш»Г0' суев4|^ господствует^ и въ 
предав!» > о< > Ричард4^ • Без1^трапмо»'ь. 

В% м«тн1ят Вармюмшагог цюиа^ и1У т'шт1ръ 
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ни СТИХ1И Феодализма, ни стихш Христ1анства\, послу- 
жившихъ основою народнаго героическаго эпоса Фран- 
щи : ихъ связываетъ въ одно ц'Ьлое суровый духъ древне- 
Скандинавскаго предашя и духъ Норманской отваги. 
По м^Ьр'Ь СЛ1ЯШЯ Нориановъ съ массой господствующаго 
народонаселен1Я , эпосъ Норманскаго цикла терялъ свой 
оригинальный характеръ и наконецъ слился съ эпосомъ 
Карловингскимъ (а). 

Сказаше Артуровскоё, по своей исторической ос- Скааанк о ко- 
нов^ , принадлежитъ племенамъ Кельтскимъ . Если в4- и С0м«-/)мд». 
рить Британскому предашю и свид'Ьтельству н'Ькоторыхъ 
историковъ среднихъ временъ, то должно принять за 
Фактъ исторически-достов'Ьрный, что въУ1 вЪк'Ь Бритты, 
подъ предводительствомъ Короля Артура, храбро защи- 
щали свою независимость противъ потомковъ Генгиста , 
и что Артуръ палъ въ сраженш съ изм'Ьнившимъ ему 
племянникомъ Мордредомъ. Эта основная тема, данная 
исторхею древней Бриташи, была развита бардами въ 
эпическихъ п'Ьсняхъ, которыя отъ Кельтовъ Британскихъ 
перешли къ Кельтамъ Армориканскимъ, или Бретрнскимъ (б). 
Въ начал'Ь ХШ вФка тАкто Вальтеръ, или Гуальтеръ, 
путешествуя по Франщи, открылъ въ Армориканской 
Бретанш хронику, написанную на нижне -^ Бретонскомъ 
нар'Ьчш, въ которой, вероятно на основанш народныхъ 
П'Ьсенъ, излагалась древнЪйшая истор1Я Бриташи. Хро- 
нику эту онъ передалъ ученому ГальФреду или Гот- 
Фриду, Епископу АсаФскому, ко-горый перевелъ ее на 



(а) [Щап^з АЬЬапдЬ Ш). д. аиГгапх. Еров. 

(б) Кельш обитатели Французской БретанЫ, древней Арнорнш 
тЬси^йшииъ образонъ били связаны единссвонъ оронсхождевк н язша съ 
Кельтаня^ васеляэшшш Аяглш^ 

9» 
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ЛатинскШ языкъ и такинъ образонъ древнее Британское 
предаше сд1иадъ изв^^стньшъ западному Хриспанскому 
шру. Но . такъ - какъ Кедьтическая народность , подав- 
ленная господствующею народностью шемени Герман- 
скаго, не развилась самостоятельно ни во Францш, ни 
въ Ангдш; то в'Ьроятно сказате объ Артур!^ осталось 
бы навсегда въ своемъ древнемъ вид-Ь^ подобно сказа- 
Н1Ю Оссшновскоиу, если бы къ нему не привилась новая 
жизненная стнх1Я — Хриспанство. Во время борьбы Брит- 
товъ съ Англо - Саксами, Бритты уже исповедовали виру 
Христову^ Англо -Саксы находились еи^е въ язычестве. 
Одинъ историкъ среднихъ временъ, исчисляя битвы Ар- 
тура съ 'Саксонцами говоритъ: ]^ос1ауит. Ы1 ЬеПшп ш 
са81;е11о Сишоп, ш 4ио Аг1Ьиг роНауИ 1та^ет сгис18 е! 
8апс1де Мапдв, вётрег Уиг^^пхв, вирег Ьитвго8 8ио8, е1 ра- 
^аш уег81 8ип( т Ги^аш 1а Шо с11е (а).< Такивгь обра- 
зомъ Артуръ является намъ не только героемъ Кельт- 
ской народности, но и героемъ Христ1анства . Вотъ 
почему духовенство легенды свои о распространенщ и 
утвержденш Хрйспанства въ Испаяш, Францш и Англ1и 
слило съ предан1емъ объ Артур'Ь. Начало Хри1СТ1анской 
легенды, слившейся впрсл^дствШ съ Британскимъ пре— 
дашемъ^ заимствовано, какъ кажется, католическою Евро- 
пою у народовъ Восточныхъ. 
Романы Обь Новый источникъ романовъ ПОЭТЫ среднихъ временъ 

Амкеандрл 
Мокедоисжолю открыли ВЪ МИвОЛОПИ, ПреДВНШХЪ Н ИСТОрШ ШрВ КЛЯС- 

* мЛмГ^* сическаго. Особенно имъ нравились исторхя Алексашфа 
Македонскаго и война Троянская. Но романы этого рода 



(а) 016 (аго88вп $а|^окгв18е дм МШе1а11вг8 въ ХеЬгЬисЬ етег Ьи^егаг-- 
9е8с1исЫе ёег ЬегШип^ УЫкег. Оп^е АЬШеЦип^;. Егвк НШ1е. бгв#яе. 4^ 
ясторш ллпгературн со<ишете Грессе — самш додвав «цфавошая пшга. 



^вт 
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почти шк^жь не отличаются отъ роиановъ содержан{я 
нащональнаго: древности принадлежать въ нихъ только 
имена героевъ и основа Факта; духъ же^ краски^ харак- 
теры , П0НЯТ1Я и Форкы — временамъ Рыцарства и Хри- 
сланства (а). 

Формы положительно, - прекраснаго и Формы коми- ЭпосёГсро 
ческаго развиваются въ поэзш по видамъ и родамъ па- 
раллельно; поэтому^ рядомъ съ эпосомъ героическимъ 
важнымъ^ во Франщи долженъ былъ существовать и 
эпосъ героике -комичесшв, рядомъ съ своею Ил1адою 
своя Батрахом10мах1я. Превосх;одный памятникъ эпоса 
этого рода мы видимъ въ роман^Ь о ЛисЬ (Ье готап (!и 
Непагё). Комическая картина, которую предравляетъ намъ 
это стихотвореше, по всей вероятности, была списана 
съ АвстразШскаго Двора IX в'Ька: въ ея лицахъ, харак- 
терахъ и отношешяхъ лицъ комически повторяются гк 
характеры и т'Ь отношен1я, которые опоэтизированы въ 
героическомъ ъпо&Ь Франкот-Карловингскомъ. Такъ герой 
романа Рейнеке-Лисъ, Ренаръ, напоминаетъ Ганелона; 
Волкъ-Изенгримъ— Рейнгольда; Левъ, царь жйвотныхъ— 
Карла. Но стихотвореше это дошло до насъ невъсво- 
емъ первоначальномъ вшдИ^ а въ перёд'Ьлкахъ, которымъ 
подвергалось въ продолжеше среднихъ временъ во Фран- 
щи и Германаи. Отношен1е этихъ перед'Ьлокъ къ перво- 
начальной Форм^ романа такое же, какое и отношен!е 
романовъ Амадисовскихъ къ истиннонгероическимъ рома- 
намъ Карловингскаго цикла: въ романахъ Амадисов- 
скихъ и въ поздн'Ьйшихъ перед'Ьлкахъ романа о ЛисЬ 
м'Ьстныя, народныя черты героическаго эпоса Франщи 



V (а) Нодие^оН. Ье УбЫ де 1а Роез^е !гап9. дапз 1е8 12 е{ 13 81ёс1е8. 

1821. 



^ 
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все бскгЬе и болЪе Есчезаютъ и заи^княются изображе- 
Н1ЯИИ общими^ отвлеченными, равно придичныни нравамъ 
и понят1ямъ всЬхъ Европейскихъ нащй. Вотъ почему 
поэма о Ренар^ (Кепаг(1, Не^пагш, КешЬаг(1, Вешеске) 
была приписываема различнымъ временамъ и раздичвымъ 
народамъ (а). 

Иносказательная Форма эпоса героике - комическаго 
им1^етъ значен1е чисто-художественное: Форма эта есть 
плодъ остроум1я и Фантазш поэта, илодъ, котораго ц^ль 
въ немъ самомъ, а не вн4 его. Но та же иносказатель- 
ная Форма потеряетъ художественный характеръ и по- 
лучитъ характеръ дидактичесюй, когда поэтъ изберетъ 
ее только средствомъ для выражен1я идей теоретиче- 
скихъ, или практическнхъ, когда ц'Ьль ея будетъ заклю- 
чаться не въ эстетическомъ удовольств1И, а въ наставле- 
нш ИЛИ уб^Ьжден1и. Такой точно характеръ большей ча- 
сти аллегорическихъ стихотворетй среднихъ временъ, 
въ которыхъ употреблены готовыя Формы романа герои- 
ческаго и героико-комическаго для выражешя отвлечен- 
ныхъ теоретическихъ и нравственныхъ понятШ. Къ ди- 
дактическимъ произведешямъ такого рода должны быть 
отнесены басни и поучен1я и отчасти зна11енитый Романъ 
Розы (Ношап (1е 1а Козе), въ которомъ въ аллегориче- 
ской Форм'Ь изложены психологическ1Я поняпя поэта о 
любви (Ь). 
апос9 шраж- Не только во врейхена литтературнаго подражан1я , 

данстШ. 

но И ВЪ въкъ оригинальнаго творчества, поэзш часто по- 



(а) Нозепкгап* Напд. е1пег аП^. СезсЬ. йег Роез^е и е«о же СевсЫсЬ- 
1е ёег 0еи18сЬеп Роез1е ип Ш11еЫ1вг. 

(Ь) ^. ^. Атрёге. Роё81е ди тоуеп а^е; 1в готап 1Йе 1а Козе. Кеуие 
<]е8 деих топ(1ев 1843. 
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вторяегь свои прежшя «орлы. Такъ въ Европе до XV 
и XVI стод^пя повторялись Фориы эпоса героическаго , 
не смотря на то, что времена героичесюя прошл для 
Европы еще въ конц^к ХП стол4т1я и что тогда же яви- 
лись живыя и современныя Формы эпоса гражданскаго 
въ Французскихъ ск(1зкахь и повпстяхь (СоШев е! Ра- 
ЬИаих). Сказки (Согиев) были пов^ствоватя, которыя по 
обширности почти равнялись романамъ; повлсти (Ра- 
ЬИаих) — разсказы меньшаго объеиэ. Какъ гЬ^ такъ и 
друг1я существенно отличаются отъ романовъ своимъ 
гражданскимъ содержан1емъ . Въ романахъ дМствуетъ 
одно рыцарство, въ контъ и Фаблю изображены в&Ь со- 
СЛ0В1Я и всЬ состояшя временъ позднейшей обществен-' 
ной жизни: дворянство, духовенство, купцы, земледельцы. 
Произведошя эти представляютъ неисчерпаемое богат- 
ство поэзш и остроуй1я. Имъ обязана Итал1Я нувеллой 
Боккачю, имъ обязаны позднейппе поэты Франщи: Ра- 
беле, Мол1еръ, Ла-Фонтенъ, Вольтеръ, своими остро- 
умнейшими разсказами ; имъ обязана вся западная Ев- 
ропа теми оригинальными вымыслами, которые, въпере- 
делкахъ различныхъ вековъ и народовъ, сохранились до 
нашихъ дней (а). 

Въ XVI веке литтература Франщи подчинилась вл1- 
яшн) литтературы классической, и съ этихъ-поръ пре- 
кращается ея естественное развит1е по родамъ и ви- 
дамъ, съ этихъ поръ начинаютъ исчезать въ ней Формы 
поэзш народной и утверждаются Формы поэз1И Греческой. 

Рядъ подражательныхъ эпическихъ поэмъ въ Вир- 
гил1евской Форме начинается съ Ронсара, который, въ 
четырехъ книгахъ своей Франс1ады, воспеваетъ основа- 



(а) Нодие/^ог1 де УёЫ (1е 1а Р. Рг. аапв 1е8 12 е! 13 з. 
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те Фраяцузскаго королевства Франкоиъ, сынолгь Гек- 
тора Троянскаго. За Ронсаронъ сд:Ьдуетъ Шапленъ.» во- 
(ЯгЬвшШ Д1^ву Орлеанскую, и Фенелонъ, написавшШ эпико- 
дидактическз^о поэму «Похожденш Телемака*. Но в^Ьнецъ 
всЬхъ произведенШ этого рода — Генрхада Вольтера. 

Къ лучшимъ Французскимъ романамъ должно от- 
нести комичесте романы Рабле (ВаЬеЫв 1553), Скарона 
(8саггоп 4610 — 1660), Ле-Сажа (Ье 8а§е 1668 — 1747), 
Вольтера (Уо11а1ге 1694 — 1778). Ихъ живыж и легая 
картины, ихъ меткая насмешка, ихъ неистощимое остро-г 
уте напоминаютъ художественное достоинство древнихъ 
контъ и Фа6л1о. Не такъ удачны рыцарсюе, пастуше- 
ск1е и историчесюе романы Кальпренеда (Сафгепейе 1665), 
Магдалины Скюдери (Ма(1е1ете йе 8сийегу 1701), Флорхана 
(Иопеп 1755— 1794), Мармонтеля(Мага10п1е1 1723—1799) 
и друтихъ (а). 



ЭПОСЪ ИТАЛ1АНСК1Й. 



Господствую- Города И области Итал1И, никогда не имЬли един- 

щЫ1 харлкянерб 

Итцлкмскало ствн политичоскаго И, какъ члсны, лишенныс общаго 

вноса. жизненнаго начала, никогда не могли слиться въ одно 

органическое ц'Ьлое. Напрасно старались Италханцы со- 



(а) о Генр1ад1) сн. ТаЫеаи (1е 1а ЬШга^иге Ргап^. аи (Их - ЬиШёте 
81ёс1е раг Ле ВагаЫе, Рап8 1842; роианисгахъ 16 в'Ька въ ТаЫеаи Ы81о- 
пдие е4 спЙдие с1е 1а Рое81е Кгап?. е1 йи ТЬёа1ге Ргап^. аи .XVI 8. раг 
8ат1е-Вете; РаНз 1843; о ронанистахъ ХУН и ХУП1 в. въ соч1гаен1жхъ 
Ш81ои'е де 1а Ьи1ёга1иге Ргапд. апс1еппв е! тодегае раг Nш^Ыш Вгихе11ез, 
1837, и Соигз (!е \л% Ргап^. раг УШетат. Ыё^е, 1840. ронанистахъ но- 
вШшихъ въ Рог1га1|8 и№ёга1ге8 раг бшШе РкмеКе, Вгихе11е8, 1836 и 
СгШдиев е! Рог4га11а Ь111ёга1гез раг 8аШе Вешге. Вгихв11еб, 1837. 
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средоточить подитичесюй интересъ Итиш, то въ вое-» 
П01шнан1яхъ о древнемъ ТшшЬ^ то въ папской вдаств^ 
то въ иогуществ!) Гермавскихъ ииператоровъ. . По1Ити- 
чесюя начала эти вызвала только партш Николая Пенэи, 
Гвельфовъ. Гибеллиновъ; но ни рдно изъ нихъ не сд^ла-- 
лось коренныиъ, господствующимъ начал оиъ Италкнской 
жизни. Отсутсхв1е пол1вхическаго единства и общихъ 
интересовъ въ жизни Итал1анскаго народа было причи- 
ною отсутств1Я эпическихъ яародцыхъ сказашй въ его 
поэзш. ТЪмъ не нен^Ье въ ИтаЛ1и прежде^ нежели въ 
другихъ странахъ Европы^ явилась богатая литтература 
искусственная, книжная, явились превосходные писатели 
по всЬнъ отрасляиъ словеснаго искусства. Причиной 
такого явлещ1я было раннее знакомство Итал1анцевъ съ 
образцами литтературы Римской. Произведен1я поэтовъ 
Итал1анскихъ, возникппя иодъ вл1ЯН1емъ образцовъ клас- 
сическихъ, были принимаемы въ народе съ любовью и 
сочувств1емъ, потому что духъ литтературы классиче- 
ской былъ не чуждъ Итал1йнцамъ, потомкамъ древнихъ 
Римлянъ. Такимъ образомъ, Итал1Я представляетъ един- 
ственный въ своемъ родЪ прим'Ьръ обратнаго развит1Я 
поэзш: не изъ народной въ искусственную, но нзъ ис- 
кусственной въ народную. При такомъ господствующемъ 
характере и направленШ поэзш Италханской, напрасно 
мы стали бы искать въ ней правильнаго и естественнаго 
развит1я по родамъ и видамъ. — Формы этой поэзш, воз- 
никая подъ вл1ЯН1енъ уже готовыхъ образцовъ, являлись 
вдругъ, бе» всякаго порядка и нослАдовамльмости: «аото 
въ одтмъ и тоиъ же пронаведерШ ш ветр1(чаемъ ешЬеъ 
нЪсколькихъ родовъ, часто произведевш^ но содаржанцо 
4)мму чвето*-лмрическое, облечено въ эпическую мрму^ 
в |шсказъ шпмшй шЪеп ^вядъ |фат«аВ шрштжой 
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пАсни. — По этой причине ^ при исчисленш памятниковъ 
Итад1анской эпической поэз1И, мы должны ограничиться 
однииъ хронологическимъ ихъ порядкоиъ; при распред'Ь- 
леши ихъ по родамъ^ должны им'Ьть въ виду господ- 
ствующШ характеръ ихъ стихотворной Формы ^ а не 
внутрентй поэтическШ характеръ. . 

Къ числу зам^кчательн1|йшихъ Итал1анскихъ поэтовъ^ 
избравшихъ для произведенШ своихъ Форму эпоса герои- 
ческаго, можно отнести: Луиджи Пульчи, Боярдо^ Арю- 
сто и Тассо. Но прежде нежели займемся разборомъ 
произведенШ этихъ поэтовъ, обратимъ внимаше наше на 
одинъ изъ превосходнЬйшихъ памятниковъ словеснаго 
искусства — на Шьта СошеЛга Данте. Какъ въ жизни 
среднихъ в^ковъ везд'Ь зам'Ьтенъ слЪдъ образованности 
древняго Рима, такъ и въ поэзш среднев'Ьковой сл'Ьдъ 
классическаго искусства. Эхо этого искусства слышно 
и въп^сняхъ трубадуровъ, краски его отражаются и на 
самородн'Ьйшихъ цв'Ьткахъ Ново-Европейской поэз1И. Но 
нигд'Ь такъ не зам'Ьтно вл1ЯН1е Римской образованности 
на возникающую образованность Ново - Европейскую, 
какъ въ Италш. Зд'Ьсь, страннымъ образомъ соединился 
в'Ькъ восторженной релипозности съ в'Ькомъ Философскаго 
анализа, в'Ькъ Крестовыхъ походовъ съ ъЫожъ Августа, 
вЪкъ Виргил1Я и Лукрец1я съ В'Ькомъ Христ1анской ле- 
генды. — Данте , внесшШ въ свою поэму всЬ стихш со*^ 
временной жизни, наполнилъ ее сказашями классической 
древности и предашями Церкви, истор1ею папъ, импе- 
раторовъ и воспоминан1Ями о древнемъ РимЬ; искалъ 
образцы для ея Формы и въ искусстве современномъ, 
и въ Формахъ библейскаго изложен1Я, и въ наставлетяхъ 
ГорацЫ. Вотъ что говоритъ онъ о причинахъ, побудив- 
шнхъ назвать произведете свое комед1ею: »Комед1я 
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«оинчаетсд отъ трагед1и гЬлъ, что въ трагед1И начало 
непокойно, но конецъ ужасенъ; въ комедш напротивъ: 
»нача10 исполнено трудностей, но потоиъ сд*дуетъ счаст- 
уливая развязка, какъ это видно изъ шесъ Теренщя. 
9 Эти два рода различны и по языку. — Трагедхй прили- 
1^ченъ языкъ высо1(1й; ко]11ед1И простой и обыкновенный^ 
»какъ того требу етъ и Горац1й въ своей титик'Ь. — 
»Вотъ почему сочинебхе ное названо комедгей. Пред- 
»метъ его въ начал'Ь ужасенъ — адъ, потоиъ радостенъ — 
'рай; языкъ его простъ — народный языкъ женщинъ (а). « 

Произведете, возникшее подъ вл1яшеиъ такихъ стран- 
ныхъ теоретическихъ началъ, произведете, къ котороиъ* - 
генШ поэта и духъ совреиеннаго ему искусства боро- 
лись съ предписатями Горац1я и образцами Виргил]я и 
Теренц1Я, не могло отличаться простотою и естествен- 
ностью Формы. И д'Ьйствительно, Ошпа СотесИа какъ 
по Форм1Ь, такь и по содержанш, представляетъ намъ 
см'Ьсь различныхъ родовъ и видовъ поэзш. 

Жизнь поэта и характеръ сов;юменной ему эпохи 
лучше всего поясняютъ намъ основныя черты его про- 
изведешя. 

Данте Алипери родился въ 1265 году, во Флоренцш, Длнтв. 
умеръ 1321, въ Равенн'Ь. Крои'Ь борьбы партШ Гвель- 
Фовъ и Гибелиновъ, на которыя разд'Ьлялась тогда вся 
Итал1я, во Флоренщи, были еще свои междоусобрыя 
распри, въ сл'Ьдств1е которыхъ Данте навсегда былъ из- 
гнанъ изъ отечества. ГвельФъ по происхожденш , онъ 
прежде съжаромъ защищалъ власть папскую^ видЪлъ въ 
ней не только верховную власть въ д1^лахъ Церкви, но 



(а) УШетат, ТаЫеаи с1е 1а ЫИ. аи шоу. а^е, въ сошгз де ЫК. 
Ргап^. Ь%в, 1840. 
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и основу политическ1^о единства Италш. Когда же папы 
отд'Ьлиди свой интересъ отъ интереса народа въ Ита- 
лш^ тогда Данте перешелъ на сторону Гибединовъ^ и 
на Гернанскихъ ииператоровъ сталъ с110тр:Ьть^. какъ на 
имнераторовъ древндго Рима^ — прямыхъ и законныхъ го- 
сударей его любезной отчизны; какъ на Цезарей, кото- 
рые, по его инАнио, должны были возвратить Италш 
прежнюю ея славу и могущество. Скитаясь, со дня изгна- 
шя, изъ одного города въ другой, отъ одного вель- 
шожи - покровителя къ другому, и нигд^Ь не находя 
себЪ убежища, Данте, хранилъ, какъ свдтыню, свои по- 
.литическ1Я уб'Ьжден1я, ^и до последней минуты своей пе- 
чальной жизни, не переставалъ мечтать о счастш Италш. 
Вотъ первое зав:Ьтное чувство души Данте, которое 
должно было высказаться и въ его поэмЪ — чувство па- 
трютическое. 

Другое чувство, им^квшее не менЪе сильное вл!яше 
на жизнь и произведеше Данте, было чувство любви къ 
Беатриче, дочери Фолько Портинари. Онъ полюбилъ 
Беатриче, когда ей было не бол'Ье 10-ти лЪтъ, долгое 
время не видЪлъ ея, потомъ всхр'Ьтилъ во цвЬтЬ ея 
Л'Ьтъ и красоты, и всл'кдъ за тЪмъ былъ пораженъ ужас- 
нымъ извЪст1емъ объ ея смерти. Любовь эта, столь не- 
богатая событ1ями , подъ вл1ян1емъ романическихъ идей 
вЪка, развилась въ душк Данте со всею силою страсти 
пылкой и глубокой. 

Къ чувству патрютйческому, чувству любви, при- 
бавимъ еще чувство релипозное, и мы исчислимъ глав- 
н'Ьйшхя СТИХ1И Дантевой жизни и поэмы. Подъ вл1яшемъ 
перваго изъ этихъ чувствъ развился въ поэм'к рядъ кар- 
тинъ изъ Итал1анской истор1И, рядъ эпическихъ сказашй, 
связанныхъ въ одно ц'Ьлое мйсл1Ю о верховной власти 
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инператоровъ ^ какъ о центр'Ь полйтическаго единства 
въ Италш, какъ объ опор^ ея счаспя и велич1я. Второе 
чувство, чувство дюбви, наполнило поэму выражен1ями 
вгЬжной, мечтательной и глубокой страсти. Чувство ре- 
лиг103ное высказалось въ поэм'Ь легендой и аллегориче- 
скими картинами в^ровашй западной Католической Церкви. 
И такъ , по содержанш , поэма представляетъ намъ 
см^Ьсь рода эпическаго съ лирическимъ. Къ эпиче- 
скому принадлежатъ сказашя народныя и релипозныя, 
къ лирическому — выражеше личныхъ чувствъ и мыслей 
поэта. Въ эпическомъ род'к звмЪчаемъ см'Ьсь двухъ его 
видовъ: эпико-героическаго съ эпико-релипознымъ. Со^ 
ответственно содержанш, и самая Форма изложен1я пред- 
ч^тавляетъ смЪсь эпоса сълиризмомъ: въразсказ'Ь своемъ 
поэтъ представляетъ. намъ картину жизни вн'Ьшней, но 
ви'ЬстЪ съ тЪмъ и выражеше своей внутренней жизни, 
своей личности. Но если не обращать внимашя на ли- 
рическую часть поэмы; если принять въ соображеше, 
что эпосъ релипозный, по самому существу поэмы, дол- 
женъ повториться и въ эпосЬ героическомъ, что аллего- 
рически характеръ поэмы былъ необходимымъ сл'Ьдствхемъ 
релипозной части ея содержан1я, если наконецъ смо- 
треть на эпопею, какъ на картину изв^стнаго в^ка; то 
нельзя не назвать Вшпа СотеЛа п]рево.сходн'Ьйшей , 
единственной эпопеей не только Итал1и, но и. всей 
средневековой Европы. Въ ней отразилась вся со- 
временная жизнь Европы: все существеннейппе во- 
просы ея полйтическаго быта, все богатство религюз- 
наго, умственнаго и нравстзеннаго ея развит1Я. Въ ней 
Данте — этотъ герой патр10тизма, разрешаетъ суще- 
ственнейшШ вопросъ современной ему политики -^ во- 
просъ объ отношеши Церкви къ Государству, лапъ къ 
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императорамъ ; этотъ Ткеокдш пиШив ЛодтаИв ехрегв 
представ^яетъ самую полную картину совреиеннаго ему 
С0СТ0ЯН1Я релнгш^ этотъ ученый, Ц11тирующ1й Теренцщ и 
Горащя, выражаетъ все современное ему умствеоаое 
развипе; этотъ восторженный, мечтательный покданникь 
красоты является представителемъ современныхъ ему 
нравовъ. 

Планъ и со держаше поэмы сл^дующ1е: вся тоэна, 
состоящая изъ 100 песней, нанисанныхъ превосходкымм 
терцинами, разд:Ьляется на три части, содеракащЕЯ въ 
себ^к описан1е странстйован1я поэта въ трехъ частяхз^ 
духовнаго М1ра: въаду, чистилищ'Ь и раю. Прежде всегО), 
намъ представляется картина ада. Поэтъ нисходитъ въ 
страну цодэемнаго царства, руководцмый Вйргилюмъ, 
олицетворешемъ челов^ческаго ума. Но нельзя пройти 
путь ада и чистилища и достигнуть рая при руковод<^ 
С1ъЬ одного челов:Ьческаго разсудка, безъ помощи благо- 
дати; поэтому только благодать вводнтъ поэта въ раЙV 
Вир?ил1Й и Беатриче — р^зумъ и благодать открываютъ по-<- 
эту врата ада, чистилища и рая. ^-^ Въ картине ад1| 
поэтъ изображаетъ различный преступлен1Я , отъ не*- 
вольныхъ заблужденШ гр^ха прирожденнаго до послФд'* 
ней степени зла нравственнаго. Въ различныхъ отделе** 
Н1яхъ ада, грешники испытываютъ различныя казни в 
мучен1я, смотря по роду и важности ихъ преступлен* 
шй. Оснобная идея д'Ьлен1Я ада на части взята тъ 
П0НЯТ1Я о в'Ькахъ, или пер10дахъ М1ра. ВЪкъ золо- 
той не зналъ печалей и скорби, не зналъ и преступле*^ 
шй; толь{(о въ серебряномъ ъЛьчЛу^ люди стали аабыв«т|^ 
Бога, явцлась забота, исчезла невинность. Это первое 
отдфлеше ада окружаетъ Лхеронъ, потокъ слезъ. Въ 
ик^ощтсх^Ь^ рхываемомъ ето волнами, блуждаюФЪ тАо^ 
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11епод1»^»еш1ыя шисакииъ особымъ страдаакнпь^ <1Ю «е 
дШ1ЮЩ1я я радости. Въ ьЬкЬ жкдд&тъ^ с% яоюашеи^ 
добра н зла, люди стали согрешать созвательяо; этого 
рода гр-Ьшники пои'Ьщены въ болЪе внутрейвеиь отд1^-^ 
лен1и ада, окруженноиъ Стиксомъ — потокоиъ стыда и 
яетпиетй. — Въ вАк4 жел'Ьзномъ, человечество, вабывъ 
Бега, предалось всЬяъ возможныиъ преступлетяяъ, и бъ 
кипящихъ волнахъ Флогетона заключены души т^Ьхъ, 
которые на зеях^ пылали огнемъ неугасимыхъ страстей. 
Вс4 адсше потоки сливаются въ волнахъ Коцита: 
8Д%сь иснытываютъ страшныя муки саиые оягесточен- 
ные преступники. Посл^Ьднюю точку конусообразнаго 
ада занииаетъ первоначально - падшШ ангелъ — сии- 
волъ абсолютнаго зла. По этипъ отд^Ьлешямъ ада^ 
ооэтъ разм'кстилъ иреступниковъ и злод^^евъ всАхъ вре- 
1геиъ и народовъ. Въ общеиъ рыдаши царства мрака 
сливаются вояли героевъ и полубоговъ языческой древ- 
ности, папъ и имнераторовъ , кардиналовъ и князей, 
ученыхъ и рыцарей. 

Въ начал'Ь второй части, грозный и суровый тонъ 
поэмы д'Ьлается кроткимъ и нЪжнымъ: посл'Ь всЬхъ ужа- 
совъ ада, мы въ первый ра^ъ, у вратъ чистилища, чув- 
ству емъ благотворное в^яше любви и надежды. Схяше солн- 
ца и путеводныхъ зв'кздъ четырехъ добродетелей: мудро- 
сти, умеренности, правосуд1Я и твердости; благородная 
наружность Катона; светлый Ангелъ, пекрввоашЦй на 
лэгкой ладье души но озеру, отделяющему адъ оп 
чистилища^ благочестивый видъ кающихся^— составляютъ 
резкую противуположность съ мракомъ ада, съ страш- 
нымъ Церберомъ, съ ужаснымъ Харономъ и съ отчаян- 
нымъ воплшь греопшковъ. 0]Шбав1е стрмолвоваии 1Ю>«< 
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эта отъ подошвы горы покаян1я до вратъ, ведущихъ въ 
рай, представдаетъ живую историчеокую картину со- 
временныхъ нравовъ и жизни первыхъ инператоровъ 
Габсбургскаго Дома. 

Переступивъ черезъ четыре порога вратъ покаян1я, поэтъ 
восходитъ отъ пданеты къ планет^Ь, отъ неЬа къ небу 
и достигаетъ такииъ образомъ до крайняг.о предала все- 
ленной. Зд'Ьсь въ первый разъ, въ бези^рноиъ отдале- 
нш, видите онъ славу Спасителя, Д^вы Марш и длин- 
ный рядъ Апостоловъ, Патр1арх6въ и Пророковъ. Въ раю. 
Св. Францискъ объяснаетъ ему въ чемъ заключается 
истинное богатство; Св. Доминикъ говоритъ ему объ 
истинномъ . монашеств'Ь; самъ поэтъ излагаетъ передъ 
Петромъ, 1аковомъ и 1оанномъ свое испов^даше вЪры и 
съ радостш узнаетъ, что такое же точно было и учете 
Апостольское. Отсюда приближается онъ къ центру 
вселенной и созерцаетъ славу Пресвятыя Троицы. 

Самый очеркъ содержан1Я Дантевой поэмы уже по- 
казываетъ намъ какою исполинскою силою духа и Фан- 
тазш обладалъ поэть, который умЪлъ въ наглядныхъ 
образахъ представить глубочаЙш1Я таинства и в'Ьрованхя 
своей Церкви, и въ этихъ дивныхъ Фантастическихъ 
вид'Ьн1яхъ оставить такой живой сл'Ьдъ современной 
ему жизни общественной и своего личнаго чувства (а). 

Произведен1Я книжныхъ эпических:ь поэтовъ Италш 
не им^кютъ той общности въ дух'Ь и краскахъ, которою 



(а) Новепкгам Нап(1. ет. СезсЬ. (1. Р.; УйЫтат ТаЫеаи (]е 1а ЫХ. 
аи' то^. а^е; Шев»р€ва Изсл1довав1я о Данте. Уч, ЗадискцМоск. Унив. 1833. 
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отличаются сказашя эпоса народнаго. Луиджи Пудьчи 
дышетъ саиымъ разрушительнымъ скептицизмоиъ; Боярдо 
восп'Ьваетъ рыцарскхя добродетели и рыцарскую любовь; 
Арюстъ — насм'Ьшливъ; Тассо — сентименталенъ. 

Луиджи Пульчи род. во Флоренщи 1431, ум. 1487. •^у»да»» 
Пятнадцатое етол'Ьпе было временемъ величайшаго бро- 
жен1я умовъ въ Бвроп^к. Съ одной стороны безнрав- 
ственность Ит0Л1анскаго духовенства и его нев'Ьжество, 
съ другой — открытыя сокровища Греческой и Римской 
ФилосоФш им^ли большое влхяше на ослаблен1е рели- 
познаго чувства Италганцевъ. Смешивая, по несчастш, 
въ понят1яхъ св.оихъ о релипи, божествннность Хри- 
ст1анства съ современнымъ состоян1емъ западной Като- 
лической Церкви, одни изъ Италханцевъ искали началъ 
для жизни практической и духовной не въ релипи, но 
въ языческой мудрости древнихъ ; друпе — на все смо- 
трели глазами безотраднаго нев'^р^я. Къ числу этихъ 
посл'Ьднихъ принадлежалъ Пульчи. — Въ поэм'Ь своей о 
подвигахъ Морганта Роландова друга, »Мог§ап1е Ма^- 
^оге,с представляя въ жалкомъ и каррикатурномъ вид^к 
лица и характеры - героическаго и релипознаго Христган- 
скаго эпоса, онъ хотАлъ осм'Ьять и самыя идеи, ими вы- 
ражаемыя — рыцарскую честь и религ103ное чувство . 
Карлъ и духовенство уйотребляютъ у него самыя пло- 
щадныя поговорки, дамы рыцарей говорятъ языкомъ Фло- 
рентШскихъ торговокъ и рыцари, при стычкахъ, пора- 
жаютъ себя бол'Ье взаимными ругательствами , ножели 
оруж1емъ. 

Совершенно противуположенъ Пульчи другой эиШ'- Волрдо. 
ческ1Й писатель Италш — ГраФъ Матео Мар1а Боярдо 
(Майео Мала Во]'агс1о). Боярдо былъ преданъ душею 
вымысЛамъ рыцарской старины и съ любовш жилъ въ «я 



к 
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во11шебйокъ н^!. Въ своенъ ьлюбМЕшотъ Ор^анд^I 
(Ог1ап(1о 1ппатога1о), геро:Ь поэвы^ Боардо хотЬлъ пред- 
ставить идеадъ вс^Ьхъ рыцарекихъ доброд'Ьтедей, и усп'Ьлъ 
сообщить произведенио своему тотъ рх)мантичвс1ай Х1»- 
рактеръ, которьшъ отдичаются стариииия сказашя тру- 
веровъ, и котораго мы, къ сожал'Ьшю, не находимъ ни у 
Арюста^^ни у Тассо. Если бы Боардо съ этииъ духоиъ 
романтическаго эпоса усп'Ьлъ соединить и красоту по- 
этической Формы, то произведете его заняло бы едва 
ли не первое мЪсто между вскми памятниками героиче- 
скаго эпоса Италш. Боардо умеръ, не кончивъ своев^ 
поэмы, но съ м'Ьстомъ, на которомъ она прекращается, 
соединено начало новой Италханской эпической поэмы 
^Неистовый Орландб'^^ (Ог1ап(1о Гипово) ЛудоЁико Ар10- 
сто (а). 
Арюето, Поэма Ар10стд замАчатсльна по изяществу р:Ьчи, 
разнообразш подвиговъ, нсполненныхъ чудесности, обипю 
Фантазш, н1(жности чувства и въ особенности по своей тон- 
кой, но незлобной иронш. Этою посл^Ьднею чертою она 
рфвко отличается отъ поэмы в^р^ю^щаго Бо1фдо. Ар10- 
сто былъ вполд'Ь знакомъ съ предан1ями Франко-Карло- 
вингскаго цикла, съ характеромъ и Формами древнихъ 
рыцарекихъ романовъ, но, платя дань своему разочаро-* 
ванному в'Ьку, для котораго уже былъ непонятенъ про- 
стой тонъ древнихъ народныхъ п'Ьсноп^ЬнШ, сообщилъ 
своей поэм'к характеръ совершенно-чуждый романтиче- 
скому эпосу прежнихъ временъ. У Арюсто мы найдемъ 
все то, что встр'кчаемъ и въ старинныхъ рыцарекихъ 
лов1^стяхъ: героизмъ, глубокое чувство^ волшебные замки. 



(а) о поэмахъ Пульчи и Боярдо см. ЗсНтШ йЬег (11е 11а11еп18сЬеп 
ие1Лепде(11сЫе аиз (^еш 8адепкге15 КагЬ (]е$ Сгов$еп. ВеНт, 1*820. 
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Фей; то^и(о обо всемъ атоиъ говорится у А|»1оето не 
съ в'крующею простотою^ которая составляетъ особен-*- 
ную^ прелесть народнаго эпоса, а съ ирошею, обнару-^ 
живаю111(ею в1» сочинюел^к сдишкомъ глубокое уб^ждец1е 
въ нед^йетЕдтельцоста опвсываешыхъ имъ чудееъ. 

Поэма Лрюсто въ ваукА о по031И особенно заме- 
чательна въ* т(шъ отношен!», что поэтичееша качества 
ея н ФОрмы бталн вносл'Ьдствхя считаться необходиишт, 
родовмми качествши и Формами всжаго ромаитическаго 
эпоса, подобно тому какъ качества эпоса Гомерова и 
Форма, которую ему сообщили поадн^йпне^ составители, 
считались необходимыми услов1Ями такъ - называемаго 
эпоса важваго . Не > давая родоваго значенхя . Формамъ 
поэзш одного народа * и ФО|шамъ одной поэмы , мы ду-« 
маемъ, что и эпосъ Гомеровстй и старинный рыцарсшй 
прин1|длежатъ къ одному и тому же роду, одному и 
тому же эиду ноэзш -^ ^'^ эпосу героическому; поэм» 
же Ар10сто принадлежала по внутреннимъ свонмъ по- 
этическимъ качествамъ къ эпосу времемъ поздсгЬйшей 
гражданственности — къ роману, а па Форм'Ь она есть выра- . 
жен1е лоэтическаго таланта одного «только Архосто. 

Тассо и Лр1осто какъ въ жизни, такъ и въ поэзш Тассо. 
совершенно противуположны другъ другу. Лргосто въ 
жизни былъ смыпыенъ - и дЪятеленъ , въ поэзш легокъ , 

• • • 

живоцисенъ , насм'Ьшливъ ; Тассо въ жизни былъ бол^з^ 
ненно - чу вствителенъ , восторженъ, ра'зсАянъ, въ поезш 
сентименталенъ, мечтателенъ, вЪрующъ. Торкэато Тассо 
(Тогди»1о . Тд88о) родйлси въ Ооренто 1544, умеръ въ 
РимА 1595. Покорение 1еруеа.1им& Хриотганами, вовремя 
первого Крестоваго вохода,. состабляетъ* предметъ 20-ти 
песней Тассовой поэмы » Оевобождеяный 1ерусалимъ.с 
Не. смотря на удачный выборъ предмета и ла поятпче- 

10* 
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СК1Я дарован1Я Тассо, поэма его дадеко не имЪетъ гЬхъ 
качествъ^ которыми долженъ бы отличаться героическШ 
эпосъ временъ Хриспанства , и не имЪетъ ихъ во-пер— 
выхъ потому^ чтО|, въ сд'Ьдствхе подражашя Виргилю*, 
Тассо добровольно наложидъ на себя оковы, стЪснявш1я 
свободу его Фантазш. Подражаше Виргилш, зам'Ьтно 
какъ въ Форм'Ь, такъ и въ самомъ. содержаши Тассовой 
поэмы: изложеше предмета, воззваше къ муз'Ь, исчис- 

• 

деше вождей Хриспанской рати, бывшей подъ стенами 
Тортозы, изображеше сатаны въ вид-Ь языческаго Плу- 
тона , характеръ Клоринды — музульманскоЙ Амазонки , 
характеръ Арганта — Черкесскаго Турна, слишкомъ на- 
поминаютъ намъ генхальныя сказанк пЪвцовъ героиче- 
скаго в'Ька Грещи и поэму Виргид1я. Во-вторыхъ поэма 
Тассо не им'Ьетъ 1сачествъ героическаго эпоса отчасти по- 
тому, что и самъ родъ поэтическаго дарован1Я Тассо былъ 
бол'Ье дирическШ, нежели эпичесщй. Эпосъ есть картина 
д:Ьйствительности, ёрть изображенхе мхра вн'Ьшняго, а не 
М1ра врутренняго , субъективнаго ; поэтому эпосъ тре-^ 
буетъ отъ поэта творческой силы Фантазш, воспроизво- 
дящей д-Ьйствительность, а не звуковъ чуъства, какъ бы 
прекрасны впрочёмъ эти звуки ни были. Тассо не об- 
дададъ даровашемъ поэта - живописца. На каждой стра- 
ниц^Ь его поэмы, вм:Ьсто св'Ьтлыхъ, живых!», движущихся 
картинъ, мы встр'Ьчаемъ изображен1Я вялыя, тусклыя, 
характеры слишкомъ обпце, даже совершенно чуждые 
своему в-Ьку и народу. Такъ, не говоря уже о томъ, 
что у Тассо исчезаютъ жизнь Востока и нравы Маго- 
метанъ; даже в'Ькъ Европы Крестовыхъ походовъ, в'Ькъ 
редйгюзнаго энтузхазма и силы, представленъ въОсвобо- 
жденномъ 1ерусалим'Ь въ какомъ-то Фантастическомъ св^ЬгЬ 
Амадисовскихъ романовъ, даже крестоносцы Тас.совы по- 
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хожи бод'Ье на романическихъ искателей прикдючетй ^ 
нежели на д'Ьйствительныхъ тероевъ — освзободителей • 

гроба Господня. — Указавъ на недостатки Тассоврй по- 
эмы^ мы должны упомянуть и о т'Ьхъ достоинствахъ ея^ 
ПО которымъ она пользуется заслуженною славою у всЬхъ 
просв'Ьщенныхъ народовъ Европы и общенародною из- 
вЪстностш въ Италш. Тайна славы Освобожденнаго 1еру- 
салима заключается въ очаровательномъ изображены т'Ьхъ 
картинъ, характеровъ и положешй^ въ которыхъ выра- 
жалось внутреннее богатство души Тассо. Трогатель- 
ныя отношен1Я Танкреда и Клоринды^ близкихъ серд- 
цемъ, но разлученныхъ навсегда различхемъ в'Ьры и долга; 
прелести Армиды и любовь къ ней Ринальда — Хриспан- 
скаго Ахилла^ описашя волшебнаго сада, таинственнаго 
грота, остр,ова счаст1я, пл^няютъ. насъ болЬе, нежели 
самое покореше священнаго града. Превосходство ли- 
рической части поэмы иадъ эпическою доказывается уже 
и т'Ьмъ, что только лиричесшя ея м*ста, подъ видомъ 
отд'Ьльныхъ романсовъ, живутъ въ устахъ Итал1анскаго 
народа (а). 

Усп-Ьхи промышлености и довольство ^ бывшее ея эпос» яо^а- 
слЬдстаемъ , политическое устройство Итал1анскихъ го- ''з**"^*^^ 
родовъ, открывавшее свободное поприще для деятель- ственмой. 
ности гражданской и остатки Римской цивилизащи были 
причиною ранней утонченности нравовъ и быстраго раз- 
ВИТ1Я гражданственности въ городахъ Италш. Вм-Ьст* 
съ развитхемъ гражданственности, развился въ Италш и 
романъ. Такимъ образомъ, т* же самыя причины, кото- 
рыя лишили Италш народнаго эпоса героическаго, спо- 



(а) Объ Ар10сто и Тассо см. Рг. ЗсЫедеРв СевсЬ. ёег а11. и. пей. 
ЬН1.; Д. Ж ЗсШде^в КпШсЬе бсЬпПеп В(1. 1; Яодевою Очерки Гу г.. Литт. Ч. I. 
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еобствова.1и 1гоявлен!ю эпоса гражданскаго. Впрочеиъ^ 
• гд'Ь для первоначалБныхъ и основныхъ видовъ изв'Ьст- 

наго рода поэзш н^^ъ основан1я въ по931И народной^ 
танъ и двлъшЬИте виды того же рода р4(дко развиваются 
саии собою ^ въ Формахъ оригинальныхъ. Поэтому хотя 
ронанъ^ какъ произведен1е литтервтуры книжной, и явился 
въ Итал1И раньше, нежели въ другихъ странахъ Европы; 
однако появлен1емъ своииъ обязанъ Французскимъ на- 
роднымъ сказкамъ и пов'Ьстяиъ. Еще за сто слишкоиъ 
Л'Ьтъ до Петрарки и Данте, мы находимъ въ Италш, 
подъ заглав1емъ »Свп1о поуеПе апЦсЬе,* собрание сказокъ, 
какъ по ФОри^Ь своей, такъ въ особенности по содержа- 
тю, бывшихъ повторешемъ Французскихъ Соп1^8 е1 Ра- 
ЬИаих. Въ такоиъ вид'Ь существовалъ граждански эпосъ 
Итал1И до вреиенъ даровитаго писателя, который окон- 
чательно утвердилъ художественную Форму новеллы и 
сдАлалъ ее достояшемъ всей Ново - Европейской поэзш. 

Баккачм. То былъ Дж10вдни Боккачю , ( бхоуаоп! Вое- 
сасс1о) родивш1Йся 1313, умерппй 1375. Стихотворный 
пов'Ьсти Боккач10, плоды его юности, хотя по содер- 
жашю и принадлежатъ къ области эпоса гражданскаго, 
или романа, однако по Форм'Ь имЪютъ еще характеръ 
прежнаго героическаго эпоса. Истиннымъ представите- 
лемъ Италханскаго эпоса гражданс|(аго и вообще Ново- 
Европейскаго романа среднихъ в-Ьковъ является Бокка- 
чю только въ своемъ Декамероне, состоащемъ изъ 100 
новеллъ, разсказанныхъ прозою. 

Иоеелла. Новслла, какъ свмоо ея назван1е показываетъ, есть 

анекдотъ, или случай изъ жизни частной. Новелла, какъ 
картина общества, уже развившагося , глубже прони- 
каетъ въ общественный отношен1я, представляетъ болЪе 



полное развипе челошЬчеа^оШ личности^ нежели эпосъ 
героическШ. Въ новелл'Ь мы должны встретить не ге- 
роевъ^ соединяющихъ исполинскими мостами отдаленный 
острова и разсЬкающихъ горы своими мечами, но лю- 
дей изъ жизни действительной: купцовъ, дворянъ, ду- 
ховныхъ, стремящихся къ цЪлямъ ежедневной, практи- 
ческой жизни; должны встретить ве пов'Ьсть в^ка, раз- 
сказанную подъ видомъ баснословныхъ похождешй его 
рыцарей, но живую, д'Ьйствительную пов'Ьсть челов4^че- 
скаго сердца; должны увидать не картину событШ, въ 
которыхъ принимали учаспе цари и народы, но картину 
жизни частной, домашней. Эпосъ граждански, переходя 
отъ типовъ эпоса важнаго къ х^рактеристическимъ изо- 
бражешямъ драмы не можетъ, подобно эпосу героиче- 
скому, идеализировать одну прекрасную сторону своего 
в^ка, но долженъ обнять вс^ его стороны, долженъ 
представить жизнь такъ, какъ она есть; поэтому 
долженъ внести въ свой разсказъ и стих1ю коми- 
ческаго . 

Таковъ д'Ьйствительно характеръ новеллы Боккач10. 
Въ однихъ изъ произведенШ Боккачю представлено со- 
временное поэту Итал1анское и вообще средневековое 
общество: представлены и гордый дворянинъ, и Ита- 
л!анск1Й монахъ, и купецъ, разсчитываюпцй барыши, 
и униженный Еврей, и грубый поселянинъ, и страст- 
ная Итал1анка — царица городовъ; въ другихъ, 
подъ видомъ вымышленныхъ повестей, изъ М1ра 
Греческой жизни, и даже изъ миеологш, пред- 
ставлено то же самое современное поэту общество, 
развиты ле же страсти, тЪ же идеи^ цЪлн, стремлешя, 
характеры. Мног1я изъ этихъ повестей отличаются кра- 
сотою содержан1я, поэз1ею вымысла, но особенное до-* 
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стоинство всЪхъ ихъ заключается въ искусств'Ь изло- 
жен1я (а). 
Эпося колш^ Книжная литтература Итадш богата памятниками 

чеаий, 

эпоса комическаго не иен'Ье^ какъ и памятниками эпоса 
важнаго. Но какъ въ области эпоса героическаго - важ- 
наго^ такъ и въ области эпоса комическаго^ лы не на-* 
ходимъ у Итал1анцевъ ни народныхъ эпическихъ вымы- 
словъ^ ни народныхъ красокъ, ни самобытныхъ и по- 
стоянныхъ Формъ поэтическаго йзложешя. Подобно эпосу 
^ героическому^ и комическШ^ за недостаткомъ народныхъ 
эпическихъ сказанШ^ заимствуетъ сюжетъ свой то изъ 
предашй ^ древности и миеолопи^ то изъ исторш Ново- 
Бвропейской; не им:Ья въ поэзш народной образца для 
Формъ эпическаго стихотворнаго разм'Ьра и изложенк^ 
употребляетъ то терцину, то сестину, то октаву. Изъ 
числа многихъ произведенШ комическаго эпоса Италш 
самое изв'Ьсттое есть » Похищенное Ведро < Александра 
Тассони. Тассони въ поэмЪ своей, состоящей изъ 12 
п'Ьсенъ, разсказываетъ, какъ во время войны между жи- 
телями Модемы и Болоньи, Моденцы похитили у Бо- 
лонцевъ ведро и торжественно внесли въ свой городъ 
этотъ троФей своихъ подвиговъ, и камя потомъ упо- 
требляли усил1я жители Болоньи чтобы отнять у Моден- 
цевъ похищенное ими ведро. 

ЭПИЧЕСКАЯ ПОЭЗШ ИСПАНЦЕВЪ. 

Поэз1Я Французская им'Ьла богатз^ю основу какъ 
для Формъ своихъ, такъ и для содержан1Я въ поэзш на- 



I 



(а) Рг. 8сЫеде1 въ 8аттШсЬе ^гке, Ва. X; Уйиттп ТаЫ. йе 1а 
Ь|1(. аи шоу. а^е. 
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родной; но понти при самомъ начад'Ь ея развита изъ на- 
родной въ П0Э31Ю книжную, искусственную, подверглась 
ВЛШН1Ю литтературы классической, и перешла въ рабское ^ 
ей подражан1е. Поэз1Я книжная Итал1анская хотя и со- 
гласна съ художественнымъ чувствомъ- народа, однако 
по своимъ Формамъ была плодомъ труда отд'Ьдьныхъ 
писателей, а не художественнымъ довершешемъ Форпъ 
поэзш народной. Одна поэз1я. Испанская, ивъзародыш:Ь 
своемъ, и на высшихъ Ступеняхъ развит1я, и въ устахъ 
народа, и подъ перомъ поэтовъ образованныхъ, сохра- 
нила свой народный характеръ. Причина такого строй- 
наго хода .поэзш Испанской заключается въ исторш 
Испаши. Почти до начала XVI стол*т1Я, Испанцы, за- 
нятые борьбою съ Аравитянами, мало принимали участ1Я 
въ жизйи остальной Европы , и поэз1я ихъ , предостав- 
ленная вкусу и гешю народа , не подверглась ни вл1я- 
Н1Ю другихъ Бвропейскихъ литтературъ, ни Господство- 
вавшему въ то время ВЛ1ЯН1Ю литтературы . классической. 
Только послЪ совершеннаго уничтожен1Я владычества 
Аравитянъ, Фъ сл'Ьдств1е политическихъ связей съ Неапо- 
лемъ, Испан1я склонила слухъ свой къ очаровательнымъ 
п'Ьснямъ Италханской музы^ и только тогда возникло въ 
Испаши н1Ькоторое различге въ характер'Ь между поэзхею 
народною и роэзхею книжною. Но произведешя гешаль- 
ныхъ поэтовъ Испаши, отличавш1ЯСЯ , при всемъ совер- 
шецств'Ь отд:Ьлки, народностью красокъ, не дали уси- 
литься ВЛ1ЯШЮ образцовъ Италханскихъ . Литтература 
Испаши, подобно политическому могуществу этой страны, 
быстро достигнувъ высочайшей степени своего развит1Я, 
вдругъ потомъ упала. Со второй половины XVII вЪка 
до конца XVШ, она представляетъ одно безжизненное 
лодражаше Французскому классицизму врем.енъ Лудовика 
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XIV. Штъ сомнШд что эта позднейшая лттература 
Испаши бьиа кабиветнымъ данят1бнъ стихотворцевъ уче- 
ныхъ, что, существуя только въ кннгахъ, она надо их^^а 
ВЛЯН1Я на вкусъ народа и не ногла навсегда усыпить 
художественнаго гешя Испанш^, который, внЪстЪ съ об- 
новленною жизшю государства, еще, быть ножетъ, вос- 
креснетъ для деятельности но^ой и славной. 

Главнейшая стнхш какъ всего вообще роиантиче- 
скаго эпоса, тахъ и въ частности эпоса Испанскаго, суть 
Хрнспанство и народность.. Подъ вл1яшеиъ перваго раз- 
вилась легенда, вторая дала свой особый характеръ эпосу 
Героическоиу и эпосу вреиенъ позднейшей обществен-* 
ной жизни. 
Мннда. Легенда Испанская, сравнительно съ произведешяии 
этого рода другихъ странъ Европы, представляетъ более 
мистицизиа и чудесности, более энерпи и восторжен- 
ности; это было следств1еиъ какъ характера народа, 
такъ и противуположности двухъ существовавшихъ ря- 
доиъ въ Испаши религШ: Магоиетанской и Хриспанской. 
Изъ легендъ заиечательнейшаго въ этомъ роде Испан- 
скаго поэта, Гонзалеса Борчео, (1198 — 1268), написан- 
ныхъ въ стихотворной Форие ронанса, особенно дос- 
тойны виниашя: Жизнь Св. Доминика (Ьа У1^а Ле1 §\опот 
СопГезог §аа1о Обт1П^о Ае ВЦоз) и жизнь Св. Миллан1я 
(Ьа У1(1а А& Зал МаИап Ае 1а Со1^о11а). Духъ любви и благо- 
чест1я, которынъ проникнуты эти произведен1я, даетъ 
имъ высокую цену въ глазахъ того, для кого прекрас- 
ное въ искусстве заключается не въ одной красоте Фор- 
мы, но и въ красоте содержашя (а). " 



1^^1В«>ма«Мм 



(») ГегА, У/о1( Ы\хщ^ мг Се0оЫс!Ь«е Дет Кав1Ш8с11вп Ка«&опаЬ 
ХЛиегакнг. \^Ее11, 1832. 
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. Фраши я Бритты «рраши ХриЫанспо въ аеимхзц э»^ 
въ которыхъ долгое ц^^екя шин, кжъ 1Ц№адяк11- Вулучв 
такияъ образо]»ъ ртвсюду окружены сл^лдт прэжцяго 
быта, ойи 11е млругъ забыли свои цр^ежшя вЬровадш. 
По этоД причине въ лозднШшей жиаои Франков^ и Б|рйт* 
товъ зам'Ьтиы остатки врежняго язычества, и въ Х^»- 
спаяскокъ ихъ искусстве слыщцы отголоски лрэж- 
ялхъ языч^кихъ с|сазанШ. Напротивъ того, Вб1стз»- 
Готы врмдли Христ1анство до ооселеша своего въ Исиа- 
вш; вотоиъ въ сапой Исоан10 достоянная 6/о^6в съ 
Лравитяшош сильно развила въди&ъ Хрдстаднокое рми-^ 
г103Вое чулм^тво^ удалившее ихъ и въ жизни, и ^ъ ПА»;)р 
отъ всАхъ воспо11иван1Й язы^юства. 

Лру11УК) отлиштел^нуя) »ерту эпоса Дсп9нс|;|дг^ ртъ 
эпоса Фрднковъ и Бриттовъ, составляетъ дедостатокъ свям 
въ содержав1И. Уступая поб'Ьдоиосвову оруж1ю Аралцтанъ,» 
Испанцы удалились сначала зъ горы, дотоиъ хрл^ппалц 
охд^льиыии и везависииыши стали иало-во-налу распро- 
страняться по всей . Испанш. Н|(варра^ Лраговц, ДС^^тил- 
Л1Я, крокк цецдвисти къ Дравитянаиъ, не хт1ущ ничего 
общага, «шсто враждовали между собою, и, въ^ра^^прахъ 
свонхъ, нередко прибегали къ посредйичеству Лравитдиъ. 
ВъслДдствхе отсутств1Я единства вълолитцческцхъваго* 
рэсахъ Испавскихъ .фовинщй, эпосъ Испансшв де люг^ 
ин1!хь такогх) общаг о центра, какой для эвоса Карло- 
виигскаго ^аключалдж въ жизни Кцрла В., лм ]^^рехо|1- 
скаго — въ подвигахъ К(фоля Артура, не ногъ, водцбдр 
атинъ вослЪдввнъ^ развиться въ одно связное сказан1е. 

Сидъ есть единственное овце, котораго жизнь, слава '^мтсм 
и подвиги сделались достоян1еиъ всЪхъ Испансквхъ об- 
ластей; воэтоиу одв:Ь только п'Ьсни о Сид'Ь ииАютъ не- 
которую между собою связь и представляютъ какъ-бы одну 

11 
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народную поэму. Н'Ьтъ сомн4^шя^ что пАсни эти, по 
своему происхожден1Ю , были современны событ1ЯМъ, въ 
нихъ воспЪваемымъ; но он^Ь дошли донасъ невъперво* 
начальномъ своеиъ вид'Ь во-первыхъ потому, что, живя 
въ проуюлженш в'Ьковъ въ устахъ народа и испытывая 
постоянное вл1ян1е его вЪчно-св^жей Фантазш, развились 
во множеств'Ь вар1антовъ; во-вторыхъ потому, что позд- 
н1(йш1е собиратели XV и XVI вЪковъ, желая согласить 
вар1анты, еще бол'Ье изм'Ьнили первоначальный ихъ текстъ. 

ВсЬхъ романсовъ о Сид^Ь сто. Въ нихъ изобра- 
жены всЬ главныя событ1я его жизни: в'Ьрность королю 
Донъ Санхо^ смерть короля подъ ст'Ьнами Заморы, исто- 
р1Я королевскаго брата — Донъ Алонзо, изгнаше Сида, 
его победы, удалеше къ Маврамъ, бракъ съ Ксименою, 
его новые подвиги, замужество дочерей его, оскорбле- 
ше ихъ чести и месть за то Сида, слава преклонныхг 
его лЬтъ, посольство и подарки Сиду отъ царей да-, 
лекаго Востока, смерть и похороны Сида, :въ полномъ 
его боевомъ вооружеши (а). 

Мужество, честь и непоколебимая в;Ьрность закон- 
ному Королю составляютъ главныя черты характера Сида, 
рыцаря - представителя героическихъ временъ Испан1и. 
Что касается до угодничества (§а1ап1;епе) , то оно еще 
бол^ё чуждо характеру Сида, нежели характеру рыцарей 
героическаго эпоса Карловингскаго и Бретонскаго круговъ. 
Отношешя къ женп^ин'Ь, выразивш1яся въ Испанскихъ 
героическихъ романсахъ, основаны на высокомъ понятш 
о чести, на уваженш къ священнымъ именамъ супруги 
и матери. Въ художественномъ отношенш, п4^сни оСидЪ 



(а) УШетат ТаЫеаи де 1а ЫИ. аи тоуеп аде^ въ Соигз йе ЫИ. 
Ргап«. иё1^е, 1840. 
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отличаются простотою^ величхемъ^ сидою, но нередко и 
грубостью^ свойственною временамъ простоты и силы. 

ОТЪ ЭТИХЪ ОТД'ЬЛЬНЫХЪ рОМаНСОВЪ ЧИСТО-НарОДНаГО По9МЛ о Сад». 

происхожден1Я<, должно отличать поэму о СидЪ^ которая 
появилась въ подовин'Ь ХП в'Ька и цредставляетъ древ- 
н'ЬйшШ памятникъ Кастилльской книжной поэзш. Поэма 
состоитъ изъ двухъ частей: первая часть посвящается опи- 
сашю нЪкоторыхъ событ1Й изъ жизни самого Сида и за- 

« 

ключается разсказомъ о замужестве дочерей его съ ив- 
Фантами графскаго Дома Кар1оновъ; втораа же и главная 
часть им'Ьетъ предметомъ своимъ исторш дочерей Сида (а). 

Редондилла^ состоящая изъ краткихъ трохеическихъ, Ствхояивр- 

пая форма 

не всегда риемованныхъ стиховъ, есть господствующая ромамеовш ш 
Форма древнихъ Испанскихъ романсовъ, какъ лириче- '**••**• 
скаго^ такъ и эпическаго содержан1я. Поэма о Сид'Ь на- 
писана неправильными АлександрШскими стихами. 

Кром'Ь романсовъ и поэмы о Сид'Ь, мы встр^чаемь 
у Испанцевъ^ въ поэтическихъ и метрическихъ Формахъ 
эпоса, исторш, размышлеше и мораль. Произведешя 
этого рода, несмотря на ихъ стихотворную Форму 1%но- 
этйчесюя достоинства^ изложен1я, не могутъ быть отне- 
сены къ области П0Э31И, какъ не могутъ быть отнесены 
къ ней истор1я Тита ЛйВ1Я, р'Ьчи Цицерона, Дгалоги Платона 
и тому прдобныя литтературныя произведен1я; въ нихъ нЪтъ 
главнаго поэтическаго качества — художественной идеи. 
Сл'Ьдя за естественнымъ развит1емъ словеснаго искусства 
по родамъ и видамъ, должно обращать внимаше не на 
Форму паматниковъ, а на йхъ сущность: въ противномъ 
случа* идея этого развит1я будетъ потеряна, виды ироды 



(а) Р'еЫ. У^о1( ВеНг. гиг СезсЬ. (1ег Каз*. Ка*. ЫП. ^1еп, 1852; 
УШетат ТаЫеаи -ее 1а \л\Х, аи т. а. 
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см'Ёшаютсй, и мы не будеаъ въ состоянш раа1ичи'Гь 
аряеме'Гики, написанной ст^хаии, отъ поэтической саги^ 
разсказатой въ проз'Ь. Оставивъ такимъ образомъ из- 
сд'&дойан1Яиъ истор!и поэму Лоренца Сегуры объ Аде- 
ксандр'Ь Македонскомъ и риенованную хронику Аль^ 
Фонса XI., оставивъ фидософш •Испанск1Я дидактиче- 
ск!11 с1очинен1Я Х[У вЪка, изложенный въ поэтической 
Форм^ повести, мы обратимся къ произведен1ЯМъ Испан- 
ск<гго эпоСа чисто-художественнаго характера. 

Мкъ героическаго эпоса Испашн прошелъ вм^сгЬ 
съ героическимъ в'Ькомъ ея жизни. Напрасно требовать^ 
чтобы Формы ^ уже однажды оригинально развившаяся въ 
поэзш изВ'Ьстнаго народа^ опять повторились въ ней 
съ прежнимъ совершенствомъ^ какъ напрасно желать^ 
чтобы возвратились челов'Ьку или народу дни его юности. 
Жизнь и искусство ловторяютъ себя только уже посл^ 
полнаго 1^ совершеннаго своего развит1Я^ но повторяютъ 
безъ силы и энергш: только дряхлый старикъ^ какъ дитя ^ 
разд'Ьляетъ съ д'Ьтьми ихъ игры , только въ в'Ькъ литте- 
раг^ы Алексан-др1Йской^ грамматики^ поуказаннымъ об- 
разцамъ^ сочиняютъ поэмы. Вотъ почему попытки позд- 
н'ЬЙшихъ литтераторовъ — создать народную эпическую 
поэму — были почти всегда неудачны^ и обдуманныя, 
искусственныя творен{я поэтовъ ученыхъ . лишены того 
характера эпической простоты^ естественности и велич1я^ 
которымъ отличаются народныя сказан1я временъ герои- 
ческйхъ. По этой же саиоЙ причине были неудачны и 
подобныя попытки писателей Испанскихъ^ не смотря на 
то, что въ поздн'Ьйшей жизни Испанги были событ1Я, на- 
поминающ1Я Е'Ькъ баснословнаго героизма и велич1я. От- 
крыт1е Америки и славное царствованхе Карла V вызвали 
рядъ лоэиъ^ по большей части лнщ^нныхъ вяутренняго 



сти. 
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эпическаго характера и достоинства. Лучшею изъ поэжь 
этого рода считается Араукана Эрсилды^, восггЬвающая 
битвы Испанцевъ съ одиииъ изъ воинствениыхъ Амери- 
канскихъ плеиенъ. 

. Исчерпываются и проходятъ отдельный Формы по- Эносш м^а- 
эзш^ НО не исчерпывается ея творческая сила. Поэтому ьанаменно- 
и въ поэзш Испаши^ вм'Ьсто прежнихъ^ отжившихъ Формъ 
эпоса героическаго^ съ развит1емъ жизни^ являются св'Ь- 
Ж1Я и оригинальныя Формы эпоса временъ позднейшей 
гражданственности^ Формы романа. 

Эпосъ есть идеальная картина жизни; лица его 
суть типы - представители действительности. Этотъ ро- 
довой характеръ эпоса принадлежитъ и его виду — ро- 
ману. Какую же картину представляла общественная 
жизнь Испан1и въ то время; когда прошелъ ея вЪкъ ге- 
роически ^ и поэтому какое содержан1е она могла дать 
своему роману? 

После временъ Крестовыхъ походовъ^ утвердив- 
шаяся власть королевская подчинила себе все друпе 
государственные элементы и стала, ихъ центромъ. Преж- 
ше гордые и непокорные вассалы обратились въ при- 
дворны^ъ ; прежнее рыцарство , закованное въ броню , 
могучее и строгое^ обратилось въ дворянство изнежен- 
ное и развращецноё. Вместе съ темъ, изменились и 
чувства, составляющ1Я душу прежняго рыцарства. *Чув- 
ство уважешя къ женщине перешло въ рабское угодни- 
чество и наружную любезность, подъ которою часто 
скрывались грубая чувственность и пустота сердечная. 
Чувство чести и героизма обращалось часто въ изы- 
сканную щекотливость и смешное донкишотство. * 

Эти главныя стороны жизпп идеализированы въ еле- 
дующихъ Формахъ Исаанскаго романа: въ романахъ, осно- 
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ванныхъ на истор1И Аиадиса, въ романахъ пастуше- 
скихъ, въ романахъ §и81о р1саге8С0 и въ новелле. 

Романы, оено- Нбизв'Ьстно КТО былъ пврвымъ сочинителвмъ ронана 

вапные на ме- ^ . - , , • 

торЫ Ала- объ Амадисъ^ написаннаго въ прозъ и замънившаго для 
****** Европы прежн1е стихотворные романы^ въ которыхъ во- 
сп'Ьвались^ въ древнемъ эпическомъ тон^Ь^ потомки гёроевъ^ 
участвовавшихъ въ битв'Ь Ронсевальской^ и покол'Ьте 
рыцарей Круглаго Стола, Въ романахъ объ АмадисЬ 
СТИХ1И прежнихъ рыцарскихъ поэмъ являются съдругимъ 
характероиъ. Вассалы гордые и независимые исчезаютъ; 
власть королевская достйгаетъ высшей степени могуще- 
ства; любовь^ главная тема романа^ обращается въ н^кж- 
ное и см'Ьшное поклонничество; приключешя им'Ьютъ 
какой-то Фантастичесшй характеръ и представляютъ кар- 
тину^ въ которой нАтъ и т'Ьни действительной жизни. 
Сочинитель перваго Амадиса им'Ьлъ множество подража- 
телей, которыхъ произведен1я, не смотря на ихъ не- 
естественность и напыщенность, долгое время состав- 
ляли любим*йшее чтен1е Западно -Европейскаго дворян- 
ства. Особенно въ Испаши, въ ихъ первоначальной, какъ 
кажется, отчизн'Ь, нравы которой такъ долго сохраняли 
рыцарскШ романичесюй отгЬнокъ, они им'Ьли почти на- 
родное значенхе. 

рьманы АО- Романами объ Амадисахъ заключается пер10дъ само- 

стуш€ек1е. ^^^^^^^ раЗВИТ1Я ИсПЯНСКОЙ ЛитТОрВТурЫ ВН* ВСЯКЯГО 

посторонняго ВЛ1ЯН1Я. Съ начало]йъ XVI в'Ька, въ слЪд- 
ств1е знакомства Испанцевъ съ произведешями литтера- 
туры Итал1анской, является рядъ образованныхъ поэтовъ, 
которыхъ произведен1я представляютъ см'Ьсь народно- 
сти съ подражан1емъ образцамъ Италханскимъ. Въ по- 
Э31И эпической выраженюмъ такого состояшя Испанской 
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диттератзфы были романы пастушесюе^ романы ^и81о 
р1саге8С0 и новех1Ы. ' 

Ромат пастушескШ состоитъ изъ ряда любовныхъ 
картинъ между идеальнымъ пастушкоиъ и пастушкою и 
изъ п4^сенъ^ въ которыхъ пастушки говорятъ о своихъ 
чувствахъ, желан1яхъ и надеждахъ. Въ эпической части 
романа, не смотря на идеальный пастушескШ костюмъ 
его героевъ, отражается нац10нальиый характеръ Испан- 
СК1Й; въ лирической — преобладаетъ господство образцовъ 
Итал1анскихъ. 

Сочинителямъ Амадисовъ былъ т'Ьсенъ М1ръ жизни 
д'Ьйствительной, слишкомъ несогласной съ романическими 
чувствами рыцарей, подобныхъ Донъ- Кихоту, и потому 
они искали поприща для своихъ героевъ въ странахъ 
отд|(ленныхъ: въ Грещи, въ Азш, но представляли тЪ 
страны въ какомъ то Фантастическомъ вид'Ь. Сочинители 
романовъ пастушескихъ переряжали т'Ьхъ же Амадисовъ 
въ нарядъ пастушескШ и населяли ими воображаемый 
М1ръ золотаго пастушескаго в^ка. Съ этой точки зрАшя 
романы пасту шеск1е, какъ и романы, основанные "< на 
истор1И Амадиса Гальскаго, могутъ быть разсматриваемы 
какъ выражеше одного и того же общественнаго со- 
СТ0ЯН1Я, какъ выражете чувствъ и понятШ дворянства, 
помнившаго по преданш времена рыцарсюя, и неприми- 
рившагося еще съ временами новаго порядка граждан- 
скаго. Лучшее изъ произведенШ въ этомъ родЪ, поро-^ 
дившее множество подражателей, есть Дгана^ романъ 
Жороюа де Моптемайоръ (1520 — 1562). Любовная ис- 
тор1Я пастушки Д1аны и пастушка С1фено, къ которой 
присоединено несколько другихъ новеллъ, не отличается 
особенными поэтическими достоинствами,, и истинная 
красота этого произведешя заключается въ тАсвяхъ^ 
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.армоскодм обработашшхъ въ Ит&шиской и дуюие' 
Каспшьсков Формахъ. 
И99ШЛЛЫ: Форма Исванекой номллы заимствована Исишцамм 
у Итаяавцевъ, м ммйла такой же художественный ха- 
рактеръ, какой н новелла Нталаанская. 
Гомлт* дыви» Въ яротшкуноложность романамъ, изображавншмъ 

ясввнь въ идеальномъ сввтв прекраснаго^ согласно съ 
законами естественнаго развит1я сювеснаго искусства , 
дмяенъ бы1ъ ввиться и романъ комическШ, романъ, 
предстадляюпцй типъ романа важнаго въ'извращенномъ 
видЬ. Въ романахъ этого пос11»дняго рода мы должны 
ветрйтить яе рабское угод1шчествр , не чудеса вйрно- 
сти, постоянства и нежности, но картины чувственности, 
• обольщенШ и шмАнъ; не восторженное чувство чести, 
но плутовство или Фан4>аронство; не Фантастическую Гре- 
щю и воображаеиую Азш, не золотой иЬкъ настуше- 
ства, нёавающШ нуждъ, но дШствнтельностц исоошен- 
щую заботъ и страданШ. Такое ошравлеше Испанскаго 
романа выразилось въ внаменитомъ роман! Мендозы 
{1512 -г- 1575) ^Лазарило де Тормесъ.^ Подобно да«- 
стушескому роману Моатемайара^ романъ Мендозы вы- 
звалъ.радъ многошсленныхъ подражателей, цроизведещя 
кбторыхъ имйли въ Испаши особое назван1е романа плу- 
товскш'О (§иа1б р1саге8С0[). 

Век дсчнсленныя адЪсь Формы и направлен^ Испан- 
скаго гражданскаго ^поса, развивппяся въ Испанш отъ 
второй половины XIV до второй полошвы XVI в1ииц 
достигают» своего окончательнаго совершенства въ цро- 
иаведешяхъ безсмертнаго Мшуеля Сервантеса де Са^ 
аверсы |(|юд. 1547, ум. 1616}. Въ своей Галател^ Серван- 
тесъ усовсфшадствовалъ {юманъ .пастушесюй^ вб Дот- 
1й11ФШйЩу ои» г4И1ълщии1Ю »^;шшчесюшълзаЙра1;ешемъ 
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дМствитедьности роиановъ ^и81о рюагезсо и еъ Ф1тта<- 
стическими стреиден1яии рыцарства роиановъ Аиадисов- 
скихъ; въ Персилеаь и Стисмундп> утвердыъ оконча- 
тельно Форму новех1ы и дадъ ей народный характеръ. 

Исторю оригинадьнаго развит1Я Испанскаго эпоса 
иы заключииъ Сервантесоиъ. — Посд-Ь него ронанъ Ис- 
панскШ, обогативппйся впрочемъ новыми произввден1Ямя 
въ прежнеиъ род1, не нредставдяетъ ни новыхъ, ориги- 
надьныхъ Формъ, ни новыхъ направдешй. Съ первыми 
годами ХУШ в:Ька начинается время подражан1я Фран- 
цузскому классицизму ч продолжавшееся до начала XIX 
в^ка. Въ начал'Ь XIX в'Ька и въ Испан1и^ какъ во всей 
Западной Европ^Ь, обнаруживается стремлен1е рть обнов- 
лешю искусства; но плодовъ этого стремлешя Европа 
и Испан1я ожидаютъ въ будущемъ (а). 

Камоэнсъ родился въ Лисабон'Ь въ 1524 г. Встречая въ Впоеь Вбрту- 
отчизне своей одно равнодуш1е къ литтературнымъ тру- '**Л^^ 
дамъ своимъ, Камоэнсъ удалился въ Инд1ю; оттуда, по- 
слЪ многихъ, почти баснословныхъ превратностей, воз- 
вратился въ Лисабонъ и жилъ тамъ подаян1емъ, кото- 
рое выпрашивалъ для него верный его невольникъ. Умеръ 
въ богад'Ьльн'Ь, на рукахъ монаховъ, въ 1569 г. Глав- 
ный предметъ поэмы, названной Камоэнсомъ Луз1адою 
(08 Ьи$1а(1а8) , по имени Лузитанш — Римскаго назваН1я 
нынешней Португалш — есть путешеств1е вокругъ Африки 
и открыпе морскаго пути въ Остъ-Инд1Ю Васко-де- 
Гамою. Съ этимъ павнымъ предметомъ поэтъ старался 
соединить и друпе славные подвиги Португальцевъ, ста- 
рался включить въ свою поэму все то, чтб исторкПор- 



(а) О на11равлен1и новейшей Испанской сдовесностн сн. статью: 
МоиVетеп^ Ыиега1ге с1е ГЕвра§;пе п Кеуие ^еа ёеих топдев 1843. ' ' 

и* 
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туга11я представлиа великаго и прекраснаго. Какъ-бы 
предчувствуя скорое падеше своей отчизны^ поэтъ же- 
лалъ воздвигнуть ей нетленный паштникъ , и востАаъ 
ведич1е вс:Ьхъ дучшихъ дней ея жизни. Въ начад^Ь 
своей позны Каиоэнсъ подражаетъ Виргидш^ котораго 
Энеида очитадась въ то время образцоиъ эпическихъ 
произведенШ; но потоиъ сд'Ьдуетъ тодько внушешю соб- 
ственнаго гешя* Сочинеше Камоэнса, задуманное подъ 
роскошнымъ небомъ Индш^ отдичается поднотою и оби-^ 
Д1емъ Фантаз1и и вмЬсЛ съ т^мъ особенною простотою 
издожешя, напоминающею намъ безъискусственную про- 
стоту романсовъ о Сид'Ь. 

Спустя нЪскодько д'Ьтъ посдЪ окончашя поэмы, от- 
чизна пЪвца утратида не тодько свое прежнее могуще- 
ство, но даже и подитическую самобытность; однако 
ведич1е Португадш, исчезнувши въ д'Ьйствитедьности , 
живетъ и до-нын^Ь въ безсмертномъ произведен1и ея по- 
ата, и народъ ПортугадьскШ дорожитъ имъ, какъ един- 
ственнымъ памятникомъ своей минувшей сдавы (а). 



ЭПИЧЕСКАЯ ПОЭЗЫ АНГДИЧАНЪ. 

Жизнь государственная и сдовесность Ангдш обра- 
зовадись изъ см^Ьшенк и взаимнаго на себя д1йств1я на- 
родностей Кедьтской, Ангдо - Саксонской и Норманской. 
Кедьты составдяди древнейшее и коренное наседеше 
Ангд1и; Ангдо-Саксы къ стихш Кедьтической нрисоеди- 
ниди стихш народнооти Германской; Норманны, пере- 



(а) ОшгШ Мадтп* ШНое виг 1а ухе е1 1ез оиугав;ез де Сатоёпз, 
въ Ьеа Ьив1айе8 1га|1 с1е ДШё ^ЪЛ^^, 
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селившись въ Англю изъ Франдш, сообщили Англи 
нравы^ языкъ и искусство своей новой отчизны. Въ об- 
щемъ си'Ьшеши этихъ народовъ въ зеид'Ь древнихъ Брит- 
товъ господство политическое^ а потому и литтератур- 
ное^ осталось за Норманнами. Впрочемъ^ языкъ и лит-, 
тература Норжанновъ, т. е. усвоенные ими языкъ млит- 
тература Французскихъ труверовъ, были приняты только 
при Двор4 насл'Ьдниковъ Вильгельма -Завоевателя . и въ 
высшихъ классахъ Норманскаго общества; простой же 
народъ не забывалъ п'Ьсенъ и сказашй своихъ бардовъ. 
Такимъ образомъ въ Англш некоторое время существо- 
вали рядомъ двЬ литтературы, совершенно различныя 
какъ по духу^ такъ и по языку и ФорнА: книжная литте- 
ратура труверовъ на язык:Ь С'Ьверной - Франщи , и на- 
родная п'Ьвцовъ Кельтскихъ. По мЪр'Ь постепеинаго сл1я- 
Н1Я Бриттовъ , Англо - Сакеовъ и Норманновъ въ одинъ 
г . '' организмъ : АнглШскаго народа , постепенно сливалась и 
книжная литтература Англ1и съ народною. Освежаясь 
постоянно вл1ян1емъ литтературы народной, книжная лит- 
тература Англш чрезъ два, три стол'Ьт1Я, посл'Ь втор- 
жен1Я Норманновъ , является по духу и языку въ со- 
вершенно новомъ, оригинальномъ вид'Ь. 

Основныя черты поэзш Кельтовъ , им'Ьвшей такое Барды Вама- 
благотворное вл1яя1е на поздн'Ьйшую книжную литтера- 
туру Англш, суть сл'Ьдующхя. Въ Англш, подобно 
какъ и во вс^хъ другихъ странахъ, населенныхъ Кель- 
тами, поэты, или барды, принадлежали, вм'Ьст'Ь съ друи- 
дами, или жрецами, къ одному сословш и составляли 
родъ о^^дена, им^Ьвшаго свое особое устройство. Такая 
связь у древнихъ Кельтовъ между сослов1Ями жрецовъ 
и поэтовъ не должна насъ удивлять потому, что у всЬхъ 
народовъ, въ начале ихъ общественнаго развитая, не 
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только П09тическ1е вымыслы, но и учеше релипозное, и 
предан1Я историческ1Я , передавались и сохранялись въ 
стихотворной ФоруЬ. Только пЬъецъ^ знакомый съ ц1(- 
лымъ кругомъ народной поэзш, былъ св^дущъ и въ ре- 
липи, и въ исторш своего народа. Зваше барда было 
весьма уважаемо не только во времена язычесюя^ но 
даже и тогда, когда распространившееся Хриспанство 
лишило бардовъ ихъ прежняго релипознаго значешя. 
Когда въ 1284 году Вал1Йское государство было разру- 
шено Эдуардомъ 1-мъ Англ1йскимъ, тогда умолкла и 
муза Кельтовъ ВалШскихъ. Барды, напоминавш1е на- 
роду своими п'Ьснями времена прежней независимости, 
были жестоко пресл:Ьдуемы, какъ народные возмутители, 
и скоро исчезли въ древнемъ Гламоргане. Древн'Ьйш1е 
, памятники П0Э31И Англ1Йскихъ Кельтовъ сохранились въ 
Валис^Ь. Они были собраны въ 1807 году и изданы въ I 
3-хъ частяхъ. Въ первой части этого собрашя пом'Ь- | 
щепы стихотворен1я лирическаго содержашя отъ V до 
XIV в'Ька: они отличаются мистическимъ настроен1емъ 
духа, глубокими чувствами и счастливымъ сочетан1емъ 
мысли съ Фантаз1ею. Во второй части собраны историче- 
ск1я предан1я и разсказы, между которыми особенно за- 
мечательно сказан1е о пришеств1и въ Британш Троянца 
Брута, послужившее основою для позднейшихъ вымы- 
словъ о Короле Артуре и рыцаряхъ Круглаго Стола, 
Здесь же находимъ мы сказа1пя о Локрине^ о Феррексе 
и Поррексе, о Короле Лире, которыя, бывъ воскрешены 
впоследств1и ген1емъ Шекспира и другихъ драматическихъ 
писателей, украсили АнглШскую сцепу. Въ третьей части . 
содержатся стихотворенхя дидактическ1я: пословицы, уче- 
те о стихотворстве, о музыке, нравственныя правила и 
наставленЕЯ, между которыми особенно замечательны плоды 
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опытности и раз11ышлен1я мудреца VI стод4т1Я Катока 
(Са1ос). Стихосложеше Вал1Йскихъ бардовъ было богато 
и мзвито. Въ ихъ поэзш встр1>чаемъ разнообразныя 
и1^ры стиховъ, риему и алитеращю (а}. 

Подобно Валису. и Шотланд1Я им'Ьла своихъ бар- ^р^» ^«"*- 
довъ. Такъ какъ судьба и существован1е Шотландскихъ 
бардовъ были гЬсно связаны съ Феодальнымъ устрой- 
ствомъ ихъ отчизны^ то съ уничтожешемъ въ Шот- 
ланд1и въ 1748 году прежняго общественнаго по- 
рядка, разрушился самъ собою и орденъ бардовъ. Но 
въ то же время Шотландцы стали заботиться о пе- 
чатныхъ издан1яхъ пЪсенъ бардовъ. Такимъ образоиъ 
въ 1756 году явилось собран1е народныхъ п*сенъ 1еро- 
нима Стоны, а въ 1762 году такое же собраше Мак- 
Ферсона, известное подъ именемъ п'Ьсенъ Оссхановыхъ. 
Долго подлинность МакФерсонова собран1я была предме- 
томъ споровъ между учеными. Шсни, вышедш1я въ 1807 
году, на старинномъ Гальскомъ нар'Ьч1И, доказали, что 
въ сЬверной Шотланд1и д'Ьйствительно существовали по- 
добнаго рода сказан1Я, но что МакФерсонъ въ своемъ 
Англ1Йскомъ перевод'Ь произвольно изм'Ьнилъ подлинный 
ихъ текстъ : многое въ нихъ пер]зд'Ьлалъ, другое приба- 
вилъ, желая такимъ образомъ представить н'Ьчто ц'Ьлое, 
болЪе близкое къ интересамъ современной ему жизни. 
Трудно съ Т0ЧН0СТ1Ю опред'Ьлить время, къ которому 
должны быть отнесены такъ-называемыя Осс1ановы п'Ь- 



(а) Древн'ЬйшЕе памятники 110эз1и ВалШскихъ бардовъ собраны въ 
сочинеши подъ заглав1енъ ТЬе тууупап агсЬаеоЬ^у оГ '^Vа1е8, со1]ес1ес1 ои( 
оГ апс!еп{ тапи§спри, Ьоп(]оп, 1801 — 1807. Си. Новепкгапг ШпА. еш. 

# 

а!!^. СезсЬ. с1ег Рое$1с. ТЬ. 2. 
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сни. Фннга1ъ и Осс1анъ, по Ирлаидскону преданно^ 
ЖИ1И въ Ш стохкли ^ и собыпя ^ ИНН воспАваеныя , 
должны относиться къ борьбЪ Кельтовъ съ Рпиянаяи; 
въ сказашяхъ же Шотландскихъ, названныхъ МакФерср- 
нонъ ииененъ Осс1ана^ ны вндшгь не Ришянъ, а ка- 
кихъ-то сЬверныхъ героев'ц и по всей в1^роятности Нор- 
нанновъ. Такое противорЪч1е между предан1яни Шот- 
ландскинъ и Ир^андскимъ могло произойти во-нервыхъ 
отъ того^ что поздн'Ьйш1я поколотя не только борьбу 
съ Римлянами, но и славныя событ1я другихъ временъ, 
отнесли къ жизни ип^снямъ своихъ любимыхъ героевъ — 
Фингала и Осс1ана, — явлеше очень обыкновенное и 
естественное въ истор1и всякаго народнаго эпоса; — во- 
вторыхъ отъ того, что самая Форма Осс1ановыхъ п^сенъ, 
въ которыхъ все разсказывается отъ имени п^Ьвца, какъ 
.участника въ излагаемыхъ имъ событ1яхъ, Форма столь 
способствующая къ усилешю интереса, была причиною, 
что и поздн'Ьйш1е барды стали влагать свои разсказы въ 
уста Осс1ана. По этимъ двумъ причинамъ, изъ отд'Ьль- 
ныхъ пЪсенъ иромансовъ, принадлежавшихъ различнымъ 
п^Ьвцамъ и временамъ , мало - по-малу составилось эпи- 
ческое Ц'Ьлое, проникнутое однимъ народнымъ духомъ, 
связанное именемъ Осс1ана и подвигами Фингэлова рода. 
Главный предметъ, центръ всЬхъ событШ Осс1ановыхъ 
пЪсенъ — борьба Фингэла съ Суараномъ царемъ Лох- 
лина за свободу и независимость Эйрина (Ешап) , т. е. 
Ирланд1и. Судя по тому, что Лохлинъ въ Осс1ановомъ 
сказан1И представляется страною скалистою, покрытою 
снЪгомъ и лесами, и что Шотландсше и Аркадсше острова 
признаютъ своимъ повелителемъ Суарана, мы должны 
признать Фингаловымъ соперникомъ Гаральда ГарФагера, 
Норвежскаго принца, действительно воевавшаго въ IX 
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стодЪтш съ Шотландцами и овдад'Ьвшаго упопянутьши 
островами. 

Особенно дв-Ь черты отдичаютъ эпосъ ОссхановскШ 
отъ другихъ подобнаго рода произведенШ: субъектив- 
ное чувство поэта ^ разлитое по всему содержанш эпи- 
ческаго разсказа^ и отсутств1е миеолопи. Осс1анъ самъ 
участвовалъ въ излагаемыхъ событ1Яхъ, самъ составлялъ 
часть изображаемой имъ картины; поэтому въ п^ксняхъ 
его мы встр^чаемъ^ кромА повести о подвигахъ его ге- 
роевъ, й повесть его сердца. Но какъ рЪдко С1яетъ 
солнце въ туманной отчизн:Ь Осс1ана^ такъ р'Ьдко мель- 
каетъ улыбка радости на устахъ поэта : струны его лиры 
почти постоянно звучатъ то грустнымъ воспоминашемъ 
о могучихъ цредкахъ и о дняхъ минувшей славы, то 
скорбью о рано падшихъ герояхъ и особенно о моло- 
домъ Оскар:Ь. 

КромЪ т^ней падшихъ въ битвахъ героевъ, кото«- 
рце изъ тучъ и тумановъ являются друзьямъ своимъ, 
оставшимся на землА, у Осс1ана мы не находимъ никакихъ 
другихъ сл^довъ народнаго вЪрован1Я, никакой другой 
миеолопи. Онъ едва упоминаетъ имя одного только Ло- 
дуина, и то какъ имя божества, чтимаго не въ отчизн'Ь 
поэта, но въ ЛохлинЪ. Это отсутртвхе миеолопи въ 
пЪсняхъ Осс1ана можетъ быть объяснено тЪмъ, что рас- 
пространившееся уже въ то время въ Шотландш Хрд- 
ст1анство усп^Ьло разорять мракъ язычества, хотя само 
еще и не В0олц^ь утвердилось. Такимъ образомъ пЬоял 
Осс1ановы были посл:Ьднимъ отголоскомъ не только на- 
родности Кельтовъ, изнемогавшихъ въ борьб:Ь съ при- 
шельцами, но и посл^днимъ, глухимъ эхомъ преж- 
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0ЯГО богозгченГя^ уступнвшаго кксто сшЬту истинной 
ЪЬры (а). 
По9пмЛм$ла- Крон^ шЬсколькЕхъ риемовннныхъ хроникъ, соста- 
вившихся изъ историческихъ пЬсепъ^ Ангдо- Саксы не 
завАщади Англи никакихъ другихъ паиятниковъ поэзш. 
Пошагя Ал- ВездЬ И всогда вкусъ Двора и языкъ Бысшихъ кдае- 

Норманношш. ^ов'ь общоства^ ес1и только они не уступали въ ПрО'- 
скЬщети кдассамъ низшимъ, шшЬля р1(шительное влян1е 
на характеръ и направдеше диттературы книжной. Но 
этой причине какъ тодько политическое господство въ 
Лнгдш утвердилось за Норианнани, языкъ ихъ и литте- 
ратура получили первенство предъ'языкоиъ и литтера- 
турою древняго населешя Лнгл1и: языкъ Норманскихъ 
вельиожъ^ т. е. усвоенный ими язйкъ ФранцузскШ^ сталъ 
языкоиъ д'кловыиъ и диплонатическииъ; поэз1Я Норман- 
скихъ пЪвцовъ^ т. е. П0Э31Я Французскихъ труверовъ^, 
получила' значеше литтёратуры книжной, господствую- 
щей. Въ XI, ХП и начале ХШ вЪка у Англичанъ и 
Французовъ была одна общая литтература, какъ по языку 
и Фориаиъ, ' такъ даже ипопЪвцамъ, которые часто жили 
поперен^Ьнно то въ Англш, то во Франщи, и которыхъ 
п1»сни оыли равно понятны какъ для Норианновъ Фран- 
цузскихъ, такъ и для Норианновъ Англ1Йскихъ. 

Независимо отъ этой книжной литтёратуры, въАн- 
глш существовала литтература народная, которую однако 
сл^дуетъ отличать отъ прежней Осс1ановской. Какъ во 
времена 0сс1ан8, такъ и посл^ — основу АнглШскаго на- 
рода составляли Кельты; но сливаясь съ Германскими и 
Норманскими пришельцами, Кельты мало-по-малу те- 



(а) Вогепкгапл НапЛ. ет. аЦ^. СевсЬ. Лег Рое81е; УШетат Сои га 
йе ЫН. Рпшф. ТаЫеаи с)и (11Х-Ьш11дте 81ёс1е. 1лё§;е, 1840. 
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ряли свой прежшй народный характеръ и преобразова- 
лись въ Англичанъ. • ВвгЬст'Ь съ т'Ьмъ и народная поэз1я 
Англичанъ получила новый — Англ1Йск1Й характеръ. Впро- 
ченъ^ народныя баллады Англичанъ^ не им'Ья прямой^ 
исторической связи съ песнями Фйягала и Осс1ана^ от- 
личаются отъ нихъ бол'Ье по языку и предмету^ нежели 
по духу. И въ поздн'Ьйшихъ балладахъ\ какъ и въ 
прежней П0Э31И Кельтскихъ бардовъ^- видимъ тотъ же 
глубокШ взглядъ на природу, то же в'Ьроваше въ жизнь 
замогильную и неразрывную связь ея съ настоящикъ; -и 
въ нихъ , какъ и у Осс1ана , являются т'Ьни . умершихъ 
то какъ ангелы-хранители земныхъ друзей своихъ, то 
какъ страшные мстители за прежнк обиды и оскорбле- 
Н1Я ; и въ нихъ та же любимая трагическая развязка, къ 
которой съ неотразимой силой стремится ходъ восп'Ь- 
ваемыхъ событ1Й. Въ отношеши 'къ предмету, въ Ан-' 
глШскихъ и Шотландскихъ балладахъ мы не находимъ 
даже и такой связи , какую имЪютъ Испанск1е романсы. 

» 

Хотя слава и могущество двррянскихъ родовъ : Монго- 

мери, Перси и Дугласовъ, восп'Ьваемыя въ балладахъ, и 

даютъ имъ некоторое единство содержан1я; однако мр- 

• ' • • 

гущество это никогда не возрастало до Д'ой степени 

историческаго значешя, чтобы могло послужить центромъ 
эпоса, и разрозненныя пФсни связать въ одно ц^Ьлое. 
Такимъ- образомъ , эпическое единство АнглШскихъ бал- 
ладъ заключаете^ не въ едияств^Ь содержашя, но въ един- 
стве духа и красокъ. Однако , и въ этонъ вид'Ь бал- 
лады, по неувядаемой кра^т'Ь .выражен1я, принадлежаТъ 
къ числу превосходн'Ьйшихъ цв^Ьтковъ Британской по-. 
Э31И (а). 



.(а) КШешат. ТаЫеаи <1е 1а Ь^1. аи тоу« а^е. 
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Вамятшшт Самое образован1е и ходъ днттературы АнгдШской 

щеекош лаваш какъ КНИЖНОЙ^ такъ И народной показываютъ, что въ ней 
'^^"''^' не йогли развиться оригинадьныд Фориы героическаго эпоса. 
Въ книжной диттературЪ эти Форны не иогли развиться по- 
тону^ что въ начади, когда не прошедъ еще Д1я Европы 
героическШ вЬкъ жизни и поэзш^ книжная диттература 
Ангдш сливалась съ поэз1ею Францш^ и подучила от^ 
д'Ьльное существоваше только тогда, когда въ жизни 
Европы господствовало уже другое направлеше, вълит- 
тературЪ — друпя Фориы: Фориы аллегорШ, видАшй, со- 
нота, новеллы, утвержденныя о0разцани ген1альныхъ по- 
этовъ Италш; въ народной же оригинальный Фориы и 
паиятники эпоса героическаго не могли развиться по- 
тону, что народная поэз1Я Англш , существуя , подобно 
нашимъ Великорусскииъ стихамъ и Южнорусскииъ ду- 
нажъ, въ однонъ преданш простате народа <, въ вид:Ь 
отрывочныхъ п:Ьсенъ, въ самой жизни нащи не находила 

побуждешя и пищи для дальн:Ьйшаго художественнаго 

> 

развит1Я. 

Начиная съ XIV вЪка, книжная литтература Англш 
все болЪе и, болЪе усвоивала себЪ духъ и краски на- 
родныхъ пЪсенъ и балладъ, и скоро достигла высокой 
степени совершенства и оригинальности. Въ это время 
она обогатилась многими превосходными памятниками даже 
« эпоса, но эпоса поздйгЬйшей уже гражданственности — 
романа. Хотя нЪкоторыя пр«з]ведешя эИ'ой позднейшей 
эпической поэзш Лнг41и и написаны въ Формахъ эпоса 
героическаго, Гомеровскаго и ^рыцарскАо, од&ако, такъ 
какъ по содержашю своему они им'Ьютъ связь только 
съ иощаШшею ' истор1ею Англш и проникнуты духомъ 
современной имъ жизни гражданской; то мы и отнесемъ 
ихъ къ области эпоса гражданскаго,. или. романа. 
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Истор1Я АнглШскйго романа Исно связана съ исто-< 
р1ею всей внутренней жизни Англш и съ истор1ею вс^^хъ 
ея литтературныхъ направлешй. Мы ограничимся исчи- 
слен1еиъ только зам'Ьчательн'Ьйшихъ паиятниковъ граж- 
данскаго эпоса Англш въ порядк* историческаго разви- 
ты госнодствующихъ его направлен1Й , начиная отъ XIV 

в'Ька^ т. е. отъ начала самостоятельности АцглШской 

» 

литтературы. Господствующ1я Формы въ литтератур^к эпоса 

гражданскаго Англш были уз](е изв^Ьстныя намъ ^ормы 

новеллы^ вид'Ьшя^ аллегорш, романа рыцарскаго и романа 

пастушескаго. , . , , 

Первый по времени новеллистъ Англш былъ Чосеръ *><»р» 
^ ^328^^40о. 

(СЬаисег). Лучшее изъ провзведенШ его известно подъ 

назвашеиъ «КентербурШскихъ сказокъ.с Планъ и Форма 
этого романа доказываютъ несомн'Ьнное вл1ян1е Дека- - 
мероне Боккачю. Касательно же содержат боль;шей 
части пов^Ьстей^ влагаемыхъ Чосеромъ въ уста лицъ ^ 
собранныхъ имъ въ гостинйицЪ на пути къ Кентербурй, 
то хотя оно и сходно съ содержан1емъ повестей Ита- " 
лганскаго новеллиста; однако^ по все'й в'Ьроятности, за- 
имствовано не изъ Бо^кач10, а изъ общаго родника всЬхъ . 

• 

поэтическихъ среднев'Ьковыхъ разсказовъ , -г- изъ Фрай- 
цузскихъ контъ и Фаблю. Оригинальную^ собственно 
Чосеру принадлежащую часть КентербурШскихъ сказокъ' 
составляютъ превосходно обрисованные характеры лицъ, 
разсказывающихъ повести (а). 

Посл'Ь Чосера, мы находимъ въ литтератур* Англ1И 
всЬ стихш и вс^Ь Формы среднев'Ьковой эпической поэзш 
Европы : романъ рыцарскШ Карловингскаго и* Артуров- 



(а) УШетат ТаЫеаи с1е 1а ЫН. аи шоу. аде; ЕзсНепЬ'игд въ СЬа- 
гак1вгеп &ег УогпвЬт81еп П1сЫег. 
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скаго круговъ, разсказы о подвигалсъ Александра • Маке- | 
донскаго и о.Тро1^нской войнЪ въ стихотворной ФориЪ 
романтическаго эпоса^ романы алдегоричесюе, по образцу 1 
романа Розы^ вид'Ьшя^ новеллу Бо1скач1о, пастушесюй ' 
романъ Монтемайора и романъ комическШ. 
Смнеерв ЦвЪтъ И довершен1е почти всЬхъ зд1сь исчислен- 

ныхъ Формъ Англшскаго средневъковаго романа пред- 
. ставляетъ поэма Спенсера^ Царице Фей (ТЬе Раигу-Оиееп). 
Въ ней^ подъ. покровомъ аллегорш^ равсказанной въ духЪ 
старинныхъ рыцарскихъ поэмъ Артуровскаго цикла^ вос- 
п'Ьта слава Королевы Блисаветы. и ея вЪка. Планъ и 
основныя черты оодержан1я поэмы сл'Ьдующ1е. 

Царица Фещ Глор1ана^ ежегодно празднуетъ' дв*- " 

надцатидневное торжество, н1д| которомъ дв'Ьнддцать . из- 

бранныхъ паладиновъ, представителей дв^Ьнадцати раз- 

личныхъ добродетелей, отличаются мужествомъ и мудро- 

СТ1Ю. Среди этихъ рыцарей, отъ времени до времени, 

появляется самъ Король Артуръ — рыцарь Глор1аны , и 

^ совершаетъ доблестн^йпие подвиги! Вся поэма разд'Ь- 

ляется на 12 сказанШ, изъ которыхъ каждое заключаетъ 

въ себе подвиги одного изъ 12 избранныхъ рыцарей 

и разд'Ьляётся на 12 книгъ, изъ которыхъ каждая 

содержитъ въ себ* отъ 40 до 60 строФъ; строФа 

состоитъ изъ 9-ти стиховъ. Аллегорическая Форма по- 

эмы и необыкновенное число дЪйствующихъ лицъ , едва 

отличающихся другъ отъ друга иносказательными на- 

звашями — заблуждешя, отчаяшя, мамоны, были причиною 

• сухости и натяжекъ, которыхъ не могъ избежать Спен- 

серъ, при всемъ богатств^к своей Фантаз1и. 

Поэма Спенсера, написанная подъ влхяшемъ слав- 
наго и блестящего в-Ька Елисаветы, дышетъ роскошью 
и свободою благороднаго искусства, которое не стыди-. 
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ЛОСЬ искать пищи для своихъ выиысдовъ въ совреиен- 
ной дМствйтельяос^и^ не считало унизитёльныиъ воспе- 
вать и пламень нужной страсти , ' и рыцарскк игры ^ и 
И1рск1я. удовольств1а . . Но вСкор4» жизнь и литтература 
Англ1и принииаютъ другой характеръ. Поборники пури- 
танск1вго благочеспа съ презрЪшенъ смотрели на поэзш 
И1рскую. Невинный жертвы музанъ считали почти дзь!- 
ческииъ служешеиъ и наслаждеше искусствами пресле- 
довали наравне съ грубыми, чувственными наслажде- 
Н1ами. Только святость предмета могла спасти поэзю 
въ общественномъ. мнен1И, и поэз1я действительно обра- 
тилась къ предметамъ релипознаго содержан1Я. 

Лучнпй памятникъ и выражеше современнаго Кром- Мшлылонш. 
велю искусства Ацгл1и есть «Утраченный рай< Миль- 
тона. Мильтонт; родился въ 1608 году; окончивъ курсъ 
наукъ въ Кембриджскомъ Университете, путешествовалъ 
по Итал1и и, возвратившись въ отечество, занялъ место 
секретаря при Кромвеле. Съ возшеств1емъ на престолъ . 

» 

Карла П Мильтонъ подвергся аресту, но вскоре былъ 
освобождевъ и потомъ жнлъ въ уединеши до самой 
смерти, постигшей его въ 1674 г. Предм^тъ Утрачениаго 
Рая есть повесть о грехопадеши первыхъ человековъ. 
Превосходно въ ней изобразилъ Мильтонъ съ одной сто- 
роны очаровательную картину рая, детскую простоту и 
невинность Адама и Евы, съ другой, — еще превосход- 
нее быть можетъ --г картину ада и страшный образъ иску- 
сителя. Въ католической поэз1И среднихъ вековъ са- 
тана есть почти всегда предметъ насмешки и источникъ 
комическаго. Мильтонъ сообщилъ ему новый характеръ, 
характеръ ужасный, но вместе съ темъ и серюзный, ко- 
торый, не внушая сочувств1я, ноюльно овладеваетъ вин- 
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яаюеягь читателя. Онъ олицетворил въ вешъ злую, 
но непреклонную и могущественную волю. 

Поэма Мильтона, по содержатю своему, естьэпосъ 
релиНозный. Но какъ отличеяъ анализирующ1Й в'Ькъ 
протестантизма отъ вЪка прежней безотчетной вЪры вре- 
яенъ католическихъ, такъ отлично религюзно - догмати- 
ческое стихотвореше Мильтона отъ поэтической легенды 
среднихъ временъ. Тамъ Фантаз1Я народа поэтизировала 
релипю, простая сердечная в^^ра высказывалась подъ по* 
кровомъ изяпшыхъ образовъ; зд1^сь богословск1е догматы 
облекаются въ одежду Фантазш, уб^ждеше разума гово- 
ритъ дзыкомъ поэзш. Этотъ догматическШ характеръ 
поэмы представлялъ трудности, которыхъ не могло пре- 
одол'Ьть игешальное дароваше Мильтона. Таинства Хри- 
ст1анской релипи, по своей духовности, выше всякаго 
художественнаго изложенгя. Напрасно поэтъ будетъ рас- 
точать ьск сокровища Фантазш, желая дать художествен- 
ную Форму тому, что понимается одною в^Ьрою: онъ из- 
неможетъ въ борьбЪ съ возвышенностью предмета, и 
ч*мъ бол'Ье будетъ украшать истину, т4мъ бол*е по- 
темнитъ ея божественную простоту. Неоспоримымъ до- 
казательствомъ того служатъ между прочимъ въ поэм^ 
Мильтона битвы св'Ьтлыхъ Ангеловъ съ ангелами тьмы, 
производимыя съпомощш пушекъ, и множество другихъ 
картинъ подобнаго рода (а). 
Гловер5 Посл'Ь реФормащи, поэзк Англичанъ. оставивъ свой 

^7^2 1785, ' 

прежшй М1ръ среднев*ковой жизни, обратилась къ М1ру 
классической древности и всл'Ьдъ за тФмъ подчинилась 
ВЛ1ЯШЮ классицизма Французскаго. Къ этому пер10ду 
литтерат]грнаго развипя Англ1и относится поэма Гловера 



(а) Р'г. 8сМе^е1 СезсЫсЫе йег аНеп ипё пеиеп ЫЫ. Жгеп, 1815. 



- 188 - 

»Леонидъ^« написанная инъ въ лухЬ вовраненной кдас- 
сико-Французской теорЕи эпоса важнаго. Но къ счастш^ 
вд1ян1е шкоды безжизненной и ложной не усидидось въ 
диттератур'Ь Ангд1И. Стрендеше къ изображгат дЪй- 
ствитедьности ^ дюбовь къ простоте и естественности 
спасди АнгдШскую диттературу отъ риторической высоко- 
парности и общихъ и'Ьстъ Французскаго кдассицизма. 

СвиФтъ въ своемъ Гудибер1Ь съ неподражаеиымъ Сп^ш 
остроуиюиъ^ подъ видоиъ вымышденныхъ похождешй 
въ вымышденномъ и1рЪ^ представидъ картину страстей^ 
понятШ и нравовъ современнаго ему общества. 

Ричардсонъ сцену романа изъ Фантастическаго Рлчардеонш 
ихра СвиФта переведъ въ М1ръ д'Ьйствитедьный, и въ изоб- ~ 
раженш быта сеиейнаго открыдъ Фантазхи романиста 
новый ^ неисчерпаемый источникъ. Впрочемъ, Ричардсо- 
новы »Памеда,с »Кдарисса,« принаддежатъ дЪйствитедь- 
ности бод'Ье по сценЪ д'Ьйствея^ нежеди по характеру 
дЪйствующихъ дицъ. Въ этихъ посд^днихъ сдишкомъ 
одностороннимъ образомъ идеадизирована иди одна доб- . . 
раА, иди одна дурная сторона чедов'Ьческой природы (а). 

Фидьдингъ соединидъ въ романахъ своихъ направ- ФильВинп 
деше романовъ СвиФта съ нанравдешемъ Ричардсона: ^^^^'^^^^^^ 
онъ 4^едетавдяетъ намъ в1^рную картину совр^иенйаго 
ему нравственнр'о развипя Ангдш и «м^сгЬ съ тАмъ 
живую картину быта вн^Ьшцрто. #идьдингъ въ высшей, 
степени обд$М№дъ всякий качествами превосходнаго рома-* 
виста: гдубокимъ знан1емъ чедов^ческаго сердци^ ж»- 
вымъ и неистощимымъ воображе0(емъ, св'Ьтдыиъ умомъ^ 
спокойно господствуюп^Имъ надъ богатцмъ шромъ во- 
ображен1я и в'Ьрнымъ взгдядомъ на жяахь. Его Т^ягь'* 



\ 

4^~ 



(«) V^атлт ТаЫеаи ёи <1к-Ьш1^ е. А Оош% €|е ии. (^«Иф. 
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Джонесъ и 1онаванъ - Выьдъ принадлежат!» къ числу 
превосходц'кйшйхъ паиятниковъ АнгдМскаго романа. • 
Гольдшишш ГенШ Гольдшмита своииъ уВекФидьдскимъ священни- 

1729^1774. • 

кокъс — простою, НУЖНОЮ, трогательною и въ высшей сте- 
пени интересною картиною семейныхъ нравовъ обога^ 
тил:ь Агаглйскую литтературу новымъ, безсмертнымъ 
. Нанятнйкоиъ сеиейного романа. 
Смолам Смолетъ ($то11в1;) »въ ТраФ'Ь Фантом^Ьс и ^Приклю- 

чешяхъ Пикле« представилъ не менЪе прекрасные об- 
разцы современнаго романа комическаго. 

Посл'Ьдшя' дееятил^Ьт]д ХУШ и начало XIX в'Ька 
въ наукЪ и искусстве Европы были временемъ борьбы 
прежнихъ идей съ новыми, прошедшаго съ возникающею 
будущностью. Представителями этого времени въ лит- 
тературЪ Англш являются два велище поэта: Вальтеръ- 
Скоттъ и Ба%онъ. 
Влиьямрв- Вальтеръ-Скоттъ принадлежитъ къ числу немвогихъ 

1771—1832. великихъ эпическихъ поэтовъ всъхъ временъ И народов.ъ. 
. >Если-бы ХУШ в'ккъ Европы допускалъ сравнёше съ 
героическими временами Грещи, то. мы не усомнились 
бы Вальтере - Скотта поставить въ параллель съ Гоме- 
ромъ. Въ романахъ Шотл&ндскаго барда, кром'Ь другихъ 
высокихъ эпическихъ качествъ, мы находимъ дв^Ь ч^рты, 
' . принадлежапця въ особенности эпосу народному и слиш- 
комъ р'Ьдкш въ искусственн<1й поэзхи временъ цозднЪй- 
шихъ: живое, св'Ьтлое, полное и везд'Ь ровное изобра- 
жвте дазни вн1}Шней и почти всякое отсутствхе лично- 
сти поэта. 

Въ роковую минуту столкновешя прошедшаго съ 
будущимъ, Ва^ьтеръ-Скоттъ, будто желая еще разъ об- 
ратить вниманхе своихъ современниковъ на прошедшее, 
прёдставилъ имъ его нсторш въ дагическомъ зеркале 
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искусства. Въ роианахъ Вадьтеръ-гСкотта изображены, въ 
поэтической картин'Ь, вс'Ь элеиенты и вс:Ь типы семейной, 
гражданской, государственной и церковной жизни Ангдш 
иШот1анд1и: Норманнъ, Англо-Саксъ, Кельтъ, Феодальг- 
ный вельможа, придворный временъ поздн'Ьйшихъ, граж- 
данинъ временъ Кромвелевыхъ, и, среди вскхъ этихъ 
типовъ, ангелъ - хранитель семейныхъ нравовъ Англш 
всЬхъ времен ь, идеалъ рыцара, подруга гражданина — 
преданная й чистая женщина. 

Стихотворный повести Байрона были не спокойнымъ Вайронь 

,^ 1788—1824. 

выражешемъ прошедшаго, подобно романамъ Вальтеръ- 
Скотта, но тревожнымъ, исполненнымъ страсти выраже-< 
шемъ настоящаго. Въ характерахъ его героевъ мы ви- 
димъ олицетвореше того горькаго сомн'Ьшя, того равно- 
душ1я къ священн1Ьйшимъ интересамъ жизни, которыя 
составдяютъ печальную характеристику всей последней 

половины ХУШ в1Ька. Впрочемъ Байронъ выставилъ эта 

• • • 

черты въ характер^к своихъ героевъ бол'Ье какъ упрекъ 
современному ему обществу, нежели какъ выражен1е 
своихъ собственныхъ уб:ЬжденШ (а). 



ЭПОСЪ НЪМЕЦКХЙ. 

Вл1яше Христ1анства было плодотворно и для жизни, 
и для искусства новыхъ народовъ: оно возвысило, облаго- 
родило ихъ, указало имъ ц'Ьль истинно - челов'Ьческую; 



(а) Вольфа Чтешя о Новейшей изящной Словесности (перев. съ 
Н-Ьнец.) Москва, 1835. 

о Роианахъ нов^йшихъ си. РШагё1е СНаНев: с1и готап еп Ап^1е1егге 
дерш8 \Уа11ег-8сои въ Неуие дез деих топдез «1842; Роё1;ез е1 готапс1ег8 
таодегаез де 1а ^гапде — ВгеЦ^пе ст. въ Кеуие йев с1еах топдез 1843. 

12* 
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тйнъ не мен'Ье въ искусст»'Ь^ оно расторгло свяап» ме^у 
поэтическимъ прошедшимъ этихъ народовъ и М1р09гь ихъ 
поздн'кйшаго развит^ оно разсЬядо древшй ШмеикШ 
однмпъ и уничтожило плоды прежней художественной 
жизни Шмцевъ. По этой причин'Ь поэзхя Шмецкихъ на- 
родовъ не представляетъ намъ такой естественности 
развипя^ какую мы находимъ въ поэз1И Грецш. Тамъ 
жизнь и искусство развивались постоянно изъ однихъ и 
тЪхъ же началъ^ и настоящее (не будучи возрождено 
къ новой ^ лучшей жизни) всегда оставалось в^рнымъ 
своему прошедшему. Христханство, отвергнувъ стихо- 
творные вымыслы временъ языческихъ^ не уничтожило 
однако Шмецкой поэз1и. Прекрасный цв'Ьтокъ поэзш, 
согр*Ьтый благотворными лучами истинной В'Ьры^ возникъ 
йзъ н'Ьдръ самой же Церкви. Въ монастыряхъ Шмецкихъ, 
еще въ IX ьЬкЬ^ явились ученые поэты, которые, вм'Ьсто 
прежнихъ языческихъ п^к.сноп^шй, стали распространять 
въ народе стихотворныя пов:Ьсти содержанхя, исполнен- 
наго Христ1анскаго духа. Изъ соединен1я этихъ двухъ 
поэзШ прежней народной и поздн'Ьйшей, исшедшей изъ 
нЪдръ Церкви, является въГерманш, въконц'Ь ХП в'Ька, 
новая народная, но вм^сгЬ съ т'Ьмъ и Христ1анская по- 
Э31Я, д1^йствительная представительница новой Хриспан- 
ской жизни Германш. Исторш произведешй этой по- 
эзш, мы предваримъ разсмотр'Ьн1емъ ея основныхъ стихШ: 
ПОЭЗШ древне-народной и поэз1И церковной. 
апоел народа Дровшя эпическ1я предан1я Шмцевъ не представ- 
'^^д^^*" ляютъ намъ зам-Ьчательныхъ памятниковъ эпоса религ!- 
ознаго, быть можетъ потому, что Хриспансюе миссю- 
неры и позднейшее духовенство бол^е всего вооружа- 
лись противъ стихотворен1Й этого рода. Только въ па- 
мятшшажъ Апоса героическаго со^анились и дошли до 
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насъ древн'Ьйш1Я сказашя Гериаши, съ ея дикими войн* 
ственными нравами, съ ея в:Ьрою въ драконовъ, исподи- 
новъ, кардовъ, русалокъ, въ волшебную силу камней 
и проч. 

Сл'Ьдуюпця главныя лица и характеры, представители 9шия мйрод- 
коренныхъ СТИХ1И древне-Германской жизни — встречаются ^ 
во вскхъ сказан1яхъ героическаго эпоса Шмцевъ. 

1) ЗигФридъ, прекрасный и мужественный юноша, 
Ахиллъ Германскаго сказан1я. 

2) Брунгильда, гордая красавица С^Ьвера, позво- * 
ляетъ овладеть своимъ сердцемъ и рукою только силЪ и 
изгжеству; но однажды побежденная, предается безот- 
ветно победителю. 

3) Дитрихъ БернскШ, т. е. Веронсшй съ своими 
сподвижниками — представитель обычая Германскихъ вла- 
детелей окружать себя свитою, обычая, положившаго 
основу Феодальной системе. 

4) Хримгильда, Бургундская принцеса, нежная, за- 
думчивая девушка , ставъ женой, обнаруживаетъ удиви- 

« 

тельную силу характера и, съ яростш львицы, мстя за 
смерть мужа, предпринимаетъ исполнен1е закона родовой 
мести. 

5) Гагенъ — представитель отнощец1Я вассаловъ къ 
сузеренамъ. Этотъ типъ древне-Германскаго эпоса ис- 
полненъ такой энерпи и велич1я, какихъ мы не ветре- 
чаемъ ни въ одномъ изъ народныхъ эпическихъ сказашй. 

6) Эцель, т. е. Лттида, имеетъ значеше только 
внешняго средоточ1Я для разсеянныхъ лучей Германскаго 
сказашя.. При Дворе его ищутъ убежища и защиты 
враждующхе Шмецкхе Квязья, въ земле его совершается 
окончательное разрешеше ихъ судьбы; но саяъ Аттила 
ничего не совершаетъ, и, покоясь на прежде-пожатыхъ 
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лаврахъ, действу етъ одною грозою своего имени и мо- 
гущества. 

Какъ въ эпос1( Греческоиъ^ кром!» сказаюя овойн'к 
Троянской^ мы замЪчаемъ еще н'Ьсколько другихъ эпи- 
ческихъ цикювъ^ такъ и въ эпосЬ Германскомъ^ кром'Ь 
главнаго разсказа о ЗигФрид!», находимъ еще несколько 
другихъ^ относящихся къраздичныиъ эпохамъ и различ- 
ныиъ событ1ямъ. Мы представимъ зд'Ьсь главныя черты 
только сказан1Я о ЗигФрид'Ь^ какъ потому^ что въ неиъ 
заключается средоточ1е всЬхъ другихъ сказашй, такъ 
и потому^ что оно составляетъ содержанхе п'Ьсни о Ни- 
белунгахъ, превосходн'Ьйшаго памятника древне-Герман- 
скаго эпоса^ дошедшаго до насъ въ перед'Ьлк'Ь ХШ в^ка. 

Сказаше о ЗигФрид'Ь состоитъ изъ трехъ отд^ль- 
ныхъ частей: первая^ сохранившаяся въ такъ - называе- 
мой п'Ьсн'Ь о ЗигФрид'Ь, обнимаетъ его юность^ воспита- 
Н1е и оканчивается его победой надъ дракономъ; вто- 
рая, составляющая содержанте первой части пфсни о Ни- 
белунгахъ, заключаетъ въ себ4 его пребыванхе у Рейн- 
скаго Короля , его отношен1я къ Брунгильд'Ь , его же- 
нитьбу на Хримгильд'Ь и наконецъ предательское уб1еше 
его братьями жены ; третья, — сюжетъ дальн'Ьйшихъ п*- 
сенъ о Нибелунгахъ — содержитъ событ1Я , посл^довав- 
Ш1Я за смерт1Ю Зигфрида: союзъ Хримгильды съ Атти- 
лою, приглашен1е братьевъ Хримгильды ко Двору Аттилы 
и гибель Германскихъ героевъ въ земл'Ь Гунновъ. 

В'Ьроятно ни одно изъ сказашй древне-Германскш'о 
эпоса не дошло до насъ въ своемъ подлинномъ, первое 
начальномъ вид*!). Много изменило въ нихъ духовенство 
и еще бол'Ье рыцарство, которому стали чужды нравы 
языческихъ предковъ. Если къ этимъ изм'Ьнен1ямъ при- 
бавимъ гЬ, которыя еще въ древн'Ьйш1Я времена долженъ 
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быдъ испытать Герианск1Й эпосъ отъ безпрестанныхъ 
переселенШ Шмецкихъ пдеменъ, которыя оби'Ьнивадись 
иежду собою и местами жительства и поэтическими са- 
гами; то не будемъ удивляться, что древне-^Германское 
сказан1е исполнено такихъ противор'Ьч1Й и анахрониз- 
мовъ, не будемъ удивляться, встречая въ немъ, въ одной 
и той же картин'Ь, лица и собыпя, отд'Ьленныя другъ 
отъ друга гсклыми в:Ькаии: и веодорлка II и Аттнлу и 
Бзфгундски^ъ героевъ .VI в'Ька и рыцарскШ характеръ 
Маркграфа Ридигера. 

Древн:Ьйшая изъ сохранившихся стихотворныхъ п4- 
сенъ, есть п'Ьснь о ГильдебрандЪ , наставнике Дцтриха. 
По своему стилю и по стихосложешю ^ основанному на 
однихъ удареншхъ и аллитер'ащи , она болЬе другихъ 
Германскихъ сказашй приближается къ Скандинавской 
Эдд*. 

Но превосходн'Ьйшее изъ уц'Ьл'Ьвшихъ сказашй, есть 
безъ сомн'Ьн1я сказан1е о Нибелунгахъ. Тотъ видъ, ко- 
торый оно теперь им'Ьетъ, данъ ему по всей в'Ьроятно- 
сти въ Х1П в'Ьк'Ь. Шснею о Нибелунгахъ оно названо 
по имени Нибелунговъ — Бургундскихъ героевъ. Основу 
его составляетъ уже изв'Ьстная намъ повесть о ЗигФрид'Ь. 
Не смотря на позднейшую примись рыцарства и Хри- 
стханства, еще заметно струится въ немъ древне - Гер- 
манское языческое сказан1е, явственно отражаются всЬ 
главные характере и существенныя черты нгроднаго эпоса. 
По простоте и благородству изложешя, по силе и бо- 
гатству языка, по драматическому положешю действую- 
щихъ лицъ, основанному на борьбе долга съ дружбою, 
обязанностей супруги съ другими узами родства, песнь 
о Нибелунгахъ занимаетъ одно изъ первейшихъ меотъ 
въ ряду вс^хъ народныхъ эпичесжихъ произведенШ. Ме- 



коштЛ шпоел. 
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трическая Форма этой пЪсни следующая: основа стихо- 
С10жен1я тоническая; поэиа написана строФани, состо- 
ящими изъ четырехъ паръ ривмованныхъ между собою 
стиховъ; каждый стихъ строФы о шести ударен1яхъ, за 
иск1ючен1емъ посл'Ьдняго^ который одной стопой ддинн'Ье 
прочихъ (а). 

Поэз1Я древне-Германская была въ высшей степени 
народна въ кругу жизни языческой; ноддя Германш, об- 
новденной учешемъ Христовымъ, она отчасти утратила 
свою народность. Среди самого общества возникли уже 
новые нравы, ноняпя, новыя цЪли и стремлен1я; поэтому 
и въ м1р'Ь поэзш долженъ былъ соверпшться переворотъ, 
соответственный перевороту въ жизни. Первыя попытки 
къ совершешю этого переворота были сд1ианы, какъ мы 
знаемъ, самымъ духовенствомъ , которое, отклоняя на- 
родъ отъ п-Ьсонъ язычества и желая заменить ихъ но- 
выми, стало излагать, въ стихотворной Форм^, учеше и 
событ1Я Евангельск1Я , жизнь святыхъ, разсказы Карло- 
вингскаго и Артуровскаго цикловъ, отечественную исто- 
рш, равно истор1Ю. классической древности съ ея про- 
изведешями. Эти новыя стихотворёшя, переходя изъ книгъ 
въ жизнь общества, все бол'Ье и бол^е выт'Ьсняли ста- 
ринный сказашя о ЗигФрид^, ДитрихЪ, Гильдебранд^ , 
Хримгильд'Ь. И ч'Ьмъ бол'Ье ^л1(дн1(ли и исчезали въ па-* 
мяти ммрода образы Готескихъ н Бургундскихъ героевъ, 
гкмъ жив^^е напечатл:Ьвались въ ней образы рыцарей Хри- 
ст1анскихъ Артуровскаго и Карловингскаго цикловъ. Въ 
сл^дствЕе взаимнаго на себя дДйствдя поэз1И народной и 
церковной, возникла въ начал'Ь XII в'Ька новая искусствен- 



(а) Ко^епкгопл СезсЫсЫе ёег Веи^сЬеп Роез^е ш МИЫаНег, НаИе, 
1830; Овмв ЬеЬгЬисЬ ()ег ЫПегагдевсЫсЫе. 3-е \Ь№е11 1 ШЦ{1е. 



- 191 — 

ная П0Э31Я. Она возникла и развилась таиъ, гд1( по пре- 
имуществу бы1и сосредоточены силы новой жизни: именно, 
въ высшихъ классахъ общества. Въ народ'Ь еще не 
совс1»мъ угасло старинное предаше, но духовенство и 
рыцарство были уже на стороне новаго искусства. При 
Двор^Ь Ииператоровъ и въ замкахъ бароновъ прежде всего, 
вместо прежнихъ п'Ьвцовъ и сказочниковъ , появились 
новые поэты, известные подъ назвашемъ Миннезингеровъ. 
Мало-по-малу поэз1Я Двора и вельможъ, по закону не^ 
избЪжнаго ВЛ1ЯН1Я придворнаго вкуса, стала раёлростра- 
нрься и между другими классами общества. Поэз1Я Мин- 
незингеровъ, по своему происхожденш, бь^а болЪе ис- 
кусственная, нежели народная; поэтому въ ней н'Ьтъ по- 
сюпенности и последовательности развипя по родамъ и 
видамъ. Лира, эпосъ, поэз1Я дидактическая появились 
вдругъ, подъ. вл1яшемъ образцовъ Ировансальскихъ и 
Итал1анскихъ. 

Въ области поэзш эпической. Миннезингеры пред- 
почли народному сказашю сказаше иноземное о Карл^ 
Великомъ , Артур1( и Грал'к , какъ бол^е сообразное съ 
духомъ Хриспанства и нравами новаго Германскаго об- 
щества. Но особенно имъ нравилось сказаше Артуров- 
ское, быть можетъ потому, что оно, по чистоте рыцар- 
скаго и религюзнаго стремлен1Я, по общности своего 
содержан1я, болЪе согласовалось съ :!^удожественнымъ 
чувствомъ Германш и легче могло быть перенесено на 
ея почву, нежели сказаше Карловингское, имеющее бо- 
лЬе местный характеръ. Такимъ образомъ, въ ХП, ХШ 
и XIV вЪкахъ явились въ Германш въ новомъ ылдЬ по- 
эмы о Персевал^, Гавен1(, Титзгрел'Ь, которыхъ характеръ 
и сущность уже намъ изв'кстны. Изъ поэтовъ, отличив- 
шихся удачнымъ воспроиювдетевъ ооэшъ Лртуровек«*о 
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цикла^ за]гкчатедьны : ВодьФраиъ Фонъ-Эшенбахъ, . Валь- 
теръ Фонъ-деръ-ФогедьвеЙде, Гейнрихъ Фонъ-Офтер- 
дингенъ и Клинзоръ (а). 
Клалшашп Изъ поздн'Ьйшихъ произведбкШ Шмбцкаго эпоса. 

17 24 "1803. 

Мессгада Каопштока засдуживаетъ особенное внимаше. 
Иредметоиъ своихъ прекрасныхъ п'Ьсней Клопштокъ из- 
бралъ искуплеше человечества Мессгею и главный черты 
религ10знаго протестантскаго учен1я. О Месс1аде, въ 
художественноиъ отношеши^ можеиъ сказать то же, что 
сказали объ Утраченномъ РаЪ Мильтона. Господствующее 
чувство^ которымъ проникнуты всА части Клопштокова 
создан1Я, ест^ • чувство элегическое . Отт'Ьнокъ этого 
чувства выраженъ даже въ характере одного изъ пад- 
шихъ ангеловъ, въ характере Аббадоны (б). 

ЭПОСЪ СКАНДИНАВСЮЙ. 

1&М1И1, рое- Ч^иъ барды были у племенъ Кельтскихъ, т:Ьиъ были 

Скальды у Скандинавовъ. Стихосложеше древне -Сканди- 
навской П0Э31И, подобно народному Русскому, было тониче- 
ское. Метръ древн'Ьйшихъ Скандинавскихъ эпическихъ ска-^ 
занШ чрезвычайно простъ: основу его составляютъ одни 
реторическ1Я ударен1Я, безъ ривмъ и часто даже безъ алли- 
терацш; напротивъ, въ мЪрахъ лирическихъ находимъ 
риеиу, цезуру и аллитеращю. Аллитерац1Я, одно изъ суще- 
ственныхъ условШ Скандинавскаго стихосложен1я, заклю- 



(а) Воаепкгап» СевсЫсЬ. йег 0. Р. ш МИ.; КаН ЬасЬтатт Аия^пгаЫ 
айв (1еп НосЬёеи48сЬе11 П1сЫег дез (1ге12еЬп1еа ДаЬгЬ. Вег1т, 1820. 

(б) Отрывокъ втотъ нзъ Месаады прекрасно переведенъ Жуков- 
скшгь. См. Стнхотворен1Я В. Жуковскаго Т. 6 Спб. 1836. О КлопштогЬ 
сн. Истор1Ш древ, ш нов. дю. Фр. Шм€9елт, 
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чается въ созвучномъ начал^к пзв'Ьстныхъ словъ въ стп- 
хахъ. Въ каждой пар*!) стиховъ^ три слова начинаются 
одною и тою же буквою^ а часто однимъ и т4мъ же 
слогоиъ. Два изъ такихъ созвучныхъ по своему началу 
словъ поставляются въ первомъ стих'Ь, третье и глав- 
н'Ьйшее во второмъ. П'ксни^ вошедш1Я въ составъ древ- 
ней Эдды^ написаны восмистрочныии строФами. 

Поэз1Я древнихъ Скандинавовъ богата превосхбд- Эмсв Скандыг- 
ными памятниками эпоса. Остатки древне-Скаидинавскаго христьанскш. 
сказатя были собраны въ XI в'Ьк'Ь въ Исландш Сеиув^ 
домъ Сигвусомоиъ и изданы подъ назватеиъ Эдды (ра« 
зумъ, мудрость). Въ собраши Сигвусона заключается 
17 сказашй.релипоэныхъ и 23 героическихъ. Изъ числа 
релипозныхъ особенно закЬчательно лредсказав1е Велы 
(Уо1изра). Въ немъ изложены всЬ основныя черты Скан- 
динаискаго богоучешя. Основу героическаго впоса Скан- 
динавия составляетъ древне - Германское предан1е о пре* 
краономъ и иужественномъ юношЪ, который по вол^ не*- 
уполимаго рока долженъ вогибнуть въ самомъ щкЬгк 
жизни. Сигурдъ — СкандинавскШ Ахиллъ— убиваетъ страшг 
наго дракона Фафнира; влюбляется въ Брунгильду; съ по- 
Н0Щ1Ю чаръ раеторгаетъ свою связь съ нею и женитея 
на Гудрун^; братья Гудрувы предательски умерщвляютъ 
Сигурда; Гудруна преслЪдуетъ убШцъ своего мужа. 
ВнутреннШ смыслъ сказан1Я заключается, какъ кажется^ 
въ обычае родовой мести. Слогъ древней Эдды простъ 
и величесхвенъ. Всякое слово въ ней и всякая черта 
необходимы; ни одной праздной Фразы, ни одного лиш- 
няго украшешя. 

Къ ОСОбеПНОСТЯМЪ СкаНДИНаВСКИХЪ ЭПИЧеСКИХЪ ПЪ- Праамчестл 

^ Соп, 

сенъ в{мшадлбжатъ встуоленая и объясненш, составлен- 
нъш ВЪ проз'Ь и помещенным въ начале и середин*Ь стнхо*^ 

13 
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твориаго текста. Быть можетъ нзъ этихъ шсгувлетИ и 
обмсненШ образовались поздпкйше прозанчеспе раз- 
<жазн, известные подъ инененъ Сагь. Однк нзъ Сагъ 
содержашя эпически-басносдовнаго, другм — историче- 
скаго. Какъ тЬ^ такъ и друпя ин^ютъ неотъенленое 
поэтическое достоинство и, вн'кстА съ древнею Эддою, 
составиютъ драгоц1»нн'Ьйш1Й панятникъ Скандинавскаго 
эпоса. 

ШолЫтЛшл Въ пгягА XIV в1»ка въ Швещи, Даши и Норвегш 

исчезаетъ поэз1Я Скалдовь. Отъ XIV до XVШ в-Ька все 
богатство Скандинавской поэзш заклочадось въ риено- 
ванныхъ хроникахъ^ народныхъ и церковныхъ п1юнпъ. 
Во нногихъ изъ народныхъ пАсенъ, относящихся къXIV 
и XV вАк., еще раздается эхо древняго геронческаго 
сказан1Я. Все въ нихъ превосходить обыкновенную 
ш^^у: и герои, и подвиги, и орзгше героевъ. Зивардъ 
исторгаетъ стод'Ьтше дубы, затыкаетъ ихъ за поясъ и 
пляшетъ съ ниии; всягай богатырь ин'кетъ росту только 
докод'кнъ 15 аршинъ, выпиваетъ бочки пива и съ^даетъ 
ц'Мыхъ быковъ. Но среди этихъ исподинскихъ картинъ, 
мы нер1(дко встрЪчаенъ чувства нЪжныя и гдубок1я. 
Смерть не раздучаетъ дюбящихс^я; добрая мать и въ 
сырой зеид1к сдышитъ пдачъ оставденныхъ ею надютокъ 
и встаетъ къ нииъ изъ граба; вся природа проникнута 
сочувств1еиъ къ чедов'кку (а). 

Въ XVI б^1гк п^^сня народная уступаетъ нЪсто 
церковной, вызванной реФормащею и редигюзныиъ вое- 
торгоиъ. 



(а) Сн. Ет1е11ип^ ги (1еп А11<)!1п18сЬеп Не1()епиедет, Ваиа(]еп ипё 
ВШшЛеп, иЬег8е1г1 уоп \УШ1е1т Саг1 Сгипш. 
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Въ концЪ ХУП в'Ька диттература Скандинавскаго 
полуострова подчинилась В41яшю литтературы Француз- 
ской и усвоила себ4 всЬ. искусств^нныя ея Формы. 
Девятнадцатый в'Ькъ^ какъ для всей Европы^ такъ и для 
Скандинав1и, былъ в^конъ литтературнаго возрожден1Я. 



ПАМЯТНИКИ РУССКОЙ ЭПИЧЕСКОЙ 

поэзш. 

Истор1Я поэзш Эпической изв^стнаго народа есть 
отчасти и истор1Я его жизни. Но для послЪдовательнаго 
разВит1я эпоса въ связи съ жизшю общества необходимо 
последовательное развитхе самой жизни, необходимо, 
чтобы сЬмена ея, заключавш1яся . въ быту патр1архаль- 
номъ, разцв'Ьли потомъ. въ быту временъ героическихъ 
и принесли свой плодъ во времена поздн:Ьйшей обще- 
ственной зрелости. Гд'Ь н'Ьтъ внутренней, необходимой 
связи въ явлен1яхъ и событ1Яхъ жизни, тамъ и П0Э31Я не 
можетъ им'Ьть связи съ жизшю; а гдЪ поэз1Я лишена 

связи съ' жизшю, тамъ она увядаетъ, подобно цв'Ьтку, 

* 

вырванному изъ почвы. 

Прим'Ьръ враждебнаго влшнхя переворотовъ , нару- 
шающихъ естественное течен1е народной жизни, на раз- 
вит1е П0Э31И и въ особенности на развитхе поэзш эпиче- 
ской представляетъ истор1я древне - Русского эпоса. 
Гд* образцы нашей легенды^ которой , столь богатую 
основу находимъ въ стихахъ? Гд'Ь памятники нашего 
эпоса героическаго, котораго слАды зам^чаемъ въ прё- 
данш народномъ о ВладимтрЪ Св. и его витязяхъ? ТдЬ 
плоды дальн'Ьйшаго развитхя той литтературной жизни, 
которой такимъ прекраснымъ рыраж9н1е1|ъ было Слово 
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О полку Игорев'Ь...? ВсЬ эти стихш нашего народнаго 
эпоса)«въсл'Ьдств1е враждебнаго вд1ян1Я иашеств1Я Монго- 
ловъ^ или не развились^ подобно цвЪткамъ^ охвачен- 
нымъ внезапныиъ холодомъ, или, достигнувъ н1Ькоторой 
степени художественной зрелости, одиноко завяли, безъ 
плода для усп'Ьховъ дальн'Ьйшаго литтературнаго развит1Я, 

Для теоретика, изучающаго въистор1и поэз1И законы 
ея постепеннаго развипя, истор1Я Русскаго народнаго 
эпоса до вреиенъ Императора Петра В. представляетъ 
такое же зрелище, какое для геолога видъ страны, по- 
трясенной страшныиъ переворотоиъ: зд'Ьсь, на почв'Ь 
современной — окамен'Ьлые остатки породъ,^ свойствен- 
ныхъ инымъ времёнамъ и инымъ климатамъ; тамъ, на 
глыб!) первозданной — д-Ьятельность новой жизни. 

Такимъ образомъ Русск1Й эпосъ богатъ и народ- 
ными СТИХ1ЯМИ и даже памятниками ихъ первоначальнаго 
развит1я; но б'Ьденъ, до временъ Императора Петра В.^ 
памятниками развит1я дальн'Ьйшаго . Причиною этого 
явлешя было Монгольское нашеств1е, расторгнувшее и 
связь П0Э31И съ жизнш, и связь предъидущаго литтера- 
турнаго образован1Я съ дальн'Ьйшимъ. 

Ходъ и зам'Ьчательн'Ьйш1Я произведен1Я Русской 
эпической П0Э31И суть сл'Ьдующ1е. 

Племя Славянское, подобно другимъ велнкпмъ пле- 
иенамъ челов'Ьческаго рода, им'Ьло вероятно свое 
особое историческое и релипозное предан1е. Откуда, 
если не изъ этого источника, еще не совс4мъ изсякшаго 
и во времена поздн'Ьйш1Я, могъ заимствовать Несторъ 
свои разсказы о пребыван1И Славяпъ на Дупа^, объ 
удалеши ихъ за Карпаты, о построен1И Шева, о брать- 
яхъ К№, Щек'Ь и Хорив'Ь, о насилш Обровъ и т. п. 

« 

Поэз1Я пременъ первобытныхъ им'Ьетъ т'Ьсп1)йшую связь 
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съ жизшю народа: она ж'иветъ въ устахъ его^ пом 
совершаются редипозные обряды, существуютъ обще- 
''ственныя учреждешя и хранятся обычаи, необходимую 
принадлежность которыхъ и дучшее украшенае состав- 
дяетъ п'Ьсня. Особенно справеддиво это въ отношеши 
къ поэзш эпической, соединенной, по самому существу 
своему съистор1ею народа и подвигами первенству ющихъ, 
въ немъ родовъ. Шсни бардовъ раздаются въ рядахъ 
войновъ, окружающихъ своихъ вождей, пока въ рукахъ 
вождей разв'Ьвается народное знамя. Поэтому, съ при- 
звашемъ Норманновъ, съ изм'Ьнен1емъ древне-Сдавянскаго 
общественного устройства , эпичесюя п^сни Русскихъ 
Сдавянъ должны были уступить м-Ьсто Скандинавской 
Саг4 и потомъ слиться съ нею. 

Что же касается до нашего древне - Сдавянскаго 
миеическаго предашя^ то оно должно было со временемъ 
исчезнуть въ сл'Ьдств1е своего языческаго содержан1Я. Если 
наша народная легенда времепъ Хриспанства, исполнен- 
ная такихъ св'Ьтлыхъ и высокихъ мыслей, ^нашла себ^ 
п'Ьвцовъ, посл'Ь нашеств1я Монголовъ, только въ кругу 
необразованныхъ нищихъ; то какимъ образомъ могла 
сохраниться миеическая поэз1Я язычества, отвергнутая 
релипею и чуждая нравамъ и понят1Ямъ поздн'кйшаго 
общества? Впрочемъ, сл'Ьды миеическаго древне -Сда- 
вянскаго эпоса сохранились у насъ въ другихъ , далеко 
поздн-ЬЙшихъ памятникахъ пашей эпической цоэз1И. Въ 
богатырскихъ сказкахъ нашихъ говорится о ЗшЬЬ Горы- 
нич'Ь, напоминающемъ памъ дракона ФаФнира и Зм'Ья, 
убитаго Геркулесомъ, о Баб'Ь-Горынинк'Ь, о баснослов- 
ныхъ р'Ькахъ СаФат*. и Изра'Ь, о город* Леденц* и т. п. 
Век эти древн'Ьйиие миеическ1е вымыслы, въ котррыхъ, 
какъ кажется, изображались авлен1Я природы и борьба 
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Сдавянъ сьея стих1яии, слились въустахъ поздн1}йшихъ 
сказочниковъ съ предан1емъ о Владишр'Ь Святоиъ и его 
витязяхъ. Такъ напр. въ богатырской сказкЪ о ДобрынЪ 
Никитич!) говорится* следующее: 

Просился Добрыня у матушки: 

» Пусти иеня^ иатушка, купатися^ 

Купатися на СаФатъ р*ку« 

Она вдова многоразуиная 

Добрын:Ь матушка наказывала^ 

Тихонько ему благословенье даетъ: 

»Гой еси ты, чадо милое, 

А молодой Добрыня Никитичъ М1адъ! 

Пойдешь ты, Добрыня, на Израй на р'Ьку 

Въ Изрань р1'Ьк'Ь станешь купатися 

Израй р'Ька быстрая, 

А быстрая она, сердитая; 

Не плавай, Добрыня, за первую струю. 

Не плавай, Добрыня, за другу струю с 

Добрыня то матушки не слушался 



Перекрестясь Добрынюшка на Израй р'Ьку пошелъ; 

А поплылъ Добрынюшка за перву струю, 

Захот'Ьлось молодцу и за другую струю, 

А дв* то струи самъ переплылъ 

А третья струя подхватила молодца. 

Унесла во Пещеры б'Ьлокаменны . 

Ни отколь взялся тутъ лютый зв'Ьрь, 

Налеталъ на Добрынюшку Никитича; 

А самъ то говоритъ Горынчище, 

А самъ онъ зм'Ьй приговариваетъ; 
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9 А стары дюдй .пророчиди, 

»Что быть тЬю убитому 

»Отъ иодода Добрынюшкй Никитича, 

»А яыяЬ Добрыня у меид самъ въ рукахьс 

Кодидся Добрыня Никитичь лиадъ: 

»А и гой есн зм'Ьище Горынчище ! » . 

Не честь хвада хододецкая 

На нагое гЬм напущатися.* 

И тутъ зм^Ьй Горынчище 

Мимо его продет^дъ, — 

А стади его ноги р'Ьзвыя 

А иододца Добрынюписи Никитича; 

А грабится онъ къ жедту песку 

А выб'Ьжадъ доброй мододецъ 

А М.ОДОДОЙ Добрынюшка Никитичъ идадъ, 

Нагребъ онъ шдяпу песку жедтаго, — 

Надетадъ на его змЪй Горынчище, 

Хочетъ Добрыню огнеиъ сладить, 

Огнемъ спадить, хоботомъ ушибить. 

На то-то Добрынюшка не робокъ быдъ: 

Бросаетъ шдяпу. земди Греческой 

Со т'Ьми пески жедтыми 

Ко дютому зи^ю Горынчйщу. 

Глаза запорошидъ. и два хобота ушибъ; . 

Упадъ змМ Горынчище 

Во ту во матушку во Израй р1»ку 

Когда ди гшМ исправдяется, 

Въ то время, и въ тотъ же часъ 

Свашадъ Добрыня дубину, тутъ убидъ до смерти. 

А попдыдъ Добрынюпша 
По сданной матушк1к, по Израй р:ЬкА, 
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А заплшъ въ пещеры бЪлокаменны, 

Гд^Ь жиъ зи^й Горынчище. 

Застал'Ь въ тпЬздЬ его надыхъ д'Ьтушекъ 

А веЬхъ прибилъ^ поподамъ перервалъ; 

Нашелъ въ пещерахъ б'клокаменныхъ 

У лютаго зи:Ья Горынчища^ 

Нашеаъ онъ много злата, серебра, 

Нашедъ во падатахъ у зиАища 

Свою онъ любимую тетушку 

Тоя-то Марью Дивовну — 

Выводитъ изъ пещеры б1(локаменны. 

И собралъ злата, серебра 

Пошелъ ко матушки родимыя своей 

А матушки дома не годилося — 

Сидитъ у Князя Владим1ра. 



Владим1ръ Князь свЪтелъ, радоетенъ. 

Пошла то у нихъ пирь, радость великая 

А для роди Добрынюшки Никитича 

Для другой еестрицы родимыя Марьи Дивовны (а). 

Этотъ отрывокъ вполне оправдываетъ сделанное 
нами €равнеН1е древне-РусскаГо эпическаго преда Н1я съ 
страною, носящею на 006*6 слЪды страшнаго переворота. 
Въ немъ мы находимъ м баснословный вымыселъ вре-* 
менъ язычества, и воспоминаше о славномъ в^кк4 Влади- 
М1ра Святаго, и сжЬдъ т^кныхъ годовъ Татарскаго ига, 
мограясе1Г1б образа мыслей нашихъ искателей пряключе- 
нШ временъ покорешя Сибири. 



(а) Сахаром ПЪсМ Рус. народа 1838. 
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Кром'Ь сказокъ богатырскихъ^ мнопе изъ выиысдовъ 
древне-Русскаго ииеическаго эпоса сохранились еще въ 
прозаическихъ сказкахъ^ существующихъ въ устахъ 
простолюдиновъ. Сказки эти отличаются не столько изя- 
ществомъ своихъ ииеовъ и аллегорШ^ сколько истиною 
и глубиною смысла (а). 

Съ пришеств1еиъ Норианновъ, вгглав-Ь Славянскихъ 
общинъ явились иные вожди, возникли иные интересы, 
а виЪстЪ съ ними явилась и иная поэз1Я, которая, одна- 
кожъ, въ сл1Ьдств{е быстраго СЛ1ЯН1Я Славянъ и Норманновъ 
въ одинъ РусскШ народъ , скоро стала нащональною 
для всего народа. 

Что П0Э31Я была у Руссовъ до-Христ1анскихъ , въ, 
тоиъ уб'Ьждаютъ насъ мнопя изъ народныхъ п'Ьсенъ и 
сказокъ, уб'Ьждаетъ наконецъ иысль о необходимости 
поэзш въ обществ'Ь юномъ, исполненномъ силы. Но раж- 
дается вопросъ: сохранилась ли поэз1Я у Руссовъ и 
посл'Ь принят1Я ими Христ1анства? Сохранила ли она свое 
прежнее отношеше къ обществу? Удержали-ль въ немъ 
п'Ьвцы свое прежнее почетное м'Ьсто? Штъ сомн'Ьшя, 
что съ возрождешемъ общества Хриспанствомъ и съ 



(а) Изъ вс4хъ произведешй Ново -Европейской книжной словесно- 

■ • 

сти, только произведен1Я одного ГоФиана — ' великаго сказочника вреиенъ 
йовМшихъ — напоминаютъ нанъ внутрентя достоинства нашихъ просто- 
народныхъ сказокъ. Какъ у ГоФмана, такъ и въ нашихъ простонародныхъ 
сказкахъ, не смотря на ихъ Фантастическую Фориу, въ сущности гораздо 
бол^е истины и естественности , нежели въ иныхъ произведен1Яхъ , . копи- 
рующихъ жизнь съ мелочною заботливоспю. — Сказка есть плодъ Фантаз1и, 
возникаюнцй въ минуту глубокаго прозр4|н1я дзпши въ тайны природы. По- 
этому, читая ГоФмана, внимая простонародной сказке, мы переносимся въ 
|[акой-то таинственный чертогъ природы, населенный существаии Фанта* 
стпесюога, но полный жизни и св^та. 

13* 
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образовашеиъ диттературы книжной, поэз1Я народная въ 
своеиъ прежнемъ вид'Ь не могла и не должна была су- 
ществовать. Древн'Ьйшхе памятники нашей духовной сло- 
весности свид^тельствуютъ , что Пастыри наши посто- 
янно вооружались противъ пародныхъ игрищъ и П'Ьсенъ, 
Какъ противъ остатковъ язычества. 

Такъ Св. Кириллъ, Бпископъ Тз^овскШ, писатель 
12 в'Ька, исчисляя ёъ одномъ изъ словъ своихъ мытар- 
ства, поставлена пред^ враты небесными на испыташе 
всякой души^ говорить, что въ 7-мъ мытарств* очи- 
щается: плясате^ ео§се вь пиру^ и на свадьбахб, и въ 
павеперницахъ и на игрищахъ и на улщсисб; въ 15-мъ 
очищаются т'Ь, которые в'Ьруютъ въ стр'Ьчю, въ чехъ, 
во полазъ и въ птичШ грай, ворожю, и еэюе басни баютъ 
и вб гусли гудутпб (а). Но это же самое пресл'Ьдоваше 
народныхъ игръ и п^Ьсенъ, наравн^Ь съ обрядами и суе- « 
вЪр1Ями язычества, съ которыми онЪ д'Ьйствительно со- 
единялись, съ одной стороны, доказываетъ, что п:Ьвцы 
и пЪсни существовали у насъ и во времена Христ1ан- 
ства; съ другой, наводитъ на мысль, что поэз1я, со- 
ставлявшая необходимость общества языческаго, изм'Ьнивъ 
подъ благотворнымъ влхянхемъ Хриспанства свой духъ, 
могла сохранить свои права и въ обществ** Хриспан- 
скомъ. Замечательное свидетельство, подтверждающее 
предположеше о существованш поэзш и связи ея съ 
жизшю Русскаго общества и поел* принят1Я Христхан- 
ства, находимъ между прочимъ въ жизнеописанш Пре- 
подобнаго веодос1я, въ которомъ говорится: Во единъ 
же отъ дней прхиде къ нему (В. К. Святославу) Пре- 
подобный, и яко вниде въ храмъ, ид^же сидяше Князь, 



(а) Сж. Калайдоёича Панятшош Рос. Сдов'/ХП в; АШва, 1821. 
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се вид* многихъ играющихъ йредъ нимъ: овыхъ гусл- 
ныя гдасы испущающихъ^ иныхъ органныя писки глася- 
щихъ, иныхъ же иныя иузик1Йск1Я и тако всЬхъ весе- 
лящихся^ якоже обычай есть предъ Княземъ (а). Ве- 
роятно музыка^ сопровождавшая (лкоон^е обтай есть) 
пиры древнихъ Князей нашихъ^ была не музыка совре- 
менныхъ наиъ концертовъ ^ но музыка ^ бол^е сообраз- 
ная со степенью образованности того времени^ музыка 
скальдовъ^ трубадуровъ, гуслярей, музыка^ неразлучная 
спутница п^сенъ. Гд* были музыканты^ были и п^вцы^ 
была и П0Э31Я; гд* раздпвались звуки гуслей, тамъ по- 
вторялись и слова п^сонъ, потому что вт» то время му- 
зыка и П0Э31Я могли составлять только одно нераздель- 
ное целое, песни, раздававпияся на пирахъ нашихъ 
Князей, были вероятно те эпичесшя песни, которымъ 
потомъ подражалъ сочинитель Слова о Полку Игореве, 
которыя неяснымъ эхомъ донеслись до насъ въ народ- 
номъ предаши о Владим1ре Св. и его витязяхъ. Оне не 
соединились у насъ въ одно эпическое целое и не об- 
разевали цикла, подобнаго напр. циклу Карловингскому, 
^потому что въ самой жизни Владимхровой Руси не до- 
ставало постояннаго центра, вкругъ котораго могли бы 
сосредоточиться и окрепнуть все ея элементы. Центръ 
этотъ — сердце Росс1И — явился после многихъ утратъ 
и испытан1Й, когда для поэз1И прошелъ векъ эпоса, когда 
П0Э31Я была въ упадке. Во времена же ближайш1я къ 
пер10ду нашего героическаго эпоса единство древней 
Руси безпрестанно разрушалось въ безплодныхъ междо- 
усоб1яхъ за уделы, а вместе съ темъ затруднялось об- 
разоваше литтературы книжной, уничтожалась возмож- 



(а) См. въ ЦатерягЬ жизнеопис. Пр. беодоЫя. 
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ность соединен1Я отд'Ьльныхъ п'Ьсенъ въ одно эпическое 
ц^Ьдое (а). Единственный, дошедшШ донасъ письменный 
памятникъ, свид'ЬтельствующШ о существоваши и раз- 
витш древне - Русской эпической поэзш , есть Слово о 
Подку Игорев'Ь (б). 



(а) Сохранешю въ книгахъ Западно - Ёвропейскаго героическаго 
эпоса способствовало еще, быть можетъ, и то обстоятельство, что на За- 
пад'Ь духовенство, вносившее въ свои хроники народный п'Ьсни, состояло 
изъ туземцевъ, наши же первые пастыри были по большей части Греки. 

(б) Подлинность Слова о Полку Игорев^ болЬе всего доказывается 
его содержатенъ и языкоиъ. Содержите Слова, содёржаше, столь со- 
гласное во всЬхъ отношен1яхъ и налЪЙшихъ подробностахъ съ духомъ и 
истор1ею описываеиаго вреиени, иогло быть только взято изъ жизни лиса- 
телеиъ-совреиенникоиъ, а не вынышяено писателенъ позднЪйшинъ. Еще 
уб'Ьдительв'Ье подтверждается подлинность Слова его языкожъ. ВъСлов'Ь 
о Полку Игорев'Ь встр'Ьчаются слова и выражетя, которыя въ настоящее 
время легче могутъ быть объяснены изъ языковъ Польскаго, Сербскаго и 
другихъ Славянскихъ, нежели изъ Русскаго книжнаго. Это обстоятельство, 
подавшее гЬкоторыиъ поводъ думать,^ что Слово о Полку Игорев^ есть 
подд'Ьлка врененъ позднЬйшихъ, намъ кажется лучшинъ доказательствонъ 
его глубокой древности. Въ Русскихъ народныхъ п'Ьсняхъ, сказкахъ, по- 
словицахъ, въ Руссконъ простонароднонъ языкЬ. встр'Ьчаются слова, кото- 
рыя теперь понятнее для знающихъ друпе Слявянсте язфси, нежели для 
Русскаго, знающего только свой книжный, образованный языкъ. Такъ напр. 
въ сказк'Ь о Соловь-Ь Буданирович'Ь встр-Ьчаежъ выражетя змонь зенли 
.(гадоп хЕет!), Д'Ьвица на выданыь (раппа па >пгу(1апш); .' въ пословтгЬ гово- 
рится: „иолотильщикамъ каши горшокъ, а хозяину хл^ба ворошокв^ (мгогек, 
^огесгек). Неужели и наши народныя п'Ьсни заимствовали вс^ эти выра- 
жетя изъ . языка Польскаго ? Н^тъ, слова эти и выражетя составляютъ об- 
щее, исконное достоян1в многихъ Славянскихъ языковъ и нар'Ьч{й, въ томъ 
числ'Ь и нашего народнаго, и только не вошли въ составъ нашего книж- 
наго языка. Следовательно произведен1е Русской Словесности, въ кото- 
ромъ встр'Ьчаются выражен1я, теперь неизв'Ьстныя въ книжнонъ употреблен1и 
и только повторяющ1яся въ другихъ Славянскихъ языкахъ: кметъ (ктю1ек\ 
тутнетъ (1^1п1), болонье (Ыоп1е), яруги (овраги), смага (жаръ зной), я т. п. 
есть безъ соннЬшя произведете древнее, нашгсанное еще до образован1я 
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Если въ XI и ХП вЪкахъ поэз1Я нашихъ бояновъ 
имАла гЬсную связь съ жизнш Владишровой Руси, по- 
добно поэзш труверовъ съ жизн1Ю средневековой Ев- 
ропы; то какое и^сто въ порядк'Ь развипя и образрва- 
шя Фориъ этой П0Э31И принадлежитъ Слову о Полку 
Игорев^? П^сня ли оно^ которая д'Ьйствительно не- 
когда расп'Ьвалась въ честь Игоря, ипотомъ была поло- 
жена на бумагу; стихотворен1е ли оно книжное, напи- 
санное по образцу древнихъ эпическихъ пАсенъ (ста- 
рыми словесы трудныхъ повестей • (а) , ка^съ говоритъ 
авторъ), но написанное такъ, какъ пишутся поэмы въ 
наше время — только для чтешя ; или наконецъ оно не 
п'Ьсня и не стихотворен1е книжное, а произведете про- 
заическое, сохранившее, въ сл'Ьдств1е вл1ЯН1Я пЪсенъ, 
краски П0Э31И народной, въ сл'Ьдств1е же вл1ЯН1я Грече- 
ской учёности — сл*ды КНИЖНОЙ вит1еватости ? 

Что еп^е и во времена сочинителя Слова о Полку 
Игорев'Ь былъ изв^стонъ обычай пЬть п^Ьсни въ честь 
Князей^ то это видно изъ самаго Слова: 

уПЪснь пояше старому Ярославу, храброму Мсти- 
славу, иже зараза Редедю предъ пълки Косожьскыми, 
красному Романови Святославичю.< 

>0 Бояне!... п'Ьти было п1(снь Игоревв того Ольга 
внуку.в 



яын'Ьшняго книжнаго языка. Писатель ХУП1 в1»ка постарался . бы ■вб'Ьгнуть 
выражев1Й Польскихъ и Сербскихъ, которыя бы топ» часъ навели иа мысль 
о подло г-Ь, и не ногъ употребить выраженШ, которыхъ сныслъ об^мсвнется 
только по м^р-Ь успЪховъ нашей филологш. 

(а) «Трудныхъ пов-Ьстей,* быть ножегь, значить то' же, что сЬап- 
воп8 де §е81е ; трудъ — славное Д'Ьло, подвигъ ; трудная повесть — повесть 
труда, подвига, повесть о подвиг-Ь. Говорятъ: «любовная повесть* вм%- 
сто пов'Ьсль любви, пов'Ьсть о любви. 
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»П%вшв 1гЬснь старымъ Князегь, а потонъ модо- 

ДЫМЪ 111т1.с 

Нельзя допустить, чтобы во всЪхъ атихъ иЪстахъ 
вырежете: ^о^ть п^сньс быдо употреблено на такоиъ 
же основан1И и въ такоиъ же смысмЪ^ .въ какомъ оно 
употреблено напр. въ* стигЬ Хераскова: 

»Пою отъ варваровъ Россио свобожденну.* 
Въто вреня, врема первоначальнаго разгапя нашей 
книжной литтературы, поэз1Я еще не такъ давно пере- 
шла изъ устъ народа въ книги, еще не достигла * такой 
степени искусственности, чтобы выражеше — ууГтмь^ могло 
быть употреблено въ смысле: писать стихи. Но хотя 
обычай п'кть Князьяиъ п^сни и изв'Ьстенъ былъ сочини- 
телю Слова, хотя обычай этотъ, быть ножетъ, и суще- 
ствовалъ еще въ его время; однако нельзя допустить, 
что самое Слово было предназначено для устной пере- 
дачи слушателямъ посредствомъ П'Ьн1Я. Предположенш 
втому противор^Ьчатъ какъ художественный характеръ 

ч 

Слова, такъ и свидетельства, въ немъже сохранивш1Яся. 

Языкъ, слогъ и планъ Слова о Полку Игорев'Ь до- 
казываютъ его искусственность : свид'ктельстБуютъ о томъ, 
что оно есть произведете, задуманное и обработанное 
въ тиши кабинета, подъ влштемъ требованШ книжной 
образованности того времени. 

Языкъ Слова о Полку Игорев^к, какъ по составу 
своему, такъ и по Формамъ грамматическимъ, представ- 
ляетъ ту см'Ьсь языка Церковно - Славянскаго съ на- 
родно -Русскимъ, которой не находимъ въ поэз1и на- 
родной и которая составляетъ принадлежность только 
книжной Русской литтературы, со времени ея образова- 
Н1Я до нашихъ дней. 

Сравнивъ между собою произведен1Я нашей дрер*- 
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ней словесности, проиёведешя Ломоносова, Карамзина, 
Пушкина, мы найдемъ въ язык'Ь ихъ удивительную раз- 
ницу, почти разницу нарЪчШ, которая происяодитъ отъ 
большаго или меньшаго преобладашя одного изъ состав- 
ныхъ элеиентовъ нашего кннжнаго языка надъ другииъ. 
Напротивъ, сравнивъ и древнЪйш1Я народныя тЛсшл съ 
новейшими, мы не найдемъ въ язык'Ь ихъ разлиш. Это 
одинъ и тотъ-же языкъ народа, явившхйся н^Ькогда во 
всей полногЬ своего состава, со всею опред'Ьленностш 
своихъ Формъ. Такимъ образомъ произведете, пред- 
ставляющее, подобно Слову о Полку Игорев:Ь, см'Ьсь 
двухъ языковъ: книжнаго съ народнымъ, есть безъ 
всякаго сомн^кшя произведете книжное, а не народное. 
Нельзя также пов^ить, чтобы Слово о Полку ИгоревА, 
' хотя и написанное на язык'Ь литтературы книжной , 
могло быть принято какъ вполне народное и переда- 
ваемо народу посредствомъ п*Ьн1я, иаравн'Ь съ п^ксаями, 
вылившимися изъ его души, на его родномъ нарЪнш. 
Предполагать это , значило бы предполагать въ Русской 
литтератур'Ь ХП в1^ка явлен1е , котораго мы не находимъ 
еще и въ настоящее время, и которое составляетъ за- 
дачу только ея 'Дельн'Ьйшаго развит1я — ел1АН1е языка 
книжнаго съ народнымъ и словесности книжной съ на- 
родною въ одно полное народное ц'Ьлое. 

Какъ языкъ Слова о Полку ИгоревЪ предетавдяетъ 
см'Ьсь словъ и Формъ языка Церковно -^ Славянскаго съ 
словами и Формами народнаго; так1^ слогъ представляетъ 
сиЛсъ выраженШ и оборотовъ книжныхъ, явившихся въ слЬд- 
ств1е подражашя слогу Св. Писатя и образцамъ Визан- 
тШскимъ, съ выражен1ями и красками чисто-народными. 

Съ одной стороны, въ Словак мы встр:Ьчаемъ выра- 
жешя и обороты, взятые прямо изъ устъ народа; дщф. 
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СшЬтъ — заря ; светлое солнце ; сЬрый волкъ. 

»Не буря сокоды занесе черезъ поля широкая; га- 
лци стады б'Ьжатъ къ Дону ведикоиу.с 

Также встр'Ьчаеиъ краски саныя народныя; напр. 

»На НенизЪ снопы стелютъ головами, иолотятъ 
ч1&пы харалужными, на тоцЪ живртъ кладутъ, ьЬютъ душу 
отъ гЬла.< 

»Чръна зеиля подъ копыты костьми ^была посЬяна, 
а кровью нольяпа, тутою взыдоша по Русской зеил'Ь.с 

»Ту кроваваго вина недоста, ту пиръ докончаша 
храбрш Русичи; сваты попоиша, а сами полегоша за 
землю Русскую. € 

Съ другой стороны, встр'Ьчаемъ выражен1я, обна- 
руживаюпця нодражаше слогу Св. Писан1я; напр. 

»Истягну умъ крепостью своею и поостри сердца 
своего мужествомъ;с 

встр1)чаемъ пергоды , показывающ1е вл1ЯН1е образцовъ 
краснор'Ьч1я ВизантШскаго , напр. 

»0 Бояне, С0Л0В1Ю стараго времени! Лбы ты С1а 
пики ущекоталъ, скача славш по мысленну древу у 
летая умомъ подъ облакы , свивая (а) славы оба полы 
сего времени, рища въ тропу Трояню черезъ поля на 
горы, с 

9 Длъго ночь мркнетъ ; заря — св'Ьтъ запала , мгла 
поля покрыла; щекотъ славШ успе; говоръ галичь у буди, с 

Такая доконченность картинъ, такое обил1е красокъ 
и обдуманность въ ихъ расположеши свойственны только 
поэту книжному, занимающемуся на досугЬ отд'Ьлкою 



(а) Быть нояетъ ешищяу какъ это сл-Ьдуетг заключить изъ сравне* 
ни Боава съ соловьенъ: скача, летая, рища: свищя славы — воспйвая 

ишжу: 



— 209 — 

своихъ перюдовъ^ а не поэту народному^ который чаще 
всего рисуетъ намъ предметъ неиногипи р'Ьзкими чертами» 
набросанными на-скоро. 

Слогъ сочинителя Слова о Полку Игорев* отли- 
чается не только полнотою и стройност1Ю въ составе 
сложныхъ пер10довъ, но и особенными риторическими 
оборотами мысли. Описывая битву ^ сочинитель ьдругъ 
спрашиваетъ себя: 
] »Что ИИ шумитъ^ что ми звенитъ давечя рано передъ 

зорями ?с — и потомъ отв-Ьчаетг: «Игорь пълки заворо- 
чаетъ; жаль бо ему мила брата Всеволода. < 

Вообп^е почти все Слово о Полку Игорев* состоитъ 
изъ перюдовъ^ обработанныхъ съ удивительною тща- 
тельност1Ю. Въ этихъ перюдахъ краски самыя народ- 
ныя разсыпаны щедрою рукою и расположены съ искус- 
ственностью^ свойственною только литтератур^ книжной. 

Что подобная зр'Ьлость и утонченность ораторскаго 
искусства ничуть не противур'Ьчатъ степени развит1Я 
нашей книжной литтературы того времени, въ томъ 
могутъ уб'Ьдитьнасъ и друпе наши памятники, современ*^ 
ные Слову о Полку Игорев'Ь. 

Въ произведен1яхъ Св. Кирилла, Епископа Туров- 
скаго, мы находимъ необыкновенныя ораторск'ш достоин- 
ства въ составе рЪчей и пер]Одовъ и необыкновенныя 
красоты въ самомъ выражен1И. Приведемъ для прим^Ьра 
н1Ькоторыя м'Ьста изъ » Слова въ новую неделю по Пасц'Ь,с 
въ которомъ Кириллъ, съ искусствомъ великаго и опыт- 
наго оратора, сравниваетъ обновлете природы весною 
съ возрождешемъ человечества Воскресен1емъ Христовымъ. 

уНынЪ небеса просвЪтишася от^ темныхь облат 
яко времища совлекшисл и свЪтлымъ воздухомъ славу 

Господню исповФдаютъ Ныня солнце красуяся въ 

14 
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высоте} восходитъ и радуяся земдю огр1»ваетъ , — взыде 
бо нанъ отъ гроба праведное солнце Христосъ и вся 

верующая ему спасаетъ Днесь весна красуется^ ожнв- 

дяющи земное естество: бурти вгьтрыу тихо повтьвающе 
плоды гобьзуютб и зеидя сЬмена питающе зеленую траву 
ражаетъ. Весна убо красная в'Ьра есть Христова, яже 
крещешемъ поражаетъ челов:Ьческое пакы естество; бур^ 
ти же втьтри гртьхотворепШ помысли^ шмсе покаятемд 
претворшеся на добродгьтельу душеподезныя плоды гобь- 
зуютъ: земля же естества нашего, яки сЬия, Слово 
Божхе пршише, и страхоиъ его присно болящи, духъ 
спасен1Я ражаетъ. Нын1Ь новорожаеи1И агньцы и унцы, 
бистро путь перуще^ скачютъ^ и скоро къ матеремб 
еозвращающеся веселятся^ да и пастыри свиряюще весе- 

Л1емъ Христа хвалятъ Ныня ратаи Слова, словес- 

иыя уньца къ духовному ярму приводяще, и крестное 
рало вб мыслепныхъ браздахъ погруэюающе^ и бразду 
покаяН1Я почерпающе, сЬмя духовное всныпающе, на- 
деждами будущихъ благъ веселятся. Нын'Ь р:Ькы Апо- 
стольшя наводняються — и рыбари, глубину Бооюгя во^ 
человпметя испытаете ^ полку церковную мрео§сю ло^ 

вшпвы обрныпанппъ.'^ Какая роскошь картинъ, какая 

стройность въ расположеши, сколько красотъ выражен1я1 

Въ Словахъ Св. Кирилла мы находимъ м'Ьста, ко- 
торыя свид'Ьтельствуютъ , что нашъ Златоустъ ХП вЪка 
обращалъ внимаше не только на ораторск1я достоинства 
изобр^ктешя и расположешя, но даже и на красоты, за-^ 
ВИСЯЩ1Я собственно отъ выражен1я. Такъ напр: 

»Ужаснуся небо и земля трепещетъ Худейска, не 
терпяпо^е дерзновеи1я; солнце померче и камеше распа- 
деся Жидовское окаменлте являюще« (а). 

(«) МллаШдо$ам» Пашйг. Слож. ХП ш. 
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Изъ этихъ прии-Ьробъ видииъ^ что с^кмеаа Грече- 
скаго просв:Ьщешя упали не на безплодную почву. А 
если они могли принести такой прекрасный плодъ въ 
произведеши Пастыря^ который тоже былъ природный 
Русск1Й, то иогли также принести плодъ и въ произве- 
ден1ахъ содержашя мхрскаго. 

Какъ доказательство того, что Слово , о Полку 
Игорев'к написано поэтомъ книжнымъ, иожетъ быть по-г 
ставлено на видъ и господство въ немъ разиышлеш 
надъ описашегь и пов'Ьствованхеиъ. Авторъ, напр., опИ'- 
сываетъ подвиги Всеволода: 

»Яръ Туре Всеволоде! стоиши на борони, при- 
щеши на вой стр'Ьлами, гремлеши о шеломы мечи хара* 
лужвыми. Камо Туръ поскочаше своимъ златымъ ше- 
ломомъ посв'Ьчивая, тамо лежатъ поганыя головы Поло- 
вецк1Я, поскепаны саблями калеными шеломы Оварьоюа 
отъ тебе, Яръ Туре Всеволоде* 

и въ дополнен1е къ этой красноречиво описанной кар- 
тине зам'Ьчаетъ: 

«Кая раны дорога, брапе, забывъ чти и живота, и 
града Чернигова, отня злата стола, и своея милыя хоти, 
красныя Гл1)бовны свычая и обычая.* 

Подобнаго рода зам'Ьчанхй, обращешй, воспоминанШ 
въ Слове такъ много, что они составляютъ почти треть 
всего изложешя. Такое господство размышлешя надъ 
повествовашемъ , такое вмешательство личности автора 
чуждо зпосу, существующему въ устахъ народа, и не 
безъ оснобан1Я подало поводъ къ сравнешю Слова о 
Полку Игореве съ МакФерсоновымъ Осс1аш)мъ, въкото- 
ромъ тоже песня народная воспроизведена перомъ поэта 
книжнагр. 

Какъ языкъ и слогъ, такъ точно и пданъ Слова о 
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Полку Игорев'Ь говорятъ въ пользу того мн^шя^ что оно 
есть произведете искусственное. 

Разсказъ п'квца народнаго почти всегда съ неудер- 
жимою быстротою стремится къ окончательной развязк'Ь. 
Въ очень немногихъ словахъ п'Ьснь народная ум'Ьетъ вы- 
сказать много чувства и страсти, сжать собыпя многихъ 
лЪтъ. Напротивъ того въ Слов'Ь о Полку Игорев'Ь въ 
очень многихъ сравнительно словахъ разсказано очень 
немного. 

Мн^ше, что Слово о Полку Игорев* есть сочиненхе 
книжное, или по-крайвей-м'Ьр'Ь отличное отъ пЬсенъ на- 
шего древняго эпоса героич^скаго , подтверждается еще 
и словами самого автора Слова. Въ начале своего про- 
изведешя онъ говоритъ: »подобаетъ наиъ, братцы, на 
ладъ нашихъ старинныхъ п*сенъ воспеть походъ Игоря,* — 
и тЪмъ самимъ противополагаетъ свое произведете пЬс- 
нямъ народнымъ, которымъ только подражаетъ. 

И такъ, признавъ Слово о Полку ИгоревЬ произве- 
ден1емъ литтературы книжной, мы для рЪшетя вопроса 
къ какому роду и виду словеснаго искусства принадле- 
житъ это произведен1е , оставимъ въ стороне вопросъ 
написано ли оно стихами или прозою и обратимъ только 
внимате на характеръ его содержан1Я. 

Содержан1е Слова — походъ удЬльнаго Князя Игоря 
Святославича н^ Половцевъ, содержан1е историческое. 
Содержанье это можетъ быть предметомъ и произведешя 
поэзш, и произведетя краснор'Ьч1я; такъ точно какъ раз- 
рушете Трои могло быть и предметомъ Ил1ады и пред- 
метомъ Исторш, или какъ походы Карла В. могутъбыть 
и предметомъ романа и предметомъ хроники. Отличье 
содержанья романа, восп1)вающаго походъ Карла В. 
отъ содержанья исторш, описывающей тотъ же по- 
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ходъ, заключается въ сд'Ьдующемъ : ронанъ - П09318 
идеализирует'ь свое историческое содержаше; исторхя- 
краснор:Ьч1е то же содержаше излагаетъ такъ^ какъ ово 
было въ действительности. Поэтъ претворяетъ въ гор- 
нил'Ь Фантаз1И^ согласно требовашямъ искусства^ образы, 
взятые изъ д'Ьйствительнос1'и , въ образы идеальные. 
Историкъ , согласно требован1ямъ истины , не сиотря на 
все краснор'Ьч1е свое^ строго придерживается д:Ьйстви- 
тельпости. 

Хотя въ Слов'Ь о Полку Игорев! и не заметно того 
исключительнаго господства Фантаз1и, которымъ отли- 
чаются произведешя героическаго эпоса, однако нельзя 
не видеть участ1Я Фанта31И эпическаго поэта, напр. въ 
сл'Ьдующемъ изображенш : 

уДивъ кличетъ връху древа велитъ послушати зе- 
мли незнаем'Ьа 
или въ сл'Ьдующемъ олицетворен1И обиды: 

»Въстала Обида въ силахъ Даждь-божа внука. 
Вступила д^вою на землю Трояню; въсплескала лебе- 
диными крылы на синемъ море, у Дону плещучи, убуди 
жирня времена ;« нельзя не находить необыкновеннаго 
поэтическаго достоинства въ такихъ картинахъ, какъ 
напр. Сонъ Святослава; Ярославна, поющая свою пре- 
красную п-Ьсню, раноу въ Путивлп) па з($бралп>; Готсюя 
красныя д'Ьвы, поющ1я п:Ьснь 'на брези синему морю, 
звоня Русскимъ златомъ.« 

Кроме вымысловъ, бывшихъ плодоиъ одной Фантазш 
и художественнаго чувства поэта, кроме картинъ, въ 
которыхъ самыя ярк1я краски разсыпаны щедрою рукою, 
въ пользу мнен1Я, что Слово о Полку Игореве есть про- 
изведете поэзш дпичёской, а не красноречхя историче-, 
скаго, говоритъ и основная его идея, прославлеше по- 
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хода Игоря ^ какъ предпрЫпя на пкпашлхъ за землю 
Русскую, шдея^ столь согласная съ духонъ жизни и по- 
эзш врменъ героическихъ. 

Но справедливо' также и то, что въ Слов'Ь о Полку 
ИгоревЪ век поэтичесше вышслы и картины, внушенные 
поэту и предав1еиъ, и его собственною Фантаз1ею, под- 
«нены господству исторической положительности, и 
подчинены болке, нежели сколько это согласно съ ха- 
рактероиъ эпоса героическаго. Принавъ во внинаше эту 
последнюю черту Слова о Полку Игоревк, иожно ска- 
зать, ^ что оно есть столько же исторЕя, сколько и доэиа. 

Спрашивается теперь: во 1-хъ: эта си'Ьсь исторш 
съ поэтическииъ выиыслоиъ, которую находииъ въ Слов'Ь 
о Полку Игорев1(, ин'Ьетъ ли свое опред^Ьленное и-Ьсто 
въ порядск естественнаго развитая поэзш по родамъ и 
видаиъ; во 2-хъ: появлеше у насъ въ ХП в'Ькк Слова о 
Полку Игорев'Ь , этой поэиы - истор1и , вытекало ли само 
собою изъ хода поэзш Русской? 

Эпико-историческШ харантеръ Слова вполне согла- 
сенъ и съ услов1Яии развитая поэз1и вообще, и съ ходоиъ 
поэзш Русской. 

Какъ въ истор1И народа за временами героическими 
слкдуетъ пераодъ развитая, въ которомъ пото&ки древ- 
нихъ полубаснословныхъ героевъ являются на сцен'Ь 
исторической; такъ въ поэзш за эпосоиъ героическимъ 
настаетъ в'Ькъ эпоса, восп'Ьвающаго на старинный ладъ 
(старыми словесы, какъ говоритъ п^ведъ Игоря), исто- 
рическае подвиги потомковъ древнихъ героевъ. Эпосъ 
этого рода, по м'Ьр'Ь развитая самой жизни, все болке 
приближается къ дМствительности и исторш, и неза- 
метно переходитъ съ одной стороны въ эпосъ поздней- 
шей гражданственности, въ романъ; съ другой, — въ 
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историю. Такое значете поэтовъ цикдическихъ^ за кото- 
рыми съ одной стороны сд'Ьдуютъ Милетскщ сказки^ съ 
другой — ЛогограФы и Геродотъ; такое значеше Ново- 
Ёвропейскихъ средневЪковыхъ роиановъ^ которые все 
бол'Ье прибдижаются или къ роману въ смысл'Ь поздв:Ьй- 
шенъ ^ или къ истор1И. Точно такое же дначен1е и Слова 
о Полку ИгоревЪ^ нъ которомъ восп'Ьгь Игорь того Ольга 
внукб^ и восп'Ьтъ по былинамб еего времени^ а не по 
замышлешю Бояпю. 

Какъ въ порядке» развипя видовъ эпоса вообще, 
такъ и въ порядке развит1я поэз1И Русской Слово о 
По.1ку Игорев'Ь есть явлен1е естественЬое, необходимое. 
Элементъ баснословнаго мымысла (заиышлен1я бояновъ), 
господствовавш1Й въ п'Ьсняхъ спшраго времени , въ н'Ьс- 
няхъ Старому Ярославу^ храброму Мстиславу икрас^ 
ному Романовну съ развит1емъ жизни, въ конц'Ь ХП в^Ька 
долженъ былъ уступить въ поэз1и н'Ьсто элементу исто-* 
рической положительности (поэзш по былинамъ сего 
времени). КромЪ того, выиыслъ эпическШ, столь т^кно 
соединеишый съ вымысломъ языческой ииеолопи, долже»^ 
былъ исчезнуть въ Русской книжной поэз1И скорее, 
нежели во всякой другой, н въ сл:Ьдств1е вл1ЯН1Я Хри- 
спанства. Такимъ образомъ очень естественно, что п'Ьснь 
нашего эпическаго поэта ХП в'Ька началась, какъ онъ 
говоритъ, по былинамб еего времени, а не по аамыш^ 
лешю Бояню. 

ВсЬ произведешя, который, подобно Слову о Полку 
Игорев'Ь, поэз1и циклической и ромаяамъ XIV и XV в^кковъ, 
находятся на переходе отъ вноса героическаго къ эпосу 
поздн'Ьйшей гражданственности, въ сл'Ьдствье сближен1Я 
съ жизшю действительною, нередко представляютъ намъ 
картины внутренняго развипя народной жиаш^ пжксю 
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картинъ внЪшнихъ подвиговъ, господствующихъ въ эпосЪ 
чисто-героическоиъ. Верный духу жизни и поэз1И своего 
вЪка, ипЪвецъ Игоря рисуетъ картину внутренняго со- 
стояшя древней ^ Владии1ровой Руси — картину междо- 
усобШ за уд'Ьлы. Штъ со11нЪн1я^ что картина эта не 
такъ полна и интересна , какъ напр. картина борьбы 
вассаловъ съ сузереноиъ и между собою, представлен- 
ная въ Западно - Европейскихъ циклическихъ романахъ. 
Но междоусоб1я нашихъ Князей и въ самой жизни были 
борьбою разрушительною, безплодною; поэтому поэтъ 
ногъ только сетовать на эту борьбу, въ которой поги- 
бстетъ оюизпь народа, Даэ§сдь ~ боэюа внука и втыщ 
человтькомд скратитась. 

И такъ Слово о Полку ИгоревФ есть поэтическое 
произведен1е , занимающее въ порадк'Ь развит1я поэзш 
эпической по ея видамъ м'Ьсто на переход'Ь отъ эпоса 
героическаго къ эпосу поздн'Ьйшей гражданственности, 
къ роману. Отношенхе его къ нашему эпосу героиче- 
скому такое же, какое и отношеше поэз1И циклической 
къ эпосу Гомерову. Если бы не нашеств1е Монгольское, 
остановившее развит]е нашей словесности, то, быть 
можетъ, и у насъ образовался бы, подобно какъ и 
въ Грещи, ц'Ьлый циклъ поэмъ одного рода съ Словомъ 
о Полку Игорев*. Н*тъ сомн'Ьн1я, что Слово о Полку 
№ орев'Ь находится въ начал'Ь этого цикла, въ его исход- 
ной точк^, и потому по своимъ художественнымъ каче- 
ствамъ гораздо ближе къ эпосу героическому, нежели 
къ роману (а). 

Вм^ст'Ь съ эпосомъ героическимъ развилась и легенда — 



(а) См. Максимовича разборъ Слова о Под. Игор. въ Журиалк 
Ы. Н. П. 1836. 
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пдодъ релипознаго чувства и поэтической Фантазш на- 
рода. Этотъ родъ произведен1Й изв'Ьстенъ у насъ подъ 
именеиъ стиховд. Онъ отдичается бод^е возвышенностью 
духовнаго содержания^ нежели красотами поэтическига. 
Причина этого явдешя понатна: дегенда наша, расп!^- 
ваемая, во времена упадка поэзш, одними нищими, въ 
устахъ этихъ грубыхъ, необразованныхъ п^Ьвцовъ, не 
могда подучить такихъ поэтическихъ красотъ, какими 
отличается напр. легенда Западно-Европейская, возник- 
шщ въ кругу избраннаго обществр, въ устахъ лучшихъ 
пАвцовь своего в'Ька. 

Зам'ЬчатедьнЪйшхе изъ памятниковъ нашей легенды 
суть стихи о Голубиной Книг'Ь и о Страшномъ Суд*. 
Въ первомъ изъ нихъ изложено народно - релипозное 
сказаше о начал* М1ра; во второмъ — о его кончин* (а). 

Съ окончательнымъ разрушешемъ Руси Вдлдимхро- 
вой Монголами, поэз1Я наша упада, и поел* Слова о 
Полку Игорев* мы не находимъ памятниковъ поэзш, ко- 
торые могли бы быть разсматриваемы какъ продолжеше 
того диттературнаго развит1я, выражен1емъ коего было 
Слово. Впрочеиъ, нельзя сказать, что наше предъиду- 
щее литтературное развипе XI и ХП в*ковъ р*шительно 
не им*ло никакого вл1ЯН1я на развитхе дадьн*йшее. Во 
времена порабощешя Монгодьскаго у насъ писались по- 
в*стй: о нашествш злочестиваго царя Батыя на Русскую 
землю, о убгенш Князя Михаила Тверскаго вб ордл отз 
царя Озбяка. Эти пов*сти, еще невполн* отд*ливш1кся, 
въ смысл* исторш, отъ сказашя народнаго, им*ютъ 



(а) Шевырева Исторм Русской Словесности, преимущественно древ* 
ней, .XXXIII нублщпия лешщш. Москва, 1846; Мимокоел Очеркъ Истор. 
Руссх. По99и1. Спб. 1847. 

14* 
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н1»котор7ю художественную связь съ Сдовомъ о Полку 
Игорев'Ь; явилось Сказате о Мамаевомъ Побоищ/ь, об- 
наруживающее слЪды явнаго . оодражашя Слову. 

Поэз1я наша^ остановленная нашествхеиъ Монголовъ 
въ своемъ книжноиъ развитш, отчужденная отъ жизни 
высшихъ классовъ общества, существовала однако въ 
народ'Ь. Существовала, но не развивалась. Съ течен1енъ 
хЬтъ число лирическихъ пАсенъ умножалось, но зав'Ьт- 
ная ихъ тема была одна и та же , являлись однЪ послЪ 
другихъ пксяи эпичесшя, но художественныя ихъ ка- 
чества были неизм^кнны, какъ неизм'Ьнны были нравы и 
образъ мыслей простаго народа, который въ сказк^Ь по- 
вторялъ то, что бол^Ье всего возбуждало его учаспе въ 
д'Ьйствительности. Такое происхожден1е и значеше на- 
шихъ богатырскихъ сказокъ. Центръ ихъ составляетъ 
предаше о Владим1р'Ь Св. и его витязяхъ. Во ъ&Ьхъ 
' сказкахъ, за исключенхемъ Новгородскихъ, говорится какъ 

Въ стольномъ городе, въ ШевЪ, 
У славнаго Князя Владии1ра 
Было пированье нечестный пиръ 
Было столованье почестный столь 
На иноги Князи, бояре, 
И на Руссше могуч1е - богатыри 
И гости богатые (а). 

Но на этотъ пиръ древняго Князя Владим1ра являются 
Руссше богатыри, которые только но именамъ принадле- 
жать в'Ьку Владим1рову. характеромъ же своимъ и характе- 
ромъ своихъ подвиговъ — временамъ далеко поздн^йшимъ, 
вреиенамъ борьбы съ Татарами, временамъ ересей и ноко- 



(а) Саха^юва П^сшI Рус. варода 1838. 
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I 

реши Сибири. Мы были бы несправедливы, если бы от^ 
этихъ произведешй, сложенныхъ п'Ьвцами необразованны- 
ми, во времена грубости, порожденной Татарскимъ порабо- 
щешеиъ, стали требовать той утонченности рыцарскихъ 
чувствъ, т-Ьхъ красотъ поэтическихъ , которыми отли- 
чается напр. романтическШ книжный эпосъ. Наши бога- 
тырск1Я сказки сл'Ьдуетъ сравнивать не съ произведе- 
тяии П093Ш эпической, изъ устъ парода перешедшей 
въ п'Ьсни поэтовъ образованныхъ, но съ произведен1ями, 
существующими въ устахъ простаго народа, во вс^к вре- 
мена литтературнаго развипя, независимо отъ поазш 
книжной. 

Зам^кчательн'Ьйппя изъ Русскихъ богатырскихъ ска- 

« 

зокъ суть сказки о Добрын^к Никитич:Ь, Иль'Ь Муромц!»^ 
Васил1и Буслаев'Ь^ АлешЬ ПоповитЬ и другихъ витязяхъ (а). 
Въ то время, когда, въ сл4дств1е реформы Петра В., 
книжная литтература наша подчинилась влхяшю литтера- 
туры Западно - Европейской , на ЗСиадЪ господствовала 
классике -'французская теор1я эпоса, поставлявшая об- 
разцами всякаго эпическаго произведешя поэмы Гомера 
и Виргил1Я. Въ сл4дств1е ВЛ1ЯН1Я этой теорш и у насъ 
явились поэмы въ Формахъ эпоса Гомеровскаго и Вирги- 
Л1евскаго. Зам'Ьчательн'Ьйш1Я изъ нихъ суть: двЪ П'Ьсни 
Пе1р1ады Ломоносова, Росс1яда и Владим1ръ Хераскова.' 
Поэмы эти, им'Ьвш1я въ свое время полезное вл1ян1е на 
усп1)хи нашей словесности, занимаютъ почетное м^сто 
въ исторш Русской литтературы, но въ теор1И не могутъ 
быть разсматриваемы какъ проиэведенк образцовыя; о^Л 
были не сл'ЬдствЕСМЪ оригинальнаго развит1Я поэз1И по 



(а) Шевверева Истор. Рус. Слов, преинущ. древ.; Милюкова Очеркъ 

Ист. Рус. П0981И. 
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роданъ и видамъ^ но плодоиъ теорЫ^ которая, и въ 
источнике свремъ, на Запад'Ь, т^мъ бодДе у нась, была 
несогласна съ духоиъ и истор1ею новой поэз1и (а). Въ 
ХУП и ХУШ В'Ькахъ ^ и на западе, и у насъ , какъ явде- 
ше естественное въ норядк'Ь развит1Я поэзш, могь суще- 
ствовать тодько эпосъ поздн'Ьйшей гражданственности^ 
роианъ ^ а не эпосъ героичесюй. И д^йствитедьно, роианъ 
скоро утвердился въ нашей словесности и^ перешедши 
несколько подражательныхъ направдешй^ въ наше вр^ия 
подучидъ бод'Ье народный характеръ. Такииъ образомъ^ 
П0Э31Я Русская ^ отторгнутая отъ жизни нашествхемъ 
Татарскииъ, потоиъ вновь привитая къ Русской жизни 
рукою Петра В.^ начинаетъ теперь приносить плоды 
самородные. 

Наши первыя пов'Ьсти и романы ^^ какъ -то: Эмипа 
ириключен1я вемистокла , Непостоянная Фортуна , или 
оохождешя Мираионда; Елагина Прикдючен1а Маркиза 
Г. иди Жизнь бдагороднаго чедов:Ька^ оставившаго св'Ьтъ; 
Фот-Визина Жизнь Сиеа Царя Бгипетскаго; Хераскова 
Кадмъ и Гармошя, Подидоръ, сынъ Кадма и Гармонш^ 
Нз^а Помпид1Й, иди ПроцвЪтающ1й Рпмъ, были иди раб- 
СК1Я подражан1я^ или переводы господствовавшихъ въ то 
время Французскихъ повестей Фдорхана, Мармонтедя^ Жан- 
дисъ. Къ этому же разряду подражатедьныхъ повестей 
могутъ быть причислены и прекрасныя по языку и слогу 
повести Карамзина: Бедная Лиза, Наталья боярская дочь^ 
Островъ Борнгодьмъ^, Мареа Посадница, иди Покореше 
Новгорода и др. 

Первый по времени, а отчасти и по достоинству, 



(а) См. разборъ^ Росс1ады Мерзлякова^ въ Амф'юеЬ; Давыдова 
п ХЬШ Чтен., П1-«ъ кур. Чт. о Словесности. 
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оригинальный Русшй роианистъ — Васимй Иарпаюкый. 
Природа щедро одарила его тадантомъ романиста-худож- 
ника: воображен1емъ живымъ и творческииъ, теплотою 
сердечною , наблюдательностш и умЪньемъ сохранить 
видъ истины и естественности и въ разсказЪ о самыхъ 
роианическихъ похожден1яхъ^ и въ описан1И самыхъ про- 
заическихъ подробностей^ ум'Ьньемъ, напомйнающимъ 
прелесть пов'Ьстей Фильдинга . Зам4чательн1»йш1е изъ 
романовъ Нар'Ьжнаго суть: Бурсакъ и Два Ивана или 
страсть т тяоюбамъ. Языкъ ихъ устар^клъ^ но красоты 
внутренн1Я и даръ разсказа пл'Ьняютъ и теперь непреду- 
б^жденнаго читателя. 

Въ художественноиъ отношен1И заслуживаютъ осо- 

■ 

бенное вниман1е: повести Пушкина, изданныя ииъ подъ 
именемъ Б'Ьлкина ^ его же Капитанская Дочка — плодъ 
изучешя истор1И Пугачевскаго бунта, и повести Гоголя. 
Стоитъ только прочитать Тараса Бульбу — величествен- 
ную, эпическую картину изъ исторш Малороссш; Ссору 
Ивана Ивановича сб Иваномб НикифоровичемЬ — полную 
глубокаго юмора; Старосвттскихъ Помтьищковь — трога- 
тельную и оригинальную Идилл1ю; Страшную месть — 
сагу, поражающую глубиною и силою Ф11нтаз1И, чтобы 
убедиться, что Гоголь д'Ьйствительно обладаетъ тАмъ 
разнообразхемъ таланта, тою воспршмчивостю эстети- 
ческаго чувства, тЪмъ обил1емъ Фантаз1И и т^кмъ даромъ 
характеристики , которые составляютъ принадлежность 
людей, родившихся художниками. 

Зам'Ьчательны также пов'Ьсти ГраФа Соллогуба^ Даля, 
н'Ькоторыя изъ повестей Вельтмана и др. 

Къ разряду эпоса гражданскаго , или. повести и 
романа, должны быть отнесены и стихотворные разсказы, 
которыхъ рядъ начинается Русланомъ и Людмилою Пущ- 



кина или правильнее Душенькою Богдановича. Изъ.нихъ 
кром1& Душеньки^ котарой красоты, не смотря на ея 
иноземное содержаше. еще и до сихъ-поръ не увяли, 
достойны особеннаго внимашя: стихотворныя повести 
Пушкина и бол^е всего его поэма Полтава и романъ въ 
стихахъ ЕвгенШ ОнА^инъ, Ундина Щгковскаго, Эда и 
Балъ Баратынского, Чербецъ и Безумная Козлова, Дивъ 
и Пери и Нищ1Й Шодолинскаго и др. 

Лаоюечкшсовп, Загоскина, Я. Полевой и Булгаршк 
обогатили нашу новую словесность романомъ, основан- 
нымъ на исторш отечественной. Посл^кднШ Новикъ, Ле- 
, дяной домъ и Бассурманъ Лскнсечникова , ЮрШ Мило- 
славскШ и Рославлевъ Загоскина, ДмитрШ Самозванецъ 
Булгарина и Клятва при гроб^ Господнеиъ Я. Полеваго 
замечательны и какъ произведен1Я изящной словесности 
во вкусЬ Вальтеръ-Скотта , и какъ очерки историчесше. 

4 
I 

ТЕ0Р1Я ДРАМАТИЧЕСКОЙ П(ШШ. 

■ • 

Опредллетв Нвукв , ЖИЗНЬ общсственная И искусство, возниквя 

дралатшче^ 

скошлошаы. изъ съмянъ ИСТИНЫ, благв И красоты, «асажденныхъ въ 
душЪ человека Всеб1агимъ Творцемъ, развиваются въ 
тесной между собою связи, какъ одно органическое ц^лое. 
Основываясь на этомъ, мы сказали, что самобытное об- 
разоваше родовъ поэз1и совдадаетъ съ естественнымъ 
образовашемъ направлешй жизни, и что тремъ главнымъ 
перходамъ жизни соотв^тствзаотъ три главные рода, по- 
Э31И. Но П0Э31Я им'Ьетъ свою особую, независимую ц^ль, 
сама въ себ1( заключаетъ начала и услов1Я своего рав- 
ВИТ1Я; поэтому, не смотря на связь поэзш съ жизшю, 
причина образован1Я родовъ и* видовъ поэзш скрывается 



не въ направдешяхъ жизвв^ а въ саиомъ существ1| по- 
эзш, въ ея бтре11мен1И къ достижен1ю верховной цЬм 
искусства. Ц'Ь1ь искусства есть совершеннейшее, выра- 
жеше прёкраснаго, и стремясь именно къ этой ц'Ьли, 
П0Э31Я переходитъ отъ мен'Ье совершенныхъ Формъ вьн 
ражен1Я прекраснаго въ слов^ къ соверщеннЪйшимъ: отъ 
н^сни къ разсказу, отъ разсказа къ изображент д^й- 
СТВ1Я. Такимъ образомъ, не появденш эременъ герои- 
ческихъ обязанъ эпосъ своимъ нроисхождешемъ , но 
внутреннему стремденш Фантаз1В выразить богатство 
художественнаго чувства въ типически преврасныхъ об- 
разахъ; невъ релипозныхъ и общественныхъ обрядахъ^ 
соединенныхъ съ пАшемъ должно искать зародыша драмы, 
но въ естественномъ стреиленш творческаго духа — дать 
типамъ Фантазш бол'Ье полное и совершенное выраже- 
ше. Невольно, повинуясь единственно верховнымъ требо- 
вашянъ искусства, поэтъ эпическШ: ралсодъ, мене- 
стрель, бардъ, привимаетъ на себя роль восп1^аемыхъ 
имъ лицъ, и п^ше свое сопровождаетъ мимикою. Вотъ 
зародышъ драмы. Постоянные театры, труппы актеровъ, 
декоращи , являются въ посл:Ьдств1И , когда драматиче- 
ское искусство достигнетъ известной степени развитщ; 
въ начади же своего образованш, весь геатръ состоитъ 
обыкновенно изъ одного пЪвца — актера. Если судить 
по этимъ первымъ опытамъ драмы, то действительна 
можно сказать, что она есть поэма представленная въ 
дЪйствш, есть изображеше на сценА того, что воспето 
эпикомъ въ разсказ'Ь. Но такое определенхе драмы, от- 
личая ее отъ эпоса одною Формою и сценическимъ пре4- 
ставлен1емъ, не указываетъ еще ея внутреннихъ пр^з- 

« * 

наковъ. Чтобы открыть эти после дше, продолжимъ даши 
наблюдешя надъ постепеннымъ образован1емъ драматм- 
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ческаго ■скусства. Само собою разумеется, что ооэтъ^ 
возъвн^вшШ нысл представить въ дкйствга содержав1е 
■згкстнаго эпическаго разсказа, не кожегь избрать темой 
своей игры событШ, не имЬющихъ между собою внут- 
ренней свази, совершившихся въ раз1ичныя вреиена, при 
участш раз1ичныхъ дЪйствующихъ лицъ, неможетънапр. 
представить въ одной и той же драиатнческой картине 
и смерть Ифпгенш и казнь Прометея. Событ1Я, случив- 
ипяся въ разныя времена, могутъ быть разсказаны въ 
эпоск, который, подобно нстор1И« рисуетъ картину про- 
шедшаго, но не могутъ быть представлены въ драм'Ь^ 
изображающей дЪйств1е въ настоящемъ и между лицами 
современными. Передъ глазами зрителя завязываются 
узлы извЪстнаго происшеств1Я^ выступаютъ на сцену из- 
вестным лица, изъ столкновен1Я ихъ страстей и цЬлей 
развивается рядъ различныхъ дЪянШ, составляющихъ 
содержаше шесы; Поэтому драматическая поэз1Я есть 
не сценическое представлеше событ1Я, уже совершив- 
шагося, но событ1я совершающагося на сценк, передъ 
глазами зрителей, или другими словами: драматическая 
П0Э31Я есть художественное изображенЁе не событ1я, но 
дкйств1Я. Изъ этого существеннаго и кореннаго свой- 
ства поэзш драматической^ выразившагося въ самомъ ея 
названш (а), вытекаютъ какъ всЬ друг1Я ея свойства, 
такъ м отлмч1е ея отъ поэз1и эпической. 

Какъ эпосъ, такъ и драма представляютъ намъ кар- 
тину «человеческой жизни и повидниому отличаются дрзггъ 
отъ друга только Формою, а не содержан1емъ. Но вник- 



(•) Драяа оп и«ва ^^9^» которое, во объасветв А|И1стотел 
въ ого а1впвЬ, осп с1ово до ушж ое в звмвп то асе, что ахтв«<$с1ое 
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нувъ 1*1убЛе въ сущность этихъ двухъ родовъ повдги^ 
мы найдемъ большое раздич1е не только въ ихъ Форн'Ь^ 
но и въ самомъ содержанш. Эпосъ п^едставляётъ кар- 
тину человеческой жизни въ разсказЪ объ изв'Ьстнонъ 
событ1И, а такъ какъ всякое событ1е ия'Ьетъ само пЬ 
себе ийтересъ^ независимо отъ харёк1гера и развит1я' 
внутренней жизни лицъ^ прийимавшихъ' въ немъ участ1е, 
то поэтому въ эпос^ на первомъ план:Ь является не ха- 
рактер1ь и жизнь внутренняя, но событ1е; главную тему 
эпоса, его содержан1е, составляетъ не игра страстей, 
не тайны челов'Ьческой души, не явлен1я воли, но внЬт- 
няя истор1Я событ1Я. Такъ напр. въ разсказ'Ь объ от- 
крыт111 Америки, судьбы самаго откр()1т1Я насъ интере- 
суютъ болЪе, нежели судьбы лицъ въ немъ участвовав- 
шихъ. Колумбъ ли открылъ Америку, или кто другой, 
то ли происходило въ то время въ дуШ* его, или дру- 
гое, открыт1е Америки не потеряетъ чрезъ то своей 
важности и значетя, и поэтъ, который бы, восп'квая 
открыпе Америки, вздумалъ сосредоточить внимаше чи- 
тателя на драм'Ь внутренней, происходившей на палубЪ 
Колумбова корабля, внесъ бы въ содержаше своей по- 
эмы СТИХ1Ю ей чуждую , подчинилъ бы интересъ эпичё- 
сюй драматическому. Душу эпоса составляетъ собы- 
т1е , и на его важности , на блеск1^ , разнообразш и бо-^ 
гатств!» вымысла основанъ интересъ содержан1я поэмы. 
Совершенно другой характеръ содержан1я драмы. 
Драма представляетъ картину человеческой жизни въ 
д'Ьйств!яхъ лицъ, выведенныхъ на сцену: а такъ какъ 
въ дЪйствга мы поражаемся не важностью случая, выз^- 
вавшаго д'Ьйс1'В1е, но силою воли и характеромъ, то по- 
этому въ драмЪ на первомъ планЪ является не событхе, 
но* характера, тему драны^ основу ея* содержац!я со- 

15 
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ставдяетъ не исторхя событ1Й, не пестрая картина раз- 
ныхъ случаевъ , но развипе внутренней *жизни д'Ьй- 
ствующихъ лицъ. Такъ напр. изображен1е такой личности^ 
какъ личность Гавиета, развипе такого характера, какъ 
характеръ Отелло, им'Ьютъ сами по себ'Ь дранатическШ 
интересъ, независимо отъ того, разъигривалась ли драма 
страстей ихъ въ сФерЪ политической или только частной 
жизни. Судь|ба Ромео и Юлш возбуждаетъ на сцонЪ 
живейшее участхе, независимо отъ того, отозвалась ли 
ея катастрофа въ быту народовъ, или только въ т^ксномъ 
кругу семейства. Участь Десдемоны интересна, неза- 
висимо отъ того, поразилъ ли кинжалъ убШцы сердце 
дочери Венещанскаго вельможи, или только сердце пре- 
данной и невинной женщины. Словомъ, интересъ драмы 
не зависитъ отъ того, были ли д:Ьйств1я, въ ней пред- 
ставленныя, вм'ЬстЪ сът^мъ и важными событхями: глав- 
ное въ драм:Ь не событ1е, а д'Ьйствхе, не подвиги ге- 
роевъ, а тайны челов'Ьческой воли, которыя иногда. яс- 
нЪе высказываются въ одномъ энергическомъ слов4, не- 
жели въ громкихъ д'Ьянгяхъ. Въ эпосЬ мы пленяемся 
Ахилломъ, р'Ьшающимъ, оружхемъ своимъ, роковой споръ 
между Греками и Троянцами; въ драм'Ь невыразимо ин- 
тересенъ Шейлокъ, д'ЬйствующШ въ кругу своей неза- 
м'Ьтной жизни. Переместите ихъ: подвиги Ахилла пред- 
ставьте въ драм'Ь , Шейлока воспойте въ эпос^к — и они 
будутъ далеко не такъ интересны, потому что жизнь 
Ахилла болЪе богата событ1Ями внешними, нежели д^й- 
ствхемъ въ смысле драматическомъ; жизнь Шейлока, за- 
м'Ьчательная явлен1ями душевными, не представляетъ со- 
бытШ, достойныхъ эпоса. Вотъ почему эпосъ, котораго 
основу составляетъ событ1е, требуе1'ъ всегда сюжетовъ 
важныхъ, во^пАваетъ судьбу царствъ и народовъ; драма, 
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которой основу составляетъ д'Ьйств1е^ заимствуетъ со* 
держаше свое изъ жизни челов'Ька вообще, находитъ 
пищу для себя везд'Ь, гд* только, въ борьб^Ь страстей 
и воли, раскрывались тайны нравственной челов'Ьческой 
природы, проявлялась жизнь безсмертной и разумной 
душн челов'Ька. 

Совокупность ВС^ЬХЪ ОТДЪЛЬНЫХЪ Д'ЬЙСТВ1Й, состав- Свойстве дро- 

матической 

ляюищхъ содержаню драмы, назовемъ ея иптригощ въ^о^зш.- едим- 

0ТЛИЧ1е ОТЪ С06ЫТ1Я , КаКЪ совокупности ВСЬХЪ ОТД-ЬЛЬ- ^^^ штрши. 

ныхъ картинъ, составляющихъ содержаше эпоса. Ка- 
жется, что Аристотель, подъ словомъ: 9миеъ,< разум'Ьлъ 
то, что мы назвали интригою: совокупность отд'Ьльныхъ 
д'ЬйствШ {(Т1Ру{Уе(П(; тсог лдау/иатсоу). Такъ мивъ 
9 Электры « есть интрига, въ которой развита исторхя ме- 
сти Электры за уб1ен1е Агамемнона; миеъ уРомео и 
Юл1И< есть интрига, въ которой развита истор1Я ихъ 
любви. Сравнивая эпосъ съ драмой, со стороны ихъ 
содержин1Я, Аристотель справедливо зам:Ьтилъ, что въ 
эпосЬ можетъ быть несколько миеовъ, несколько проис- 
шеств1Й, включенныхъ поэтомъ въ одну пов'Ьсть; въ 
драм'к же, развивающейся въ ндстоящемъ, изъ столкно- 
вешя страстей однихъ и т'Ьхъ же лицъ, долженъ быть 
только одинъ миеъ, одна интрига. Кажется, что именно 
это требован1е драмы, требоваше, чтобы въ драм'к была 
развита только одна интрига, названное у Аристотеля 
единствомъ миеа, впосл'Ьдств]и было названо единствомъ 
дМств1Я. Такъ напр. критикуютъ въ Гекуб'Ь Бврипида 
несоблюдеше единства д'Ьйств1Я. Если вникнемъ въ чемъ 
именно заключается это несоблюденхе, то увидимъ, что 
оно заключается въ изображенш въ одной и той же шесЪ 
двухъ различныхъ интригъ: уб1ен1Я Поликсены и мести 
Гекубы за смерть Полидора. 
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Нравственная 4:Ьвств1е, изображаемое въ драи'Ь^ еотд» Д'Ьйетв^е 

идея драмы. . 

существъ свободно - разумныхъ ^ и потону «траничено 
вер:^рв1шмъ закоиоиъ ихъ нравственной природы. Этотъ 
верховный законъ^ налагая свою обдзатедьную силу на 
дМствхл каждаго драматическаго лица^ даетъ драх'Ь видъ 
борьбы личной челов'Ьческой воли съ неизш^нныши тре- 
бовашами закона. Какъ въ развитш этой борьбы^ такъ 
въ особенности въ ея развязк'Ь, выражается взглядъ поэта 
на жизнь и ед значенхе^, выражается его понят1е о нрав- 
ственнонъ закон'Ь^, управляюндемъ свершен1ел1Ъ судебъ 
челов:Ьческихъ. Взглядъ этотъ и составляетъ то^ что мы 
назовемъ нравственною идеею драмы. 

Ч^Ьиъ чище понят1е поэта о существ1к человеческой 
свободы, т'Ьмъ возвышеннее будетъ цравственная идея 
его драмы. Древше, подъ вл]ан1емъ ложнаго взгляда на 
жизнь, подчинили въ трагед1И свободу человека року, 
и поэтому говорили, что трагед1я есть картина борьбы 
челов'Ьческой свободы съ рокомъ. Но судьбами жизни 
управляетъ не рокъ, а Промыслъ Бож1Й, поэтому, если 
жизнь и драму и называть борьбою, то не борьбою сво- 
боды съ рокомъ, а скорее борьбою страстей и есте- 
ственныхъ влечешй человека съ требован1ами нравствен- 
наго закона. 

Нравственная идея драмы есть та поэз1Я содержашя, 
которая, независимо отъ красоты художественнаго из- 
ложешя, даетъ большее или меньшее достоинство из- 
вАстному произведен1ю. Ч-Ьмъ для эпоса была идея ры- 
царства, возникшаго подъ вл1ЯН1емъ Хрисланства, тЬиъ 
для драмы — учен1е Христ1анской Церкви о существ* 
нашей нравственной свободы. Ироизведешя эпоса Хри- 
ст1анскаго превосходятъ эоосъ ГреческШ красотою со- 
держан1я: благородствомъ чувствъ, возвышенностью мы- 
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слей и етреиленхй. Равнымъ образохъ Ном «• Ец10пей- 
екая драма ^ даже и въ томъ неразвитоиъ еще вид:Ь<, въ 
котороиъ она является въ иистерхяхъ, стоитъ иесравневно 
выше драмы Греческой по возвышенности своей врав* 
ственной лдеи. 

Эяосъ есть картина извФстнаго в:Ька; гю^тый 'Личность 

рактеров». 

мысли И стремлешя того в^ука, господствуя въ разввтш 
всей эпической картины^ проникая собою вс^ ея части, 
действительно являются древнимъ рокомъ, Га1ит, нала* 
гающимъ печать свою на характеръ, жизнь и судьбу 
вс^хъ лицъ эпоса. Троя должна быть разрушена, не 
смотря на всю доблесть Троянскихъ героевъ; ЗигФридъ 
должеиъ погибнуть во цвЬтЬ л'Ьтъ и силъ своихъ, м 
месть Хримгильды должна совершиться. Поэтому лица 
и характеры эпоса суть типы, нарисованные общими кра- 
сками в'Ька и народа, суть представители изв'Ьстнаго 
общества, олицетворёшя его ц^лей и понятШ, а не от- 
д'Ьльныя и самостоятельныя личности, списанныя съ при- 
роды челов'Ька вообще. Напротнвъ того, драма есть 
изображеше д'Ьйств1я; главная пружина дЪйствШ челов1»ка 
есть его воля; поэтому д'Ьйств1Я, нредставленныя въ драм4 
должны проистекать изъ однихъ внутреннихъ побужде- 
шй каждаго, должны носить на себЬ печать его лич- 
ныхъ П0НЯТ1Й , страстей и побуждешй. Въ драм'Ь мы 
видимъ не картину изв^^стнаго в^ка, представленную въ 
олицетворен1яхъ его зав'Ьтныхъ идей, но зрелище чело- 
в'Ьческой природы въ ея нед^лимыхъ. 

И ЭПОСЪ по своему СОДержаШЮ объеКТИВеНЪ: М1рЪ Объектив- 

ность драма- 
П0Э31И эпической существу еТЪ независимо ОГЬ поэта , и тической по- 

поэтъ эпическ1Й • только разсказываетъ то , что было или 
могло быть въ д-Ьйствительности. Но излагая исторт 
событ1Й, поэтъ эпическШ невольно смотритъ на нихъ 



93Ш, 
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глазами своего в'Ька и народа^ невольно говорить о нихъ 
лодъ вл1ЯН1енъ своихъ собственныхъ П0НЯТ1Й. Поэтому 
П0Э31Я эпическая^ по самому существу своему^ еще до- 
иускаетъ отражен1е личности поэта въ его произведеши. 
Напротивъ того, въ драм'Ь личность поэта совершенно 
исчезаетъ. Создавъ творческою силою ума и Фднтазхи 
изв^стныя лица, над'Ьливъ ихъ изв'Ьстнымъ характеромъ, 
поэтъ драматическ1Й , если только онъ желаетъ остаться 
в'Ьрнымъ требовашямъ своего искусства, не властенъ 
потомъ вложить въ ихъ уста и одного слова, которое бы не 
было выражен1емъ гЬхъ чувствъ и понятШ, которыя свой- 
ственны ихъ роли. Лица драматическ1я представляютъ на 
сцен'Ь существа живыя, и поступки ихъ должны проистекать 
единственно изъ побужденШ внутреннихъ, въ р'Ьчахъ 
ихъ должна высказываться ихъ личность, а не личность 
автора. Поэтому изъ вс^хъ родовъ поэзш родъ драма- 
тичесшй есть самый объективный. 

Форма изло- ТВКЪ КВКЪ Д'ЬЙСТВуЮЩ1Я ЛИЦЯ ПХОСЫ ТОЛЬКО ВЪ рИЗ- 

говор'Ь могутъ взаимно обнаружить свои интересы и 
желан1я; то поэтому Форма изложешя поэз1И драматиче- 
ской должна быть разговорная. 

Д'Ьйств1е драматическое должно постоянно ' разви- 
ваться: страсти зр^кютъ, планы и характеры все бол'Ье 
обнаруживаются, съ каждою минутою являются новыя 
перемены въ отношешяхъ д^кйствующихъ лицъ, и съ 
каждою минутою шеса подвигается къразвязк^к. Поэтому 
разговоръ драматичесшй долженъ быть всегда живъ и со- 
образенъ съ д'Ьйствхемъ. Каждое слово въ немъ должно 
быть выраженхемъ страсти, каждая мысль должна быть 
запечатл'Ьна личностью говорящаго. Это не обм'Ьнъ Фразъ, 
чуждыхъ д'Ьйствш, не декламац1Я на заданную тему, не 
ФИЛ0СОФСК1Я разсуждешя, но р'Ьчи души, исторгнутыя 



эюетя. 
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У чеюв^жа его П010жен1еиъ. Фидософское и ораторское 
достоинство р^чей и радсужден1Й^ влагаешыхъ авторомъ 
въ уста дАйствующихъ дицъ, никогда не искупаетъ ихъ 
драматической безжизненности. Вотъ почему Еврипидг, 
какъ поэтъ дранатическШ , такъ много ниже Софокда; 
Водьтеръ и вообще драма Французская такъ много ниже 
Шекспира. 

Не все въ драм'Ь можетъ быть представлено въ дМ- 
ствш. Сообразуясь съ услов1ями сцены, поэтъ драмати- 
чесшй вдагаетъ иногда въ уста д'Ьйствующихъ лицъ опи- 
сашя событШ, ии'Ьющихъ связь съ интригою шесы. Такъ 
участь Поликсены зритель узнаетъ изъ устъ вестника; 
судьбу, постигшую Ипполита, изъ прекраснаго разсказа 
верамена. Но къ зам'Ьн^к д'Ьйств1я пов^кствовашемъ по- 
этъ драматическШ долженъ приб^кгать р^кдко, и только 
въ случаяхъ необходимыхъ. 

Въ сильномъ волненш страсти и въ особенности 
въ борьб'Ь страстей, челов'Ькъ часто вслухъ обнаружи- 
ваетъ свои чувства и мысли, говоритъ самъ съ собою; 
поэтому въ драм'Ь, кромЪ разговора лицъ между собою, 
мы находимъ еще и р'Ьчи одного, или монологи. Хотя 
монологъ, какъ выражеше сильнаго волнешя душевнаго, 
иереходитъ отчасти въ область поэзш лирической, однако 
рЪзко отличается отъ каждаго чисто -лирическаго про- 
изведен1я своимъ драматическимъ содержашемъ: вънемъ, 
кромЪ личныхъ чувствъ говорящаго, высказываются еще 
нам^рен1я и характеръ. 

Драма есть художественное изображеше жизни, а 
не рабская ея коп1я; есть произведеше искусства, а не 
процессъ, съ точными показан1ями нодсудииыхъ лицъ: 
поэтому стихъ, какъ принадлежность поэзш вообще, 
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ктеп быть удвржанъ й въ драягЬ. Напрасно Иные 
утверждаютъ, что такъ какъ въ жизни не разговариваютъ 
стихами, то стихотворный разм^ръ жЬтаетъ правдОпо— 
доб1Ю и естественности драиатическаго разговора. По- 
этическая истина драмы и правдоподоб1е заключаются 
въ художественноиъ достоинстве «ыслей, языка и слога, 
въ сообразности р-Ьчей съ характеромъ, положен1&мъ и 
степенью образованности говорящаго, и сгихъ не только 
не м'Ьшаетъ соблюдешю этихъ качествъ, но еще воз- 
вышаетъ ихъ достоинство. Фамусовъ не иначе, кажется, 
иогъ говорить въ жизни, какъ только такъ, какъ онъ 
говорить у Грибо'Ьдова, и мы сътрудомъ можемъ пред- 
ставить себ'Ь, что правдоподобхе выигривало бы, если 
бы »Горе отъ умас было написано прозою. — Правда, 
книжный стихотворный языкъ, въ сл'Ьдств1е самой воз- 
вышенности поэтическихъ сюжетовъ , усвоиваетъ себЪ * 
некоторую изысканность въ словахъ и выражешяхъ, 
н'Ькоторую высокопарность въ тон'Ь. Но такъ какъ во 
вс^гкомъ случае изысканность и высокопарность заклю- 
чаются въ словахъ и тон^к, а не въ разм'Ьр'Ь, то для со- 
блюден1я простоты и естественности поэту драматиче- 
скому н^ктъ необходимости чуждаться разгЬра, а только 
сл'Ьдуетъ обращать особенное внимаше на языкъ и слогъ 
своего произведен1я. 

ПрекраснЪйппе образцы драц,атическаго изложен1я, 
отЪ самыхъ простыхъ разговорныхъ Фразъ до р'ЬчеЙ, 
исполненныхъ величайшаго одушевлешя и поэзхи, нахо- 
димъ у Шекспира. Лица Шекспировы, сообразно съ ихъ 
характеромъ и душюяымъ настроешемъ, говорятъ часто 
въ одно1гь и томъ^ же драматическомъ' пронзведешя и 
стихами, и прозою'. ПрнмАръ подобнаго употреблен1я то 
етиаво(№ь^ то орозы^ встрАчаетеаг* и въ* д^ашЬ ИндШской. 
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ЧТ0<Н| «СЪ 49^ЫХ*Ь Шен1Й «ВееЫ ЗаИИДОреООЮТЬ Наружной 

^ , составь дра~ 

щштеи и мстюкхь еп^ вршять жиэое участгэ »ъ судьб'Ь ^м. 
и ломженш д'Ьйствующихъ лйцъ ^ доэтъ додженъ въ 
оаиоиъ (Мчад'Ь дракы воаваксщить его съ ихъ характе-^ 
роцъ^ планами и взаяжныии отношевхями. Этотъ крат- 
кШ ^шркъ в^воначальнаго ноложен1х лицъ и того со- 
стеши янтригя, въ котороиъ ша цах(Одится доея даль- 
нМшаго развит1Я на сцеиЬ^ называется иало^юетемб. 
За иаложешемъ сл^^дуетъ завязка ^ иш развитее интрнгд 
шаш на (СценЪ до тЬхъ ея яосл^Ьднихъ явлешй^ въ ко- 
торых!» |№ав<|ательно разрешается судьба действу ющихз» 
лицъ драны и которыя составляютъ еа розетку ит 
ыатастрофу. 

Шло1»ше доджно тшктъ естественную связь съ хо^ 
доиъ В|сей шесы. Это не отрывочная сценр^ въ которой 
«вторъ нооредствоиъ одного изъ д^йствующйхъ лицъ^ 
старается разсказать публик'Ь сюжетъ своей драша; &о 
необходшюе звено въ цЬпи всего драматическаго д'Ьй- 
стшц епо ^щвал ноэтнцэская картша. 

ЛЗввааки .должна >естес!Гвенно вытекать нз!^ харак** 
'пера и помжешя д^йстзу ющихъ лицъ^ въ разкитхи своемъ 
должна быть подчинена верному взгляду на жизнь и ея 
цраветвенное знамеше. Пестрая картина однЪхъ случай*- 
ностей^ какъ бы замысловаты и эффсктны онА ни быди^ 
недосФойва ,приаван1я драматическаго писателя. 

Но особенно развязка шесы должна быть сообразна 
съ нравственными законами челов:Ьческой природы. Въ 
нэй«кЕо особенно долженъ быть вид1)нъ перстъ Прови- 
д!Ьшя^ должна сверкать мысль, управляющая свершешемъ 
судабъ человЛкческихъ . Нравственное значенхе нашей 
ж^^З|IЩV подчиненной непреложнымъ закоиамъ Вердовндго 
Цравосуд1Я, такъ велико, что одно в'Ьрное изображмш 

15* 
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жизни, саио по сеМ въ высшей степени поучительно; 
однако чЛяъ яснке будетъ сознавать саиъ ноэтъвысокШ 
сиысдъ человеческой жизни и чкиъ поразительнее вы- 
скажегь его, гкиъ произведете его будетъ совершеннее. 
. Эти три основный и естественный части всикаго 
драматическаго дМстви: изложеше, завязка и развязка 
развиваются въ драие, снотря по ея объеиу и содержа- 
шю, въ большеиъ или неньшенъ числе другихъ частей, 
который на различныхъ сценахъ ииеютъ различный на- 
зван1Я. У Грековъ они известны были, главнымъ обра- 
зонъ, подъ ииенаии эпейзод10новъ и стазиионовъ; на 
сцене Ново-Европейской называются дпЛспшями (акта- 
ми) и явлетями (сценаии). Но какое бы ни было ихъ 
назвате, чдсти драны, какъ члены одного органическаго 
целаго должны во-первыхъ естественно отделяться другъ 
отъ друга, во-вторыхъ иметь между собою тесную и 
неразрывную связь. 

Каждый отделъ большаго объема, каждый актъ, 
долженъ заключать въ себе особ]гю и важную часть 
всего драиатическаго действ1я; каждый отделъ меньшаго 
объема, каждая сцена ,' представляя нечто само по себе 
полное, долженъ иметь естественную связь какъ съ 
сценою предъидущею, такъ и съ следующею. Число 
действШ, или актовъ зависитъ отъ самаго содержан1я 
шесы. Такъ какъ въ каждомъ акте долженъ быть раз- 
вить одинъ йзъ главныхъ моментовъ всего драматиче- 
скаго действ1я ; то въ П1есе столько можетъ быть актовъ, 
сколько действ1е представляетъ главныхъ и существенно 
отдельныхъ другъ отъ друга моментовъ. Въ шесахъ 
большаго объема обыкновенно бываетъ актовъ не более 
пяти; П1есы меньшаго объема могутъ быть и въ одномъ 
акте. 
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Всякое драматическое представлеше, какъ предна- Сцентюстш 
значенное для сцены ^ должно отличатьса, кромъ вну- 
треннихъ^ или поэтическихъ .достоинствъ, еще и внеш- 
ними, или сценическими. Эти посл^Ьдшя заключаются какъ 
въ сообразности представляемыхъ д'Ьйств1Й съ услов1ями 
времени и и1кста, хакъ и въ особенности въ ихъ свой- 
ств'Ь однимъ видомъ своимъ, рднимъ представлешемъ на 
сцен'Ь производить на зрителя сильное впечатл'Ьше. ТЪнь 
отца Гамлета, которая открцваетъ страшную тайну, связы- 
вающую представляемое д'Ьйств1е съ прошедшимъ, Макбе- 
товы волшебницы, которыя наводятъ на мысль о таинствен- 
ной связи д'ЬйствЩ человека €ъ вл1ЯН1емъ силъ М1ра невиди- - 
магр, та сцена въ Гамлет:Ь, въ которой, подъ видомъ теа- 
тральнаго зр'Ьлища, представляется, картина совершеннаго 
некогда убШства, могущественно д-Ьйствуютъ навообра- 
жеше зрителя и производятъ эффоктъ поразительный. 

Само собою разум'Ьется, что сценичесше эффокты 
подобнаго рода производятся изображен1емъ только т'Ьхъ 
дМствШ, которыя, кром'Ь внешней поразительности для 
глазъ и воображетя, им^^ютъ еще и сами по себ^, и въ 
общемЪ состав;Ь драмы, внутреннее поэтическое значеше. 
Необыкновенныя декоращи и костюмы, пожары, поединки, 
сражешя и вообще вс:Ь такъ - называемыя теагральныя 
нечаянности, безъ внутренней поэтической связи съ хо- 
домъ и развит1емъ всего драматическаго д'Ьйств1Я, им'Ьютъ 
не бол'Ье драматическаго смысла и значен1Я, какъ и 
жонглеровсше Фокусы. 

ПрОИЗВедеНХе на зрителя ВПечаТЛен1я, которое за- Поэтическое 

ставило бы его забыть, что представляемое дъйствю. онъ 
видитъ только на сцен'Ь, а не въ д:Ьйствительности, на- 
зывается поэтичёскймъ очаровашемъ. Очароваше это про-, 
изводится не внешними, театральными пособ1ями, но 
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искусстваиъ поэта. Напрасны будуть веЬ усмЬ| маши- 
ниста и декора1'ора^ если поэтъ не заставить насъ жить 
и чувствовать ви'Ьст'Ь съ лицами его п1есы. 
Единство вр^' Къ числу услов1й драмы , которыхъ соблюдешб 

мени. 

,^.- должно между прочимъ способствовать нронзведенио 

поэтическаго очаровап1Я зрителя , относят1^ и единство 
времени. Подъ единствомъ времени раэуиЪбтея такое 
. требование известной теор]И драматичеекаго искусства^ 
въ сл'Ьдств1е котораго всякое представлете должно про- 
должаться на сцен'к столько времени ^ . сколько интрига 
его могла продолжаться въ действительности. Но такъ 
какъ представлен1е продолжается не бол^е трехъ, четы- 
рехъ часовъ^ а интригъ, которыхъ бы завязка и раз- 
вязка могла совершиться въ действительности въ столь 
короткое время ^ очень не много; то положено было, что 
во всякомъ действш, или акте драмы, безъ нарушена 
единства времени, могутъ быть представлены событ1я 
однЪхъ только сутокъ. Это предписаше классической 
шитики основано на томъ мЪсте Аристотелевой теор1и, 
въ которомъ онъ говоритъ, что трагед1Я по большей 
части старается заключить свое действ1е въ одинъ круго- 
воротъ солнца. Справедливо, что поэтъ драматическШ 
но можетъ растянуть действ1Я своей шесы, не ослабивъ 
вместе съ темъ и ея интереса; однако и мелочное со- 
блюден1е единства времени не составляетъ необходииаго 
услов1Я живости драматичеекаго действ1я. Мы видимъ, 
что некоторыя драмы Эсхила и СоФОКла, что драмы 
Кальдерона и Шекспира, в безъ срблюден1Я единства 
времени, въ смысле позднейшихъ толкователе Аристо- 
теля, имеютъ величайшШ интересъ. Кажется, ^о Ари- 
стоте4ь, показывая отличк трагедш отъ эпоса, хотелъ 
только сказать, что эпосъ, картина прошедшего, моя1гетъ 
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ввтю^апь въ еебЪ собупгя пЬмххъ годовъ;' траевф1^ 
картина жизяя, раа^квающейся иъ яаетоящеяг^ для со*« 
хравешЕ оравдт10Доб1я яг интереса ^ не Д(^тва растя- 
гитть своего д'Ьйств!я. Внрочеиъ, ч$т^ ткъ Арясто*^ 
гель М'Ь правила сяои о поэ81И штлекъ иуь набиадвв]^ 
вадъ повтею Греческою; то и неудивительно, что вь 
'гещА» трагед1Я мъ вкдючилъ правило о собликдавЬ! 
едииствъ времени и и^кгга. Единство эта бол'ке К1Я 
яен^е вытекало иэъсаиаго сво{1ства Греческий трагедк!, 
изъ ея характера и сценической пдетановня; во т% 
этого еще не сл^кдуетъ закдючить , что ово гатекаеп 
иэгь существа драматической поввш вообще. 

Единство я^ста есть такое 7слов1е классияо^рая*-* Вдщшяншо 
цуэской теор1И драмы , въ сл4дств1е котораго повтъ не 
должеяъ переносить сцены дЫсттАл нзъ одного я^тн 
въ другое, до того отдаленное, что въ дМстяительнбсти 
нельзя совершить »той перемены м'Ьста, въ промежутк^Ь 
времени между двумя явлен1ями или между двумя айтанн 
шееы, среди которыхъ нос 11довала нерем'Ьш! м1»ста дМ-* 
ств1а. Драма, совершаясь въ настоящемъ, огр^йнчена 
не только услов1я»и времени, но и м1|ста. Есть собы- 
Т1Я, которыя, по самому существу своему, не мо- 
гутъ быть представлены на сцен1^: Цапр. изображе*- 
нхе того, какъ Ахиллъ ялачитъ трунъ Гектора вкругъ 
сгЬнъ Трои; есть услов1Я, которыя поэтъ необходимо 
долженъ соблюдать по отношешю къ м^сту дЪйств1Я, 
такъ напр. сцена не можетъ представлять въ одно и то 
же время и Аеины и Спарту. Но какъ при соблюдешн 
условШ времени, такъ и при соблюдешн условШ м1(ста, 
поэтъ долженъ им'Ьть въ виду не мелочное ихъ един- 
ство, а интересъ, живость и естественность драматиче- 
скаго д1№ств1я. Если драна будетъ отмчаться втмнм 
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посдАднини качествами^ то время и мАсто подчинятся 
въ ней сами собою изв^кётнымъ ограничен1ямъ. 
Раадтлетш Преддагая раздЪлен1е поэзш драматической иа лиды^ 

драматшче-' 

екой П0Ш9Ш МЫ по]вторцмъ заиАчащс, сказанное нами прежде, при 
Р^Зсмотр'Ьши видовъ эпоса и лиры : именно , что раздЪ- 
деше извЪстнаго рода поэзш на виды, основанное на 
одномъ исчисденш Формъ , образовавшихся въ раздичныя 
времена ураздичныхъ народовъ, совершенно несогдасно 
съ догическнмъ поняпемъ о видА. Съ этой точки зр'Ь- 
ниц разд^деше драматической поэз1и на трагед1ю, драму, 
медодраму, оперу, водевидь, и неподно, есди судить о 
немъ по его же собственному начаду, и неосноватедьно, 
есди судить о немъ по начаду всдкаго правидьнаго д'Ь- 
дев1я на виды. Неподно потому, что въ немъ не не- 
чисдены друг1я, не мен^ке оригинадьныя Формы драмы^ 
напр. Формы дремы восточной; неосноватедьно потому, 
что и въ искусств'Ь, какъ и въ природ'Ь, видами можно 
назвать тодько тЬ типы^ по которыиъ творятъ природа 
и искусство и которые неизменны, не смотря на безпре- 
станное движете и изм^Ьнеше Формъ нед1кдииыхъ. 

Указан1Й для бод'Ье удовлетворитедьнаго разд'Ьден1я 
драматической поэз1и на виды будемъ искать въ самомъ 
развит1И драмы. 

При начади развит1я жизни и искусства народа, всЪ 
^аматйчесшя представден1Я его ограничиваются редип- 
озными общественными песнями, соединенными съ из- 
в^стными обрядами, отъ смысда которыхъ зависятъ сюжетъ 
драмы иеа характеры. Драма такого рода несовершенна 
потому, что основный эдементъ ея — личность чедов'Ька— 
исчезаетъ въ м1рЪ редигюзныхъ и общественныхъ сии-* 
водовъ и аддегорШ. Этотъ видъ драмъ назовемъ драмой 
времет первобщйтлхд. 
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Когда жизнь народа, развиваясь путеиъ историче- 
ской постепенности, достигнетъ вЪка героическаго, тогда 
драматическое искусство , оставивъ кругъ редипозныхъ 
преданШ, обращается къ предашю эпическому. Въ про- 
изведен1яхъ этого рода характеры сбрасываютъ съ себя 
алдегорическ1я маски редипозныхъ и общественныхъ 
миеовъ и д^Йствуютъ свободи1(е въ подубасносдовномъ, 
полуисторическомъ кругу народной жизни, обозначен- 
номъ предашемъ в*кка героическаго; однако и зд'Ьсь лич- 
ность человека не освобождается еще отъ вшнея по- 
сторонняго, именно отъ ВД1ЯН1Я народнаго взгляда на 
жизнь, выразившагося въ сказаши эпическомъ. Этотъ 
видъ, драмы назовемъ драмою историческою. 

Наконецъ, съ насту плетемъ в'Ька поздиМшей граж- 
данственности, появляется драма съ характерами чисто- 
личными, вн'Ь ВЛ1ЯН1Я предашй в'Ька героическаго. Этотъ 
посл*Ьдн1Й видъ драмы назовемъ драмою граоюдапскою (а). 



(а) Лучш1е источники для теорш повзш драиатической заключаютси 
въ сочниен1Яхъ: АгиШеШ ее Аг(е Роеиса ЬШег сит соттеп1ап18 Ооёо&её! 
Неппапш. Ыр81ае, 1802; Ье8Ш^8 НатЬиг(;18сЬе 0г4та(иг(;1е. НашЬиг^;, 1767 — 
68; А, Ж 8Шеде1>» Уог1е8ип9еп йЬег «^гатаИвсЬе Кипе! ипд Ьи1ега1иг. Не1- 
д^е\Ье^%, 1809 — 11. Зан^иательвн также сочинепя Ь, ЛеЫ/^з дгата1а||;18сЬе 
ВГа1(ег, Вге881аи, 1826 и 81 -Маге Схгагйт Соиг8 с1е Ь1иега1иге ёгатаицие 
ои Ле Гива^е два Ра88ЮП8 с1ап8 1е Огате. Въ книг!» Жам-Полл Уог8сЬи1е 
Лет АевАеик, пеЬв! е1П1^еп УогЬаипцеп ш 1е1рг1{; ЦЬег (Не Раг1е1еп с1ег 26^; 
ТиЬшдеп, 1815, разс^яно много превосходныхъ мыслей о сз^еств1| драмы 
и въ .особенности о харапервхъ. Изъ отечественннхъ писателей ДмнЭом 
нзлоаилъ въ системе теорио драмы въ ХЬУ! Чт. IV. въ Курс^ ЧтенШ о Сло- 
весности. Москва, 1838; Шев»реп въ рааличныхъ мЬстахъ своей Теорш 
Поазш въ иотор. |ра8витш у древ, и нов. народовъ. Москва, 1836^ при 
разбора аан^чатедьаййпот Встепп. 



^ ш -> 



А. Фврмы н пАмятанкн дмвшш* 

ВО СТОЧМЮЙ ДРАМАТИЧЕСКОЙ 

поааш. 

китаШжлл ДРАИЛТЙФСКАЯ ИОдЗШ. 

Оюутотше дрешшхъ рюмитншсмвъ драпашчеекой 
11Ю81И иъ Кит«А нмЕетъ бшъ {фвписако, крюн;^ ист(фи- 
мскижэ! трсшороФЮЭц с|1€|ди когорыхъ и^езлд! диттера- 
тз^руй и прмшм общестмвкое устраве{гво Китая, .сацэ 
и тому обстмт«1ьсяа|у^ НТО мд у тж^огэ шрода раз^ 
виваются въ равной вгЬр'Ь всЬ роды поэз1И. Одинъ на- 
рддэ^ Ая(Шл»гь ^гатетвош» шрическихъ п^оношккШ, но 
Ш0 мшЬеп х^/лтяаиьвыхъ цроизведбаШ въ тнчетшкь 
род1, потопу Чгто Ш1яше явблатопрхятмыхъ иоторичеекакф 
обстою^едыэтааь рацру^ямдо дрекраовый щъ вародяаго 
сказан1я; другой им^кетъ лиру и эпосъ, но -бЪденъ 
пакятникаии драиы : или потому, что жизнь обществен- 
ная не способствовала ея развитш, какъ напр, въ Тур- 
цш иПерсш; или потому, что влгяше чужихъ образцовъ 
подймло рдзвнтде Формъ цароднаго искух^ства, какъ у 
Р|Шиашк. Не бымв ^ш^ яо одной лвъ этикъ причинъ, 
драш т въ древнеиъ К^та^Ь, яяи только памятнит «я 
не дошли до насъ , мы не знаемъ ; но то несомненно , 
что 4раматическ1я лроизведен1Я, составляюпЦя релертуаръ 
таЛитвсо Кншйскаго театра, не хогутъ служить ятжь 
•брмцамм древне*4С»гайекаго драматическаго иекусбЮа. 
УетрфШешо ВяЪшнее устройство театра н искусство актеровъ 

въ КитаЪ находятся въ самомъ жалкомъ состояши. От- 
сутств1е постояннаго театра уя» 4Ш10 м» 42Э&Ь дохдаыр' 
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ваетъ ведичайшШ упадокъ драматическаго искусства. 
Труппы странствующихъ актеровъ даютъ своп представ- 
ден1я по большей части въ сараахъ^ построеиныхъ на- 
скоро для этой ц'кли. Сцена въ одно и то же время 
представдяетъ и внутренность дома^ и площадь, и поле 
битвы. Бедность сценическихъ' пособ1Й и недостатки въ 
искусств!^ машиниста и деУсоратора актеры пополняютъ 
различными тЪлодвижешями. Такъ напр. когда^ пр ходу . 
шесы^ сл'Ьдуетъ отворить двери, а дверей на сцен'Ь н'Ьтъ, 
тогда актеръ д^лаетъ руками движенхе , будто раство- 
ряетъ дверь; точно также особымъ тЪлодвижен1еиъ онъ 
даетъ знать публикЪ, что его должно считать сидящийъ 
верхомъ на лошади, и т. п. Актеры натираютъ себ4 лице 
б'Ьлою, желтою, красною и черною красками; музыка 
оркестра на сцен:Ь и хоръ нЪвцовъ. за сценою не пре- 
вышаютъ искусства актеровъ, машиниста и декоратора. 
Когда двЬ враждующ1Я партш вступаютъ въ битву, тогда 
театръ оглашается самымъ ужаснымъ крикомъ, стукомъ и 
громомъ Китайской музыки, и сцена наполняется страш- 
ными масками. 

ВсЪ театральныя пройзведенш Китайской литтера- 
туры могутъ быть разд^Ьлены на два рода: на шесы 
историческк и на Фарсы. 

Шесы историчёск1Я обыкновенно обнимаютъ всю Яисм шялорш- 
истор1ю героя, со дня его. рождешя до самой смерти. 
Въ одно и то же представлеше. Китайская публика ви- 
дитъ какъ герой драмы проходитъ курсъ положеннаго 
въ КитаЪ учен1я, какъ потомъ экваменуется и получаетъ 
ученую степень, какъ избирается предводителемъ войска, 
разбиваетъ враговъ и умираетъ. Въ этой пестрой кар- 
тине различныхъ событШ н:Ьтъ не только единства вре- 
мени и м1»ста, но даже и единства дШствЫ. 

16 



чвек1Я. 
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Историческая П1еса, подъ заглав1бнъ: Портрета ^ 
есть одна изъ лучшихъ и изв11стн'Ьйшихъ въ этояъ род!». 
Содержаше ея схЬдующее: Ииператоръ поднебесной 
Импер1И- отдыхает'ь на лаврахъ ^ пожатыхъ ииъ въ ' не- 
давно совершенномъ походе; ^^ лля счастш его мажо 
сдавы героя: онъ ^знываетъ въ тоскЪ по суягеной кра-^ 
савиц'Ь^ въ существованш которой ув^Ьряетъ его какое- 
* то предсказаше^ а еще болЪе внутреншй гоюсъ сердца. 
'Минвстр'&'-любимецъ получаетъ повед1»Н1е отыскать чуд- 
ную красдбицу, суженую Императора ; находить, но самъ 
пленяется ^ю, и обманываетъ Императора , посдавъ ему 
портреты другихъ {фасавицъ. Наконецъ пдутни Миннст{(а 
открываются; обличенный въ коварномъ умысле, онъ спа- 
сается б'Ьгствомъ въ Монголш. 
Фарш. Китайск1е Фарсы состоять изъ грубыхъ комическйхъ 

сценъ и плоскихъ шутокъ, равно оскорбительныхъ какъ ДЛ(я 
нравствекнаго чувства, такъ и для эстетическа1'о вкуба. 
Въ нихъ мы не находимъ ни того в'Ьрнаго изобразкевСк 
жизни о(^ественной, ни той искусно веденной ин1Г][1йги, 
которыя составляютъ прелесть комедш Б1фбпёйск6й ^'и 
вообще^ комед!и, въея бол^е развитыхъ ' и со^е1Шённыхъ 
видахъ (а). 



ФОРМЫ И ПАМЯТНИКИ ДРАМАТИЧЕСКОЙ НОЭЗШ 

ДРЕВНИХЪ ИаДГЙЦЕВЪ. 



Устройство " Мы не им'Ьбмъ точныхъ и подробныхъ св^д'ЬнШ ' объ 

Инд1йскмо 

театра. устройств1Ь ИндМскаго тбатра. Изв^Ьстно только, что 
сцена отд1*лялась отъ зрителей или шмрмой, или завакЬ- 



(а) А81а1. 'Макает. В. I. 
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соиъ, и что на сцен^^ стояли троны, сЬдашща, появ- 
дядись колесницы, запряженныя живыми животными, упо- 
треблялись машины. 

Къ сценическимъ пособ1ямъ ИндШскаго театра, со- 
ставляющимъ оригинальную черту его устройства, должны 
быть отнесены два лица, находивш1Яся постоянно на 
сцен^; но не принадлежавшхя къ числу д'Ьйствующихъ 
лицъ драмы: Вишкамба и Протесана. Вишкамба объ- 
яснялъ зрителямъ событ1Я, случивш1яся \\ъ промежуткахъ 
кежду двумя явленхями или двумя д'Ьйствхями; Правесака 
объяснялъ перем:Ьны декоращи и соотвЪтствующ1Я имъ 
перем'Ьны м'Ьстъ д'Ьйств1я. 

Инд1Йск1е ученые оставили намъ множество сочине- Состап Ям- 
шй о драматическомъ искусств*. Правила и . наставленш ^**^*^, ^^^ 
Инд1Йскихъ теОретиковъ такъ подробны и точны, что по 
нимъ можно составить ИндШскую драму, подобно тому, 
какъ можно написать хрш, по правиламъ схоластически 
реторики. 

Всякое представлен1е начинается обыкновенно про- 
логомъ, состоящимъ изъ двуз^ъ частей: изъ молитвы, 
въ которой призывается благословен1е Небесъ на соб- 
равшихся* въ театр* зрителей , и изъ краткаго извЬст1Я 
о сочинителе драмы, объ актерахъ и о сюжет* П1есы. 
Въ пролрг* участвуютъ два лица : актеръ и содержатель 
труппы. Этотъ посл^диШ, къ св*д*шямъ необходимымъ 
для уразум^шя щесы, прибавляетъ обыкновенно и в-Ьж- 
ливое обращеше къ публик*, стараясь снискать ея благо- 
склонность. Въ сл-Ьдующемъ за \1рологомъ д4йств1и 
(анкамука) зрители ближе знакомятся съ характерами 
дАйствующихъ лицъ; собственно же завязка драмы начи- 
нается только со втораго 4фйств1Я. Представлрнхе окан- 
чивается такъ, какъ и началось— молитвою, произноси- 
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иою вскии главными д'Ьйствующиии лицами шесы вм'ЬстЪ. 
Число дШствШ^ смотря по роду драмы, различно: въ 
шесахъ содержан1я важнаго, соотв:Ьтствующихъ нашимъ 
трагедхямъ, д'ЬйствШ должно быть не мен'Ье пяти и не 
бол'Ье десяти; въ шесахъ содержашя иен'Ье важнаго, со- 
отв'Ьтствующихъ нашимъ водевилямъ, опереттамъ и ли- 
рическимъ сценамъ, можетъ быть и одно только д'Ьйствхё. 
Инд1Йск1Я драмы писались вообще прозою; однако 
въ одушевленныхъ разсказахъ и въ выражеши страст- 
ныхъ двйженШ духа проза уступала м1Ьсто стихамъ. 
Къ особенностямъ изложен1я ИндШской драмы должно 
отнести и то, что различныя касты и звашя у потреб- 
ляютъ на сцен'Ь различныя нар1Ьч1я: герой драмы и важ- 
нМшхя лица кастъ благородныхъ говорятъ по Санскритски; 
женщины и второсхепенныя лица, хотя и кастъ благо- 
родныхъ, употребляютъ нар1Ьч1е Санскритскаго языка — 
Пракрита. Слуги и охотники им:Ьютъ свои особыя нар'Ьчхя. 
Вид» ИцЫйг- Драма Ицд1Йская разделяется на два вида: па рупаку^ 

ской драмы. 

ИЛИ собственно драму иупарупаку^ или драму меньшаго 
объема. Рупака им*етъ десять подразд^лешй ; упару- 
пака — восемнадцать. По дразд'Ьлен1я эти не прёд^ставляютъ 
никакихъ существенныхъ особенностей , и основаны по 
большей части или на различш въ числ^ дЪйствШ, или 
на различ1И въ происхождеши героя и героини. Важ- 
н^ЬЙш!» изъ видоизм4нен1Й рупаки суть сл'Ьдующ1я: 1) 
Натака — совершен'ЬйшШ видъ драмы. Предметъ ея 
серюзенъ; всЬ д'Ьйствуюнця въ пей лица принадле- 
жатъ къ кастаиъ благороднымъ ; герой ея — всегда мо- 
нархъ или полубогъ; основная страсть — любовь или 
героизмъ; дЬйствШ въ ней не мен'Ье пяти и не болке 
десяти ; каждое д'Ьйствте обнимаетъ событхе только од- 
н*хъ сутокъ, 2) Пракарана отличается охъ натаки со- 
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держашемъ, заииствованныиъ изъ жизни обыкновенной; 
однако, и въ пракаран^к д'Ьйствующ1Я лица должны при*- 
надлежать т.олько къ благородныиъ кастаиъ : герой пра-* 
караны — министръ, вождь, браминъ. 

Между 18 видами упарупаки особенно заи-кчательны: 
4) Нстгя - Сарака, Это опера - балетъ , въ одноиъ 
дМств1И, состоящемъ, крои'Ь интриги, изъ танцевъ и 
п'Ьн1а. 2) Утапйя, волшебная опера, ^одержашя басно- 
словнаго. Словомъ, между 28 видами ИндШской драмы 
мы найдемъ всЬ видоизм^Ьнешя драмы классической и 
нов'Ьйшей Европейской. Въ ней есть своего рода тра- 

гед1И, комед1и, драмы сатирическ1Я, опера большая, опе- 

» ■ 

ретта, опера - балетъ, опера волшебная, мелодрама, воде- 
виль и проч. 

Такъ какъ любог:ь составляетъ главную тему почти />?»* ■ ^яэ^ • 
всякой Инд1Йской драмы, то различ1ё между характерами с«ов а^влм. 
героевъ драмы основано Инд1Йскими теоретиками на раз- 
ЛИЧ1И въ хар^актер* и степени этой страсти. Вообще, 
герой драмы — наяка долженъ быть молодъ, красивъ, 
любезенъ, щедръ, храбръ, образованъ и принадлежать 
къ одной изъ благородныхъ кастъ. Этотъ обицй типъ 
героя им'Ьетъ въ П1итикахъ Инд1Йскихъ н'Ьсколько глав- 
ныхъ изм'Ьнен1Й: 48 видовъ и 148 новыхъ подраздел енМ. 
Главные роды характера героя драмы суть сл'Ьдующ1е: 
Лялита — герой съ характеромъ живымъ , веселыиъ и 
легкомысленнымъ ; Сайта — герой великодушный и до- 

брод'Ьтельный ; Диродата — гордый, но твердый и благо- 

• 

нам'Ьренный; Удата -^ пылк\й и честолюбивый. Въ исчи- 
слеши характеровъ героинь соблюдена такая же точность 
и подробнрсть. Крои'Ь характеровъ героя и героини, въ 
Инд1Йской драм'Ь есть еще н^Ьсколько другихъ опред!»- 
ленныхъ характеровъ, которые, подобно маскамъ народ- 
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цаго И«мишвка<^о театра, составлютъ ея неизменную 
пряваддекностЬ). Къ числу такихъ аеи9н|нцыхъ харак- 
т^^въ внд1Йокой драны принаддажатъ между прочииъ: 
Вита и Видушака. Вшпа — родъ докашняго поэта ц 
цузыкаята^ артист.'ь^ цосватившШ свое дароваше ведь- 
цожЬ^покровитвдю* Видушака — придворцый шуть, сиФсь 
лукавства и простоты. Онъ высоко цЪнитъ всЬ чувствен- 
ные насдащдбнц! и не гоняется за призраками чести ц 
?€дрои8ма. Шутки ей:о бывают*^ забавны, но почти всегда 
ндоски. Дицо это хотя и принаддежитъ къ свит'Ь героя, 
однакоц подобно Вит'Ь, не сдуга его, а родъ компашона, 
квт<фы& раавеседяетъ и смАшитъ своего покровитедя. 
Странно!, что родь эту въ драм^ Индайскрв. играетъ по- 
чти всегда браиинъ. 
Зтттщтвл^ Шкоторые подагаютъ, что ИндЩцы драматическую 

ммллщкы Ян- Форму П0Э31И заимствовади отъ Грековъ въ то время, 
*л«и1^сжоГ ^^''Ла победы Лдександра Македонскаго раслространидн 
по9$ы. Грбчес1сую обрдаованность почти по всему ^огда извест- 
ному М1ру. МнАн1е это , кажется , несправедливо. Драма 
могда ч^ама собою возникнуть и въ Индш, по т^мъ же 
самымъ причннамъ, по которымъ она возникла въГрещи 
и цо которымъ возникаетъ везд^, гдЪ развипю ея не 
м^^шаетъ вди1Н1е небдагопр1ятныхъ обстоятедьствъ. При- 
чины этц скрываются какЪг въ самой сущности поэзш, 
такъ м въ т%хъ редигюзнцдъ и общеЬтвенныхъ обря- 
дахъ, которыя, ишЬл видъ драматическаго представдешя, 
С0о^обст|^ютъ ноявленш драмы. Есть свид^тедьств^,^ 
что въ Индш первые оаыты драматической поэаНи со- 
стояли изъ представлед1й ^ соединенныхъ съ музыкою и 
танцами ^ въ род^ нашнхъ :|;ороводвыхъ пЪсенъ — и что 
аредставлен1я эти нм^ди редиг10зную и,%лъ и редипозный 
харахтеръ. Мы на можемъ сд'Ьдить за порт^неннымъ 
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'радви1'1е1Мъ драМИМееКаГО мкусства №д1й , п^мюу '1М 
й др^н:№1№)[1е изъ йзвЪстйыгь яамг пшй^гнйкоть ч^того 
искусства пряяаддежатъ уже времейй по^на^о развятЬ 
11нд1Йск^' словесности, при 'ВикрО'Мадя'Ни , змменятон^ 
царД — яокровитеДЪ науйъ и искусотвъ . 'Кмвдас{| «^ 
11гревосходн'к{№0му ивъпОэтовъ в:Ька !1я1(рош1ДЯт№~ври«- 
писыва1бтся три дра}Ёы: Сикутпала^ Вмраморёаёч т 
М(мявикагиимитра. 

Со^дер%ан!е Оакунталы еЛ'Ьдую^щ^бе. Оакуятам, дочь Сакушлалл. 
№д1йск11го царя и яебесяой мифы, «вмйи^швйяшеь «ъ 
священной рощ4, у одного б]№гоч0<т»аго опиеяьяят. 
Царь Душанта охоМсь, проникаетъ въ священную > рощу, 
й^^тр'ЬЧаетъ Сакуйталу, йл-ййл^и^ея ея .^ктскою 1Ч«сто(Г<|уо 

* 

и, посредстройъ й411Як:ной переписки въ егазгахъ, откры-- 
■«аётся ей*'въ люОйи. Всл4д% за ч^б'ВйейеМвй^ь, йШ1йш 
*^та соеДИййетч^я ^^ракомъуйо обряд ашъ Гандарвы. Въ'вм 
Ьрейя случило^' одному тлигрияу 'искать гоетввр{ииства 
въ ^(Убйтели Сакун1*алы. Яо = 'йосчастш, Савуитала, Мйя- 
тйя своею любовяю, не Ойазала благочеетмому С9ра1ь- 
'йгйку ^9(о^Мваго >Цнййа1Йя ^ и йайлбила 1*1йнъ «а еабл «епо 
1НрЬяляТ1е, '^'блйдемхе 'ЯотОрЯго должна 'Потер«гь «61^ 
даренный ей супругомъшерстенъ^и бтъ^^^^Л/аттшл ло 
т±ъ I йО^, Мйа «йъ 'Ьштъ >йе уййдитъ "потеркннаго 
йёрьтйя. 'Кайбе^чч1> важное чн^рю^по^трвОу^^пп/'П^щр^ 
СТВ1Я Душанты въ столиц'Ь, и онъ удашяотея, давъ обАща^ 
^е СакуйМЛ» Чр<^зъ<три Дйя ^гри^лать'за'нею^^евоихъ 
вельиОМъ. Положенный срокъ уже давно прошелъ, а 
тимы дароЛе не 'Являмггся. Оаяунтала купаяоь, поверяла 
перс^'ёнь— ^й'Дарь позабылъ свою супругу и все то, чтб 
ЬМу^тМось 'ёъ> нййъ 'ВЪ 'св1й4еЁйОЙ< рощ%. Однто'^фав- 
леше 'И''б!кбвйъ Двора ему въ тягость; онъ груститъ, 
хотя и^'йе^ШЬМН йриЧйв№1>Ч)воёй >#ру«т. ' Пмл^к'Щбшаго 
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И тщетиаго омдаНЕЯ^ Сакунта1а решается оставить свое 
убАжище и итти отыскивать любезнагО супруга. Нельзя 
представить ничего тро1*атедьн'Ье и н'Ьжн'Ье прощан1я 
Сакунталы съ н^^стаии^ гдЪ провела сво1р юность, съ 
любимыми цветками и птичками, который такъ долго со- 
ставляли единственный предметъ ея заботливости. Уви- 
д^квъ Сакунталу , царь не узналъ ее , и только^ удивился 
красот!^ ея. 

Тогда Сакунтала вспомнила прокляпе пилигрима и 
съ ужасомъ заметила, что потеряла зав1&тцый перстень. 
Благочестивый жрецъ, тронутый отчаян1емъ оставленной 
супруги, даетъ ей у себя убежище, и всл^дъ за 
гЬп мать Сакунталы переноситъ ее въ небесную .оби- 
тель — ИндШскШ Олимпъ. Между гЬшъ бедный рыбакъ, 
вашедши во внутренности ^юйманной имъ рыбы, дорогой 
перстень , предлагаетъ одному изъ Иридворныхъ купить 
его. Придворный, узнавъ царскШ перстень ^ аресту етъ 
рыбака, а перстень представляетъ царю. Видъ перстня 
возвратилъ Душант'Ь память прошедшаго. На ниспослан- 
ной ему колеснице Индры, онъ сп^шитъ въ пределы 
небеонаго града, находитъ тамъ свою супругу и дитя, 
м возвращается съ ними на землю. 

Хотя въ этомъ краткомъ очерке одного содержан1я 
1пееи исчезаютъ т^ красоты ея, который заставили Гёте 
сказать объ СакунталА: 

>>^Шв1 (1и (Не ВШШе <1е8 й^иЬегп, (11е РгйсЫв Лез зра- 

(егеп ^аЬг68, 

>>УШ81 с1и, \уа8 теЬЛ ипй еп1гиск1;, VVШ8^ Ли, \уа8 8а1%(; 

Ш1(1 паЬг(, 

>>А^Ш81 Ли Леп Нишпе!, Л1е ЕгЛе тИ Ешет NаЬшеп 

Ье^ррехГеп — 

'N600' 1сЬ 8акоп1а1а Лиг, ипЛ во 181 Мее §;е8а|^.> 



Однако н по одному содержашю Сакунталы ны но- 
жекъ заключить о еа госаодствующешъ характер-Ь. Это 
поэтическая картина вн'Ьшней стороны жизни, нопроняк- 
иутая ИЦСЛ1Ю. о жими. Зд'ЬЬь ны не зам'Ьчаенъ ни идеи 
рока; ко'горая господству етъ въ развитии драны Греческой, 
ни идеи чести, которая составляетъ душу драны Испан-<- 
ОКОЙ; словоиъ, въ э1гоЙ роскошной картине ИндШской 
жизни иы не зан'Ьчаенъ общаго нравственнагр .взгляда 
на значенш жизни, составлающаго необходимое услоше 
бол'Ье развитых!» и совершенны)съ видо'въ драматическаго 
искусства (а). 

Другая драна Калидасы : Викрама и Урвази или 
герой*, и нинФа^ принадлежитъ къ. тому виду упарупаки, 
который въ.шитикахъ ИндШскихъ изв'Ьстенъ подъ вме- 
неМъ третаки и котораго отличительная черта состоитъ 
въ родер^аши , ' представляющемъ . си'Ьсь миеолог1И съ 
исторхею. Сюжетъ Викраиорвази — любовь прекрасной 
нниФы^ Урвази и царя ПуруравьГ; поэтому и самое. 
дАйсташ шесьг происходитъ то на ИндШскомъ Олимп'Ь, 
то в1» царской столйД'Ь. Викраморв^зи им'Ьетъ боль- 
шое сходство съ Сакунталой : въ об'Ьихъ то же полу-* 
баснословное содержаше, та же роскошь картинъ и они- 
сан1Й,^та же нежность и искренность чувствъ и то же 
изящество слога. (Ь). 

КронЪ этихъ двухъ героическихъ драмъ, Калидас^Ь 
приписывается еще одна драма въ б-хн д'Ьйств1яхъ, со- 
держан1я гражданскаго, подъ заглав1е.мъ Агнимитра и 
Малтшса. Сюжетъ ед взатъ изъ истор1И царя Агни- 
митра, жившаго во 2-мъ стол^Ьпи до Р. X. Судя однако 



(а) Рг, ЗсЫедеГз 8атт11. \Уерке. В(5. I. . 

(Ь) Вовепкгат Нап(1Ь. еш. а11()^. ОезсЬ.^Зег Рое81е. В(1. I. 
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ПО нрававгц представленнымъ въ этвй тес4ц должно по- 
лагать , что она была написана не раньп1е десятаго или 
одиннадц^таго в^Ька посл'Ь Р. Хр. 

Поел!» : дракатическихъ произвед1»тй Калидасы, пер- 
вое по древности м'Ьстд принадлежитъ дранЪ въ десяти 
д1|йств1яхъ^ подъ заглав1еиъ: Мриххакащ. Драна эта въ 
высшей степени интересна и по художественному своему 
достоинству, и по самому содержанш^ заимствоэанно|[у 
изъ жизни гражданской древней Инд1и. 
Мриххаками, Горой драмы — Харуддтъ ^ благородный браминъ^ 

добрый мужъ и заботливый отецъ семейства. Въодномъ 
^ только можно его упрекнуть, и то бол^е по нашимъ 
понятшмъ , — въ его любви къ прекрасной Вазантасеи^Ь. 
Но любовь эта чиста и возвышенна , и даже законная 
супруга Х1арудата не «находитъ въ ней ничего предо- 
судительншо. Въ сл'Ьдств1е своей непом'Ьрной щедрости, 
Харудатъ об'Ьдн'Ьлъ; вс^ друзья оставляютъ его, и только 
Майтреясъ, жрецъ съ ограниченнымъ умомъ, но чест- 
нымъ и правдивымъ характероиъ, не изм'Ьняетъ ему. 
Съ неподражаемымъ искусствомъ преДставленъ въ драмЪ * 
контрастъ между характеромъ Харудата и Майтреяса. 
Ограниченный умъ, обыкновенный образъ мыслей, грубыя 
чувства Майтреяса, ешсе р'Ьзче даютз навгь зам:Ьтить 
' восторженное благородство, мечтательный характеръ и 
нежность чувствовашй Харудата. Вазантасена — весщ", 
Инд1Йская гетера, женщина съ блестящими дарован1Ями, 
н:Ьжными чувствами, воспитанная, богатая, любитъ Хару-<» 
дата и ненавидитъ Санстанаку, царскаго шурина^ кото- 
рый употребляетъ вс^Ь средства, даже низость м лукав- 
ство, чтобы пр1обр4сть ея взаимность. Санстанака — типъ 
развратнаго, бездушнаго эгоиста и хвастуна: онъ по- 
и1^шацъ на своемъ родстве еъ царемъ, на своей овАт- 



скости и благовоспитанности. . Чтобы блеснуть ученостью 
онъ приводитъ шЬбтк изъ древнихъ эническихъ поэмъ, но 
вг своихъ цитатахъ всегда лервпутае1^ъ дица/И Факты. 
Такииъ образоиъ завязку П1есы составдяетъ борьба 
благородной любви Ха{)удата и Вазантасены съ низкою 
страстью и инт|^игаии Санстанакр. Санстанака взводить 
на Харудата все ноЬыя преступлены и , пользуясь об* 
стоятельстваии ^ всякШ разъ брл'Ье заподозр^ваетъ его 
поведёше зъ глазахъ правительства. Сл'Ьдующее обстоя- 
тельство подаетъ поводъ цъ разВязк'Ь П1есы. Архяка, 
мятежиикъ^ домогавшШся престола^ у^одитъ отъ своихъ 
пресл:ЬдователЫ} въ колесниц'Ь ^ приготовленной для Ва- 
зантасены^ которая намерена была отправиться на-сви- 
даше съ Харудатоиъ. Вазйнтасена въ суматохе, про- 
изведенной б'Ьгствоиъ Ар1яки, нопадаетъ въ экипажъ 
Санстацаки« Санстанака овлад'Ьваетъ Вазантасеной ^ а 
Харудата обвиняетъ какъ ея убШцу. Судъ, пов'Ьривъ 
доносу Санстанаки, прйговариваетъ Харудата къ смерти. 
Уже Харудатъ былъ приведенъ на и'Ьсто казни ^ уже 
палачъ занесъ руку^ какъ вдругъ д'Ьла принимаютъ другой 
оборотъ. Вазантасена^ получивъ свободу, еп'Ьшитъ оправ* 
дать Харудата; Ар1ака же, достигшШ д'Ьйствительно 
царской власти, осыпаетъ его милостями^ Добрый 
браиинъ, осчастливленный иилостями царя и любовью 
Вазантасены, ирощаетъ Санстанак^Ь его коварство. 

Шеса эта приписывается СудракЬ, который, какъ 
пол огяю1''ь , жиЛъ около временъ Р. X. Стиль ея , въ 
сравнеши съ н'Ьжнынъ и роскошньшъ стилемъ драмы 
Калидасы, представляется н'Ьсколько грубымъ и суро- 
вымъ , чтб подало поводъ думать , будто Мриххакати 
была напирана гораздо прежде драмъ Калидасы. Но 
содержашё ея, взятое изънравовъ общества, уже слиш- 
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коиъ удалившегося отъ временъ первоначальной прбстотв^ 
доказываетъ противное. Остальные изъ изв'Ьстныхъ напъ 
памятниковъ драматической поэзш Инд1й^ какъ напр. три 
драмы славнаго поэта Бавабути^ очень замечательная 
комед1Я въ шести действ1яхъ подъ з&глав1еиъ Ретпав(лмьу 
политическая драма Мудра Ртишса\ драмы сатириче-^ 
СК1Я, къ числу которыхъ принадлежитъ знаменитая Прсь- 
бодахандродая^ осм'Ьивающая въ аллегбрическихъ лицахъ 
различныя системы Индейской релипи и философш^ и 
Фарсы, предстак1яющ1е оригинальную сн'Ьсь разскаЗа съ 
Д1алого11ъ, были сочинены во времена далеко позднМ- 
опя, именно не раньше 8-го стол^ш' посл^Ь Р. X. (а). 



Б. ФОРМЫ Н ПЛМЯТННКН ДРЕВНЕ' 
КЛАССНЧБСКОЙ ДРАМАТИЧЕСКОЙ 

ПОЭ31Н. 

ГРЕЧЕСКАЯ ДРАМАТИЧЕСКАЯ П0Э31Я. 



Начало Грече- Намъ ТОЛЬКО отчасти изв'Ьстна истор1Я Гроческой 

СКОй П093Ш, 

драмы: мы им'Ьемъ н'Ькоторыя св']^д'Ьшя объ ея древн^Ьй- 
шемъ ^ но з^е искусственномъ (б) состояши у весписа, 



ч 



(а) Ковепкгапл НапдЬ. ешег а11^. СезсЬ. с1ег Рое51е В<]. I. 

(б) Подъ имененъ поэзш народной , или нащовальной чаще всего 
понйнаютъ у цасъ поэзш, сообразную съ художественнымъ гешемъ яа|имв, 
а под> ииененъ поэзш искусственной — поэзш, лишенную народваго харак*- 
тера, без1|(изяснную коп1ю чужихъ образцовъ. Но эти же саяыч выражен1а 
„П0931Я цародная" и ,,поэз1Н искусства^' (Уо1к8роез1е , Кип81рое81е) |10гутъ 
быть употреблены еще и въ'другомъ смысле: именно, поэз|'я народная — 
въ снысл'Ь П0Э31И , существующей въ устахъ * народа , какъ безотчетная 
иипровиаац1я простыхъ. безъискуственпыхъ п'Ьвцовъ его; но9Э1а искус- 
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Фриниха^ Сузар10на. До яасъ дошл превосходн^йпйе 
памятники ея окончательнаго развит; но наиъ совер-* 
шенно неизвестно ея первоначально^ , народное состоя- 

• 

те, то состоян1е, въкотороиъ она существовала бол1»е 
какъ обрядъ релипозный и народная забава, нежели какъ 
особый саиостоятельный родъ изящнаго искусства. Если 
бы наиъ впЬлп^ былъ пзв^стенъ древнМшМ пер10дъ 
Греческой драиы и еслибы крои'Ь того иы знали какъ 
совершился переходъ ея отъ состояшя народнага къ 
искусственному; то не только могли бы начертать 'болЪе 
полную картину ея и<^торическаго развит1Я, по успели 
бы пояснить себе многое и въ самой теор1И драмы: по- 
тому что НИ одна П0931Я не развивалась такъ свободно, 
такъ сообразно съ всеобщими законами ис1^<^ства, какъ 
П0Э31Я Греческая. 

Желая хотя . приблизительно объяснить когда и какъ 
положена была основа Греческой драм€, поражающей 
насъ велич1емъ и красотою поздн'кйшихъ Формъ своихъ, 
мы припомнимъ себ1» замЪчаше,' высказанное нами въ теорш 
П0931И драматической. На появлеше и развило драмы 
у извФстнаго народа им^ютъ вл1ЯН1е два начала: начало 
внутреннее, заключающееся въ самомъ стремленш искус- 
ства развиваться въ Формахъ бол'Ье и бол1»е совершен- 



ствениая— въ смысле поээш позд1гЫ1ше11, гаяжной, обработнваеной трулшшш 
'просв1ще11Ш1хъ художниковъ. . Прои8ведеи1я втой росдЪдвей, кагь вн об- 
думанно ихъ содержан1е и какъ ни тщательна отдйлка, ногзгтъ бшъ однахо 
въ высшей степени и народный, т. е. сообразны съ* художсствевннвъ ге- 
В1енъ народа. ПоаЫя искусственная лишена народнаго характера только 
таи1г,^гд% она развилась не изъ народной, II во образцамъ шюаеаштъ. 
Прии'Ьръ такой * Венародвости оредстВвляетъ нвмъ искуёственвая по»31В 
Рима и Европы во времева классицизма. . Искусствевная- агё позз1Я ванр. 
Грещи никогда не теряла своей вародвости, потону что анкогда не пере- 
ставала быть изящн4йшимъ, художеетвеинннъ довершмНенъ воввеа продаЫ1. 
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шоп, н вач8М вн1мт1ее, еоетошцее п исторпёекихъ 
обетдпедьетвахъ , которыя выэываютъ искусство иа по- 
прище общественраго развиши Что касается доГречеь^ 
сков драны, то кажется, что внЪпгаее историческое ея 
начало заключалось въ релипозныхъ пра^днествахъ въ 
честь Д|ониса, или Вакха. 

Почте у вскхъ народов:ь иы находцнъ • религ10зные 
обряды и и^)н, которые будучи соединены съ кЬшенъ 
и пляскою , ии'Ьюгь видъ драиатическаго представлешя. 
Такъ-^акъ релнпозные ииоы яэычниковъ суть по боль- 
шей части олицетворешя силъ и явлешй природы; то 
уже и по этой причине въ ииеолопяхъ <различныхъ на- 
родовъ иы встр^чаеиъ иного общаго , иного ииеовъ и 
сказанШ, которые, не сиотря на различ1е въ подробно- 
стякъ, выражаютъ одну и ту же. идею, взятую изъ одного 
общаго источника — изъ жизни природы. Къ числу такихъ 
всеобщихъ иив&въ принадлежитъ въ особенности лиеъ 
о концЪ одного солнечнаго года и о возобновлеши силъ 
природы, съ наступлешеиъ Дрзггаго. Конецъ стараго года 
въ Феврал!» и начало новаго въ иаргЬ, эти всеобщ1я, 
неизиЪнныя явлёшя въ жизни природы, были почти везд'Ь 
олицетворены Фантаз1ею народовъ и перенесены въ ихъ 
ииеологш. Египетсн1е Озирисъ и Изида, РиискШ Янусъ, 
выражали, кажется, не что др}ггое,. какъ олицетворен1я 
главЕсЬйшихъ Иойентовъ солнечнаго 1Ъда — его конца и 
начала. Вреия перваго изъ этихъ явленШ, вреия кончины 
солнечнаго года,-, было вреиенеиъ печали и сЪтовашя, 
встр1»чалось въ постЬ и иолитвА, сопровождалось обря- 
даии серюзяаго и торжественнаго характера; вреия вт^- 
раго явлен1Я, вреия начала новаго года въ жизни при- 
роды, было вреиенеиъ радости, встрАчалосъ съ востор- 
гши веселья, сопровождалось обрадаии веселого и шут- 



лишго характера. Въ мие1| о воврождети ориродн вее«- 
ною почти вездй иы находяиъ явыражеше кысмонир^, 
любви , даражъ зеи1ед^кд1я и винод'Ьш ^ потаиу что съ 
нартуплев1еиъ весны, жизнь природы возобновляется. 
Такъ РиискШ Янусъ — богь солнца— былъ вжксЛ и ^лягь 
мира; такъ въ саиоиъ назван1и Славацскихъ божествъ: 
Ладъ и Ладо, который ииДют!» инрго сходнаго. съ Еги- 
петскими Озирисоиъ и Изидою, съ Римскими Яномъ и 
Яною, выражается поняпе о любви и жирЬ, 

Кажется, что и ГреческШ Вакхъ, подобно Египет- 
скому Озирису и Римскому Янусу , былъ тоже олице- 
творенное Ъыражеще мысли о концЪ и начади солнеч- 
наго года (а). 

На одномъ изъ Вакховыхъ празднествъ, предъ 
вступлешемъ солнца въ знакъ Овна ,^ временемъ печали' 
и с'Ьтован1Я, п'Ьлись пАсни трржественнаго и важнаго. 
характера — диеирамбы; на другомъ, когда солнце уже 
вступило въ знакъ Овна, и новый годъ жизни природы 
начался, — п^сни восторженной радости, п'Ьсни Фалличе- 
СК1Я. Диеирамбы сопровождались торжественными дви<^ 
жен1ями поющихъ хоровъ и. поэтическими разсказамй о 
подвигахъ и благод'Ьян1яхъ Вакха ; п1(сни Фаллическ1я — 
маскарадомъ и Фарсами. Диеирамбы и лЪсни Фаллическхя^ 
повЪтствован1Я характера о^,р10знаго и Фарсы, были та 
почва, на которой возникло драматическое искусство 






''; (а) Предположете вто подтверждается 1) вренененъ ВапавадШ, 

■раздвуеанжъ предъ ■аету1иен1еиъ Фааовъ еолнечяаго гйдй, 2) еходствов% 

оказан1я о В^ааЛ съ ска8ав{яни объ Озирисе и ЯнусЬ, 3) савыни ваобрвже- 

Н1ЯМВ Вакха, въ жоторихъ ов<ц подобно Ривсвову Явусу, оредставдадев ев 

дцпн днц й ш г съ лшщмш стврввв в съ дяцевъ «»мвг, в т. V. 



Грсякш н сътечешешъ времени развшось въ двухъ Фор- 
цахъ: въ ФоржЬ трагед1И и въ Фори^ комед1И (а). 
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(а) ' Слово трагед1я происходив отъ словъ „тдауоя,** козелъ и 

9»^^*' п^саь, и по- Русски иожетъ бвпь переведено словонъ возлопМе, 

пксшя вомв. П^сни, расп^ваенна'прп отправлеиш «Вакховыхъ празднествъ, 

6|1лн паававн трагед|яви (козливыни п^сняви) потону — что козелъ, какъ 

синволъ любостраст1я , посвящался Вакху, или, какъ обыкновенно говорятъ, 

потону что козелъ былъ ^наградой п-Ьваа , сочинившаго лучшШ дивиранбъ 

для предстоящаго Вакхова празднества: „N301 юсеп813< ]ат аНапЬиз е( ад-* 

шок) Ыгсо, 1<1 |[епиз сагшЕша, яиод засег сЬогиз геЛдеЬа! иЬего ра1п,' (га^сз- 

ёха <11сеЬа1иг." Это сннволнческое иазначеше козла, при отправленш из- 

в^стнаго народнаго релипознаго обряда, сопровождаенаго переряжен!енъ и 

хороводанн, встр1лаенъ не у однихъ 1олько Грековъ. Т|Гкъ въ н-Ькоторыхъ . 

областяхъ Р^оссш н до нашихъ дней сохранился обычай „ходить съ козою, 

яграть козу.^ Не входя ад-Ьсь въ объяснен1е значеяЕя и происхожден1я 

ВТОГО обычая, ны воспользуенся ннъ только какъ подтвержде^енъ. вознож- 

■остя цодобнаго же обычая у Грековъ и какъ доказательствояъ, что хлово 

трагеди (козлоп'Ън1е), ин-Ъя основу своего значещя въ обычае народнонъ, 

ие такъ нелепо, какъ ногло бы показаться съ перваго разу. Никону вЬ~ 

роятно не покажется страннынъ , если бы Русск1Й обычай — ходить на 

святкахъ съ козою, стали называть игрою козла, а п-Ьсни, распЬваеныя при 

втонъ случае, — гЬсняни о коэл^; такъ точно и древвинъ Греканъ ничуть 

■е казалось страннынъ, что п^сни, расп^ваеныя при совершеши Вакхова 

обряда, назывались трагедЫни и что драна, ^развившаяся изъ этихъ п^сенъ, 

удержала свое старинное назван1е трагёд1И (козлоп-Ьнея). 

\ ' ' ' * 

Слово конед1я, по однону нн-Ьтю, происходитъ отъ ,у«(м/«о^" пиро- 

вате, которынъ сопровождались Д10нис1И или Вакханал!и, празднуеныя при 

начале новаго солнечнаго года . и „4^^*' п-Ьсня ; по другону существо* 

вавшену уже и во вренена классической Древности, отъ „пш^и^** село, 

поле, н мс^*^*/'' пЬсня. Оба зти словопроизводства равно согласны съ 

самою сущноспю хонед1и: какъ почти у всЬхъ язычниковъ, такъ и у Гре- « 

ковъ, одни, иаъ релнг1орныхъ обрядовъ совершались внутри храновъ, въ 

городахъ; другие — вв^ вредЪловъ города, въ рощахъ;, на холнахъ, на бе- 

регахъ р^къ и на поляхъ. Вероятно Д1онис1И характера важнаго, давш1я 

начало трагедЁянъ, празднуемы были въ городахъ, въ сл'Ьдствае чего и 

названы были городскими ; напротнвъ того , другк Д10нис1й (изъ которыхъ 

риншсь комвди1) соверш&псь вв^ оред'Ьдовъ города, на подяАу почему 
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Пфсг1(раема теперь сколько нибудь б&ьясптъ^ кдкъ 

совершалось это развйг!е простьггь пАсенг въ прекрас- 

• • • • 

иМлйй вропзведешя драиы. •> 

Быть кожегь дйёирмбы заключали въ себ^Ъ не только 
изъявлен!» религюзныхъ чувствъ поэта ; йо и разскадн- 
а нодви^ахг и благо^яшяхъ Вакха. Когда п'Ьвцц повп- 
ну1Гсь невольнымъ внушеятялъ искусства^ стали иЬАе 
сопровождать мииикого^ тогда разсказы 'эти могли при- 
нить драяатическу19 Форяу и такииъ обра'зоиъ из1$ са-* 
мвхъ же диеираМбовъ когли со врелгененъ- развиться 
содержаиге и /Форма трагед1И. Должно однако пола- 
гать, что не изъ диеираибо^ъ возникла трагедхя : . она 
везнйкла изъ повАствованШ о подвигахъ Вакха , кото- 
рые разс1га9ываемы били въ промежуткахъ между пою- 
щими хорами. Справедливость этого пос^л^дяяго мн11Н1Я 
доказывается^ уже и т*мъ, что хоры Греческой трагедТ* 
не слились съ самымъ содержан1емъ тэсы, но всегда 
составлнли отдельную часть ея. Состоя первоначально 

• 

ивъ хоршгь и нов%етвонан1Й, художественная часть Ввк-* 
хова обряда по м^рЪ усп'Ьховъ просв^щенхя , съ каж^ 
дымъ новбшъ фразднествомъ , все бол^е^и брл1^е совер^ 



н яадваны были сельскями, нли полевыни Д10нис1якя, а 1гЬсая, которыми 
овя оваровождалиск, — "ктлМялщ т. е.- сеяьскняя, полеятя я'Ьсяаян. Но 
нопбммяную привадмавос». шпаъ яасдЛ|дяяхъ Д|оянс1Й вастшялъ ^^щтр^о^^ 
пнръ, яакоторояъ яежду прочияъ расп-Ьвалнсь п^сни, поелужившЁя. основой 
конед1&, я которыя повтояу 110ГЛИ быть названы конед1Яяи, т; е. п'Ьсняяи, 
распеваемыми на Вакхическнхъ пирахъ, во время полевыхъ ДеомисеЙ. Это 
последнее о1Няенепе кажется вервЪе, по-^краЙйеЙ-г1>р1| омо принято луч- 
шшш й9ъ яовейшнхъ фидолАг^ъ. Квкое бы мя было впро^енъ протхоак 
деше словъ: трагеди и мояед1я, — несоян1внымъ остае1ся, что этямм сш- 
вами назывались прежде ]гЬсни, распеваеиня на Бакховыхъ праздвествахъ, 
а потояъ ст&ш называться драматически произведешя, развивпидся изъ 

17 



— 258 . — 

шенствовыась ^ все бодЪе и бо14е подучада (какъ ска- 
зано о диеираибахъ Аршна) трагическШ^ т. е.^ драиати- 
ческШ характеръ. Наконецъ явидся чедов'Ькъ, который 
хоры, и пов'Ьствовашя Вакховыхъ празднествъ перенесъ 
изъ круга редигюзныхъ обрядовъ въ обдасуь изящнаго 
искусства^ жертвенникъ заиАнидъ сценой, и въ пред- 
ставден1яхъ своихъ идею редипозную подчинндъ, такъ 
сказать , ' иде'Ь .художественной. * Этотъ чедов'Ькъ быдъ 
весписъ. Что же сд'Ьдадъ весписъ ддя Греческой тра- 
гедш? Во-первыхъ, веспись есди не изобр^дъ^то по- 
крайней-и'Ьр'Ь развидъ и усоверщенствовадъ повествовав 
Н1Я, разсказываемыя въ проиежуткахъ между поющими 
хорами. Онъ дадъ ииъ драматическую Форму, зам'Ьнивъ 
вънихъ разскащика актеромъ. Такимъ образомъ, драма- 
тическое издожеше миеа, есди и не подучидо еще въ 
представден1яхъ Оесписа р^шитедьнаго перевеса надъ 
хорами, то по-крайней-м'Ьр:Ь подучидо возможность со- 
вершенно отдЬдьнаго отъ хоровъ развит1Я, которое со 

• 

времёнемъ могдо даже восторжествовать надъ херами, тогда 
какъ до Оесписа . одни хоры составдяди гдавное. Во- 
вторыхъ, весписъ ддя своихъ представдешй' стадъ изби- 
рать сюжеты не тодько изъ круга сказашй о ВакхА, но 
вообще изъ миеодогш и даже изъ исторш. Поэтому 
и самые хоры, будучи выражен1емъ чувствъ и впе- 
чатд^нШ, внушаемыхъ содержашемъ драмы, подучиди 
новый характеръ. ПФсни въ честь Вакха стади во- 
обще п-Ьснями, которыхъ содержан1е зависЬдо отъ хода 
и характера событШ, представдяемыхъ на сцене, иди 
другими сдовами : хоры Вакхическ1е стади хорами 
драматическими. Въ третьихъ, до весписа жертвен- 
ный стодъ быдъ, такъ сказать, сценой Вакхическихъ 
обрядовъ и представденШ. весписъ первый устроидъ 
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особую^ театральную сцену, на которой разыгри- 
валъ свои П1есы, независиио отъ релипознаго обряда, и 
такимъ образоиъ положилъ основной камень здашю Гре* 
ческаго театра, далъ жизнь и свободу драиатическоиу 
искусству Грещи. 

Такъ возникли у Грековъ драиа сер10зная или важ-^ 
ная — трагед1Я. Въ то же вреия у и даже еще раньше , 
стала развиваться и совершенствоваться драма комиче- 
ская — комед1Я. Изъ диеирамбовъ и пов'ЬствованШ раз- " 
вилось содержац1е и Форма Греческой трагед1И, изъ п:Ь- 
сенъ Фаллическихъ , Фарсовъ и маскарада развилось со- V 
держан1е и Форма комед1и. В'Ьроятно въ самыхъ пЪсняхъ 
Фаллическихъ , которыя расп'Ьвалъ народъ въ веселыхъ 
хороводахъ, во время Вакханал1й, заключались намеки на 
различныя отношетя со'временной жизни , заключались 
изображен1Я характеровъ и картины, сообразныяласкамъ 
и комическому наряду поющихъ хоровъ. 

Сузар10нъ сд'Ьлалъ для комедш то , что весписъ 
сд'Ьлалъ для трагвд1и: представлешя, разыгриваемыя тол- 
пою народа на поляхъ Грещи, онъ перенесъ на театраль- 
ную сцену и изобрФлъ для них1^ приличную драматиче- 
скую Форму. 

Вероятно не ВДруГЪ совершился ПереХОДЪ отъ по- Устройство 

Гр^цоскыо 
ВОЗОКЪ Сузар10На и ДереВЯННЫХЪ ПОДМОСТКОВЪ ОеСПИСа, театра. 

къ великол'Ьпному здан1Ю Аеинскаго театра, на которомъ 
представлялись шесы СоФОКла, Еврипйда, АристоФана; 
однако истор1Я постепеннаго улучщен1я театра и сце- 
ническаго искусства Трековъ намъ мало изв'Ьстна. Руко- 
водствуясь сочинешемъ Витрув1Я, остатками Римских^ 
театровъ, открытыхъ въ Геркуланум'Ь и Помпее и н'Ько- 
торыми памятниками древней живописи и Ёаян1я, и по- 
полняя все это указан1ями, сохранившимися бъ самыхъ 



для лрыаи^^ 



нлше^ 



а1есю:ъ дранятдшсквхъ писатедей Гр^щ», «1 шжмъ 
представить картину . Грвческаго театра то1^|со ьъ тбмъ 
его ридф.) который онъ ии'Ьдъ . въ цвЪтулЦя врецена .сво- 
' ет(у существов9Н1я. . ^ 

Въ зданш Греческаго хеат^а можно ра9^ияать сдЪ- 
д,ующ\я гдавиыд части: а) цхиАщетя лая зритедей^ 
б) |[Ъсто ддд хора, в) и^сто, тдЬ игради актерЫ. 

Ш0мттен1я Часть здан1я, ВЪ которой пои'Ьщадась нубдика^ 

представддда подукругъ со скаиьшй , которыя распо- 
дозк^ны быди аифитеатроиъ^ т. е. уступами снизу вверхъ. 
Ме;|гду скаиьяии , занимаемыиц пубдикой^ еадодидись 
пдощадк|1|) которыя быди гораздо шире скаиейяыхъ усту- 
пав!». По этимъ пдощадцамъ ходиди кругоиъ ан^итеатра, 
снизу же вверхъ поднимадись по д'ЬстниЦаиъ ^ црорЬзы- 
вавшимъ амФитеатръ по рад1усамъ круга, центроиъ ко- 
тораго ^ылъ цевтръ в.сего тедтрадьиаго здан1я. 

Мяето для Самые низш1е .скаиейные уступы находидись на 

одной рдоскостй съ ТОМ) частцо театра,, которая у иасъ 
изв:Ьстна додъ ииенемъ сцены. Между сценой и. этиоин 
посд1^днимй уступами, но гораздо ниже ихъ, быдъ ор- 
кестръ — м*сто, гд* действовал» .хоръ. Въ средине ор- 
кестра вОзвышадася вимеда ^^вг/^е/бЯ/;/^ постройка, им^^- 

ч 

шая значеше, жертвенника Вакха, ^вкругъ котораго въ 
прежн1я времена диеирамбичесюе хоры совершади свои 
движен1Я. — Театръ Грековъ , развивнийса изъ- редщпоз-^ 
наго обряда, въ честь Вакха, навсегда сох^^анидъ свою 
связь съ нимъ и, пока су ществовад о. Греческое языче- 
ство, свой редйгшзный характеръ. Но, съ развиткмъ 
драматического искусства, редипознад идея прежнего 
Вакхическаго обряда уступида господство, въ поздней- 
щихъ. драматическихъ представден1яхъ , идеЪ художе- 
отвеяиой, вместе съ ^Ьхкъ л тЬ изъ подробностей теат^^ 



хйра. 



рщшаго уе«ро1етва, котрыв )прежде шКиш навмчеше 
1ШСТ0 - релипозное ^ оотонъ получив назначеше бо«йе ' 
художественное ^, нежем р^дигюзное. Такикъ образокт 
и винела, не переетавая изображать на сценА ж^|тши- 
шшъ Вакха <). перестала быт^к. «Аетокъ д1|йствительвш» 
жертвъ в:ь честь ^6 ^ и стала служить ередетвомъ 4^> 
ц^лей чистр-театральныхъ. Обыкновенно, на студеняхъ 
вннелы располагался хоръ, когда, окончивъ свою шшеку, 
онъ былъ только зрнтелемъ дМстЫд, происходившаго на 
сценА; иногда, сообразно содержашю и требован1Ш1ъ шесы, 
винела ии^ла значен1е то иогильнаго н(В1на1Ц1Ика ^ то 
жертвенника н т. п. Какъ диоиранбичесше Х4фы въ честь 
Вакха были*зернонъ развит1я всей Греческой драны, такъ 
иЪсто, гдЪ дМствовалъ хоръ, и въ особенности вщиеда, 
вокругъ которой рнъ совершал свои движенш, были сре-^ 
доточ1еиъ всего театральнаго устройства. Съ ведйчишт 
Оииелы были соображены разм1кры всАхъ другнхъ частей 
театральнаго ,здан1я, изъ нея какъ изъ центра^ рас-» 
ходились рад1усы лЪсцицъ, прорЪзывавшихъ аяФИтеатръ 
И очерчивался полукругъ амфитеатра. 

М^сто , гд^ играли актеры , имФло видъ длинной я Шляям , #3» 
узкой площадки , ограниченной съ трехъ сторонъ стЪ- ^м. 
нами театральнаго . здан1Я. Ст^на^ находивщадся Оозада . 
мЪста, опредЪленнаго для игры актеровъ, называлась 
си^н^й^ дв1^ боковыя параскенюнд (а). 



(а) Сюво „сцена^ {^*^1^) собственно' гаачнтъ палатка, балагань. В%ро- 
а)гво прежде, ч-Ьн-ъ появились въ- Грещи постояннне театрн, для дранатн*» 
ческихъ представлен1Й строились вреиенвые балаганы. Но балаганы 0тн 
изображали только жилище главныхъ д'Ьйствующихъ лидъ; саное же д1|И- 
ств1е всегда происходило предъ балагаяонъ, на открнтонъ шксгЬ. Когда 
постоянные театры зон^нилн вреиенные <^алаганн, ст^на, находившаяся 
позади н^ста, гжЬ игря/Ш актеры ,' удер«а4а яаэнате> оцвнн, т.^е* бада^ 
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< ^ 

Вся длвная и узкая площадка , находившаяся впе- 
реди сцены: т. е. ст1(нн , которою заключалось театраль- 
ное здаше^ называлась праскетонб. Актеры занимали 
обыкновенно только средину проскен10на ^ и это - то 
■1юто, кажется^ изв1(стно было у Грековъ подъ именами: 
окрибасб, кшслибас9у логейеМу у Римлянъ ри1риит. 

Для входа актеровъ на <щену, было трое дверей 
въ главной стАнА и по одной двери въ каждой изъ 2-хъ 
боковыхъ ст^нъ театра. Такъ какъ декоращи главной 
сгЬны^ известной у Грековъ подъ ииенеиъ сцевы^ почти 
всегда изображали царсюй дворецъ^ со всЬми его при- 
надлежностями, то предпо:1агалось, что дверь, находив- 
шаяся въ дтой стЬнЬ, въ средине между двумя другими, 
и носившая назван1е царской ,' ведетъ во внутренность 
дворца, занимаемаго самимъ царемъ; другая, бывшая по 
правую сторону царской — въ особую часть дворца, 
опред'кленную для гостей и лицъ приближенйыхъ; третья, — 
въ женское отд'Ьлеше, въ темницу и т. Ц. 

Сообразно декоращямъ л^вой- ст^^ны, представ- 
Л1ввшимъ обыкновенно городъ , дверь , находившаяся въ 
л^вой боковой ст^кн^к, ии1иа значенхе входа, ведущаго 
въ городъ, въ крторомъ, или близь котораго происходило 
д1(йств1е шесы ; дверь правой ст'Ьны- вела за пред'Ьлы го- 
рода, и декоращи этой сгЬны' всегда изображали какую- 
либо окрестность, приличную главному мФсту дЪйствея: 
горы, поле, л'Ьсъ и т. п.. Цари, герои и вообще перво- 
степенный лица шесы входили всегда въ большую, или 
царскую дверь; лица второстепеяныя входили въ одну изъ 
дверей, находившихся по обАимъ сторонамъ царской; дверь 



гава, по той прпив^, что изображала всегда н^сто пребнван1Я главяыхъ 
дМствующнхъ ^пшъ. 
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жкшА боковой сгЬны опред1(лена была для дицъ, прихо- 
дящихъ изъ города; лица, возвращавш1Яся изъ путеше- 
СТВ1Я, входии въ правую боковую дверь. Такииъ обра- 
зоиъ зритель, по одному входу актера на сцену въ ту 
или въ другую дверь, и безъ аФИшей, который, кажется, 
были неизвестны древнииъ Грекаиъ, уже ии^лъ некото- 
рое пондт1е о самомъ значенЕИ его роли. Хоръ шшЬлъ 
свои особенные входы въ глубине оркестра. 

Употреблеше различныхъ театральныхъ иашинъ так- Матшны ш Ве- 
же было известно древнииъ. Судя по иногимъ П1есайъ '^^^'^' 
древнихъ , и ВЪ' особенности по шесамъ АристоФана , 
сл^дуеть заключить, что искусство машиниста того вре- 
мени могло удовлетворить самымъ прихотливымъ требо- 
ван1ямъ др^1матическаго поэта. Боги и ц^лые хоры нимфъ 
носились по воздуху на крылатыхъ колесницахъ; герои 
то похищались съ земли на небо, то погдоЩались зе- 
илею^ Аеинсшй гражданинъ отправлялся на Олимпъ вер- 
хомъ на жук^; йа сцене раздавался громъ, изображался 
пожаръ и т. п. 

Говоря о входахъ для актеровъ на* сцену^ мы ука- 
зали .существенныя черты главныхъ декоращй. Декора- 
цш эти, сообразно съ м^стонъ дАйствк драмы, могли, 
быть различны въ различныхъ пхесахъ; но однажды вы- 
ставленный, при начале известной шесы, оставались на. 
сцене безъ переиены до конца ея. . Причина , по кото- 
рой Греческая трагед1Я не нуждалась въ переиене глав- 
ныхъ и существенныхъ частей декоращй, заключается 
въ единстве места ея действ1Я. Единство это вытекало 
само собою изъ духа и содержан1Я древней трагед1И. 
Сюжеты древнихъ трагедШ, будучи заимствованы изъ 
временъ героическихъ , изъ временъ баснословной силы , 
и чудесныхъ подвиговъ, когда Аяксъ пораякалъ враговъ:. 



своаж|( 1|кл1м1 екмями 1г Улгссъ еь леткосчью пвт^ 
гал» 171гь ^ который* д]^упб едва подтть могли , зак!*»^ 
чаи* въ ееб1» иноагество такихг дМствШ ^ которые съ 
трудогь *огли бпп представдеМ! на сцен^^ пб роою 
ва«к6«1ти геровчёскфго в^ка » н« оскорбляя вкуса со- 
времввой^ публики. Поэтому геаШ древнихъ трагинсюъ 
огрииичилем изображеИ1емъ драмы внутренней, й изб1к 
галъ представден1в на <Я|ен^ всПъ вв'Ьшвит& д^кйсгвШ 
н ообйтШ^ КА1№-*то^: иоединковг, битвг, похо|^оиъ нт. п., 
ивторигь разнообраз1е влечегь часто за с((бок> пере-* 
н4ту «Ьсгга дЪйств1я и декораиДй. Если же вти внАи№1я 
собипгп1 ииАлн' кМяте на ходъ драмы ннутренней и быяи 
не<К(ходним въ рбщемъ состав^к трагод!», то никогда -не 
представййлясь м ет(ешЬ^ а передавались въ радсказахъ, 
вятюиыхъ ' обыкйменно въ Уста вЬстниковъ, роль ко^ 
торых% Жоугому такъ важна бъ трагед1и древнихъ. 

Бмадн однако случаи, когда необходимо бвио ьшЬ- 
с А* €Г^ перем^тю' м1»ст41 д'ЬМств1я церем'Ьинть н деп»^ 
ращи, какъ напр. въ ЕвменЬдахъ Эсхила. Въ такихъ слу^ 
чаяЕКЪ »я пер«ш1(ням главвыхъ д^корацШ, огранштались 
нерёмАяюю въ днкоращяхъ, расиоложмннхъ во углакъ 
театра, моФорыя^ им*» Форму трехсторонней <гризяп1, пр« 
певорег!|| еъ одной стороны па' другую , нр1е^детавляян 
армтеммъ и друНлг, соебраяныи ноеому мЪсту д^кйотшя 
предметы^ 

Еа1Н €гь едней етерор! единство м'Ьста дМстя{я 
дйшло» няпзгжншнь н&< Греческомъ тепт^ частую пер^ 
шЬяу деиорвцШ; те съ другой, въ саишхъ услов1яхъ 
шЛю9Л д||йсп1м окрывамсь необходимость те^тральнвип 
потебШ друтаго рода. ДЬйствве преисходияо ростояиге 
вн4 жшшщм героевъ: ■еред'ь дирцемъ^ з?рамомъ, наяаг** 
К01к Иордм м» «еобяодмао 4те цредомвшъ оцешуу ее- 



вэрщившуюсд внутри дома, тогда раздвигались двери 
здан1я, изображаемаго декорацхяни гдавной стЪны, и, при 
посредствЪ двухъ машинъ — .Энкилема и Экзостра^ вы- 
двигалась на сцену и открывалась внутренняя часть зда- 
шя. Для такихъ представлен1Й древнхе трагики выби- 
рали сцены саиыя эффсктныя^ которыя безъ рЪчейу од- 
Ц0иъ видоиъ своииъ поражали зрителя и оставляли въ 
душ:Ь его, глубокое впечатл^нхе: такъ напр. Клитеине- 
стра;, съ окровавленнымъ ножеиъ, надъ трупомъ убитаго 
мужа; Орестъ надъ трупомъ казненной имъ матери. 

Къ наружнымъ принадлежностямъ Греческой сцены Котурн» и 

. и маски. 

слвдуетъ отнести . и самый костюмъ театральныхъ ге- 
роевъ. Цосчюжъ этотъ. былъ необходимымъ сл:Ьдств1емъ 
историческихъ началъ и внутренняго художественнаго 
характера Греческой драмы. Поэтому всЪ принадлеж- 
ности костюма удовлетворительно объясняются только 
изъ внутренняго художественнаго характера драматиче- 
скаго искусства Грещи. ^ 

Весь М1ръ Греческаго искусства, вс^ произведенхя 
его отъ самаго обыкновеннаго изображешя на медали 
до превосходн1)йшихъ памятниковъ Живописи, .скульп- 
туры и поэзш, отличаются особеннымъ, имъ свойствен- 
нымъ характеромъ, котораго сущность вообще полагаютъ 
въ идеальности. Уяснимъ 006*6 смысдъ этого слова. 

Назваше идеала, образца, первообраза, прежде всего 
прилично тому нормальному виду предметовъ, который 
по мысли Предв-Ьчнаго Создателя существуетъ. невидимо 
въ творческйхъ н*драхъ природы. Въ идеал* предмета 
вс^к существенныя качества, которыя въ нед'Ьлимыхъ 
встр:Ьчаются въ неполномъ и несовершенномъ вид'Ь, до- 
ведены до высочайшей степени* совершенства. Такъ- 
какъ совершенство нориальное неизм'Ьнно, то и со- 

17* 
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верщенство идеала есть совершенство в'Ьчное^ иеиз- 
м'Ьнное, ии'Ьющее обязательную силу для д'Ьйствитель- 
ности всегда и везд'Ь. Этотъ М1ръ совершенн'Ьйшихъ и 
неизм'Ьнныхъ идеаловъ доступенъ челов'Ьку только въ 
представлешяхъ его Фантаз1и. Фантаз1Я, озаренная вну- 
треннимъ св'Ьтомъ идей красоты «^ истины и блага, сози- 
даетъ свои образцы совершенства., которые, какъ об- 
разцы, тоже шогутъ быть названы идеалами. ..Но и са-к 
иая гешальная Фантаз1я, идеализируя д'Ьйствительность , 
остается подъ неизб'Ьжнымъ вл1ян1еиъ обстоятельствъ слу- 
чайныхъ : подъ вл1ян1емъ духа времени и характера на- 
рода. Поэтому въ идеалахъ Фантазш,- при односторон- 
немъ взгляд'Ь на жизнь, во-первыхъ, могутъ быть упу- 
щены черты, которыя составляютъ судцность предмета 
въ дМствительности и которыя должны въ совершенн'Ьй- 
шемъ вид4 повториться и въ его идеал'Ь; во-вторыхъ, 
могутъ быть идеализированы черты несуществеяныя, даже 
ложныя. 

11редставлен1Я Фантазш, въ которыхъ действитель- 
ность идеализирована неполнымъ и несовершеннымъ об- 
разомъ, въ отличхе ютъ идеал о»ъ — в^Ьчныхъ и неизи;Ьн^ 
ныхъ первообразовъ * дМствительности , можно/ назвать 
типами, Такъ наприм*Ьръ, и герой сказанШ дикихъ Ин- 
Д1йцевъ, укрвшающШ себя волосами убит^хъ имъ вра- 
говъ , и герой эпоса Гомерова , не стыдяп^хйся спастись 
б'Ьгствомъ съ ^поля битвы, суть равно . типы героя, со- 
зданные Фантазхею, по понят1ямъ народа и в'Ька, но еще 
не идеалы истиннаго героя. .Въ идеал'Ь истиннаго героя 
должны быть олицетворенч, быть можётъ, друйя черты 
и друпя качества, а не т'Ь, съ которыми представленъ 
герой въ п^Ьсн'Ь дикихъ Инд1Йцевъ, и даже въ сказаши 
Гомеровомъ. Герои этихъ п'Ьсенъ и сказашй, отличаясь 
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совершенствоиъ типическимъ^ могутъ быть лишены пол- 
ноты совершенства йдеальнаго. 

Бели такимъ образомъ подъ словомъ » идеальность < 

« 

понимать совершенство первообразное и неизм'Ьнное^ то 
въ этомъ смысле слова, искусство Греческое далеко не 
идеально. Особенно Ъеидеальны въ немъ олицетворешя 

ч ■ 

нравственной стороны челов'Ьческой природы. Мнот 
истины, которыя потомъ озарили жизнь, были чужды 
Грекамъ, и, лишенные свЬта этихъ истинъ, Греки такъ 
нравственно - несовершеннф повторили жизнь въ искус- 
ств:Ь, какъ нравственно-несовершенно и неполно пони- 
пали ее въ действительности. Если же Подъ словоиъ 
9 ирреальность « понижать только типичесшй харак'Геръ 
искусства, тотъ харак1'еръ, который' даетъ искусству 
Фантаз1я , идеализирующая действительность , по одно- 
стороннимъ . понят1Ямъ века и народа ; то слово это 
вполне выразитъ характеръ Греческаго искусства. Каж- 
дое произведенхе этого искусства есть типъ, есть чув- 
ственцо - прекрасное олицетворенхе того, что, по поня- 
т1Я]|1ъ Грека, составляло красоту рода (а). 



(а) Н'Ьтъ сонн^Н1Я, что верховная задщ искусства именно и за- 
кдючается въ созданш типовъ — образцовъ, красоты и совершенства, что 
поэтому все - прекрасное въ искус^тв'Ь им^етъ характеръ типическ1Й, что 
истинное искусство всЬхъ . временъ и вародовъ запечатЛ'Ьно- втимъ характе- 
ромъ. Не должно однако забывать, что художественное достоинство про- 
изведенШ искусства зависитъ столько же отъ совершенства, съ какимъ въ 
нихъ идеализирована Д'Ьйствительность, столько — если ещё не бол^е, — и 
отъ тото, как1я черты действительности въ нихъ идеализированы. 

Если художникъ представитъ намъ ложную и неполную картину жизни, 
то,' не смотря на все совершенство отделки, картина не всякому понра- 
вится. Поэтоку съ другой стороны, красота содержанхя, основанная на 
верномъ, глубокомъ, св^тлонъ и .чистомъ взгляде на жизнь, составляетъ не 
шегЛе существенное требовав1е искусства, какъ » типическая красота Формы. 
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Въ П093Ш этотъ типитесюй характёръ, которымъ 
отличается все искусство Грековъ, 'ориличенъ эпосу бо- 
хке^ нежели двуиъ другимъ родаиъ. Поэтому эпосъ есть 
центръ всей Греческой поэзш: изъ него развилась и 
Греческая трагед1я, или лучше сказать,* трагед1яГрековъ 
есть тотъ же релипозный и героЬческШ эпосъ, драма- 
тически представленный на сцен'Ь. 

Чтобы сохранить и въ трагедш типичесюй харак- 
теръ героевъ эпоса, которымъ между прочимъ народная 
Фантаз1Я приписала колоссальрый ростъ и чудесную силу, 
сл'Ьдовало прйб'Ьгнуть къ средствамъ, увеличивающимъ 
ростъ актера. Средства эти были сл:Ьдующ1Я : а) ко- 
турны уухб&одгос'' — родъ высокихъ сандалШ, б) хо- 
дули ^[^ё/и^ахас^'' в) самое м:Ьсто, занимаемое на сцен'Ь 
трагическимъ актеромъ. 

См'Ьшно и д^же соблазнительно было бы для Аеи- 
нянъ, если бы они увид'Ьли на сцен'Ь знакомое имъ лицо 
актера въ роли полубога или героя древности. Чтобы 
сообщить актеру черты и типическое выраже111е, прилич- 
ныя его роли, придумана была маска. Маски эти, снаб- 
женныя длинными прядями черныхъ или сФдыхъ.волосъ, 
смотря по л'Ьтамъ героя, были гораздо больше натураль- 
ной величины лица и, им^Ья Форму шлема, над'Ьвались не 
на одно лицо, какъ наши, а[ .на всю голову. Когда та- 
кимъ образомъ ростъ актера былъ увеличенъ котурномъ 
и огромной маской, то, дабы сохранить пропорщональность, 
сл'Ьдовало увеличить и разм'Ьры всей Фигуры. Для этой 
ц'Ьли главнымъ образомъ служили: накладной животъ и 
перчатки, въ род^Ь нашихъ Фехтовальныхъ. Сверхъ всего 
этого надевалась длинная дант1Я — стола^ хитот, по-- 
дересб.' М'антш эта, испещренная разноцветными поло- 
сами и крапинами, иногда шитая волотомъ, во многомъ 
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была похожа на одежду жреческую; и въ этомъ отно- 
шенш трагическШ костюмъ согласовался съ религ10знымъ 
происхождешеяъ трагедхи. 

Таковъ" б^лъ коАтюм! трагичесшй. Что касается 
коиичес^каго, то и его осабенности объясняются неиначе, 
какъ изъ внутренняго характера драматическаго искус- 
ства Грецш.'Трагед1я Греческая^ чуждая, по своему со- 
держашю, современной ей жизни, отвергла костюмъ со- 
временный и усвоила 06611 другой, вымышленный, болЪе 
согласный съ характеромъ временъ, которыя въ ней 
представлялись. Комед1я хотя и - заимствовала содержа-- 
01е«'свое из1^ жизни современной, однако тоже отвергла 
костюмъ современный потому, что представляла эту 
жизнь въ каррикатурномъ вид'Ь. Лицаг )-рагед1и типи- 
чески - прекрасны ; лица комедхи типически - см'Ьшвы . и 
каррикатурны. Согласно съ этимъ внутреннимъ худо^ 
жественнымъ характеромъ комедш, костюмъ коми^ескихъ 
актеровъ былъ пестрый,' каррикатурный, ФантастическШ, 
въ род'Ь костюма иашихъ паяцрвъ. 

Употреблеше котурновъ и масокъ, которое мы ста- 
рались объяснить изъ внутренняго характера драмати- 
чеокаго искусства Грецш, объясняется другими изъ вн^ш- 
нихъ сценическихъ условШ театра древнихъ. 

Такъ говорятъ, что котурномъ старались увеличить 
ростъ актера для того, чтобы публика, занимавшая по- 
сл1^дн1я ступени амфитеатра, могла ясно вид'Ьть его игру; 
маска же, которая будто, въ сл^Ьдствм какого^^о хеха^ 
низма , могла .усиливать голосъ , бта необходима для 
того, чтобдл для. той же публики были слышны и вс^Ь' 
слова актера. Но если и допустить, что необходимо 
было увеличить котурномъ ростъ актера, въ сл1дств1е 
одной огромвоети театральнаго 8да1ая, то вочвму дава«- 



1" 
I 



— 270 — 

лись котурны однииъ актерамъ трагическимъ и недава- 
лись комическимд» ^ игравшииъ на той же самой сцен^? 
Преддодожеше , что маска усиливала голосъ , ,еще 
не доказано. Напротивъ^ мы знйемъ, ч^-о всякая маска 
не усиливаетъ, но подавляет'ь голосъ, и маски древнихъ 

« 

были снабжены огромными отверст1ями рта быть можетъ 
не потому, что тамъ находился предполагаемый меха- 
низмъ^ усиливающШ голосъ, а только для того, чтобы 
голосъ актера не терялъ своей естественной силы. 

Кажется, что для древнихъ- актеровъ,- не смотря* на 
всю огромность театральныхъ здашй, и не было прежде 
нужды приб:Ьгать къ вн'Ьшнимъ , искусствевнымъ с{1ед- 
ствамъ, усиливающимъ голосъ и увеличивающимъ ростъ 
для того только,' чтобы вся публика могла ихъ вид-^ть и 
С4ышать. Во времена средшя и даже новМшя , дава- 
лись часто драматичесшя представлен1Я на развалинахъ 
огромн^йшихъ изъ древнихъ театровъ и, по свид1Ьтель- 
ству очевидцевъ, всЬ слова, который произнооилъ актеръ 
на просцешумЪ, превосходно были слышны для публики, 
занимавшей отдаленн'Ьйшк ступени амфитеатра (а). 

9 

Формы Гречей Къ первоначальнымъ , неразвившимся еще Формамъ 

ской драмы. -, * и 

Греческой драмы должно отнести т:Ь импровизированный 
зр:Ьлища, о которых^, упоминаютъ дреэн1е, и представле- 
И1Я хоровъ, нереод'Ьтыхъ сатирами,. изъ. которыхъ впо- 
слЪдствш развился особый родъ Гречеркой траги-комед1И, 
изв{кстной подъ именемъ драмы сатирической. Хотя вс& 
позднМная произведешя драматическаго искусства Трещи 
и назывались однимъ общимъ именёмъ или трагедхи, или 



(а) Каг1 01(гМ МйЦег СезсЫсЫе аег Сг1есЬ. ЫНег.; РаПп Ши^ея 
аиг 1ев 1га|^дие8 ртсз н равбюръ этой книги въ Кеуие (1е8 с1еих топ(1е8 
раг От\м Мадтп 1842; 8^еVе^8 ИеЬвг (11е Тга|;(>(ие (1ег Л1кеп. 
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комед1И^ однако, по ^внутреннему своему характеру, они 
должны быть отнесены не къ одному и тому же виду 
драмы,, а къ разнымъ. Такъ, не смотря на общность 
Формы и назван1я, внутреннее раздич1е между трагед1Я1|И 
Эсхила , СоФодсла и Еврипида до того велико , что мо- 
жетъ быть разсматриваемо какъ различ1е видовое. То же 
самое можно заметить отчасти и о различ1й между ко- 
меД1ею древнею, среднею и новою. КрОм'Ь этихъ глав- 
ныхь Формъ драматическаго искусства Грещи, кром'Ь 
трагедга, комед1и и драмы сатирической, некоторые от- 
носятъ еще къ Формамъ Греческой драмы гиларотрагедш 
и мимы. Но, кажется, произ?еден1я, изв'Ьстныя у позд- 
н'Ьйшихъ Грековъ подъ этими именами , должны Оыть 
отнесены къ х'Ьмъ произвольнымъ , см'Ьшаннымъ и лож- 
нымъ Формдмъ искусства, когорыя изобр-Ьтаетъ прихоть 
писателей вре^енъ упадка Л'иттературы , а не къ т^жъ 
оригинальнымъ Формамъ, которыя въ поэзш изв'Ьстнаго 
народа возникаютъ въ сл-Ьдстше* внутреннихъ , необхо- 
дииыхъ »требован1Й искусства; Гиларотрагед1Я была не ' 
что иное, какъ парод1я трагед1И. Въ нбй герои древ- 
ности и боги представлялись въ каррикатур*., Мимы за- 
ключали въ разговорной ФОрм'Ь удачные очерки харак- 
теров?» и картины совре1»енно^ жизни;: но писались не 
для сцены, а Для чтен!я, и могутъ быть отнесены бол'Ье 
къ Формамъ древняго романа, нежели драмы. 

Драма, какъ поэтическое . ловтореше жизни ^ пред- Ярввствеммкл 
ставляетъ картину борьбы человъчеекихъ страстей съ 
требовашями нравственнаго долга. Поэтому основная 
идея дра1иы, выражающаяся въ отд'Ьльныхъ хардктерахъ 
и особенно въ развязк'Ь шесы, зависитъ отъ взгляда по- 
эта на существо нашей нравственной свободы. 

а I 

Чтобы определить господствовавш1Й у Греческихъ 
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трагиковъ . взгдядъ на жизнь и ея нравственное значеше 
и чтобы тЬиъ санииъ указать нравственный харакуеръ 
трагедш^ обратияъ виииан1е напоняпе о свобод^инрав- 
ственноиъ достоинств:Ь человека, вытекающее изъ самой 
редиг1и Грековъ. Миеолог1я древнихъ^ въ нравственноиъ 
отношен1И^ .поражаетъ насъ своииъ ирачныиъ воззр'Ьшеиъ 
на свободу не только въ шр'Ь человЪческокъ , но и въ 
шгрЬ боговъ. 

Мрачный и суровый смыслъ этого воззрЪшя пред- 
ставится намъ во всей своей стлЬ^ когда мы забудеиъ 
могущество 'Юпитера, велише и мудрость Минервы, кра- 
соту. Венеры и вспомнииъ, что надъ всЬмъ этииъОлим- 
поиъ силы, мудрости, красоты, тяготела власть неумо- 
л имаго Рока. Если свобода боговъ исчезала предъ си- 
лой неотвратимыхъ Судебъ, если боги падали жертвой 
ихъ мрачнаго могущества, то гЬмъ бол^е смертныхъ не 
могла спасти; отъ нихъ никакая доблесть, никакая за- 
слуга. Красота, умъ, мужество страдали и гибли, если 
только неизбежная сила Рока назначила имъ въ удЬлъ 
страдаше и гибель. Взглядъ на жизнь, господствовавпий 
въ релипи отразился и въ искусстве. И въ трагедш, 
какъ и въ жизни, по понятш Грековъ, главная д^й- 
ствующая сила есть сила Судьбы, которая въ таинствен- 
ной урн'Ь своей хранитъ жребШ .смертныхъ и распо- 
лагаетъ счастхеиъ и несчаст1емъ жизни , . независимо 
отъ ихъ заслугъ и достоинства. Такое воззр'Ьн1е на 
жизнь не поселяло однако В1» душ:Ь Грека равнодушхя 
къ жизни и ея интересамъ , не внушало в^ры въ . Фата- 
лизмъ, потому что между мрачною, неумолимою судьбою 
и челов^чествомъ посредствовалъ у Грековъ изящный И1ръ 
многобож]я , призывавш1й челов-Ька къ д'Ьятельности и 
допускавш1Й самое разностороннее развит1е всЪхъ чело- 



в'Ьчеекихъ бйм и стр0МЛбН1Й. Поэ'Готу съ др^^гой е^го- 
роны^ трагед1я предста^ляетъ са>1^ую разйсуобразную кАр^ 
тину челов'Ьческой природы^ во всемъ величхи всего доб- 
раго и прекраснаго въ ней^ и во всемъ ужас:Ь ея за- 
блужденШ. Въ борьбе между двумя этими началами, 
между свободой человеческой природы и между силой 
предполагаемой Судьбы, и въ развязкЬ этой борьбы, со- 
образно господствующему у ГрекОвъ понят1ю о неотвра- 
тимомъ могуществе Судебъ, заключается вся сущность 
нравственнаго характера тратедш. Впрочемъ, мрачный 
характер! о'рагедш, въ сл'Ьдств1е котораго слово » тра- 
гическое с сделалось однозначащимъ съ словами »пе- 
чальное«, »р6ковое«, должёнъ быть приписанъ не одному 
только духу древней религш. Хбтя н4тъ сомн4н1я, 
что вЪра въ благой и милосердный Промыслъ, укрепляю- 
щая въ насъ сознанхе нашей нравственной свободы, 
была чужда Греческому язычеству, что вместо этой в^ры 
въ нем! господствовало убежденхе въ силе нёотвратй- 
маго Рока; однако, кроме этого убеждешя, на харак- 
тер!» Греческой трагедхи еще имели влхяше во-первыхъ, 

ч 

самый сюжетъ ея, заимствованный изъ кровавыхъ л'1^то- 
писей героическаго веЛа, во-вторыхъ — и более всего — 
сМыслъ Вдкхова обряда, обряда смерти и страдашя. Стра- 
даше ^^па&од^^ и возбужден1е чувства сострадашя, по 
учешю позднейши:!^ъ теоретиковъ, с^с1'авля^М глав- 
ную задач]^ трагед1и. Съ ра^вит1емъ Греческой жй^нй, 
первоначально - мрачное поняпе о господстве Рока по- 
степенйо смягчалось и, отражаюсь въ произведей!я:1!№ р1к!}- 
лячяыхъ Греческихъ трагиковъ, сообщили^ имъ различный 
харашгеръ. В* драмахъ Эсхила Судьба господСгвуЪтъ 
еще со всею силою, приписшЁНвмою ей дрейнейШйиъ 
реАНАОднйИъ уЧ^ШИеъ Р]^№оМ; ^4 дрд)1М»« СофЫкШ^Ао- 

18 
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няпе о ней смягчено; въ драмахъ Эврипида — извра- 
щено въ пондпе о сдЪпомъ случае. 

Соешшп шрл- Въ Греческой трагед1И р'Ьзко отд'Ьдяются другъ отъ 
друга двъ сладующш ея части: драматическое представ- 
леше миеа тесы^ иди самая ея интрига, и хоръ. 

Хоръ состоядъ изъ п'Ьсенъ, им'Ьвшихъ изв'Ьстную 
связь съ д'Ьйств1емъ, представдяемымъ актерами на сцен'Ь, 
но распевавшихся, независимо отъ самаго д'Ьйств1Я, 
хористами въ оркестре. Хоръ то ободрялъ, иди охуж- 
дадъ поступки д'Ьйствующихъ дицъ, видя страданхе ихъ, 
то въ восторженныхъ гимнахъ обращался къ богамъ, 
верховнымъ строитедямъ судебъ чедов'Ьческихъ, и пред- 
стамдядъ такимъ образомъ какъ-бы идеадьнаго зрителя, 
который, увлекаясь впечатл'Ьшями видимыхъ имъ на сценЪ 
событ1Й, громко выражалъ свои чувства и мысли. Этотъ 
идеальный зритель былъ представителемъ не сдвремен- 
ной публики, собравшейся въ театре, а ткхъ лицъ, ко- 
торыя представляемое зрелище вид'Ьли совершавшимся 
въ д1^йствительности и сами принимали въ немъ неко- 
торое участ1е. Такъ, наприм^ръ, въ Трахинянкахъ Со- 
фокла хоръ состоитъ изъ дЪвъ города Трахины, въ ко- 
торомъ совершилось событ1е, послужившее основой шесЬ; 
въ Гекубе Ёврипида — изъ пленныхъ Троянокъ. 

Вмешательство хора, тсакъ стих1И чисто-лирической, * 
по видимому, было несогласно съ интересами драмы : 
оцо иногда безъ нужды останавливало ходъ П1есы, раз- 
влекало внимаше зрителей, ослабляло впечатлен1я дра- 
матическ1Я. Обстоятельство это еще более затруднило 
техъ изъ позднейшихъ критиковъ, которые, увлекаясь 
ИЫСЛ1Ю, что все созданное художественнымъ ген1емъ 
Греческаго народа, должно быть осцовано на однехъ 
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необходиныхъ требован1яхъ искусства^ хотЬди и хоръ 
объяснить изъ начадъ чисто - эстетическихъ. 
Три гдавныхъ мнАн1я*о значенш хора. 

По одному изъ этихъ мн'ЬнШ^ хоръ им'Ьдъ значеше 
только внешнее: онъ введенъ быдъ будто для того, 
чтобы сцена, во время антрактовъ, не оставалась по- 
рожнею и чтобы единство и'Ьста оберегалось его по- 
стояннымъ присутств1емъ въ оркестр*. . По другому, — 
хоръ введенъ былъ въ сл'Ьдствхе внутреннихъ требова- 
шй искусства, съ тою ц'Ьлш, чтобы своими п'Ьснями, 
исполненными возвышенныхъ чувствъ и общихъ раз- 
мышлешй, смягчать т* изъ драматическихъ впечатл'Ь- 
нШ, которыя могли слишкомъ потрясать душу зрителя. 
Съэтой точки зр'ЬнЕЯ, онъ былъ органомъ безпристраст- 
ныхъ чувствъ поэта, кроткимъ и примиряющимъ голосомъ 
челов'Ьчества , раздававшимся по временамъ среди бури 
трагическихъ страстей и событШ, и представлялъ собою 
идеальнаго Зрителя. По третьему мн^Ьшю, хоръ въ древ- 
ней трагед1и, развившейся изъ хоровъ Вакхическихъ , 
сохранился какъ ея необходимая, историческая принад- 
лежность. 

Истор1я Греческой драмы и ея релипозный харак- 
теръ, котораго она никогда не теряла, бол'Ье всего го- 
ворятъ въ прльзу посл'Ьдняго мн:Ьшя. 

Т* изъ критиковъ , которые даютъ хору значеше 
идеальнаго зрителя и вообще сценическаго пособ1я, при- 
думаннаго эстетическимъ гешемъ древнихъ, будто для удо- 
влетворетя однихъ требовашй искусства, забываютъ ими 
же самими высказанное положеше, что трагедк Грековъ 
развилась изъ хоровъ. Бели хоръ существовалъ прежде 
драматической' части трагед1и, если эта посл'Ьдняя ему 
обязана своимъ происхождешемъ , то уже поэтому са- 
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ношу онъ не иогъ быть придуяаиъ для ней вт шъ «ндЪ 
идеадьнаго зритеш, ни въ вадЬ сценн^скаго. П0ооб1я. 
И д^кйствитедьно;, значеше хора въ* древней трагад1И бо- 
Л'Ье редигхозно-исторяческое, нежели чисто-художествен- 
ное. Прежде хоръ составлялъ главную часть Вакхова 
обряда и литургическую, и художественную, потомъ, 
въ художественномъ отношеши, онъ уступилъ м^сто 
эпейзод10ну и драматическому представлешю, но въ ре- 
липозномъ отношенш сохранилъ свою силу. Не на сцен'Ь, 
но въ оркестр'Ь. возвышалась вимела , указавшая ' на 
жертвенный столъ Вакха; и не игра актеровъ на сцен'Ь, 
но п'Ьсни священнаго хора связывали театральное пред- 
ставлев1е съ Вакховымъ обрядомъ. ^ 

ШгЕ соин'Ьн1а, что ч'Ьиъ бол'Ье совершенствовалось 
драматическое искусство Грековъ, ч'Ьиъ бол'Ье торже- 
ствовали на Греческой сцен'Ь интересы искусства, гЬмъ 
бол'Ье хоръ терялъ свое прежиее релипозное значен1е 
и 'ПОДЧИНЯЛСЯ требован1ямъ одного искусства. Въ это 
только время велик1е трагики Грещи, связавъ хоръ съ 
драматическимъ представлецхеиъ въ одно художествен- 
.ное ц'Ьлое, дали ему значеше идеальнаго зрителя и 
пользовались имъ, какъ сценическимъ пособ1емъ. 

Состоя такимъ образрмъ изъ хоровъ и драматиче- 
скаго представлен1Я , Греческая трагед1я имЪла сл^Ьдую- 
Щ1Й наружный видъ. 

Шеса обыкновенно начиналась пролого^нъ, первой 
сценой, которая у однихъ писателей, какъ напр. у Со- 
Фокла, находилась въ связи съ интригой, у другихъ же, 
какъ напр. у Бврипида, составляла явленве отд'Ьльное, 
въ которомъ кратко излагалось содержан1е драмы. За 
прологомъ сл'Ьдовало появлен1е хора въ оркестр'Ь и пер- 
вое его п^Ьн1е, въ полномъ состав'Ь, называвшееся ста-- 



— Я7Т — 

зимои<ш9. Когда стазиманъ былъ конченъ, актеры на- 
чинали представдеше интриги; ваянная часть этой ин- , 
триги, за которою следовало новое п^ше хора^ въ его 
полномъ составе, или новый стазимонъ, называлась впей-, 
зодюномб (между-ц'Ьшемъ), нртону что находилась нежду 
двумя песнями хора. Такихъ эпейдод10новъ въ трагедш 
было не бол'Ье 5^ но могло быть и мен1^е; посл:Ьдн1Й 
изъ нихъ<, за которымъ уже не было стазимона, назы- 
вался экзодосомб, Такимъ образомъ видимъ^ что Гре- 
чесюе эпейзод10НЫ соотв'Ьтствуютъ тому, чтб у Римлянъ 
называлось асШ, и что у насъ называется д'Ьйствхем'ы 

Въ хор'Ь различались пЪснй, который п:Ьлись в&Ьпъ 
хоромъ (24 — 50) голосовъ, отъ пЪеенъ, которыя цй1ись 
отд'Ьльными хористами. Эти посл:Ьдн1я н^Ьсни подразд'Ь- 
лялисц на п'Ьсни, которыя хористы тЛлш вм'ЬстА о;ьакте- 
рами, и на п'Ьсни однихъ хористовъ. 

Представлеше трагед1И соединялось не только съ 
п'Ьшемъ, но и съ тднцами. Танецъ трагическШ носилъ 
назван1е Вммелш и отличался отъ кордакса^ танца ко- 
мическаго, торжественностью своихъ двйженШ (а). 

• веСПИСЪ и ФрИНИХЪ, первые по времени изъ из- />вчееюе тро- 

в'Ьстныхъ намъ Греческихъ трагиковъ, жили за вОО лАтъ ^еедемы.^ 
до р. X. и следовательно за сто л^тъ до полнаго раз- 
ВИТ1Я Греческой литтературы. 

О томъ, что сд'Ьлалъ весписъ для Греческаго теа- веепшсв. 
тра, мы уже упомянули, излагая исторш первоначальнаго 
образовашя трагедти. Зд^сь прибавимъ, что подлинность 
вс4хъ уц'Ьл'Ьвшихъ подъ именемъ весписа отрывковъ, 
очень сомнительна, и достоверно о немъ известно только 



(а) К. 0. МаНег СезсЬ. ^ег СпесЬ. \л% ' 
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то^ что онъ первый положидъ основаше Греческаго 
театра. 
Фринихб, Посл'Ь Овсписа въ порядкЪ лзв'Ьстныхъ наиъ Гре- 

ческихъ трагиковъ сд-Ьдуеть Фринихъ. 

Изъ трагедШ, приписываемыхъ Фриниху, бол'Ье про- 
чихъ лзв:Ьстны: ^Покореше Милетас и 9Фениссы.« 
Эсхилъ. Съ Эсхиломъ начинается новый перюдъ въ разви- 

Т1И Греческой трагедш. 

Эсхилъ родился за 525 л'Ьтъ до Р. X. въ славное 
для Грещи время ея борьбы съ Персидскимъ могуществомъ. 
Храбро сражаясь на поляхъ Мараеона и при Саламин'Ь^ 
Эсхилъ заслужилъ имя отличнаго воина прежде имени 
великаго поэта. Умеръ за 459 до Р. X., на 69 году 
своей жизни. 

Во времена древиМтья вся драма Грековъ состояла 
изъ диеирамбическихъ хоровъ; впосл'Ьдств1И ^ когда въ 
промежуткахъ между хорами стали разсказывать легенды 
эпоса религюзнаго и героическаго, ^ъ элементу •лириче- 
скому присоединился новый элементъ — эпическШ; по- 
томъ когда весписъ зам'Ьнилъ разсказъ дЪйствхемъ и 
игрою актера, явилось новое начало — драматическое. 
Это последнее, ставъ господствующимъ, не уничтожило 
однако двухъ другихъ: они по прежнему занимали из- 
в-Ьстное^ хотя уже и второстепенное м-Ьсто, въ полномъ 
состав* Греческой трагедш. Къ этимъ поэтическимъ эле- 
ментамъ трагедш -^ къ хору, миву и дМствгю, прибавимъ 
пособ1Я сценичесьчя — костюмы, маски, декорацш, приба- 
вимъ пляску и торжественные ходы хора, и мы исчи- 
слимъ век главныя начала и средства Греческой траге- 
дш. Посмотримъ теперь въ какомъ вид'Ь, при этихъ 
средствахъ и началахъ, является она у Эсхила. 

Эсхилъ былъ первый по времени изъ трехъ вели- 
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кихъ трагиковъ Грещи. Поэтому отъ него иы не должны 
требовать того, что составляетъ принадлежность драма- 
тическаго искусства, уже усовершенствованнаго и разт- 
витаго опытами многихъ писателей: именно, не должны 
требовать ни строгой правильности въ ц'Ьломъ, ни отделки 
частностей. И точно, у Эсхила н'Ьтъ ни постепенности 
въ ход'Ь предстйвлдемаго д4йств1я, ни подробнаго и пол- 
наго развит1Я характеровъ, ни подготовленныхъ |ФФект- 
ныхъ сценъ и положенШ. Вздвъ изъ миеолог1И или герои-* 
ческаго эпоса известную легенду, онъ выбиралъ въ ней 
н1^сколько ч^амыхъ порази1;ельныхъ событ1Й и представ- 
лялъ ихъ драматически на сцен^. Какъ въ общемъ план^Ь 
шесы, такъ и въ развипи характеррвъ онъ довольствуется 
немногими резкими чертами и не заботится о подробно- 
стяхъ. Поэтому сцены трагед1И Эсхила йм'Ьютъ видъ 
отдЪльныхъ драматическихъ картинъ, между которыми 
нЪтъ близкой, непосредственной связи. Промежутки между . 
такими картинами онъ заполнялъ хорами, которыхъ рас- 
тянутость еще бол'Ье даетъ чувствовать недостатокъ 
драматическаго движешя. И такъ простота плана или, \ 
лучше сказать, бедность интриги и вообще драматиче- ' 
скаго дЪйствхя и р'Ьшительный перевЪсъ хора надъ этимъ ^ 
послЪдйимъ составляютъ главное отличхе трагедш Эсхила. 
Въ этомъ отношенш онъ уступаетъ первенство СоФОклу \ 
и Бврипиду, у которыхъ бол'Ье разнообраз1Я, бол'Ье умЬнья 
вести интригу и развивать характеры. Но въ другомъ . 
отношенш, а именно въ отношенш къ возвышенности • 
духа и глубин^Ь основныхъ идей драмы, первенство при- 
надлежитъ Эсхилу. У СоФокла миеолопя и сказан1я древ- 
ности, составляюпця сюжетъ всей Греческой трагедш, 
смягчены^ ж приближены къ разумЬнш и нравамъ временъ 
ЬрзднМшихъ; у Ёврвпида они совершенно теряютъ свой 
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первот^ямый характерг; напротйВ1Ц у Эсэ^нЛа явдямгея' 

въ* ЕЖЬ первобытной сил'Ь и знаиенательности. Ео вягЬ- 

от4 съ первобытною знаменательностью, живы, предетав- 

; ленные Эсхиломгб на сцен'к, сохранили н свою п^р^о- 

быгауЮ' суровость: — Олимпъ я Тартаръ, полубо1^йГ и 

, гертг представлены у него въ тЪхъ же гигантских']^' р^з- 

I и1(рахъ, съ т1мгь же характеромъ длто)^ силы и гру- 

баго* велич1Я, какъ и* въ сказашЯ' Гез10да. НигдЪ' такъ 

не' выскавывается идея' неотразимаго иогущества Рока, 

какъ на йервыхъ страницахъ Греческой миеолопи' и въ 

легендахъ древнЪйшагО' эпоса. Поэтому въ трагед1яхъ 

/ Эсхила, прх)никнутыхъ духомъ древняго богоутенш и 

I древнихъ сказанШ, образъ представлешя Судьбы нены->' 

разшга суровъ. 

Изъ числа шгогихъ трагедШ Эсхила , до насъ до- 
' шло* только семь : - Персы , Семь вождей подъ- ви1^ми , 
Агаиемяонъ, КоэФоры, Эвмениды, Гйкетиды иПрак^впй- 
ный" Прометей. 

Основу Шрсовъ составлябтъ изображенке надешя» 
П^еидскаго могущества въ Грещи. 

Хоръ, состоящШ изъ избранныз!^ иуж<>й Пере{и, 
Згправляющихъ госудйротвомъво время отсухствШ КсерК!№, 
въ пародаеть воспФваетъ силу и могущество Перся'декаго 
вой<5ка1 

Первый сшшимтп^ непосредственно сл:Ьдуюп1(№ -за 
пародосомъ, изображаегБ картину б^дствШ, оз1(11дающй^!1ъ 
Перс1ю , въ случа* , если бы войско погибло в-ё Гре1!($и. 

В% первомъ эмйзодюнть является Агосьа, мать 
Ксеркса и вдова Д)ар1Я', и разсказываетъ свов'^лов1кщ1й 
сонъ. ХорЪ' со^^ует% ей жертвоприношен1емъ , совер^ 
шестом на* 1^обК ДЬр1я, умилостивить боговъ и умо^ 
лть ду:МГ ДарШ< бит :зе^ай№елМФ' бмгоденогвкШрс&г. 
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Но здДсь Ш0 шляетея вАстникъ шп 1^ец1я ц, язобрмим 
чудную картину Сатанинской битвы, даетъ знать о по- 
ражевш Персидекаго войска. 

Во второиъ стааимошьу которыиъ заключается зтотъ 
апеМзодюнъ, хоръ выражаетъ страхъ и сокн^нш о бу- 
дущности, ожидающей А^ю. 

Содержан1е второго апейзодюна составляетъ каро- 
тина жертвопрнясшгга!» н« гробА Дар1я. Внявъ моде- 
В1Я1ГЬ хора, духъ Дар1Я является надъ иогилой и изъ 
устъ Атосеы выслушиваетъ разсказъ о гибели Персид- 
екаго войска. Онъ укоряетъ Ксеркса въ безразсуднонъ 
и дерзконъ предъ богани намЪрен1И построить иостъ 
чрезъ Гелесповтъ; за поруга|11е Греческихъ храиовъ 
лредсказываетъ совершенное нстреблеше Персидскихъ 
силъ въ битвк Платейской и предостерегаетъ Персовг 
яе искать владычества шЛ пред^Ьловъ Азш. 

Въ третьеяъ стааимошь хоръ восп1|ваетъ счастли- 
вый вренена Персш при Дарш, отц^Ь народа, иудроиъ 
правител'Ь, и бЪдств1я, постигнпя Персш при честолюби- 
воиъ Ксеркс41. 

Въ третьеиъ и послЪднеиъ апейзодюшь, или мзо- 
доол втой шесы является Ксерксъ въ жалкохъ, униж^^- 
номъ вид'Ь честолюбца, который грозилъ гибелью Грецж 
и который только постыдныиъ бЪгствоиъ успАлъ спасти 
собственщгю жизнь свою. 

Историческое содержан1е »Персовъс, по видияойу, 
несогласное съ баснословнынъ содержашепъ Греческой 
трагедш вообще и Эсхиловой въ особенности, жожетъ 
родить соин1»Н1е въ подлинности этой П1есы; но соинЪ- 
пе это ясчезнетъ, когда яы вникнеяъ въ ея духъ я 
художественный характеръ. 

0% '»Персахъс сшикоп р^зно зая^тш отляч№« 

18* 
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таиьньш черты Эсхилова трагическаго искусства: ие- 
иногосложность интриги, недостатокъ постепенности въ 
ея развитш, господство хора, ведичхе отд'Уьныхъ кар- 
тинъ, глубина основной идеи драмы. Такъ въ саиомъ 
начад'Ь тесы мы уже знаемъ ея пос1:Ьднюю катастрофу — 
гибель Ксерксова войска и падеше ^ Персидскаго могу- 
щества. Два друг1Я д:Ьйств1Я заполнены песнями хора 
и картинами, которыя не имЪютъ непорредственной связи 
ни между собою, ни съ главною темою драмы. Но эти 
п^Ьсни исполнены неподражаемой возвышенности чувствъ 
и мыслей, эти картины имЪютъ характеръ какого-то 
поразительнаго велич1я. Жертвоприношен1е Атоссы на 
гроб^Ь Дар1я, явленхе Дархевой т^Ьни, видъ Ксеркса, мо- 
нарха - беглеца , овлад^ваютъ воображешемъ съ непо- 
стижимой Ьилой, подобно глубоко - знаменательнымъ ви- 
дЪшямъ Данте и н^которымъ сценамъ драмъ Шекспиро- 
выхъ. Даже основная идея »Персовъс — падеше Пер- 
сидскаго могущества, — не смотря на чисто - историче-^ 
ское содержан1е. П1есы, отличается тАмъ особеннымъ тра- 
гическимъ смысломъ, который мы находимъ во всЪхъ 
произведен1яхъ Эсхила. На Востоке въ то время суще- 
ствовало предан1е, что страшное для Азш могущество 
Персовъ должно сокрушиться въ борьб^к съ народомъ 
Ёвропейскимъ. СдЪлавъ это предеказан1е душею и дви- 
гателемъ своей драмы, Эсхилъ ум^лъ сообщить ей вы- 
сокШ траги4ескШ характеръ: зд^Ьсь являлись въ борьбе 
съ неотразимою силою рока не одно лицо и его инте- 
ресы , но жизнь всего народа , интересы ц^лой части 
св'Ьта. Если шесЪ исторической Эсхилъ могъ сообщить 
такую высокую трагическую идею , то что должно ска- 
зать о шесахъ его, заимствованныхъ изъ миеолопи, ко- 
торыя, будучи по самому смыслу своего содержашя 
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выражеш€1иъ идеи рока, давали полную свободу его испо- 
линской Фантазш. 

Какъ въ природ'Ь разрушаются и исчезаютъ одни Софокм. 
нед'Ьлимыя, и вместо ихъ, изъ в'Ьчно - творческаго лона 
природы, возникаютъ друпя; такъ въ челов1^честв'Ь раз- 
рушаются и исчезаютъ одн'Ь Формы быта гражданскаго , 
искусства, умственнаго развит1я, и заменяются другими. 
Но есть глубокое различхе между процессомъ смерти и 
возрожден1я въ природ'Ь и въ области духа. Природа 
повторяетъ образцы свои неизм^кнно, — духъ разрушаетъ 
и творитъ, стремясь къ совершенству. По м^р* развй- 
Т1Я разума, по и'Ьр'Ь развит1я идей истины, блага и кра- 
соты, изменяются и Формы выражен1я этихъ идей. Грвки 
не могли навсегда сохранить слепой вЪры въ свою ми- 
еолопю. Съ развит1емъ Греческой жизни, права разума 
и личности должны были восторжествовать надъ дан- 
нымъ, опред'Ьленнымъ смысломъ религюзныхъ и патр10- 
тическихъ предашй. Поэтому и въ драм* — картин* 
жизни — должно было восторжествовать изображенье и 
развипе личности надъ представленхемъ, въ лицахъ, ре- 
лигюзныхъ и патр10тическихъ мивовъ. Поел* Эсхила 
драма должна представить намъ не рядъ картинъ на 
данную тему, но картину естественнаго развит1я чело- 
в*ческихъ страстей и характеровъ.. 

Д*Йствитёльно , основная, отличительная черта Со- 
Фокла, какъ поэта, и главная черта различ1Я между его 
произведен1ями и произведенхями Эсхила заключается въ 
бол*е полномъ развит1И и выражеши личности челов*ка. 

Для доказательства сравнимъ КоэФоры Эсхила съ 

Электрою СоФокла. Сюжетъ этихъ шесъ заимйтвованъ 

•, изъ следующей легенды: Агамемнонъ, лишенный Аргос- 

скаго престола своимъ дядею Тюстомъ, ищетъ убежища 
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въ Спарт1^. Съ поноицю Спартанскаго царя, онъ оиа-* 
д^ваетъ Аргосоиъ, убиваетъ Т1еста, Тантада, его сына, 
и беретъ себЪ въ жены вдову сего носд1^дняго — Кли- 
темнестру. Отправляясь въ походъ ТроянскШ, онъ нфи- 
ниряется съ Эгистоиъ, другинъ сыноиъ Песта, и пору- 
чаетъ ему свою жену, дЪтей иправдеше. Эгистъ иКди* 
теинестра изи^няютъ Агамемнону и потомъ предательски 
убиваютъ его. Орестъ, сынъ Агамемнона и Клитемне- 
стры, мстя за смерть отца, убиваетъ мать и Эгиста. 
Уб1еше Агамемнона составляетъ основу первой части 
трилопи Эсхила, уб1ен1е Клитемнестры — второй; стра- 
дан1Я Ореста, обвиняемаго голосомъ совести и народа 
въ уб1енш матери, — третьей. Событ1Я, сопряженныя съ 
убхешемъ Клитемнестры, составляютъ сюжетъ Софокло- 
вой Электры. 

Въ КоэФорахъ, — второй части трилопи Эсхила^ — 
и иъ СоФокловой Электр'Ь тотъ же сюжетъ и гЬ же лица, 
но какое различ1е въ духЫ 

Трудно р'Ьшить какой былъ первоначальный смыслъ 
этой легенды, о^азноображенной и развитой предашемъ 
народнымъ и поэтами въ теченш н'Ьсколькихъ в^ковъ.. 
Хотя и въ ней главную роль играетъ роковое предска- 
заше, однако первоначально она, быть можетъ, была 
выражешемъ не идеи рока, а другой, бол^^е историче- 
ской идеи, быть можетъ, обычая родовой мести, подобно 
легендамъ древне - Германскаго эпоса. Бпрочемъ, для 
насъ зд^сь важенъ не первоначальный смыслъ сказан1Я, 
а тотъ, который находили въ немъ Эсхилъ и Софоклъ. 

Эсхилъ въ этомъ ряду дикихъ и ужасныхъ картинъ 
видитъ одну идею неотвратимаго Рока, этою идеею свя- 
зываетъ несколько самыхъ поразительныхъ сценъ и со- 
зидаетъ свою трилопю. Въ произведен1и его напрасно 



будемъ искать развит страстей и характеровъ: сии 
подаиены господствующииъ сиысдоиъ реиг1озно*патр10-* 
тическаго ииеа. Агаиеинонъ^ Кдитеинестра ^ Орестъ — 
безотв'Ьтныя жертвы и оруд1я води иеотвратииаго Рока. 

У СоФОКла та же самая картина является въ совер- 
шенно другомъ свЬтЬ. Изображен!е страданхя всегда 
составляло, главную тему Греческой драиы. Но у Со- 
Фокла^ это страдан1е было страданхе сердца, обуревае- 
наго своими собственными страстями, а не страдаше, 
вынужденное вн'Ьшнею, насильственною волею Рока. Вотъ 
почему въ своей ЭлектрЪ онъ оставляетъ на втрромъ 
план'Ь Ореста, Клитемнестру, Эгиста и героинею тесы 
д'Ьлаетъ лице, едва зам:кченное предашемъ — дочь Агамем- 
нона: развит1е ея личности Софоклъ поставляетъ темою дра- 
мы и на немъ сосредоточиваетъ весь смыслъ и весь интересъ 
интриги. Чтобы представить картину такого страдан1Я, 
для СоФокла достаточно было представить естественную 
картину человЪческихъ страстей, надеждъ, желанШ, и 
не было необходимости прибегать къ миеамъ, жертвамъ 
и представителямъ идеи Рока. Воображеше СоФОкла даеть 
Электр'Ь 11сарактеръ энергичесшй, гордый и непреклонный. 
Она скорбитъ, видя поруган1е отцовскаго дома и чести, 
видя мать - изменницу, которая ежегодно нразднуетъ день 
уб1ен1я мужа, видя соблазнителя, который наряжается въ 
одежды отца ея; она всяк1Й день ньетъ отраву новыхъ 
оскорблешй, ВСЯК1Й день высокомерную душу ея мучатъ 
сознан1е унижен1я и жажда мести. Жизнь и развипе 
этого характера Софоклъ сд'Ьла1ъ центромъ драмы. 

Смотря съ этой точки зр^шя, мы объяснимъ по- 
чему у Эсхила напервомъ план'Ь шесы является Орестъ — 
законный мститель отцовской чести, жертва, обреченная 
съ колыбели на исполнен1е неизб^жныхъ Судебъ; у Со- 
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Фокда, который въ своей драяЪ хот1игь развить харак- 
теры дицъ<, а не идею Рока въ дицагц Оресту принад- 
лежитъ роА второстепенная. 

У Эсхила, Орестъ, явившись въ отцовскоиъ дошЬ^ 
подъ видоиъ. странника, тотъ-часъ открывается ЭдектрЬ 
и, вшЬсЛ съ нею, начертываегь и иполняетъ планъ не- 
сти. У СоФОКла Электра почти до саной развязки не 
узнаетъ Ореста. Она верить изв'Ьспю о т*о сиерти^ 
она сана льетъ слезы надъ урною, заключавшею 
будто прахъ его. Это согласно было съ цЪлью 
СоФОКла, который хогклъ провести д}гшу Электры чрезъ 
рядъ всЬхъ возиожныхъ испытанШ, развить, сколько по- 
зволяло содержаше шесы, страждущую личность героини 
своей драны. 

Лучшииъ доказательствоиъ того, что основу тра- 
гед1И СоФОКла составляетъ не изображеше ииеа въ ли- 
цахъ, а развипе личности, служатъ »Трахинянки.< Боль- 
шая часть вритиковъ относитъ эту трагед1ю къ числу 
слаб'Ьйшихъ изъ трагед1Й СоФОкла. Причина слишкоиъ 
строгаго суждешя критиковъ объ этоиъ произведеши, — 
если и не превосходн'Ьйшеиъ изъ числа завЪщанныхъ 
нанъ древностш, то интереснАйшеиъ, по своей близости 
къ нраванъ совреиенной нанъ жизни, — заключается, 
какъ кажется, въ ошибочнонъ взгляде критиковъ на ха- 
рактеръ Софоклова искусства. Сюжетъ Трахинянокъ за- 
имствованъ изъ предан1я о ГеркулесЬ. Привыкши видеть 
въ трагедш драиатическое изображенхе мива, котораго 
герой обыкновенно, не смотря на веЬ усил1Я воли, 
стремится на встречу роковой судьб:Ь своей, критики и 
на Трахинянокъ смотрели, какъ на картину судебъ Гер- 
кулесовыхъ, и съ этой точки зр'Ьшя, им'Ьли право быть 
недовольныии шесой, въ которой предполагаемый ими 



- 287 - 

герой является только въ посл'Ьднеиъ дДйствш. Но 
у СоФОкда герой П1есы не Геркулесъ, а Деянира; основ- 
ная мысль ея не сверщен1е роковыхъ судебъ Геркулеса, 
а изображеше борьбы любви и ревности въ страждущеиъ 
сердце Деяниры. И какъ неподражаемо - превосходно 
развита картина этой борьбы! Любящее сердце Деяниры 
отравлено ядомъ ревности и подозрАшй. Осл'Ьпленная 
страстью, она подавляетъ въ себЪ тайный голосъ со- 
в1(сти и роковое предчувств1е , посылаетъ мужу отрав- 
ленныя одежды — мнимый талисманъ любви , — и уби- 
ваетъ себя, узнавъ какой пламень зажгли въ ГеркулесЬ 
эти одежды. Невыразимо - трогательно разсказаны по- 
сл^кдшя минуты Деяниры. Услышавши роковое изв^Ьспе, 
она молча, съ мысл1ю о самоубШствА , удаляется во 
внутренше покои — некогда храмъ ея любви и счаст1Я, — 
въ посл:Ьдн1Й разъ украшаетъ свое брачное ложе и оро- 
шаетъ его слезами. ВъДеянир'Ь столько женской грацш, 
столько страсти и вжЬсЛ съ т'Ьмъ столько души и чело- 
в^ческаго достоинства, сколько мы не находимъ ни въ 
одномъ изъ женскихъ характеровъ, созданныхъ вооб- 
ражен1емъ древнихъ поэтовъ. Въ привязанности ея 
къ мужу -герою мы замЪчаемъ какое-то чудное сл1яше 
безотв^Ьтной, рабской покорности женъ Востока сърома'- 
вическою страстью временъ нов^йшихъ. Словомъ, лич- 
ность Деяниры принадлежитъ къ числу немногихъ пре- 
восходнМшихъ типовъ женской природы: и^Ьсто ея подл^Ь 
Офелш, Десдемоны и Гретхенъ. 

Изъ главнаго художественнаго начала трагедш Со- 
Фокла, т. е. изъ развит1а личности, вытекали вс4 друт1Я 
внутренн1я и вн:Ьшн1Я ея отличхя. 

Интрига шесы, которой главная тема есть развитхе 



взв'кствой личности^ должна быть полнее и рют*- 
обрааи^^. 

Съ развит1еиъ дранатичеокаго дЪйств1Я лирическая 
часть шесы должна была сократиться; пЪсни хора по 
необходимости заняли второстепенное шкетоьъ общеиъ 
составе трагед1и. 

Каждая теса, заключая въ себ^Ь развитхе одной 
определенной личности, представляла одно органическое 
цйлое и ие могла быть, какъ у Эсхмла, связана двз^я 
дрзггили въ.трилопю. 

Чтобы оразнообразить интригу, чтобы поставить 
героя въ различный положешя, вызвать наружу различ* 
ныя движен1я его сердца и выказать различный черты 
его характера, необходимо было большее число д^й- 
ствуюпцихъ на сцен^ лицъ. 

Все это мы д^^йствительно находимъ въ трагедш 
СоФОкла (а). 
Еершшдй. СоФоклъ являетоя представитолемъ цвАта Греческой 

жизни. Въ произведен1яхъ его выражается в^къ, въ 1со^ 
, торомъ разумъ Греческаго народа примирялся съ дан*- 
вымъ порядкомъ своего релипознаго и общественнаго 
устройства, вАмъ, въ которомъ Грец1Я стремилась къ воз* 
можяому общечелов'Ьческому совершенству, но совер- 
шенству, согласному съ духомъ Греческой релипи и 
Греческой исторш. Но должно быть, въ то же самое 
время зр^ъ и разрывъ убежден1Й разума съ предниса- 
тями языческой в^кры, возникала борьба новыхъ началъ 
съ прежнимъ общественнымъ порядкомъ. Если бы религ1я 
Грековъ была несовершенна по однЪмъ вн-Ьшнинъ Фор- 



(а) А4. 8еНт 8орЬок1е8 РшсГ. а. М. 1842; К, О, М(Шег-йевеЬ. 
аег СНббЬ. 1Ы. 



канъ^ но п дугЬ своемъ заключали синена истины^ 
обномяюоця жизнь общественную; ес1И-бы эта жизнь 
могла быть обновлена одною ФилосоФ1ею безъ благо*- 
датнаго участш вАры, то новый пер10дъ въ жизни Грещи 
былъ-бы перюдоиъ ея усовершенствованк. Но и религ11Ц 
и ФИЛ000Ф1Я въ тоиъ вид!», какъ он^ существовали у 
Греновъ^ не заключали въ себ^ началъ зиждительныхъ 
для жизни ^ поэтому время борьбы прежняго съ новымъ 
было для Грецш временецъ упадка^ разрушены» Сиен- 
ТИЧ6СК1Я начала, внося смерть и разрушен1е въ жизнь, 
внасли ихъ и въ искусство. 

По неразрывной связи искусства съ жизнш, новое 
направлен1е въ жизни Грецш должно было высказаться 
и въ ея трагедш. Но трагед|я не смйда оставить своихъ 
нрежнихъ Формъ и содержан1Я, освященныхъ обычаемъ 
и релипею. Она по прежнему не оставляла почвы басно-- 
словнаго преданхя, не смЬла создать для себя новыхъ 
общечелов^ческихъ тиловъ, по прежнему выставляла на 
сцен^ своихъ боговъ игероевъ и только влагала въуста 
ихъ имъ чуждую ФИЛ0С0Ф1Ю временъ поздн^йшихъ. 
Въ зтомъ соединеши философскихъ идей въ миеолопею, 
въ втомъ изображенш чувствъ, мыслей, характеровъ и 
стремлешй вЪка скептическаго посредствомъ миеовъ,, 
созданныхъ релипознымъ чувствомъ и патр10тизмомъ нреж- 
нихъ ^еменъ, должно искать основы, для объяснешя 
всАхъ явленШ того моваго нанравлёнк Греческой тра*- 
гедш, котораго представителемъ является Еврипидъ. 

Въ произведешяхъ Ёврипида прежде всего пора- 
жаетъ иасъ отпошен1е позта къ предмету его поэз1И. 
Еврипидъ избираетъ для трагедШ своихъ сюжеты изъ* 
временъ героическихъ и представляетъ намъ , вместо . 
поэтической картины этихъ времшъ, ихъ критику, съ 
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точки 8р1»шя поздв1»йшей философш. В^^стникь Агамем- 
нона 7 него разсуждаетъ о бытш бога, называемаго 
Юпитеромъ; Гекуба ФилосоФствуетъ о вдинш воспиташя 
на характеръ; Елена представлена распутною женщи- 
ною; Иенелай — ^глупымъ ревнивцемъ; словомъ, Бвриоидъ 
срываетъ поэтическую одежду съ временъ геронческихъ 
рукою шхъ же героевъ. Это противоречие духа и Формы, 
эта скептическая философ1Я, представленная въ лицахъ 
религюзнаго эпоса, не могли сообщить трагед1И Еври- 
пида высокаго поэтическаго достоинства. Странно слы- 
шать изъ устъ героевъ с]гроваго, до-историческаго вкка 
соФистическ1Я разсуждешя о предметахъ божественныхъ 
и человеческих!». Этотъ недостатокъ исторической и 
художественной истины искупался уЕврипида, особенно 
для современной ему публики, философскими и оратор- 
скими достоинствами разеужденШ. Въ искусстве Фило- 
софствовать на сцене никто не превзошелъ Еврипида. 
Самыя блестяпця рЪчи театральныхъ героевъ Вольтера 
кажутся вялыми въ сравненш съ речами героевъ Ёври- 
пидовыхъ. Съ этимъ искусствомъ Еврипидъ соединялъ 
еще искусство изобретать эффсктныя сцены. Онъ умелъ 
раздражить воображеше, взволновать страсти и поразить 
душу зрителей картинами крайаей нищеты, незаслужен- 
ной кары, страшныхъ терзанШ голода и т. п. Для этой 
же цели онъ не пренёбрегалъ даже и более грубыми 
средствами: одевалъ своихъ актеровъ въ рубища, да- 
валъ имъ отвратительныя маски, выводилъ ихъ на сцену 
покрытыми ранами. 

Внеши1я 0ТЛПЧ1Я Еврипидовой трагед1И вполне со- 
гласны съ ея внутревнимъ характеромъ. Отлич1Я эти 
заключаются главнымъ образомъ въ щомгть и въ такъ- 
называемомъ Веил ех пыиЛта. 
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Прологоиъ называются тЬ первый сцены всякой Гре- 1^моп. 
ческой трагед1И^ которыя пдедшествуютъ появ юшю хора 
въ оркестр'Ь. Но прологъ въ тонъ втдЬ ^ въ которонъ 
является у Бврипида, составляетъ принадлежность только 
его трагед1Й, и отличается отъ пролога шесъ прежнихъ 
трагиковъ т'Ьиъ, что у т'Ьхъ онъ вк^лъ связь съ осталь-^ 
ныки частями Л1есы, цредставлалъ первое звено въ ц'Ьпи 
всей интриги; у Бврипида же прологъ есть простое обра- 
щеше къ публике, есть разсказъ содержашя драмы ^ 
влагаемый въ ус^й одного изъ действу ющихъ лицъ, и 
не и9Ъющ1Й связи съ явлен1ями последующими. Какъ 
ни маловажнымъ кажется это отступленге Бврипида отъ 
примера его предшественниковъ, однако и въ немъ уже 
выражается Бврипидово небрежеше къ интересамъ ис- 
кусства и желаше ораторствовать и философствовать на 
сцен1Ь. Музой - вдохновительницей Бврипида была тре- 
вожная ФИЛ0С0Ф1Я его временп, а не безмятежное искус- 
ство. Поэтому онъ не слишкомъ заботился о томъ, что 
явлен1е па сценЪ лица^ не имевшее связи съ ходомъ в 
развипемъ интриги, противно требовашямъ искусства, и 
для црологовъ своихъ предпочелъ именно этотъ способъ, 
какъ легчайшШ. КромЪ того^ такой прологъ былъ почти 
необходимъ для уразумен1я Бврипидовой трагедщ, въ 
которой смыслъ древняго предан1я представлялся въ из- 
м^ненномъ видЪ, интрига была запутана до крайности, 
страсти доведены до высочайшей степени напряжешя. 
Что касается Оеиз ех тас111па, то онъ им^ъ такое же 
зиачен1е для развязки шесы, какое прологъ для ея из- 
ложешя. Въ пролог:Ь зритель знакомился съ содержа- 
шемъ П1есы изъ разсказа, влагаемаго въ уста одваго 
изъ дЪйствующихъ лицъ; въ Оеиз ех тасЬша онъ ви- 
д^лъ развязку П1есы , которая не сама собою вытекала . 
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изъ хода ея^ но была с4'Ьдств!бмъ внАшательства ночала 
посторонняго. Трагед1Я Бврщпида^ представляя сц'Ьпле- 
В1е различныхъ сценъ и случаевъ^ не заключала въ са- 
мой себ*к необходимости такой ^ а не другой развязки; 
она могла быть и прервана въ любомъ м'Ьст1^^ и про- 
должаема въ безконечность. Когда отношешя лицъ были 
уже достаточно развиты и запутаны^ когда воображен1е 
поэта исчерпало запасъ картинъ трогательныхъ , отвра- 
тительныхъ^ ужасяыхъ, нДжныхъ; тогда, чтобы развя- 
зать этотъ горд1евъ узелъ, являлось на сцену божество 
и решало тяжбу дЪйствующихъ.лицъ въ пользу той, или 
другой стороны. Это неожиданное появлеше божества 
для развязки пЁесы есть собственно то, чтб называютъ 
()еи8 ех тасЬ1па. 

Посл'к Еврипида Греческая трагед1я успела наконецъ 
сброспть съ себя оковы ииеолопи и эпоса героич^скаго, 
и въ вымышленной повести стала представлять нравы и 
характеры современной ей эпохи. Вм:ЬстА съ содержа- 
шемъ, изменилась и Форма трагед1И. Хоры, составляю- 
Щ1е существенную часть прежней трагедга, въ поздн1)й- 
шихъ драматическихъ произведешяхъ были зам1шены 
эмболимомъ, пЬшемъ и музыкою, — которыя были испол- 
няемы въ оркестр-Ь, въ промежуткахъ между изв'кстными 
частями П]есы, й которыя. подобно музыке нашихъ ор- 
кестровъ, не им'Ьли никакой связи съ содержан1емъ драмы. 
Памятники этого иоваго, чисто - гражданскаго ваправле- 
шя Греческой драмы не дошли до насъ; изв1Ьстно только, 
что первый прим'Ьръ его представилъ Агаеонъ въ своемъ 
»Цв1(тк'Ьс (а). 



(а) К. 0. МйИег. Се8сЬ. дет СпесЬ. Рое8|'е. РаНп Шидев зиг 1е8 
1га{рдие8 |[гес5Г 



Трагед1Я была развипбиъ и художествемнтъ дс^шМя^ м 
вершенхеиъ п1»сенъ характера важоаго^ которыми сопро- аавл. 
вождался релипоэный обрядъ въ честь Вакха, какг сиж-> 
вола смерти и страдашя. Но въ честь же Вакха , кагь 
символа возрождев1Я въ природЬ, совершался и обрядъ, 
им1вш1Й характерЪчИеобуздаиной веселости. Във*ксняхъ, 
которыми сопровождался этотъ обрядъ, позволялось обы«» 
чаями и религ1ею осм*кивать и пародировать не только 
жизнь общественную и личность гражданъ, но и самые 
священные предметы . Изъ п:Ьсенъ насм1|шливыхъ до 
безсты детва и веселыхъ до изступлешя, которыми со«* 
провождался обрядъ Вакха, развилась Греческая комед1я, 
и въ художествепномъ своемъ видЬ сохранила свЫ1 перво- 
начальный характеръ, р-Ьзко отличающ1Й ее отъ харак- 
тера комедш Хриспанекой. У лучшихъ изъ поэтовъ 
Хриспанскихъ , комед1Я есть изображеше дЪЙствитель^ 
ности падшей , но никогда не. теряющей своего ярав- 
ственнаго значешя, — есть изображен1е жизни ежедневной, 
проникнутое высшимъ, нравственнымъ взглядомъ на жизнь; 
у Грековъ комед1я есть изображен1е одного чувствен- 
наго, см'Ьшнаго, каррикатурнаго , есть плодъ Вакхиче- 
скаго весел1я. Авторъ, увлеченный симъ послАднимъ, 
оставлялъ въ сторон1Ь все серюзяое. Въ Греческой ко- \ 
мед1И мы встрЪчаемъ такш картины грубой чувственно- ,^ 
сти, такое неприлич1е въ словахъ и выражешяхъ, ташя ; 
выходки оротиву чести согражданъ поэта, такой ци- \ 
низмъ, что, судя по современному поняпю о достоинстве 
жизни и искусства, едва можеиъ пов1(рить публичному 
представленш подобныхъ непристойностей. Но мы объ- 
яснимъ себе вольный характеръ Греческой комедН!, когда 
вспомнимъ, что она была художественнымъ повторещеиъ 
Вакхическаго обряда, освященнаго обычаемъ и релипею. 



нзъ ходе ея, но бы^а слЪдств1еп в■^швте^ьствй начал 
постороннаго. Трагед!» Еврцплда^ предстаижя си^але- 
в\е различныхъ сцевъ и случаевъ, ве заклочала въ -са- 
мой еебЬ необходимостн таков, а не другой развязки: 
оня иог1а быть и прерваоа въ любонъ я^сгЬ, н про- 
до^xае>а въ беэконечность. Когда отношев1х лщъ были 
уже достаточно развиты и запутаны, когда воображев^е 
поэта нсчер^а^о запасъ картинъ трогвтельаыхъ , отвра- 
тите^ьныxъ, ужасяыхъ, в^жцыхъ; тогда, чтобы развя- 
зать этотъ горд№въ узе^ъ , я8^я^ось ня сцену божество 
и р1|шало тяжбу д11Йствующихъ.лицъ въ пользу той, ив 
другой стороны. Это неожиданное появлев!е божестяя 
ддя развязки тесы есть собственно то, чтб вазываюгь 
(1еиб е\ тасЫпа. 

Поп-Ь Еврипида Греческая трагед!я ус111и« мсонецъ { 
сбросить съ себя оковы ииво1ог1и и впоса героАчоскаго, 
в въ выиышленной пов'Ьсти стала представлпь-«|мвы и 
характеры современной ей апохн. Вм^ст^ с«'«МИфжв- 
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Трагедш иэебрвжала серюзную сторону жизни, и 
тайну ея нравственнаго велич1я нашда въ иде'Ь о борьбе 
еъ Рокоиъ. Коиед1Я изобрач^ала одну чувственную сто- 
рону жизни, оставленную на волю страстей и живот-* 
ныхъ инстинктовъ, которыхъ ходъ и развязка зависятъ 
отъ случая. Поэтому, если въ Греческой конедш и искать 
одной общей мысли, связывающей разрозненный сцены 
въ одно ц^Ьлое, то искать развЪ въ понятш о случае. 
1^вдмш9. Къ насм'Ьшлввымъ выходкамъ Вакхическихъ нЪсенъ 

всегда подавали поводъ обстоятельства и лица, окру- 
жавши поэта на самомъ м^ст!» совершен1я Вакхова об- 
ряда. Равныиъ образомъ, и комед1я предметомъ своей 
сатиры д'Ьлала лица всЪмъ изв'Ьстныя, нередко присут- 
ствовавшхя въ театре при самомъ представленш П1есы, 

« 

въ которой ^ они осм'Ьивались. Такъ въ лщЬ Сократа 
А^истоФанъ осм'Ьялъ туманную, софистическую философ!^ 
и нрэдставилъ ея вредное вл1яше на релипозное, нрав- 
ственное и патрютическое чувство; въ лиц'Ь Бвринида пре- 
слЪдовалъ поэзио, ставшую органомъ' соФистическихъ 
идей в'Ька ; въ лпцЬ Клеона казнилъ дерзкаго. демагога; 
однимъ словомъ, дЪлая предметомъ сатиры весь бытъ 
политическШ и частный, комед1Я древнихъ представляла 
картины этого быта въ лицахъ, въ то время жившихъ 
и дЪйствовавшихъ. Даже въ костюмахъ актеровъ было 
соблюдено сходство съ обыкновепнымъ нарядоиъ, а въ 
маскахъ — съ чертами лица осм'Ьиваемыхъ гражданъ. 
Съ такцмъ характеромъ существовала Греческая комед1Е 
до конца Пелопоннезской войны. Въ это время власть 
политическая, перешедшая изъ рукъ народа въ руки 
избранныхъ , стала все болЪе и бол1»е ограничивать вме- 
шательство комедш въ жизнь публичную и частную: за- 
прещено было поэтамъ избирать предметомъ сатиры ин- 
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ствительныя. Въ этотъ пер1одъ такъ называемой сред-^ 
ней и новой комед1и. коники Гречесше должны были . 
ограничиться изображешеиъ однихъ общихъ пороковъ - 
человеческой природы , и произведен1я ихъ получили , 
характеръ комед1и въ сиыслА Ново-Бвропейскомъ. 

Иредставителеиъ древней политической конедш Гре^ 
ковъ должно считать АристоФана. Лучш1Я изъ его про- 
изведешй суть: Облака ^ Лягушки ^ Осы. Впрочеиъ вс!Ь 
шесы этого поэта исполнены такого неистощимаго остро- 
уи1Я^ такой силы Фантаз1и въ изобр'Ьтенш самой живой. 
Формы ДЛЯ мыслей, съ трудомъ допускающихъ ихъ на- 
глядное выражеше въ образахъ и картинахъ, и такой 
прелести стиха, что трудно отдать предпочтенге которой- 
йибудь изъ нихъ предъ прочили. Изъ поэтовъ средней- и 
новой комедш первенство принадлежитъ Менандру (а). 

Драму сатирическую должно считать художествен- Дрллл 
яымъ довершешемъ тъхъ же самыхъ элементовъ, изъ 
которыхъ, другимъ путемъ образовались трагед1Я и комед1Я. 
Пратинъ первый ввелъ ^ъ свои трагическхя представлен!я 
комичесше хоры сатйровъ. Эта см^ксь трагическаго съ 
комйческимъ ' еоставляетъ отличительную черту драмы 
сатирической; ' На сценЪ происходило д'Ьйств1е важное, 
трагическое; хоръ же, состОящ1Й изъ сатйровъ, пароди- 
ровалъ это действ1е въ п1Ьсняхъ насм^шливыхъ , коми- 
ческйхъ. Такимъ образомъ, видимъ, что см^шеше ^'ра- 
гцческаго *съ комйческимъ находится не только въдрамЪ 



(а) ТН, Яб18сНег Аг181орЬапе9 ип^ вехп КеНаНег. ВеНш, 1827; Аид. 
Метеке Ргадтеп1а сотюогит дгавсогит; КаН. 01(г1ей. Мй11ег, СевсЬ. дег 
СпесЬ. Ык. Ыз аиГ <]а8 2е1и1(ег А1ехап(]еп. Вгеаки, 1841; ВтаШ 1л сот^ 
ёае роШдие е1 геи|;1еи8е к АШепев въ Веу. (1. 4. топс1е8 1843. 



Ново-Европейокой^ но » п^кмсснчмюй^ съ тою талько 
разницею^ что кошическШ элешевть дранъ сат1фичеспхъ 
■редртавмдъ одну парод1Ю важнаго и не былъ нодчинен'ц 
какь въ дранА ХристЕВнской, одной и той же ндеЪ внЪ- 
етк съ трагическинъ (а). 

И» всАхъ дранъ сатнрнческнхъ до напшхъ вре- 
невъ дониа только одна — »Цнклопъс Ёврнннда. 



РИМСКАЯ ДРАМАТИЧЕСКАЯ ПОЭЗШ. 

. Драматическая поэз1Я Рима не зам^Ьчатедьна ни бо« 
гатствомъ, нн оригинальностью своихъ произведенШ. 

Въ 365 г. до Р. X, во время страшной моровой 
язвы^ Римляне решились умилостивить боговъ торжествен- 
нымъ отправлен1емъ сценическихъ игръ, и для этой цАли 
пригласили изъ Этрурш гистр10новъ, или актёровъ. 
Мимичесшя представления эти7ъ гистрюновъ, соединен- 
ный съ п1кН1емъ извЪстныхъ стиховъ сатирнческаго ха- 
рактера (сагт1аа Гезсепоша), были первыми опытами драма- 
тйческаго искусства въ Рим4». ВпослЬдствш явился новый 
родъ зрАлищъ Ателм;1шл (1аЬи199 А(е11ап9в), который по- 
лучили свое назваше отъ города Ателлъ^ въ Кампанш. 
Какъ мимическ1я представлешя Этрусскихъ гистрюновъ, 
такъ и Ателланы, заимствованныя отъ Осковъ, были не 
что иное какъ Фарсы, состоящ1е изъ мимики и сати- 
рмческихъ выходокъ, и не заключали въ себЪ опред1»-« 
леинаго драматическаго дМств1Я. Лив1Й Андроникъ пер- 



(а) У^еШсег ягь дополевйа п сочниешю 11еЬег д1е АввсЬуИасЬе Тп- 
)офщ IV. беяШе Пег КуЫорв (1а8 ЕипрИвв пеЬв! ешег 1&81Ье1. АЬЬапШ. иЬег 
6м 8«1упр1е1. 1Ш$, 181К8. 



~ 207 ~ 

вый образовалъ (около 240 г. до Р. X.} изъ этихъ гру- 
быхъ' народ ныхъ зр^дищъ правильный дракатическЕя пред- 
ставленш^ подчинивъ ихъ ФормЪ Греческой конедш. 
Представлен1Я ЛивЫ Андроника и его посл'Ьдователей 
назывались сотоесНа раШа1;а (отъ раШит, родъ Греческой 
одежды)^ потону что они не только по ФормЪ и содер- 
жавши но даже и по костюму д'Ьйствующихъ лицъ были 
подражан1емъ асоиед1И Греческой. КронЪ этой чисто-под- 
ражательной ко]|ед1И была еще въ Рии'Ь и другая — сошоедга 
1ода1а (отъ 1о^а, Рииск1Й плащъ), въ которой дЪйствую- 
Щ1Я лица являлись на сцену въ костюме народномъ; но 
объ этой последней мы ииЪемъ очень, мало св'Ьд^шй и 
не можемъ наверно сказать была ли она* такъ же ориги- 
нальна и по нравамъ^ какъ по {состюиу д'Ьйствующихъ 
лицъ. Два писателя : Плавтъ (-4- 184 до Р. X.) и Терен- 
щй (род. 192 до Р. X.) считаются представителями Рим- 
ской подражательной комедш. Въ коме*д1яхъ Плавта не 
всегда выдержаны характеры и це вездЪ соблюдено цри- 
лич1е/но за то иного остроуи1Я и истиннаго комизма; 
напротивъ въ комед1Яхъ Теренцт мен'Ье комической 
живости, но.бол^е правдоподоб1Я и в:Ьрностй въразвит!и 
интрети , бол'Ье вкуса и гращи въ 'выражен1и. 

Тотъ же самый Лив1Й Андроникъ, познакомившШ 
Римлянъ съ Греческою к6мед1ею, нознакомилъ ихъ и съ 
Греческою трагед1ею. Со времени Лив1я Андроника до 
временъ Императора Августа^) трагедгя Римская . состояла 
почти изъ однихъ бол^Ье или мен'Ье удачныхъ переводовъ 
трагед1и Греческой* Къ этому пер{(5ду, кромЬ переводовъ 
Лив1я Андроника, относятся еще переводы Невхя, Энн1я, 
Пакув1Я и Аттика, дошедпие до насъ только въ немно- 
гихъ отрывкахъ. При АвгустЬ, поэты Римсше, поощряе- 
мые внимашемъ Императора къ драматическому роду 

19» 



поэз1И^ неограничивались уже одними переводаши Грече- 
скихъ трагиковъ^ но стали сочинять и свои собственный 
трагед1и. Къ сожал^кн1ю ни одно изъ драиатическихъ 
произведенШ Августова в1(ка не дошло до насъ^ и мы 
только по слухамъ знаеиъ^ что знаменит^йшШ трагикъ 
того времени былъ АзинШ Полоши^ что ОвидШ написалъ 
Медею^ Вар1Й — Иэста (а). 

Сенекпу наставнику Нерона^ приписываютъ десять 
трагедШ^ изъ которыхъ одна оригинальна^ вс4 проч1Я 
цодражан1я СоФОклу и Евриоиду. Въ драматическомъ 
отношеши эти трагед1и не зам'Ьчательны : въ нихъ нЪтъ 
ни естественности въ характерахъ, ни внутренней связи 
и' посл1&довательности въ интриге; но достойны внимашя 
въ отношенш реторическомъ^ какъ собрате блестащихъ 
рЪчей, Философскихъ размышленхй и правилъ. Особенно 
же он1к важны по' своему влкшю нахарактеръ классике- 
Французской трагед1и^ а посредствомъ оной^ ииадруг1е 
Ново-Ёвродейсше Театры (Ь). 

Говоря вообще^ лучное, благороднЪйш1е виды дра-- 
матическаго искусства не принялись на Римской подаЪ: 
Римлянамъ бол:Ье нравились пантомимы и зрелища цирка^ 
нежели зр'Ьлища сцены трагической (с). 



(а) . ^1. \У. 8еМеде1 Уойез. иЬег с1гат. Кипз! ипд ЪШ. ВеткаЫу 
Спт(1. &ет Н(>т. Ыи. На11е, 1830. 

(Ь) ^1$агй ЁСи^ез <1е тоеигв е( с1е спЦдие зиг 1е8 роё^ев Ьа^пз Аь 
1а дёсадепсе. ВгихеИез, 1834; /акоЬз въ СЬагак(егеа (1ег уогпеЬт81еа 01сЬ- 
1ег аЦ. пак. Ва. IV. 

(с) А. IV. 8сЫеде1. УоНез. ЦЬ. (1гат. Кипа! шк! Ь\\Х.\ ОмНез Мадтп 
Опфаев йи ТЬШгв иЫегое* 



в. ФОРМЫ ново - ЕВРОПЕЙСКОЙ 
ДРАМАТИЧЕСКОЙ ПОЭ31Н. 



ДРАМАТИЧЕСКАЯ ПОЭЗШ ФРАНЩИ. 

I 

Драма Французская и вообще Ново -Европейская и 
первое содержан1е для своихъ представден1Й и первый 
поводъ кг развитш напма въ релипи. Духовенство, 
стараясь вс^ми средствами напечатлеть въ умА грубыхъ 
Германскихъ народовъ высоюя истины Христ1анства, до- 
нускадо въ изв'Ьстныхъ случаяхъ представлен1е въ ли- 
цахъ дйвныхъ событШ св. истор1И и м^стныхъ. релипоз- 
ныхъ легендъ. Крои'Ь духовенства , особенное вл1ян1е 
на развит1е драматическаго искусства, въ Форм1} позд- 
н'Ьйшихъ мистерШ, имЪли еще пилигримы, которые, воз- 
вратившись изъ путешеств1я къ св. м^Ьстамъ,^ для возбужде- 
И1Я состраданк въ народе, драматически представляли ему 
подвиги «мучениковъ, чудеса святыхъ и назидательные 
случаи изъ жизни крестоносцевъ въ земл^ невЪрныхъ. 
Однако и искусство среднев'Ьковой Франщи съ своей 
стороны не оставалось праздиымъ. Повинуясь своимъ 
внутреннимъ требовашямъ, оно еще въ начале XIII в'Ька 
стремилось перейти отъ Формъ эпическихъ къ Формамъ 
драматическимъ. Прим^ръ такого стремлен1Я представ- 
ляютъ жонглеры, ставш1е сопровождать п'Ьн1е эпическихъ 
п^сонъ мимикой. Въ истор1и Герцоговъ Бургундскихъ 
и Королей Франщи XII в^ка, въ числ^ увеселительныхъ 
забавъ, упоминается часто и о зр'Ьлищахъ , въ которыхъ 
трубадуры являются въ роли актеровъ и забавниковъ. 
Изъ соедииен1Я этихъ элементовъ: рёлипознаго и народ- 
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« 

наго возникли/ въ начале XIV в'Ька^ первые опыты Фран- 
цузскаго театра. Въ 1313 году, по поводу посвящен1Я 
сыновей Филиппа Красиваго въ рыцари, дано было сле- 
дующее преддтавлепхе : Адамъ и Бва, Волхвы, избхе- 
ше младенцевъ, Рай съ ликами Ангеловъ и проч. Рядоиъ 
съ этими картинами содержаша важнаго — зародышами 
народной Ново - Европейской трагедш, были представ- 
лены картины комическ1я — - зародыши народной комед1и: 
Д1>тск1Й турниръ, Дик1Й челов'Ькъ, Пряду щШ левъ, Сви- 
щущ1Й. соловей и наконецъ вся истор1я Рейнеке - Лиса. 
Къ этимъ двумъ элементамъ Французскаго Театра вскор'Ь 
присоединился новый элементъ — элементъ классической 
древности, который сначала им'Ьлъ только едва заметное 
вл1ЯН1е на Форму шесъ, потомъ сталъ господствующимъ 
и подавилъ рдзвит1е элемента релипозно-народнаго. Бо- 
лЬё или мен'Ье близкое* знакомство съ произведен1ями 
классической древности, въ средшя времена, никогда не 
. прекращалось. Еще въ XII в'Ьк'Ь, Вильгельмъ БлоазскШ 
написалъ, в'Ьроятно подъ вл1ЯН1емъ образцовъ классиче- 
скихъ, одну трагед1ю и одну комед1ю; потомъ духовен- 
ство стало писать на языкахъ Латинскомъ и народномъ 
такъ-называемыя ^еиx, которыхъ содержан1е было заим- 
ствовано изъ предашй Церкви и сказашй народныхъ, но 
которыхъ д1алогическая Форма обнаруживала явные сл'Ьды 
ВЛ1ЯН1Я классичеекаго. 
Миемерш. Начало учрежден1я постоянныхъ театровъ во Фран- 

Ц1И относится къ концу XIV в*ко. Въ 1380 году, по 
поводу въ'ЬзДа Карла VI въ Парижъ, дано было зр'Ьлище 
'Никогда не виданноес Спустя несколько л-Ьтъ это зре- 
лище, вовремя бракосочеташя Карла съ Изабеллой, было 
повторено и лица , участвовавшхя въ немъ ^ присвоивъ 
себЪ право исключительнаго представлен1я подобв^хъ 
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зр'Ьдищъ^ образовали подъ имебекъ Братства (Соп&ёпе) 
родъ постоянной труппы. 

Братство было названо Братствомъ страстей (СопГгёпе 
йе 1а Ра881оп); представлен1Я же братства назывались 
Мистергями. 

Въ 1402 г. Король Карлъ. принялъ Братство стра- 
стей подъ свое особое покровительство и далъ еиу приви-> 
лепю на устроен1е въ Париж1к театра. Пользуясь этимъ 
позволенхемъ , Братстро стало давать свои представлешя 
не. на улицахъ и площадяхъ какъ прежде, а въ особомъ 
здаши (Нд1е1 де Воиг^о^пе), итакимъ образомъ положило 
начало первому постоянному театру въ Ёвроп'Ь. 

Кром'Ь театра Братства страстей образовались въ это 
время еще . два друг1е : Театръ Писцевъ Бцзошскихъ 
(ТЬёа1ге йез С1егс8 йе 1а ВагосЬе) и Театръ Беззаботныхъ 
Д'Ьтей (ТЬёМге йев ЕпГап^з запз 8оис1). Но такъ какъ Брат- 
ство страстей, получивши привилепю на представлеше 
мистерхй, воспрещало ихъ давать на двухъ другихъ 
театрахъ , то т:!^ изобр'Ьли новаго рода зр'Ьлища. Зре- 
лища Театра Писцевъ назывались Моралью и Фарсстщ 
(тога111ё8) , зр'Ьлища Беззаботныхъ Д'Ьтей шутками (боШез). 

Въ морали изображалось то же, что составляло и М(^алит9 ш 

фарсы» 

содержан1е мистерШ, съ тою только разницею, что, 
вместо лицъ историческихъ , въ морали являлись лица 
аллегорическ1я: олиц«творен1я изв'Ьстныхъ пороковъ, добро- 
детелей и отвлеченныхъ понят1Й. Одни назван1Я дМ- 
ствующихъ лицъ показываютъ достаточно духъ и харак- 
теръ П1есъ этого рода. Въ морали о Благоразуиномъ и 
Безразсудномъ (В1еп-а(1у18ё е1 та1-а<1у18ё) въ числЬ прочихъ 
д1>йствующихъ лицъ находятся: Добрая*-воля, Разсудокъ, 
Раскаяше, Смиреше, Мятежъ, Безумье, Тщеславье, От- 
чаяше, Стыдъ, Честь, Счаспе, Дурной-конецъ. Въ этой 



аддегорпеекой картииЪ борьбы добродЬтеш съ порокоаъ. 
Благоразумный н Безрасудный равно подвергаются раз- 
нынъ собдазнанъ и равно оодучаютъ полезные уроки и 
наставден1я; но Благоразумный сл^дуетъ благинъ совЪ- 
танъ и спасается, Безрасудный увлекается соблазнами 
и погибаегь. Такъ какъ въ олицетвореши , по самому 
суп]1еству его, можно представить одну только опредЬлен- 
вую сторону извЪстнаго характера: злую или добрую, 
смешную или трагическую, то поэтому въ морали по- 
следовало отд'Ьлен1е элементовъ комическаго отъ тра- 
гическаго, которые въ мистер1яхъ еще сливались. Олице- 
творен1я дсомической стрроны человеческой природы об- 
разовали особую Форму представлен1Й Театра Писцевъ — 
Фарсы. Замечательнейпий изъ Фарсовъ есть Фарсъ »Ад- 
вокатъ Пателенъс. Онъ въ свое время им^лъ необык- 
вовенный усп^хъ, былъ переведенъ на многае Ново- 
Бвропейск1е языки и въ переделке 1706 года удержался 
на сцене до нашихъ дней. 
Соти. Представлешя театра Беззаботныхъ* ДЪтей — 8оШе8, 

отличаются отъ Фарсовъ только гЬмъ, что въ Фарсахъ 
по большей части представлялась аллегорическая картина 
пороковъ и заблужденШ, свойственныхъ человеческой 
природе вообще, въ соти — аллегорическая картина по- 
роковъ современнаго общества. Такъ въ одной изъ соти 
действуютъ следующ1я аллегорическ1Я лица: Шръ, Зло- 
употреблеше, 8о1-(1188о1и , 8оЮ1опеих, ЗоЮоггоюри, 8о1- 
Тготреиг, 8о1 - 1§погап1 , 8оие-Ро11е. АПръ, утомленный 
попечен1Ями о людяхъ, засыпаетъ. Злоупотреблен1е, за- 
нявши его место, ударяетъ волшебнымъ жезломъ по 
окружающимъ его деревьямъ, и после каждаго изъ такихъ 
ударовъ является на сцену новый гдупецъ (8о1). Окру- 
живъ себя толпою безумцевъ разныхъ званШ и состоянШ, 



Здоупотреб1ея1е предл^гаетъ ииъ пересоздать М1р*ь. Но 
глупцы някакъ не иогутъ между собою согласиться; 
между гЬиъ старый М1ръ пробуждается^ читаетъ гдупцавгь 
приличную мораль и прогоняетъ их;ь со сцены. 

При этомъ нельзя не заи^Ьтить, что драматическое 
искусство Францш^ переходя отъ историческихъ пред- 
ставленШ МистерШ, къ изображешю отд'Ьльныхъ поро- 
ковъ и добродетелей человеческой природы въ морали, * 
и наконецъ къ изображев1Ю пороковъ и добродетелей 
современныхъ въ сотй все более и более сближалось 
съ ЖИЗН1Ю и развивалось* 

Все пр0йзведен1я Средневековой драмы, явибШ1Яся Художе^ 
ВЪ исчиеленныхъ здесь Фориахъ : Мястерш , Морали, рштерв Ми- 
Фарса и Соти не отличаются ни строгой обдуманностью *^'»*Р»*- 
плана ^ ни стройныиъ расположетемъ частей, ни тща- 
тельною обработкою частностей V словомъ, имъ чужды 
лоскъ и отделка, составляющ1е принадлежность искус* 
ства позднейшаго. Но съ другой стороны мы находимъ 
въ НАХЪ следы силы и оригинальности, свойственные 
временамъ искусства первоначальнаго. Часто места про- 
заичесшя, поня1'1Я вздорныя и речь самая о'быкновенная 
перемешаны въ нихъ съ чертами , набросанными рукою 
сильною и могучею , съ идеями глубокими и стихами 
прекрасными. Прибавимъ къ этому безпрестанные ана*- 
хронизмы , отравное применеше поняпй Востока и клас- 
сической Грещи къ современной жизни, переделку М1ра 
классическаго на современный ладъ , м мы будемъ иметь 
понят1е о первыхъ опытахъ Ново-Европейской драмы. 

ч 

11озднейш1е Французсшо к'ритнки, еч11тавш1е Форму 
Французской трагедш временъ Людовика XIV одною 
истинною и непреложною Формою драмахяческаго искус- 
ства, слвшкомъ унюкаюгь жудожестаевное доотоиветво 
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мистерш. Даже писатели вреиенъ новЪйшихъ^ здравою 
критикою и знакоиствоиъ съ образцами драматической 
П0Э31И другихъ народовъ разочарованные на счет?! пре- 
восходства Французской трагедш^ не чотдаютъ должной 
справедливости произведеншиъ средвев'Ьковаго Театра. 
Но не должно забывать ^ что въ средшя времена^ времена 
первоиачальнаго образовашя всЬхъ сторонъ Ново-Евро- 
пейской жизни, драматическ1я представлен1я существо-' 
вали бол^е, какъ простая народная забава, нежели какъ 
произведен1я изящнаго искусства и что поэтому не должно 
судить слишкомъ бтрого о ихъ поэтическомъ ДОСТОИНСТВ'Ь. 
Мистерш, Мораль, Фарсы и всЬ друпя Формы средне- 
вФковаго театра должны быть разсиатриваемы только какъ 
народная основа для поздн'Ьйшаго художественнаго раз- 
ВИТ1Я драматической поэзш, только какъ почва, которая 
могла бы принесть плодъ прекрасный и обильный, если 
бы была возделана рукою просв'Ьщенныхъ и даровйтыхъ 
художниковъ. 

Части драматическихъ представлен1Й среди евЪковаго 
театра назывались днями (^оигпёе8). Основашемъ для 
какого д4лей1я^ служило не время совершенхя представ- 
ляемыхъ событШ въ дМствцтельности , а время продол- 
жешя самаго представлешя , которое д'Ьйствительно , по 
причине обширности шесъ, продолжалось иногда не- 
сколько дней и даже нед'Ьль. Актеры, окончившхе свои 
роли, садились на скамейки, находйвш1Яся по об^инъ 
сторонамъ сцены, и оставались тамъ до гЬхъ поръ пока 
вновь не пришла ихъ очередь говорить. Зрители зани-* 
Мали мЪста (ё1аЫ1е8), расположенныя амФйтеатромъ; верх- 
нШ рядъ этихъ мЪстъ назывался райкомъ (рагасИб) (а). 

(а) Ьисм Н1зи>1ге рЬИозорЫдие е! ииёгагге (1и ТЬё51гв. Ргап(а1в дершз 
80П оп0ше |и8яа'й пов ]оиг8. Раш^ 1843; С, Мадтп Опфпел <1и Т11461ге то- 
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Въ такомъ видЪ существовала Французская драка Франщу$скал 
въ ХШ, XIV, XV и въ начал* XVI' в4ка. Въ половин* ^^'^ **' 
XVI в'Ька, въ сл'Ьдств1е обращен'ш Французской литтера- 
туры къ подражашю древнииъ, и драма получаетъ но-* 
вый, классически характеръ. По тесной связи поэз]и и 
въ особенности поэз1И драматической съ жизшю, такой 
важный переворотъ въпоэзш Францш немогъ произойти 
въ сл'Ьдствге вл1ян1я одн*хъ причинъ литтературныхъ, 
безъ участ1я причинъ историческихъ : Франщя не могла 

• 

вдругъ отвергнуть свою прежнюю народную поэз1Ю и 
усвоить себ* сбдержан1е и Формы литтературы чужой 
потому только, что такъ угодно было Ронсару или какому 
.нибудь другому стихотборцу. 

Первоначальная исторха Фравцузскаго театра дока- 
зываетъ , что во Францш вполн* развился тотъ видъ 
драмы', который названъ нами аллегорическимъ и котораго 
основу составляетъ представлен1е въ лицахъ изв'Ьстнаго 
круга идей н преданШ. Поел* драмы аллегорической, на 
сцен* Фрайцузскаго театра, сообразно съ законами есте- 
ственнаго развипя поэз1И по родамъ и видамъ, должна' 
была явиться драма, основанная на предаши эпическомъ; 
аллегорическ1я маски временъ легенды должны были усту- 
пить м*сто типамъ эпоса героическаго. Казалось, ничего 
не могло быть легче и естественн*е, потому что Фран- 
щя въ своихъ трехъ циклахъ эпоса героическаго и во ' 
множеств* м*стныхъ эпическихъ скс^занШ обладала пре- 
краснымъ и обильнымъ источникомъ сюжетовъ, которые 
только ожидали ген1я, подобнаго Шекспиру, чтобы укра- 



дете. Рапа 1846; 8аШе-Веиье ТаЫеаи Ывкзпдие е* сгШдие де 1а роё81в 
Ргап5. е1 Йи ТЬёа!ге аи XVI 81ёс1е. Рапз, 1843, РНОагИе СК*и1е9 ЕЬпйев зиг 
1ё м121бте пёЫе еп Ршпсе. Рапе, 1848. 
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сить сцену. Но въ подовин'Ь XVI в11ка прежнвя стих1и 
Французскаго театра изжились , когда представ1ен1я 
братствъ заключали ръ оеб^ множество несообразностей^ 
переходъ Французской драиы отъ прежнихъ аллегори- 
ческихъ Фориъ къ народныиъ, историческинъ, встр'Ьтилъ 
препятств1е въ нолитическихъ обстоятельствахъ Францш 
того вреиени. Усилении Людовика XI и его прееиниковъ 
разнородный стихш государственной жизни Франщи сли- 
лись наконецъ въ одно органическое ц^лое^ центроиъ 
котораго сталъ Парижъ. Дворъ Короля привлекъ кьсебЬ 
прежнихъ, почти независимыхъ Графовъ и Герцоговъ; 
университетъ ПарижскШ привлекъ людей, которые съ 
упадкомъ Феодальной х^истеиы, по необходимости, бросили 
прежнюю^ веселую науку (1а §ж шепсе) и предались 
занят1яиъ ученыиъ. Въ это вреия перехода Фран- 
щи отъ Формъ Феодальныхъ къ Формаиъ чисто -* ионар- 
хическииъ, воскресить на сцен'к предаше героическое, 
дышавшее воспоиинашяии прежней Феодальной жизни , 
бывшее ея плодомъ и выражешемъ, значило Оы дать пищу 
прежнииъ распряиъ, растравить раны, которыя уже на- 
чинали заживать. Не того желала иудрая политика Госу- 
дарей, ивелик1Й нинистръ Ришелье не по однимъ только 
предуб'Ьждев^ЕЯиъ литтературныиъ дЪйствовалъ за одно 
съ Акадешею, стараясь утвердить систему подражан1я 
древнимъ. Такимъ образомъ, съ одной стороны вл1яше 
Парижскаго универортета и знакомство Французовъ съ 
об]разцовыми произведенкми литтературы Греческой и 
Римской, съ другой ходъ обстоятельствъ историческихъ, 
были причиною ;) что литтература Францш, расторгнувъ 
связь съ своимъ прошедшимъ, обратилась къ подражанш 
древнимъ. Съ поступлешемъ новой подражательной лит- 
тературы подъ особое покровительство Версальскаго 
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Двора, прежнШ Театръ падъ и Братство страстей усту- 
пило въ 1592 г. свою привиюпю новой труппе (Ьа 
Тгоире Де 1а СотёЛе Ггапдохзе). Первымъ по времени 
представитедемъ классическаго характера Французской 
драиы былъ Жодель (Ё1пёое ^осIе11 1632—1573). Его тра- 
гед1Я »Клеопатра»« написана совершенно по начааацъ и 
образцу древяииъ. Бъ первомъ ея д'Ьйствш является 
т:Ьнь Антошя, вт^ длицной рЪчи разсказываетъ свою исто- 
рш и, языкомъ влюбленнаго рыцаря, говорить о своей 
лривязанности къ Клеопатре. ЗагЬиъ является Клео- 
патра съ двумя наперсницами и декламируетъ риториче- 
сшя р:Ьчи о печал|>ной судьб:Ь своей, д^Ьйств1е заклю- 
чается хоромъ, который передаетъ публик'Ь свои раз- 
иышлешя.. Форма классической драмы соблюдена строго 
во вс^Ьхъ пяти д'Ьйствхахъ п'юсы. УЖоделя мы находимъ 
уже главныя черты поздиМшёЙ классической Француз- 
ской трагедш: иноземное содержаше и классическШ 
костюмъ, над'Ьтый на лица съ нравами и понят1ями со- 
временнаго Французскаго общества, характеры общхе^ 
лишенные исторической и психической в:Ьрности, декла- 
маторск1я р'Ьчи вм:Ьсто живаго драматическаго разговора 
и трагическую идею Рока вместо высшаго Хриспанскаго 
взгляда на существо нравственной свободы. Только одинъ 

« 

хоръ, принятый Жоделемъ, отбросили позднМшхе трагики. 
Гревенъ, совремённикъ Жоделя, въ одной изъ своихъ щесъ 
восклицалъ: ^айепйег йопс еп се 1Ьёа1ге, ш Гагсе, п! тогаШё, 
та18 8еи1етеп1 ГапйдиНё.... (а). Дййствите1ьно, съ т-Ьхъ 
поръ до врем-енъ новЬйшихъ, театръ ФранцузскШ не 
измЪнилъ об^щашю Гревена (Ь). 



(а) Ьиеаз Шв!. <1и ТЬёа1ге Ргап^. 

(Ь) Залгйе-Веиое ТаЫеаи ЫбК. е! сгК. ее 1а роё81в с1 (1и ТЬёд(ге 



Въ такомъ видЪ и въ такихъ Фориахъ ^ продолжая 
свое развит1е, Французская драма важная достигла воз- 
ножнаго для ней при этихъ услов1яхъ совершенства при 
Людовик* XIV. - Представителями классическаго направ- 
лен1я Французской трагед1и могутъ быть названы Петръ 
Корнем и въ особенности Расипб. ^акой же господ- 
ствующ1Й характеръ пш'кетъ и драма третьяго знамени- 
таго Французскаго трагика Вольтера. 
Корнель. Въ лиц* Пвтра Корнеля (-[- 1634 г.) мы видииъ 

ген1я прежней народной поэзш Франщи въ его послед- 
ней, роковой борьб* съ системою мнимаго подражанк 
древнииъ. Первое и по времени и по достоинству дра- 
матическое пройзведен1е Корнеля — Сидъ. Какъ въ ин- 
триг* этой драмы, основанной на любви и чести — двухъ 
главныхъ двигателяхъ ^реднев*ковой жизни, такъ же и 
въ ея Форм*, еще не вполн* подчиненной мёлочнымъ 
предписашямъ поздн*йщей теор1И, есть много народнаго 

• 

и самобытнаго. Это прекрасное начало, по видимому, 
было залогомъ дальн*йшихъ усп*ховъ Корнеля на по- 
прищ* драматическомъ. Но опъ жилъ во времд Ришелье, 
который и прямьшъ вл1ЯН1емъ на жизнь, и вл1яшемъ по- 
средствомъ Акадсм1и, способствовалъ торжеству подра-' 
жательнаго направлен1я надъ ' самобытнымъ. За неточное 
соблюден1е трехъ одицетвъ и друг!;! погр*шности про- 
тиву правилъ классико-Фраицузской теорш, надъ Корне- 
левымь Сидомъ нараженъ былъ судъ Академ1И, п Кор- 
нель, смиренно признавая авторптетъ Аристотеля и спра- 
ведливость правилъ, на. которыя ссылалась Академ1Я, 
оправдывается только т*мъ , что* эти непреложныя пра- 



Ргап^.; Р1п1агё1е СНавШ Е111с1о« зиг 1е 8е121ете 81ес1е ел Кгапсе, ргесе<1ёе8 
1Гппе ЫФиго а»^ 1а 1л«. е1 г1е Ь 1ап^пс Ггаги?. ^о 1*70 а 1«10. Рчп?, 1848. 
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вила не въ такой м'Ьр'Ь нарушены имъ^ въ какой каза- 
лось Академш. Однажды непризнанный и поб1^жденный 
генШ Корнеля, въ дальн'Ьйшихъ произведешяхъ своихъ: 
въ Горащяхъ, въ Цынн'Ь, въ смерти Помпея, въ Пол1евкт1| 
и другихъ все болЬе и бол*е подчинялся ученш господ- 
ствовавшей въ его время литтературной школы (а). 

Самымъ блестящимъ выражешемъ системы Француз- Рлеым. 
ской трагедш, установившейся окончательно во времена 
Корнеля, былъ Рассинъ (-|- 1699 г.). Въ свое время 
Французы себ* приписывали только развит1е этой системы 
и 'усовершенствовай1е по ней трагед1и; начало же ея 
выводили изъ учен1я ^Аристотеля и подражантя древнимъ. 
Но кажется, что въ этомъ случа* честь и изобр'Ьтетя , 
и усовершенствован1я принадлежитъ однимъ Французамъ; 
потому что у Аристотеля мы нена^одимъ и сотой доля 
всЬхъ т'Ьхъ правнлъ, которыя съ такимъ догматйзмомъ и 

• 

подробностью изложены въ кодекс* Французской траге- 
Д1Й. Отличительная черта классйко-Француэской теорш 
драхиьц им'Ьвшей въ свое время огромное вл1ЯН1е на вс* 
Европеисте театры, заключается въ ея безусловномъ 
в'Ьровап1И въ непогр'Ьшительность своихъ правилъ и въ 
сл'Ьдств1е того въ сл'Ьпомъ подчинен1И правилу. И кри- 
тйкъ, п поэтъ заботятся только объ одномъ — ю соблю- 
деши правила. ГдЬ соблюдены правила, тамъ должна 
быть и красота, гд* п*тъ правилъ пе можетъ быть и 
красот, сколько бы чувство п вкусъ ни уверяли въ про- 
тйвномъ. Въ этомъ отношен1И прежше Французсте кри- 
тики могутъ быть сравнены съ медикомъ, который взду- - 
малъ бы главнымъ предметомъ своей заботы поставить 
не здоровье больнаго, а одну правильность лечен1я, по 



(я) Шогд, Н1*5(о»гс <\е 1а Ь'Мега^иге Ргап^. ВгихеПе§, 1846. Тот 3. 
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11рбД1П1сан1Я1[ъ системы. Пусть ун1фаетъ больной^ лишь 
бы дечеше было 1е§е агЦз, и пусть не радуется выздо* 
ровлеяш , когда оно случило^ не по правилаиъ теорш. 
Сл'Ьдств1еиъ мелочной заботливости о соблюден1И раз- 
ныхъ условныхъ предписанШ и правилъ теор1И была край- 
няя искусственность Французской трагед1И. Трагедш 
школы мнииаго подражан1Я древнииъ — не свободное нро- 
изведете искусства, не внушеше вкуса и худажествен- 
наго чувства, а осуществлеше отвлеченной теор1и. Вкусъ 
и гевШ могутъ проявлять себя сколько ииъ угодно, но 
не иначе какъ въ предписанной ФориЪ и по указаннымъ 
правилаиъ. Что касается самыхъ * правилъ, соблюдете 
коихъ считалось необходимымъ услов1емъ трагедш, то 
главн'Ьйш1я изъ нихъ сл4дующ1я: содержан1е трагедш 
должно быть заимствовано изъ ииеологш или древней 
истор1и,' потому что сюжеты изъ новой исторш не со- 
отвЪтствуютъ достоинству тра1;едш; въ трагед1И должны 
быть соблюдены въ точности три единства: д'Ьств1Я, 
времени и м^ста; каждая правильная трагедия должна 
быть непрем'Ьнно въ 5-ти актахъ. Ни одно изъ этихъ 
правилъ, за исключешемъ правила единства дМствея, и 
то въ изв'Ьстномъ смысл'Ь, не выдерживаетъ критики. 

Не говоря уже о томъ, что иноземное содержаше 
лишало драму народнаго характера и сл'Ьдовательно одного 
изъ ея существенныхъ достоинствъ, оно им'Ьло- еще и 
ту невыгоду, что требовало отъ поэта, для соблюден1Я 
исторической и поэтической истины, совершеннаго зна- 
Н1я исторш или по крайней м^рЪ вЪрнаго пониман1Я духа 
т^Ьхъ временъ, изъ которыхъ онъ ззимствовалъ содер- 
жаше своей шесы. Но драматичесюе поэты Франщи 
мало заботились о выпблненш сего труднаго требовашя; 
поэтому лица ихъ трагедш по однимъ только назван1ямъ 
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принад^ежатъ ииеоюпи и древности, по нраваиъ же и 
понят1ямъ — совремепноиу поэту Французскому обществу. 
Отсюда вся интрига шесы является въ дожноиъ св11тЪ, 
поэтическая истина исчезаетъ, характеры принииаютъ 
видъ одицетворенШ изв'Ьстныхъ сторонъ человеческой 
природы. Къ тому, что уже сказано нами о единств!» 
времени и м^ста въ теор1и драматической поэзш, здЪсь 
прибавимъ, что 1^равило единства времени, поведывая 
поэту развипе всей интриги включить въкороткШ срокъ 
24 часовъ, заставляло его часто обрезывать действ1е, 
разсказывать въ скучномъ и прозаичестомъ ^ изложеиш то, 
что следовало бы представить на^ сцене , не давало ему 
возможности раскрыть тЬхъ явлен1й жизни, тЬхъ сторонъ 
человеческой природы, которыхъ весь смыслъ часто за- 
ключается во вл1яти времени на жизнь и характеръ 
человека. 

Правило е^нства места, приковыбая дЫств1еФран- 
цузскихъ трагед1й къ одному месту, делая п^еднюю 
дворца постояннымъ местомъ свиданхя всехъ действую- 
щихъ лицъ шесы, лишало трагед1ю внешняго великоле- 

* 

П1я, заставляло поэтовъ прибегать къ наперсникамъ и 
другимъ ненужнымъ лицамъ для того единственно, чтобы 
въ уста ихъ вложить описаше собыпй, совершившихся 
вне тесныхъ пределовъ неизменной сцены действ1я 
Французскихъ трагедШ. Наконецъ требоваше пятя ак«^ 
товъ, основаццое на томъ, что Греческ1Я трагед1и име^ 
ютъ обыкновенно по пяти эпейзодюновъ, заставляло часто 
действ1я шесы, резко отделявппяся друтъ отъ друга, 
включать въ одииъ актъ, и действ{я, непрерывно про-* 
долж{1ЮЩ1яся , разбивать на части. Такимъ о^азомъ мы 
видимъ, что Французсше трагики, заботясь о правиль- 
ности, основаннЫ! на предмиоам1яхъ отвлеченной террш. 
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должны былш приносить ей въ жертву жизнь^ естествен- 
ность и действительную красоту драиы. 

Надо отдать справедливость Расину^ что овъ сд^- 
лалъ для Французской трагедш все^ что только вкусъ 
и даровате могли сделать для ней при выше изложен- 
иыхъ ея услов1ЯХЪ. Если трагед1и Расина и суть игрушки, 
лишенный жизни и саиобытности, то игрушки блестящ1я, 
пл11няющ1Я насъ изяществоиъ отд'Ьлки' какъ въ частяхъ, 
такъ и въ ц!Ьломъ. 

Упрекаютъ Расина бол'Ье всего въ тоиъ, что онъ, 
приписывая лицамъ баснословной древности понят1я<, утон- 
ченные нравы и рицарскую любезность вреиенъ Людовика 
Х1У, лишилъ трагедио свою исторической в'Ьрности и 
пра9ДОПОДоб1Я. Напр. у Расина, вопреки общественному 
положенш женщины удревнихъ, идетъ р^Ьчь объ избра- 
ши Федры правительницею Государства, послЬ смерти 
Тезея; вопреки понятш древнихъ о прилич1и и нрав- 
ственности, Гермюна, пылая любовью къ Пирру, живетъ 
въ его дворце одна, безъ отца или брата. Въ Ифиго- 
Н1И, Ахиллъ представленъ самымъ доблестиымъ палла- 
диномъ 1) восторженнымъ :ПОКлонникомъ чести и красоты, 
а между тАмъ его соотечественники совершаютъ чело- 
в1(ческ1Я жертвоприношеша (а). Но можно простить Ра- 
сину несообразности этого рода, вспомнивъ, что въ нихъ- 
то и выражались нравы современнаго ему общества, за- 
ключалась тайна связи его трагедШ съ жизнт, причина, 
по которой он^ такъ были понятны, близки и такъ нра- 
вились публике. Лучшее изъ драматическихъ произве- 
денШ Расина — Гоеол1я. Друпя его трагед1И суть: Ан- 



(а) А. ТУ. 8сШеде1 11вЬег Дпш. Кипа! ипа ЫИ, ТЬ. 2. 
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дромаха^ Бришиикъ^ Берениса, Ба11зетъ, 1№ггрйда1^ъ, 
Ифигешя^ Фбдра^ Эееирь (а). 

Волътеръ расшири1ъ кругъ Французской трагеД1И^ Вмьтеря. 
ораэяообразйвъ ей содержан!^; но не изм'Ьнилъ ей 
художест11бннаго характера. У Корйеля и Расина йы 
Ш1дим'ь на ецейЬ одну к^Iасси<гескук) древность; у Воль- 
тера — и древность, н ВостоьТ|, и* времена Хриспайства. 
Но кагь у Корн^ля п Расина, такъ п у Вольтера герои 
трагед111, какимъ бы временамъ и народами ни пр^ад- 
лежали, дуйаготъ, чувствуютъ и говорятъ точно такъ, 
какъ думала, чувствовала и говорило совргеменное Фран- 
цузское Общество: у первыхъ двухъ трагиковъ драиа- 
тйчеспя лица- являются представител}П1И ФранЦузскага 
общества вревгенъ Людовика XIV, у Вольтера — органами 
Французской ФИЛ0С0Ф1И ХУШ в'Ька. 3^мЪчательн'кй1111Я' 
ивъ трагедШ Вольтера суть: Альзира, Меропа, Смер*гь* 
Цезаря, Заира, Магойетъ, Семирамида, Танкред'Б й 
друпй' (Ь). 

Но уже во.вреягеяа Вольтера, В1> сл'ЬдстВ1е йойв- Драмл. 
лешй нойыхъ ид€# объ искусств* и театр*, стали не- 
удовлепМрятьея прежними Формами классической тра^'е- 
дт, н первую попытку къ преобразован1Ю Французской 
драмы важной сд*лалъ Дидерб. Дидерд прежде веег^' 
хот*л?ъ сообщить драм* народный характерг, и пшому, 
вм*сто нрежняго- ея содержанхя , въ которомъ постоянно 
повторялись олйцет]горен{я изв*етныхъ страстей, подъ^ 
именами Орестоврь, Ахиллов'ь, Агамемнооовъ , онъ далъ 
ей содержаше, заимствованное изъ нравов^ н жЪвёй 



(а) NшЫ. Шви ае 1а ЫП, Ггап^. ВгихеИез, 1850 Т. 4. 

(Ь) УШепиип. ТаЫеаи (1и (11х-ЬиШёше 81ёс1е въ соига с1е ЬШ. Ргапс. 
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современнаго общества; потомъ онъ старался отбросить 
весь тотъ наружный мнимо-классическШ нарядъ^ кото- 
рый^ поставляя Французскую трагедш *на ходули теа- 
тральнаго велич1Я^ лишалъ ее вростоты ^и естественно- 
сти. Дидеро, 1{акъ критикъ и философъ^ хорошо но- 
нииалъ недостатки прежней трагедхи^ но^ какъ поэтъ, 
не им'Ьлъ довольно таланта^ чтобы сврю новую теорш 
оправдать удачными образцами ; поэтому произведен!)! 
его остались безъ особеннаго влкнхя на ходъ драцати- 
ческаго искусства . Франщи. Впрочемъ драиатическ1я про- 
изведешя его, равно и произведен1я всЬхъ современныхъ 
ему писателей , боровшихся съ Формами и духомъ преж- 
няго классико-Французскаго искусства, были причиной 
того, что въ шитикахъ, обратившихъ свое внимаше на 
новыя, имъ современныя Формы драматической поэзш, въ 
ряду прежнихъ такъ называемыхъ ея.видовъ, появился 
новый видъ — драма. Мы понимаемъ это слово , какъ 
обп^ее, родовое названхе всякаго драматическаго произ- 
ведены, равно важнаго какъ и комическаго; по теорш 
же, принятой въ шитикахъ XVIII в:Ька, это слово по- 
нимается какъ видовое назваше такихъ драматическихъ 
произведенШ, которыя, , подобно напр. произведен1ямъ 
Дидеро, относясь по • духу своему къ драм1Ь важной, не 
походили по Формамъ на классическШ типъ этой драмы, — 
на трагедш. Вотъ почему произведен1я Шекспира и 
другихъ бол'Ье или иен'Ье оригинальныхъ писателей не 
подражавшихъ Грекамъ , ' носятъ въ шитикахъ техниче- 
ское назваше драмб Га). 
КомеЫяГ^ Комед1Я французская, подобно . трагедш отвергнувъ 
тЬ оригинальныя Формы, которыхъ первоначальное раз- 
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(а) УШетат. ТаЫеаи (1и <11х*Ьи1иёте 81ёс1е въ соигв <1е Ы1,. Ргадд. 
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вит1е мы^ид'Ь^и въ представлен1яхъ театровъ Братства стр€^ 
стейу С1ето8 Ае 1а Ва%осНе г/С.Еп[аШ$ ват зоисг, усвоила себ* 
иноземный классичесшя Формы. Главная ошибка классико- 
Французской комед1И заключаласъ въ томъ^ что она^ въ 
подражан1е • древнимъ и въ противность духу искусства 
новыхъ временъ^ находя главный источникъ комическаго 
только възабавномъ^ Полагала слишкомъ р'Ьзшя границы 
йежду комическимъ и трагическимъ. Но у Грековъ про- 
тивоположность между драмою важною и драмою коми- 
ческою естественно вытекала изъ историческихъ началъ 
ихъ Театра** и изъ самого духа жизни. Греческая тра- 
гед1а, развившаяся изъ религюзнаго обряда характера 
важнаго и торжественнаго ^ никогда не могла сойтися 
во взгляде на жизнь съ Греческою комед1ею^ которая^ 
и въ художественномъ своемъ вид*, была повторен1емъ 
ВакханалШ. Въ.трагед1И д-Ьйствуютъ мивичесше герои 
и полубоги, въ борьб'Ь съ неотразимою силою Рока; въ 
комедш— люди предающ1еся, подобно сатирамъ^ увлече- 
нш страстей, во всей нагот* ихъ.- Въ трагед1И, подъ 
вл1ЯН1емъ релипозно - поэтическаго понят1Я о Судьб* , 
жизнь являлась на ходуляхъ какого-то мрачнаго велич1я; 
въ комедш, подъ вл1ан1емъ Вакхическаго упоенш, въ 
самомъ см'Ьшномъ и каррикатурномъ вид*. Миеъ и кар- 
рикатура, типическое совершенство и типическое безо- 
браз1е : вотъ два полюса Греческой драмы , не прими- 
рившхеся.въ ней никогда въ сл'Ьдствхе самого образа ея 
происхожден1Я. 

Кром* того, соединенш комическаго съ трагиче- 
скимъ препятствовали у Грековъ и понят1Я ихъ о до- 
стоинств:Ь и значен1И жизни. Художникъ Христ1анск1Й, 
понимающШ, при св^кт:Ь вЪры , высокое значеше дей- 
ствительности, легко сливаетъ забавное съ гажнымъ въ 
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одэой и три ще верной., простой, но воэхиче^ов К9р- 
тцпЪ д^йствительвости; для художника языческаго, вида- 
щаго идеально-прекрасное въ одномъ воображаемомъ, а 
въ д'Ьйствительномъ только чувственное, трудно было 
слить коническое съ трагнческимъ , и онъ представлядъ 
или Пронетея^ прикованнаго къ скал^, или каррикатур- 
н^го ^илосоФа, висящаго въ корзия-Ь. 

Напрасно старались потомъ аослЪдователи Аристотеля 
и древнцхъ ФилосоФовъ соединить забавное съ важныиъ, 
разд1кляя коническое на высокое и низкое и допуская, въ 
такъ-н^^цваемой комед1И высокой, изображе91е сценъ 
сер10зны:^ъ и характеровъ идс^ально-ирекрасныхъ. Важ- 
ное и см'Ьщное^ соединимы только въ цроизведешахъ 
искусства, основанныхъ на вфрномъ изображенш дМ- 
стрительности ; но гд4 важное существует ь какъ типъ 
совершенства, а коническое какъ каррикатура,, танъ он» 
несоединимы. Въ комед1и классико-французской сцены 
важныя и сцены комическ1я, идеалы и каррикатуры, на- 
ходясь рядомъ, НС» не сливаясь въ одну общую, поэтн- 
ческую картину жизни, только обличают!» другъ друга 
въ неестественности и иреувеличен1И. Такимъ образомъ 
классико-Французская теорхя драмы имфла и на комед1Ю 
почти стольже вредное вл1ЯН1е , какъ и на трагедш: 
предметомъ той и другой она поставляла не жизнь д4й- 
ствительную^ а какую-то условную., то идеально-пре- 
красную, то каррикатурную , и поэтому какъ комедш, 
такъ и трагедш лишила простоты, естественности и 
поэтической истины. 
Шолъерь. Первое по достоинству м'Ьсто въ ряду Французскихъ 

комиковъ безспорно принадлежитъ Мольеру (ум. 1673 г.). 
Покоряясь съ одпой стороне учешю классической 
школы о комед1И, какъ объ отрицательномъ полюсЬтра- 
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гед1и, съ другай — вл1яшю своихъ бмвждЛшткъ обр^9«* 
цовъ: Плавта^ Таренщя и Фарса Итад1аиекаго, Мольеръ 
въ большей части сВоихъ произведенМ не вышелъ язъ 
гЬснаго круга комедш, какъ Фарса и каррикатуры. Ко-^ 
мед1я Мольера есть остроумная^ отчасти прозаическая 
картина жизни ^ въ которой пороки и заблуждетя пред- 
ставлены мастерски^ но въ какоиъ-т'о преувеличенноиъ^ 
каррикатурномъ вид'Ь . Каррикатура легко исторгаетъ 
см'Ьхъ громкШ, невольный; но неглубоко проникаетъ въ 
душу, не заставитъ задуматься. И злодей въ каррика- 
тур'Ь см'Ьшонъ, но см'Ьшить не есть единственное при- 
зваше комика. Область комическаго, какъ дурнаго, вос- 
производииаго въ искусств^Ь, гораздо ^шире: въ ней 
им'Ьютъ м^сто не одинъ см'Ьхъ, но также скорбц ужасъ 
и негодовате. Въ эту высшую область кояическаго 
Мольеръ проникъ только въ одномъ изъ своихъ произ- 
ведешй, именно въ ТартюФ:Ь, но уже и т'Ьмъ доказалъ, 
что главная причина несовершенствъ его конедш скры- 
вается бол^Ье въ ложнонъ учеши школы и обстоятель- 
ствахъ случайныхъ, нежели въ самомъ свойбтв^ его та- 
ланта. Хотя и справедливо, что почти всЪ коиедш 
Мольера въ сущности суть только Фарсы и каррикатуры, 
однако заслуги его, какъ комика, велики. Величайшая 
услуга, оказанная Мольеромъ театру Французскому и 
вообще Ново - Европейскому, заключается въ томъ , что 
онъ облагородилъ Фарсъ, и т'Ьмъ исторгъ комедш изъ 
круга жизни балаганной и перенесъ въ кругъ высшего, 
св-Ьтскаго общества. До Мольера, комедхя Французская 
состодла по преимуществу изъ Фарсовъ, которые, пред- 
ставляя въ каррикатурЬ самыя грубыя страсти и пороки, 
отличались крайнею непристойностью въ словахъ и дМ- 
ств1яхъ. Мольеръ положилъ границы этому шутовству, 
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равно оскорбитеаьноиу для нравственности, какъ и для 
искусства. Каррикатуру грубую онъ зам'Ьнилъ въ своей 
коиедш каррикатурою умною и тонкою, изгналъ изъ ко- 
недЕИ паяцовъ, съ ихъ площадными шутками, нарадилъ 
въ комичесшй костюмъ маркизовъ и знатныхъ дамъ, под- 
чинилъ ихъ р-Ьчь и поступки услов1ямъ свАтскихъ при- 
ЛИЧ1Й и /СдЪлалъ такимъ образомъ комед1ю достойною 
присутств1Я славн'Ьйшаго въ то время Короля и образо- 
ванн'Ьйншго его Двора. Если къ этому существенному 
* достоинству Мольеровой коиедш присоединимъ друпя не 
мен^е важныя ея качества: неистощимое остроумхе въ 
словахъ и въ изобр'Ьтеши забавныхъ сценъ, меткую са- 
тиру, здравую* житейскую мораль ; то поймемъ почему 
Французы считаютъ Мольера величайшимъ комикомъ въ 
М1р*, доведшимъ свое искусство до пред4ловъ возмож- 
наго совершенства. 

Комедш Мольера ., не смотря на общее въ нихъ 
господство Фарса и каррикатуры, чрезвычайно различны 
какъ по характеру, такъ и по художественному своему 
достоинству. Въ однихъ изъ своихъ комед1Й Мольеръ 
является обыкновеннымъ Фарсёромъ, см'Ьшившимъ публику 
' изображен1емъ Физическихъ немощей и животныхъ на- 
клонностей человеческой природы; въ другихъ — коми- 
коиъ - ФилосоФОмъ , ум-ЬБШИМъ дать скорби и разочаро- 
ван1ю поэтическШ отт-Ьнокъ, возбудить ужасъ и негодо»- 
ваше серюзными сценами нравственной и общественной 
испорченности. Положение 'Мольера при Людовик* XIV 
еще во миогомъ было сходно съ положенхемъ прежнихъ 
шутовъ: пиша по заказу для развеселен]я Короля и Двора, 
онъ часто не им'Ьлъ довольно времени для того, чтобы 
обдумать и обработать свои комед!и, и наскоро набра- 
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сывадъ сцены, заимствуя содержанхе изъ Шавта, Терен* 
щя, писателей Испанскихъ и Италханскихъ. 

Вообще всЬ произведешя Мольера могутъ быть р^з- 
делены на два разряда: на подражашя и переделки и на 
создашя оригинальныя. Первыя, не им^Ья глубокой основы 
въ совреиениой ему жизни, представляя каррикатуру об- 
пц1хъ челов^Ьческихъ пороковъ, не отличаются особен- 
нымъ достоинствоиъ; носл:Ьдн1Я, списанныя рукою ген1Я сЪ 
живаго общества, составляютъ истинное украшен1е Фран- 
цузской ко]1ед1И4 

Первою правильною ко111ед1ею МолБера считается 
у^Разстянный'' \ хотя еще до появлешя этой комедш 
Мольеръ написалъ н:Ьсколько Фарсовъ, въ'которыхъ щед- 
рою рукою разсыпалъ т'Ь дбусиысленности , гЬ арлекин- 
сшя прод'Ьлки, отъ которыхъ не могъ вполн^Ь отстать 
даже и въ лучшихъ изъ своихъ произведен1Й. Сюжетъ 
Р(13С1ьяннаго заииствованъ изъ комед1И Итал1ацской Г1па- 
уеННо Николая Барбхери. Завязку его составляютъ плутни 
слуги въ пользу своего господина, и разсЬянность го- 
сподина, по которой хитрости слуги не удаются. За 
Рсьастьяпнымъ сл'Ьдовала комед1Я 1е ОерИ ашоигеих, кото- 
рой сюжетъ былъ тоже заимствованъ изъ двухъ шесъ 
Итал1анскихъ : 1а Сге(1и1а МагзсЫо и СИзе^п! атого81. 

Мольеръ, подобно многимъ драматическимъ поэ- 
тамъ прежняго вреиени, былъ впсЬст'Ь и авторомъ и 
актеромъ. Долгое вреля игралъ онъ только на театрахъ 
провинщальныхъ. Наконецъ по ходатайству Принца де 
Копти, уи:Ьвшаго юц'Ьнить комичесшя даровашя своего 
бывшаго соученика, Мольеру и его группе позволено 
было явиться въ Парижъ и дать несколько представленШ. 
ВеликШ Король остался доволенъ комед1ею Мольера и 
позволилъ еку и его труппе занять одинъ изъ столич- 
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них'! театров^. Здксь открылось даровав1ю Модьера но- 
вое поприще и съ этихъ поръ пачинается новая эпоха 
въ его жизни и искусств'Ь. ВъПарижЬ свою меткую са- 
тиру о^^рптидъ Модьеръ прежде всего на гостинную кар- 
нмы до Ракбулье. Гостиниая эта была въ то время 
сре|Д0Т0Ч1енъ Французскаго Ье)-ё8рг]1; стараясь говорить 
слмомъ высокимъ и выражеи1ями отборными^ говорилъ 
языкомъ ДО--Т0Г0 изысканвымъ и вычурнымъ^ что лаже 
самое имя хозяйки: Са1;Ьегше, какъ обыкновбнж>е и по- 
этому, по его мн^нш, не довольно благородное, авга*- 
грамматйчески переложилъ на необыкновенное: ЛгСЬешсе. 
Языкт и Идеи общества Маркизы де Рамбулье, торже- 
ствовавте въ то время при Двор'Ь и въ столиисЬ и про<^ 
ннкпне даже въ литтературу, Мольеръ осм'Ьялъ въ своей 
криед1И Ьев Ргёсгеияев пЛгеикв, Этою комед1ею нати- 
наетоя рядъ превосходны]к:ъ оригинальныхъ комедШ Моль-^ 
ера, прерываш1ый, къ сожал'Ьн1ю, очень часто подражав 
тот и Фарсами кен'Ье достойными его геи1Я. Къ ко- 
медкмъ оригинашьныиъ , заслужившммъ Мольеру славу 
класси«|ескаго поэта прииадлежатъ : Школа Женщ^шъ, 
Мйвавтропъ, ТартюФЪ и Ученыя Женщины; къ подра^ 
жан1ямъ. и комед1Ямъ оригииальнымъ меи^е зам1учатель-' 
нымъ: Скупой, АмФитрюнъ, Скапиоовы обманы, МЪща- 
НШ1&' въ Дворпств^, Врачъ противъ воли, ГраФ1ШЯ Эскар- 
бмнывъ м проч. ^ 

Шкалам Жспщ9т15 прекрасна и по живости драмаги^ 
ческаго^ дАйств1Я, и т> остроум!»; въ Мизантропе, Тар^ 
тнмЛ, Ученнхъ Женщинахъ, гораздо бол'Ье остроты и 
сашры ^тизображбнш отд'Ьльныхъ сцеиъ и характеров'Ц 
нейнеж драмкгйчееюк ятвости и занимательности въ раэ- 
ВИТ1М* имсрмги! Эш' двв' иагиравлен^я Мольер'овфй' комедЬг 
соепкаявушягы обыкновмному д1|леп[19 номедаи: м^к^ 
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КриическШ пнтересъ первой г^авнымъ образомъ осво- 
ванъ на завяэк'Ь и раавазк'Ь; комичестй интересъ вто- 
рой — на удачномъ изображены характеровъ. 

Мо4ьеръ — гдубокШ наб1Н)датедь, иеткШ сатирикъ, но 
не поэтъ. Поэтону въ.коиедшхъ его не ищите качествъ, 
составляющихъ принаддежцость истинно - поэтическнхъ 
создашй, выдивающихся изъ глубины творческой Фан- 
тазш въ органич^кой стройности Форны и въ необхо- 
двной связи ея съ содержан^емъ : не ищите. ни строгой 
посд^доватедьности въ развитхи интриги изъ ея внутрен- 
ннхъ начадъ, ни дрцнатическоД сообразности въ идеал^Ь. 
Д'Ьйств1е Модьеровыхъ коиед1Й по больнГей части заклю- 
чается въ одномъ внЪшне|1ъ ецЪплен1и разлпчныхъ .сценъ; 
Д1алогъ . служитъ автору средствомъ блеснуть собствен- 
нымъостроумхенъ, высказать свою философш, хотя вы- 
ходки этого остроум1Я и ФИЛ0С0ФСК1Я разсужден1Я не 
всегда согласны съ хара|{теромъ и положев1ежъ дМ- 
ствующнхъ ^^вц,ъ. 

Этотъ общ|[й недостатожъ Мольеровой коиед1Н осо- 
бенно аан'Ьтенъ въ его Мтинтроть. Беаконечния раа^ 
сужден1Я Лльцеста и Филинта о хорошемъ новеданц! 
цри цсдорченности св'Ьта, нм'Ья нав^стаый штерееъ 
ФИЛОСОФСКИ, совершенно лишены интереса драматнче- 
скаго. Коиеди должна научать; но нравоучеше ея аа- 
ключается въ самомъ дМсташ, а не въ нравственныхъ 
изр^чен1ахъ , влагаеиыхъ въ уста дЪйствуюнщхъ лидъ , 
надобно нравствен нынъ выводаиъ, поставляенынъ въ конц'Ь 
б^ощ. Но ЕЪ этрй же самой комед1И встр^чаенъ и пре- 
красную, поэтическую черту. Мизантропъ, во всемъ разо- 
чарованный, глубоко оскорбленный испорченностью чело- 
веческой п]^ироды и общества, подобна Чавдому, въ ко- 
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иед1И »Горе отъ уиа*^ ищетъ въ ^юбви отрады своему 
7ЯЗВ^еннои7, но не сухому сердцу^ и, подобно Чац- 
кому, попадаетъ на женщину легкомысленную. Была-ли 
любовь Альцеста къ Селимен:Ь слЪдствхемъ общей си- 
стемы Мольера представлять всЬхъ своихъ героевъ не- 
прем1(нно влюбленными^ или сл^дствхемъ бол^Ье глубо- 
кихъ художественныхъ соображенШ неизв1кстно; только 
то несомн'Ьино, что любовь эта и судьба ея производятъ 
глубокое поэтическое впечатл4н1е, котораго не про^зводитъ 
ни одна изъ безчисленныхъ сценъ любви^ наполяяющихъ 
Мольеровы комедш.^ 

Упрекаютъ Мизантропа въ двусмысленности, заклю- 
чающейся вътомъ, что вопросъ, составляющШ предметъ 
длинныхъ споровъ и разсужденШ Альцеста съ Филин- 
томъ, все таки остается нер'Ьшеннымъ. Мольеръ не го- 
воритъ намъ: чей образъ мыслей справедлив'Ье — разоча- 
рованнаго-ли Мизантропа, или благоразумваго его друга. 
Современникамъ Молвера нравился Филинтъ. Въ одной 
изъ критикъ, напечатанныхъ вскоре посл:Ь церваго пред- 
ставлешя Мизантропа сказано: »Другъ Мизантропа такъ 
»благоразуменъ, что весь св'Ьтъ долженъ-бы сл'Ьдовать 
»его примеру; что касается Мизантропа, то онъ дол- 
»женъ внушить нодобнымъ себ:Ь желанхе исправиться (а).с 
Нашъ в:Ькъ на . сторонЪ Мизантропа. По мн^Ьнш А. В. 

» 

Шлегеля (Ь), самъ Мольеръ не давалъ себЪ яснаго от- 
чета въ чемъ Альцестъ правъ и въ чемъ не правъ. Не 
смотря однако на преувеличен1е и каррикатуру, отъко- 
торыхъ Мольеръ не могъ отказаться и въ самой серюз- 
ной своей комед1И, полагать можно, что онъ понималъ 



(а) 1иса$ Ш8(о1ге (1и ТЬёд1ге Ргап^. Ст. о Модьер%. 
(Ь) А. В. БсМеде1. 11еЬег йпт. Кипв1 иьс] Ш. ТЬ. % 
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ТО, чтб желалъ высказать своимъ Мизантропоиъ , точно 

также, какъ понималъ ГрибсЬдовъ то, чтб хотЬлъ вы- 

* 

сказать Чацкииъ, Мизантропомъ своего рода. 

Тартюфб единственное произведете Мольера, въ 
которомъ онъ, оставляя Фарсъ и каррикатуру, съ до- 
стоинствомъ поэта и глубо^сомысдхемъ философв, рисуетъ 
жизнь какъ она есть , и ^т'Ьмъ сообщаетъ комед1и своей 
серюзное, почти трагическое значеше. Не напрасно 
самъ Мольеръ предпочдталъ ТартюФа вс:Ь]11ъ прочимъ 
своииъ произведен1Ямъ. Хотя и въ ТартюФ'Ь развязка 
не проистекаетъ изъ внутреннихъ услов1Й интриги, а 
производится средствомъ постороннииъ; однако въ коме- 
^иэтой бол'Ье органической связи и последовательности, 
нежели въ другихъ комедшхъ Мольера. Даже любовь, 
которая въ прочйхъ комед]ях'Ь Мольера вплетается въ 

5 

интригу, какъ н'Ьчто неизб'Ьжное, положенное по штату 
Французской комед1и , въ ТартюФ'Ь глубоко вытекаетъ 
изъ самаго свойства интриги , сливается со всЪии ея 
сценами въ одну общую и поразительную картину — 
ханжи и лицемера. Любовь— главный ричагъ Мольеро- 
вой комед1И, общая маска вс:Ьхъ ея характеровъ. У 
Мольера и Разс1}янный влюбленъ, и Мизантронъ влюб- 
ленъ, и Скупой влюбленъ; влюбленъ и Лицем'Ьръ. Но 
страсть любви не въ равной мЪр:Ь свойственна всЬмъ 
характерамъ, а съ н:Ькоторыми она находится даже въ 
явномъ лротивор^чш. Положимъ, можетъ влюбиться 
РазсЪянный , можетъ влюбиться и Мизантронъ, особенно 
если онъ ненавидитъ въ людахъ только дурное, ^ не- 
навидитъ потому, что высоко ц:Ьиитъ нравственное до- 
стоинство человеческой природы. Но влюбиться скупому, 
и влюбиться не изъ видовъ корысти, значитъ перестать 
быть скупымъ. Поэтому въ Скупомъ, любооь, пред- 
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ставляя интригу въ интриг*, хврактеръ въ характер*, 
только служитъ источвикоиъ забавныхъ положев1Й и кар- 
рикатурныхъ сценъ, въ существ* же разрушаетт» правдо- 
подобге, м*шаетъ глубоко - истинному развитш другой 
страсти, составляющей главный сюжетъ шесы. Совер- 
шенно иначе въ ТартюФ*. ТартюФЪ — лкцем*рг, и пре- 
ступная любовь его вполн* согласна съ его характеропъ 
я составляетъ его р*зкую и существенную черту. 

« 

Вз Ученыхъ Женщинаа^ Мольеръ, подобно Ари- 
стофану, 0СМ1 иваетъ на сцен* лица д*йствительныя. По- 
этому сатира обращается зд*сь въ пасквиль, шутка— въ 
насм*шку. Жертвой Мольерова остроум1Я на этотъ рпзъ 
были два сочинителя того времени: Менажъ (Уайш8) и 
Котенъ (Тп8во(ш. или, какъ онъ былъ названъ въ первыхъ 
представлетяхъ, Тпсойп). Сцена спора Вад1уса съ Трисг 
сотиномъ списана съ натуры; сонетъ Принцесс* Уран1И 
есть подлинный сонетъ Котена , напечатанный въ собра- 
нш его сочинен1я. Особенное достоинство этой комедти, 
по мн*Н1ю Фрапцузскихъ критиковъ, кром* содержан1Я. 
заключается еще въ превосходств* стихотворное отд*лки. 

Изъ подражан1й важн*йшее произведете Мольера 
Скупой. Комед1я эта ниже своего подлинника ПлавтовоЙ 
комед1и АйЫапа именно потому, что Плавтъ изобразилъ 
наяъ просто' жаднаго скрягу, Мольеръ же въ оюемъ 
Скупомъ соединилъ вс* черты скупости , часто противо- 
р*чащ{я другъ другу, и вдобавокъ представилъ скупца * 
влюбленнымъ. Гарпагонъ и зарываетъ свой деньги въ 
землю, и отдаетъ ихъ въ'ростъ, и моритъ съ голода 
своихъ лошадей. Каждая черта порознь, отм*ченная 
мастерснимъ перомъ Мольера, прекрасно рисуетъ особый 
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видъ скупости; вс* вя'кст'Ь противор^чатг друтъ другу 
и не совм'Ьстны въ одномъ характер'Ь скряги (а). 

Преу.величен1е уничтожило истину, комическое яви* 
лось каррикатурнцмъ , умная сатирическая улыбка пере- 
шла въ громкШ, но безотчепШй сжгЬхъ. Этимъ несколько 
грубымъ родомъ комизма отличаются и сл:Ьду1бЩ1я ори- 
гинальныя пропзведен1я Мольера: Пурсопъякь, Графиня 
Эскарбоньясб , Врачб по неволгь^ Мнимый больной ,(Ъ). 

Второе поел* Мольера м*сто, въ ряду Француз- 
скихъ комиковъ, обыкновенно назначяютъ Реньяру. Кром* 
его. еще заслужили известность своими коиед]ями: Бурсо, 
Данкурь, Мариво, Бомарше и друпе. Но произведен1Я 
ихъ — предметъ исторхи и критики П0931И , а не теорш, 
для которой интересны только Формы своеобразный и само- 
рбдныя. 

Штъ никакой основательной причины считать про^ ^^'*- 
изведешя , въ которыхъ музыка и п'Ьн1е соединены с% 
драматическимъ д^йствхемъ и предста*влен1емъ^ — особыми 
видами но^з.ш драматической. Напротивъ, драма пред- 
ставляя довершен1е вс*хъ предъидущихъ родовъ поэзш^, 
по самому существу своему, заключаетъ въ себ4 и 
элементы поэз1И лирической — музыку и п^ше. Такое со- 
едйнен1е музыки и п'Ьп1я съ драматическимъ представ- 
лен1ем1ь мы встр'Ьчаемъ везд*, гд* только искусство раз- 
вивалось сообразно съ своими внутренними требовашами^ 
а не по началамъ ложной теор1И. Такъ Греческая тра- 
гед1я справедлив'Ье можетъ быть названа мелодрамой и 
даже оперой, нежели трагед1ею въ теперешнеяъ смысл* 



■ • 

(а) А. В. 8сЫёде1. УоНез. ЦЬег агат. Кипе* ипа ЫХ. ТЬ. 2. 
(Ь) ЗаШе-Вете ' ^отеаих РоИраНз е1 сг^^^^ие8 Н11ёга1ге8. ВгихеИев, 
1836; т. 2. Ст. МоНёге; А. В. ЗсЫеде^ Уойев, иЬ, бгйщ, Кип81 ипё ЫИ, 
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этого сдова. ПЬсни и музыка раздавадвсь въ ней не 
только въ хор'Ь, но и на сцен'Ь; самык патетичесшя и'Ь- 
ста трагическихъ ролей читались нарасп'Ьвъ и сопровож- 
дались музыкой. Но вся эта музыкальная часть древней 
трагед1И была отброшена въ трагедшхъ поздн'Ьйшихъ 
Французснихъ классиковъ, а театральнымъ произведем 
Н1ямъ, въ составъ которыхъ, въ сл^дств^е неизмЪнныхъ 
и естественныхъ требован1Й искусства^ вновь вошли му- 
зыка и п4н1е, дано названне опери. 

Сообразно двумъ главным?» типамъ искусства — 
важному и комическому^ и опера разделяется на оперу 
героическую и оперу комическую. 
Опера $ерош- Хотя И прсждо быди ИЗВЕСТНЫ ВО ФЪанц1и такъ- 

^ ческая, 

называемые дивертисменты ( с11уег1]38етеп1$ ) , состоящ1е 
изъ танцевъ и п'Ьн1я ^ въ промежуткахъ времени между 
двумя шесами; однако собственно опера составилась > по 
образцу оперы Итал1анскей^ съ которою нознакоиилъ 
Французовъ въ первый разъ въ 1645 г. Мазаренъ. Въ 
1669 г. явился въ Париже первый оперный театръ подъ 
именемъ АсаЛётге гоуак йе тивгдие, на которомъ давали 
свои 11роизведен1Я зваменит'Ьйш1Й въ то время бперный 
поэтъ Филиппъ Кино и славный композиторъ Люлли. 
Произведев'ш Кицо принадлежатъ къ Формамъ оперы 
героической и, не смотря на свое художественное до- 
стоинство, были бол1>е подражан1емъ образцамъ Итал1ан- 
скимъ, нежели создан1емъ самобытными. Впрочемъ, нельзя 
не согласиться , что по музыкальности стиха , по живо- 
сти и свобод'Ь драматическаго д'Ьйств1Я^ по богатству 
Фантазш въ изобр:Ьтен1и опернаго сюжета^ Кино и* до 
сихъ поръ занимаетъ одно изъ первыхъ мЪстъ между 
всЬми оперными поэтами Францш (а). 

(а) Ьев соттепсетеп18 йе 1а согоёсИе ИаЦеппе еп Рг-апсе раг С, Ма- 
дпт ст. въ Нерие Лев йеих топёез. 1847. 
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Какъ сочинители, оперы комической^ особенно про- Омра комл- 

, ^ ческая. 

славились Фаваръ^ и Седанъ. 

На театр1^^ образовавшемся во время ярмонокъ въ Водшвыль. 
одномъ изъ предм'ЬстШ Парижа^' давались для народа 
представлена, въ которыхъ драматическое Д'кйств1е было 
соединено съ п4н1с1мъ народныхъ п^сенъ. Слава этого 
театра до того возрасла, что постоянные театры того 
времени, опасаясь соперничества, выхлопотали отъ пра- 
вительства распоряжен1е , ограничившее представлен1Я 
ярмоночнаго театра однимъ только п'Ьшемъ. Въ сл:Ьд- 

• 

ств1е этого актеры принуждены были дать большое рас- 
пространеше евоимъ .п*снямъ — уаих йе Ухте, и д1алогъ 
заи'Ьнить пантомимой. Когда потомъ запрещенхе было 
снято и къ П'Ьснямъ вновь присоединился Д1алогъ, яви- 
лась новая, оригинальная Форма Французской комической 
оперы — Водевиль. Въ этомъ род'Ь въ свое время слави- 
лись Ле-Сажъ, Ле-Гранъ и дЮрневаль, заимствовйвш1е для 
Французской сцены н'Ькоторыя изъ постоянныхъ харак- 
теровъ, или масокъ театра Итал1анскаго (а). 



ИТАЛ1АНСКАЯ ДРАМАТИЧЕСКАЯ ПОЭЗЮ. 

• 

Драматическ1Я представлешя появились въ Итал1и 
прежде всего въ монастыряхъ подъ икенемъ Уап^еШ, 
81;опе $р1п1иаи. Съ разбит1емъ драматическаго искусства, 
представлен1а релипозныя перешли въ аллегоричесшя и 
потомъ, за отд'Ьлен1еиъ важнаго отъ шуточнаго, въ 
Фарсы. Особенность Италганскаго ^(арса заключается во 
множеств'Ь постоянныхъ характеровъ, или масокъ, изъ 



(а) Л. IV. 8сШде1. УоНе». иЬег (1гат. Кип8^ ип(1 Ыи. 



к^ММ^ъ 9ю1»нате4ЬЦ'Ьйш1я суть слЬдующха: ОгаНано, цначе 
называемый ВоНьге обыкновенно Бодон^юй ученый, одна 
нзъ древн'Ьйшнхъ масокъ. Высокопарная р'Ьчь ученаго 
Доиоге обильно нриправдецд Латинскими цитатами, но 
здраваго толку въ .ней «ало. РадЫо/г^ чадолюбивый до 
слабости и добродушный до простоты купецъ, но боль- 
шей части Венещаиецъ , несчастная жертва сеАкСЙннхъ 
огорчешй и неудачъ: сыновей его объигриваютъ шудера, 
дочери его заводятъ любовныя интриги съ незнакомцами, 
у слугь его, удивительныхъ простаковъ, похищаютъ^ . и 
иыманиваютъ все, что вручено имъ для сберёжеша^ Типъ 
этотъ напоминаетъ наиъ сгариковъ Плаата и .Терецц^я. 
АгксЫпо , слуга , прежде сльиъ только глупцоиъ и об*- 
жорою , потомъ стали ему приписывать умъ и лукавстао. 
Сът-Ьхъ поръ какъ Арлекинъ сделался слугою-плутомъ, 
роль слуги-дурачка досталась на долю б1кднаго Шерро. 
РиистеИа, услужливый и льстивый тунеядецъ. Капшпаы^ 
цотомркъ войновъ-рхвастуновъ комед1Й. Латинскихъ. Одъ 
храбръ и страшенъ только на словахъ , на д^лЪ же очень 
терпЪливо переноситъ побои, сыплющ1еся со всЬхъ сто- 
ронъ на его спину. ВггдНеИа, упрямый и дерзкШ плебей. 
СоктЫгье, любезная Арлекина. Им-Ья уже гоховые ха- 
рактеры, и согласившись предварительно только въ глав- 
номъ илавЬ вьесы, труппа народныхъ актеровъ импро- 
визируетъ свои представлед1Я. Эта драма-имировиза!!!! 
бы>1а названа Италганцами сошесНа Ле1 аг1е, въ отлич1е 
отъ драмы ученой , классяческой , которая называется 

еотеНа €гиЛИа. 

» 

Чт^бы^ драматическое искусство извЪстиаго на*-» 
рвда ио^^ю^ достигнуть высшихъ степеней развмтм, 
необходимо единство государственной жизни и обра- 
зоваше цецтральнаго театра. Но въ Цталш не было 
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общаго средоточ1я ни для жизни, ни дла искус- 
ства , и поэтому ВС* элементы Итал1анскаго театра раз- 
вились слабо. Народною сценою Итал'шнскаго аеатра 
завлад'Ьлъ Фарсъ, съ своими постоянными масками, и 
хотя^ онъ не былъ лишенъ оригинальности, остроум1Я, 
меткой сатиры, однако оставался въ грубомъ вид1^, по- 
тому что образованн'Ьйшая часть Итал1анскаго общества 
не поощря.1а его усп'Ьховъ своимъ вниман1емъ и одо- 
6рен1еМъ. Въ высшемъ кругу, театръ долгое время су- 
ществовалъ какъ дополнен [е къ баламъ п удовольств1ямъ, 
и знать Итал1анская, чуждаясь сцены народной, наслаж- 
далась искусствоиъ драматическимъ въ своихъ дворцахъ 
и замкахъ. На домашнихъ спектакляхъ этого рода пред- 
ставлялись или подражан1я и перед'Ьлки трагед1и Грече-г 
ской, или сцены изъ жизни пастушеской, съ хорами и 
п'Ьснями — родъ драматизированныхъ идиллШ, изъ кото- 
рыхъ впосл:Ьдств1и развилась Итал ханская опера. Но опера 
ВЪ тодъ вид'Ь, въ которомъ она и прежде существовала 
и ный'Ь существуетъ въ Итал1И, по причин* господства 
въ ней части лирической и музыкальной надъ драмати- 
ческою, скорее принадлежитъ къ области музыки и по- 
Э31И лирической, нежели къ области искусЬтвя драмати- 
ческаго. 

Итал1анцы, потомки древнихъ Римлянъ, всегда пи- ТраиЫя, 
тали особенную любовь и уважеше къ литтературнымъ 
произведешамъ классической древности, и первые, какъ въ 
другихъ родахъ поэз1И, такъ и въ драм*, стали подражат! 
классикамъ. СоФОНисба, творен1е Триссино (род. 1478), 
считается древпЪйшею изъ всЬхъ Ново - Европейскихъ 
трагед|й, составленныхъ по образцу и Формамъ трагед1И 
Греческой. Желая во всемъ подражать своимъ оригина- 
ламъ, Триссино даже не раздАлилъ своей рхесы на акты, 

21» 
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а ввелъ хоры^ тщательно имъ обработанные пъ Форм'Ь 
Ита41анской канцоны. 6ъ это же почти время появились 
и дв'Ь друпя правндьныя трагедш: Розамунда и врестъ 
сочинешя Ручеллаи (род. 1475). Но какъ СоФонисба, 
такъ и трагед1И Ручеллаи, будучи плодомъ одной учености, 
мало замечательны въ отношен1и поэтическомъ. Основашемъ 
Итал1анской грагед1И служили авторитетъ Аристотеля и 
подражательность древнимъ, и какъ система этой подража- 
тельной трагед1и была особенно развита и усовершенство- 
вана Французами ; то поэтому театръ Итал1анск1Й вскор'Ь 
подчинился вл1ян1ю театра Французскаго. За исключе- 
шеиъ прелести стиха и вообще тЬхъ красотъ выраже- 
шя, которыя дарован1е Расина, сообщило трагед1и Фран- 
цузской, въ трагед1И Итал1анской находимъ все тоже, 
что и въ трагед1И Французской: иноземное содержите, 
ненужныя лица, ложный взглядъ на существо поэтиче- 
скаго очарован1Я и въ сл:Ьдств1е того ложныя понятхя о 
театральной перспективе и рабское подчинен1е действ1Я 
услов1ямъ времени и м^ста. 

Только въ конце длиннаго ряда Итал1анскихъ тра- 
гиковъ 16, 17 и 18 вЪковъ являются два писателя, ко- 
торыХъ произведен1я , не смотря на ошибочное направ- 
леше ихъ школы, отличаются замечательными достоин- 
ствами: писатели эти МаФФеи и АльФ1ери. 

После скучныхъ, безжизненныхъ трагедхй предше- 
ственниковъ МаФФеи (1755), Меропа его была принята 
Йтал1анцами съ восторгомъ. Не смотря однако на стро- 
гость и простоту исполнешя, въ чемъ МаФФеи более всего 
успелъ приблизиться къ стилю Греческой трагедш, Меропа 
замечательна более какъ трудъ ученаго, который зналъ 
и понималъ др^внихъ, нежели какъ создаше поэта. 

Трагед1И АльФ1ери (род. 1749, ум. 1803) имели въ 
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свое время большой усп'Ьхъ, бывш1Й впрочемъ сдАдствхеиъ 
не столько ихъ прэтическаго достоин(^гва, сколько фило- 
соФСкаго, а отчасти и политическаго характера. Аль- 
Ф1ери, одаренный отъ природы душею пылкою и энер- 
гическою^ глубоко огорченный т'Ьмъ нравственнымъ усыг 
плешемъ^ въ которое было * погружено общество въ 
конц'Ь 18 стол^Ьт1я, вознам'Ьрился д:Ьйствовать на про- 
бу жден1е его посредствомъ своихъ трагедШ. Но, сд'Ьлавши 
трагед1Ю органомъ строгой стоической морали и своихъ 
политическихъ уб^Ьждешй, А1ЬФ1ери лйшилъ ее очаро- 
вашя и гращи поэз1И. Холодная суровость стиля, от- 
сутствхе чувства и Фантаз1и, выражаются у АльФхери не 
только въ содержанш его трагедш, но даже и въ самомъ 
ихъ язык:Ь , немузы«альномъ и неживописномъ до жесто- 
кости и грубости. Хотя ЛльФ1ери и говорилъ, что желая 
быть саиобытнымъ, онъ даже не читалъ Французскихъ 
трагиковъ, однако господствующее въ то время, въ 
цЪлой Бвроп'Ь вл1ян1е Французской школы слишкомъ за- 
мътно и въ его трагед1яхъ. Только въ одномъ сталъ 
АльФ1ери выше Францу зскихъ образцовъ, именно въ томъ, 
что успФлъ обойтись въ своихъ трагед1яхъ безъ напер* 
сниковъ, наперсницъ и прочихъ ненужныхъ лицъ, со- 
ставляющихъ необходимую принадлежность трагедШ Фран- 
цузски:^ ъ (а). 

Начиная СЪ 16 СТ0Л'ЬТ1Я, ИДеаЛОМЪ искусственной Комедия. 

Итал1анск0й комед1И были Плавтъ и ТеренцШ . Подъ 
вл'шшемъ этихъ образцовъ писали комедш Ар10сто, Тассо, 
историкъ Мак1авелли и даже философъ Дж1ордано Бруно. • 
Дж1амбатиста делла Порта ( ^ 1615 ) познако.милъ 
Италханцевъ съ комедхею Испанскою. Наконецъ въ 18 



(а) А. \У. ЗШеде1, Уог1е8. иЬег Лгат. Кипа! ипЛ Ыи. ТЬ. 2. 
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в'Ьк'Ь кояед1Я Италханскаа подчинилась вл1ЯН1Ю Француз- 
скоиу. За1114чательн'Ьйш!й изъ комическихъ писателей 
этой школы— Гольдони (1707—1793). Будучи })евност- 
нымъ подражателемъ Французовъ, онъ удержалъ въ сво- 
ихъ П1есахъ только н'Ькоторыя изъ древнихъ народныхъ 
масокъ, съ ограиичен1емъ впрочемъ ихъ значешя и участ1Я 
въ д-Ьйств'ш. Усп-Ьхъ камед1Й Гольдони грозилъ упадкомъ 
театру народной Вевещанской труппы , имевшей прево- 
сходпыя иаски. Желая поддержать эту труппу, ГраФЪ Гоцци 
сочинйлъ для пей сказку въ драматической Форм* о трехб 
померанцахз^ въ которой очень остроумно осм^ялъ Аб- 
бата Юари, Гольдони и труппу актеровъ, игравщихъ 
ихъ комедш. Гоищи написалъ для сцены еще несколько 
другихъ П1есъ: Царь духовб^ Голубое Чудовище^ Зеле^ 
пая птща, которыхъ содержан1е заимствовалъ тоже изъ 
народныхъ сказокъ и въ которыхъ старался дать маскамъ 
самое полное развит1е. Къ сожал'Ьп1Ю прим'Ьръ Гоцци — 
образовать комед1ю изъ началъ народныхъ, не им'Ьлъ 
подражателей, и дальнейшая истор1я Итал'тнской комедш 
не представляетъ ничего зам-Ьчательнаго (а). 
Драмапасту- . Въ Итал?и, тдЬ такъ процв'Ьтастъ музыка и гд* по- 

шеская и . 

Опера. Э31Я драматичсская въ упндкЬ^ образовалась и развилась 
- опера со всЬми ея музыкальными достоинствами и дра- 
матическими недостатками. ^ 

Въ честь возвращешя Кардинала Гонзаги, была 
представлена въ дворц* Мантуанскаго Герцога, въ 1483 
году, драматическая эклога, съ хорами и музыкой, со- 
* чиненная Анжело Полишано. Со времени представлен1Я 
этой эклоги Итал1анская опера можетъ вести свое начало. 
Эклога Полищапо, подъ заглав1емъ Орфей, разд'Ьляется 



(а) Яовепкгапл. Илй^Ъ. &йет Ш^. ОевоЬ. дог Роевге. Шис, 1833. 
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на 5 актовъ и заключаетъ въ себ^ известную истор!ю 
Орфея и Бвридики. Въ каждомъ актЪ^ посл1Ь краткаго 
Д1алога^ слЪдуетъ , сообразно съ содержан1е11ъ представ- 
ленной сцены, ода, п'Ьсня^ элепя, въ которыхъ исто- 
щено все богатство метрическихъ и стихотворныхъ Фориъ 
Итал1анской Лирики. Прелесть звучныхъ стиховъ Поли- 
щанова ОрФея, вмАст^ съ очаровашяии музыки и рос- 
кошью декорац1Й, ив14ли огромное влхяше какъ на успехи 
Итал1анскаго театра вообще, такъ и въ особенности на 
развипе драмы пастушеской — зародыша оперы. 

Къ замбчательн'Ьйшимъ произведен1Ямъ Итал1анско^ 
пастушеской драмы принадлежатъ : Жертва Беккари^ 
Аманта Тассо и Ра$1ог Гварини рЛо. 

Беккари (1510 — 1590) сочинилъ, подъ заглав1емъ 
'Жертвас^ д(1аму съ хорами и п-Ьснями, которая была пред- 
ставлена въ дворц* Герцога Феррарбкаго. Драма эта, 
см'Ьсь миеологш съ сценами жизни пастушеской, далеко 
ниже произведен1я Полищано въ отношеши лирическонъ^ 
но превосходитъ его разнообразхемъ интриги. 

Пастушеская драма Тассо^ въ 5 актахъ, подъ за- 
глаб1емъ »Аминта«, особенно способствовала распростра- 
нена этого рода П0Э31И. Содержан1е ея сл1(дующее: 
Пастухъ, Аминта, спасаетъ прекрасною НвмФу Сильвю 
отъ пресл'Ьдован1Й влюбленнаго Сатира. Сильв1Я, находясь 
вм'Ьст'Ь съ прочими НимФами на' охотЪ, уходитъ отъ 
рапенаго ею волка и теряетъ въ это время свое покры- 
вало. Нашедши окровавленное покрывало Сильв1И, Аминта 
полагаетъ, что она растерзана дикимъ животнымъ и въ 
отчаян1и бросается со скалы. Сильв1Я, услышавъ о смерти 
друга, готова была посл'Ьдовлть его примеру, какъ узнаетъ 
что онъ живъ. Аминта, который въ паден1И своеиъ только 
слегка ушибся, сп'Ьшитъ соединиться съ прекрасною 



— 334 — 

Сильв1ею. ВсЬ интересн1^йш1е случаи и катастрофы этой 
истор1И изложены въ разсказахъ и прелесть шесы за- 
ключается не въ д'Ьйств1И^ котораго Почти н'Ьтъ на сцен^Ь^ 
а въ роскоши описанШ, н'Ьг'Ь чувствъ и звучности 
стиховъ. 

Ра81ог А(1о , Гварини заслуживш1Й ему имя класси- 
ческаго поэта, написанъ подъ вл!ян1еа1Ъ Тассова Аминты. 
Въ немъ то же господство лирики надъ драмою, и т'Ь 
же красоты лирическ1Я^ хотя д'Ьйств1е жив'Ье и разно-" 
образн:Ье, нежели въ пастушеской драм'Ь Тасса. Дгана 
ежегодно требуетъ отъ Аркадскихъ пастуховъ себ* въ 
жертву одной изъ юныхъ пастушекъ; жребхй падаетъ на 
Амариллу; верный другъ ея Миртиллъ р'Ьшается спасти 
жизнь своей любезной жертвою своей собственной жизни, 
но срокъ кровавой дани конченъ, и Мируиллъ соеди- 
няется съ Амариллой. 

Особенность пастушеской драмы Гварини заклю- 
чается въ удачномъ слхянш духа поэзш романтической 
съ простотою и прелестью Формъ классическихъ. За 
этими произведен1Ями драмы пастушеской, принадлежа- 
щими въ сущности къ роду оперной драматической поэз1И, 
сл-Ьдуотъ пастушеская же драма, — Дафне^ сочиненхе Ру- 
ничили, которая считается первою д'Ьйствительною оперою. 

Въ истор1И Итал1анской оперы особенно заи'Ьча- 
тельны два писателя: Зено (1669 — 1750) и Метастазю 
(1693 — 1782). 

Зено, подчинилъ оперу образцу трагедш Француз- 
ской, и потому далъ мало въ ней м'Ьста развитхю му- 
зыкальной части. Метастаз10 именно тЪмъ и заслужилъ 
у Итал1анцовъ свою славу что, при одинаковомъ съ Зено 
напр9блен1И, обращалъ бол1Ье внимац1Я на требованхя му- 
зыки. Какъ поэтъ, Метастазю не отличается^ ни глуби- 
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НОЮ, нисилою, ни истиною. Но прелесть языка, блескъ 
фразы, соблюдете св'Ьтскихъ приличШ, роскошь, н'Ьга, 
но нер'Ьдко и безнравственность чувствъ, подъ изящ- 
ныиъ покровомъ мнимой добродетели, сд'Ьлали его лю- 
бим'Ьйшимъ авторомъ высшего общества • того времени. 
Метастаз10 еще на столько уважалъ права и требован1я 
драма тическаго искусства, что не сливалъ въ хоры, ду- 
эты и шумные Финалы выражешя нередко различныхъ 
чувствъ Д'Ьйствующихъ лицъ, и ограничивался только 
одн'Ьми ар1ями. Но вскоре требовашя драматическаго 
искусства совершенно умолкли предъ всемогущимъ оча- 
ровашемъ п'Ьшя, и весь поэтичесшй смыслъ оперы за- 
ключился въ одной музык'Ь. Въ настоящее время Ита- 
Л1анцы не считаютъ оскорблешемъ вкуса и поэзш, если 
въ одинъ и тотъ же вечеръ, на одной и той же сцен'Ь' 
будутъ проп-Ьты два акта изъ разныхъ оперъ, или если 
представлен1е начнется съ посл'Ьдняго акта (а). 

Сравнивъ нов'Ьйшую оперу съ старинными пастуше- 
скими драмами, нельзя не отдать предпочтешя посл'Ьднимъ. 
Если опера есть особая Форма поэзш драматической, въ 
которой N только возстановлены законныя права музыки и 
поэзш лирической въ области драмы, то господство 
музыки надъ поэз1ею, и рабское подчинеше чувства и 
Фантаз1и поэта требованхямъ музыканта въ высшей сте- 
пени оскорбительны для поэз1И драматической. Если же 
опера есть только упражненхе музыкальное , то зачЪмъ 
въ ней эта пестрота интриги, эти театральныя блестки 
и нечаянности, м'Ьшающ1Я развит1ю идей музыкальныхъ? 
Въ драмахъ пастушескихъ не было дЪйствхя, но за то 
открывалось свободное поприще для музыки и поэзш 



(а) Л. IV. 8сН1еде1. ИеЪет &г9т. Кипз! ип(1 ЫН. 
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лирической; не было случаевъ блеснуть музыканту гар- 
моническими сочетан1ями голосовъ^ аа то мелод1я музыки 
могла быть вполн:Ь развита и выдержана. Словомъ въ 
драмахъ настушескихъ и старинныхъ операхъ мы не 
находимъ еще т^хъ безпрестанпыхъ €толкновен1Й поэта 
съ музыкантомъ^ которыя въ операхъ нов1эйшихъ м'Ьша- 
ютъ единству впечатл'Ьнхя и разрушаютъ эстетическое 
наслаждеше. Какъ не выиграла бы статуя х\поллона 
Бельведерскаго ^ если-бы и самъ Рафаэль расписалъ ее 
красками, такъ не выигриваетъ драма отъ вставки въ нее 
и превосходн'Ьйшихъ арШ. Правда, д^йств1е, производи- 
мое удачнымъ сочетаи1емъ искусствъ, бываетъ порази- 
тельно; но для этого требуется величайшее знан1е д'Ьла 
и вкусъ самый тонкШ. Каждое искусство им'Ьетъ свои 
особыя с|^едства и дЪйствуетъ своими особыми путями. 
Прекрасенъ балетъ, но не для слуха; прекрасна музыка, 
но не для глазъ; прекрасна поэз1Я, но не для зр'Ьн1Я и 
слуха только, а для мысли и нравственнаго чувства, на 
которыя слабо д'Ьйствуютъ смычекъ и пляска. Поэтому, 
тотъ, кто захочетъ соединить въ одномъ и томъ же про- 
изведенш оч9роваше и музыки, и мимики, и поэз1И, дол- 
женъ принять въ расчетъ свойства всЬхъ этихъ искусствъ 
и удовлетворить требован1Ямъ кажда! о изъ нихъ; въ про- 
тивномъ случа* единство эстетическаго впечатл*н1я раз- 
рушится и очарован'ю исчезнетъ. Нельзя же, приходя 
въ оперу^ приносить, съ собою одинъ только слухъ, а 
смыслъ поэтичесшй оставить у порога театрального зда- 
шя. А коль скоро въ зрител:Ь есть и слухъ, и Фантаз1я, 
и вкусъ для П0Э31И, то едва-ли онъ будетъ спокойно 
наслаждаться музыкою^ слыша Фальшивыя ноты поэта. 

Весь театральный блескъ, вся роскошь вн'Ьшнихъ 
оценическихъ пособШ истрачивается въ наше время на 
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Западно - Европевскихъ театрахъ по преимуществу на 
оперу, будто тайна драматическаго очарованхя, которую 
утратили современные намъ оперные драиатическхе по- 
эты, находится, по мн'Ьнш публики, въ рукахъ маши- 
ниста и декоратора. • Машинистъ и декораторъ — вотъ со- 
перники музыканта въ торжеств'Ь его надъ поб'Ьжден- 
ныиъ поэтоиъ. Но и стотысячный декорацш, и б'Ьдныя 
декорацш труппы странствующихъ актеровъ, въ суще- 
ств'Ь им^кютъ одно и то ке значенге : какъ т'Ь , такъ и 
друпя не дадутъ выспренняго полета Фантаз1и, если она 
отъ природы безъ крыльевъ. А въ комъ есть внутренняя 
сила Фантазш, проливающая сэ'Ьтъ и очароваше на все, 
чему коснется волшебный лучь ея, тотъ благороднымъ 
наслаждешемъ , доставляемымъ театромъ , обязанъ не 
искусству декоратора, но гешю поэта и игр:Ь актера. 



АНГЛ1ЙСКАЯ ДРАМАТИЧЕС(«АЯ ПОЭЗЮ. 

И въ Англш, подобно тому какъ во Франщи, первые 
опыты драмы появились въ монастыряхъ, сперва на языкЪ 
Латинскомъ , потомъ , -подъ назван1емъ МггаЫез, на языкЪ 
народномъ. ВслЪдъ за т:Ьмъ драма Апгл1Йская изъ круга 
представленШ духовныхъ перешла въ жизнь общества; ея 
прежнее религшзно-аллегорическое содержшпе было за- 
менено содержан1емъ М1рскимъ и образовались ея новыя 
Формы : фарсы^ маски и тесы историчешя (Р1ау8, Мазкз, 
Н181опса1 Иауз). Въ Фарсахъ и маскахъ, соотв'Ьтствующихъ 
Французскимъ 8оШе8, среди лицъ миеологическихъ , вы- 
мышленныхъ пастушковъ и пастушекъ, встр'Ьчаются уже 
и характеры изъ жизни действительной современнаго 
общества; въ шесахъ историческихъ , вместо истор1и 

22 
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священной^ находимъ истор1ю М1рскую. Къэтииъ двумъ 
стих1ямъ — жизни и релипи и въ Англш присоединилась 
вскоре СТИХ1Я классической древности и явились подра- 
жашя Греческой трагед1и. Но зд'Ьсь прекращается сход- 
стэо въ развитш театра ЛнглШскаго съ развитгеиъ теа- 
тра Французскаго. Во Франщи, Дворъ и Академхя под- 
чинили театръ ВЛ1ЯШЮ теорш, которая^ навязавъ драиЪ 
не только Фориу, но и самое содержаше Греческой тра- 
гед1И, лишила ее связи съ жизшю общества^ обратила 
въ безцв'Ьтное^ педантическое подражаше чужимъ образ- 
цамъ. Въ Англ]и ходъ и развитке театра зависали отъ 
вкуса публики и гешя яародныхъ писателей, которые, 
въ начале своего знакомства съ классиками, заимство- 
вали унихъ одну только Форму трагедш, содержан1Я же 
для этой Формы искали въ жизни и поэз1И средневековой 
Европы. Въ сл'Ьдствхе неизб'Ьжнаго вл1ян1я оригиналь- 
нрсти духа и содержан1Я на Форму, вскоре и эта по- 
слЬдняя, въ произведен1Яхъ АнглШскихъ драматическихъ 
писателей, получила оригинальный характеръ. Представ- 
леше на сценЪ рыцарскихъ подвиговъ, любовныхъ при- 
ключешй и роскошныхъ вымысловъ новой поэзш раз- 
двинуло, изменило Формы Греческой драмы; новыя от- 
ношен1Я поэзш къ жизни общества,, новыя требован1Я 
вкуса, ииЪли своимъ сл:Ьдств1емъ и новыя вн'Ьшшя от- 
ЛИЧ1Я драматическаго искусства. 

Сравнивая между собою всЬ самобытныя произве- 
ден1Я драмы Ново-Европейской и въ особенности драмы 
Англ1Йской и Испанской, мы находимъ въ нихъ много 
общаго какъ въ духЪ, такъ и въ выражеши. Указать 
эти оригинальныя черты, свойственныя всЬмъ Ново - Ев- 
ропейск'ииъ театрамъ , развившимся самобытно , значитъ 
представить характеристику драмы романтической. Кашя 
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же 970 черты, въ чеиъ заключается оригинальность драмы 
романтической и ея отлич1с отъ драиы Греческой? Те-* 
атръ Ново-ЁвропейскШ никогда не им'Ьлъ такой т^ксной 
связи съ ЖИЗН1Ю, какую ии'Ьлъ театръ ГреческШ. У Гре- 
ковъ каждая принадлежность драматическаго искусства, 
начиная отъ устройства сцены и вренени представленШ 
до самыхъ внутреннихъ свойствъ драмы, им'Ьла глубо- 
кую основу въ быту гражданскомъ и релипи, была не- 
обходимымъ сл4дств1емъ постоянныхъ и положительныхъ 
причинъ. у насъ театръ — забава, им'Ьющая единствен- 
нымъ основан1емъ своииъ эстетическое удовольств1е, за- 
висящая отъ обстоятельствъ случайныхъ, моды, прихоти 
писателей и вл1ЯН1Я чужихъ образцовъ. Изъ этого слЪ- 
дуетъ, что театръ Ново-Бвропейск1Й, лишенный прямой 
связи съ жизшю, не могъ выработаться въ тдкихъ опре- 
дЪленныхъ, своеобразныхъ Формахъ, какъ театръ Гре- 
ческ1Й, и оригинальность драмы романтической должна 
заключаться бол'Ье въ дух'Ь и свойствахъ внутреннихъ, 
нежели въ наружномъ видЪ и состав'Ь. 

И действительно, по духу драма романтическая \ 
вполн'Ь оригинальна, и отлпч1е ея въ этомъ отношеши 
отъ драмы классической глубоко и существенно; по 
Форм'Ь — бол:Ье подражательна, нежели самобытна, и от- 
личается отъ драмы классической только немногими чер- 
тами, бывшими неизб'Ьжнымъ сл'Ьдств1емъ духа и со- 
держашя. 

Драма Греческая проникну^:а духомъ языческихъ 
П0НЯТ1Й о сил* неотвратимаго Рока и духомъ Греческаго 
эпическаго предашя; драма романтическая — духомъ Хри- 
ст1анскаго ученья о благомъ Промысл'Ь и нравственной 
свобод'Ь челов:Ька и благороднымъ духомъ временъ ры- 
царства. Это глубокое различ1е въ дух* той и другой 
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I драиы выражается въ йпхъ въ каждожъ чувств!»^ поня- 
ли , въ каждой отдельной сценЪ и въ особенности въ 
развязк1Ь^ гд'Ь всего яснЪе высказывается взгдядъ поэта 
на жизнь и ея зиачен1е. 

Такъ какъ содержанхе есть только развипе и вы- 
ражеше духа^ то поэтому какъ ^въ дран'Ь Греческой, 
такъ и въ драиЪ романтической содержаше вполне со- 
отв-Ьтствуетъ духу. Въ драм'Ь Греческой, согласно съ ея 
одностороннею главною темою — поняпемъ о РокЪ, 
представлены только одни изв1кстныя явлен1я жизни и 
исключены друпя, или лучше сказать — вс^к явлен1я жизни 
подведены въ драмЪ Греческой подъ ея органическую 
общую мысль, представлены въ ея мрачномъ дух'Ь. Въ 
драм'Ь романтической, подъ вл1ян1емъ бол'Ье в'Ьрнаго и 
глубокаго взгляда на жизнь, обняты всЬ явлен1я жизни, 
всЬ движен1я воли и сердца. Драма Греческая, по сво- 
ему содержашю, есть исключительно картина борьбы и 
страдан1я; драма романтическая — полная картина жиз&и, 
со всЪми ея радостями и печалями. 

Со стороны Формы, драма романтическая, возник- 
шая отчасти подъ вл1яшемъ образцовъ Греческихъ, не 
запечатл'Ьна т^мъ высокимъ своеобразхемъ, которымъ за- 
печатлена драма Греческая. Отличительныя черты вн'Ьш- 
няго характера драмы романтической главнымъ образомъ 
заключаются въ см:Ьшен1И, трагическаго съ комическимъ 
и въ несоблюден1И единствъ времени и м'Ьста. 

Несовм'Ьстность комическаго съ трагическимъ и 
строгое соблюден1е единствъ времени и м'Ьста вытекаютъ 
не изъ внутреннихъ, всеобщихъ тре^ованШ драматиче- 
ской П0Э31И, а только изъ особыхъ свойствъ драмы Гре- 
ческой. Поэтому, въ драм'Ь романтической, съ одиой 
стороны , при новомъ взгляд'Ь на жизнь, коническое могло 
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стать рядомъ съ трагическинъ , не м'Ьшая ни важности, 
ни единству эстетическаго впечатл4н1Я; съ другой сто- [ 
роны, въ сл'Ьдств1е самаго богатства и разнообраз1Я со- 
держан]я ^ строгое соблюдете единствъ времени и иЪста 
сд'Ьлалось и невозможнымъ , и не нужныиъ. Есть поэз1Я 
въ картинахъ природы, есть поэз1Я въ дМствш времени 
на душу и характеръ челов'Ька; — и поэты романтичесше 
не могли не пользоваться этими стих1ями поэзш, не лшклш 
нужды включать д'Ьйств1я своихъ шесъ въ т'Ьсные пре- ' 
дклы времени и м'Ьста, которые и у Грековъ были сл^^д- 
ств1еиъ только особенныхъ сценическихъ и поэтическихъ. 
условШ, свойственныхъ ихъ трагедш. ^ 

И драма Греческая^ и драма романтическая, будучи 
выражен1емъ одной и той же творческой силы искусства, , 
им'Ьютъ равныя права на то, чтобы намъ нравиться и 
питать въ насъ чувство изящнаго. Но, находя ихъ равно 1 
достойными нашего удивлен1Я въ художественномъ от- 
ношен1И, нельзя однако не д'Ьлать между ими различи 
въ отношенш къ красот'Ь содержашя. Сила и величхе 
художественнаго гешя Грецш признаны в'Ьками. Красота | 
Греческой трагед1и , особенно если смотр'Ьть на нее гла- 
зами ея в:Ька и народа, поразительна; и однако, сравнивъ 
стропи ч величественный , но суровый и отчасти дик1Й 
М1ръ Греческой трагедш, съ роскошнымъ, св^ктлымъ и 
благороднымъ м1ромъ драмы романтической, нельзя не 
заметить, что художественное достоинство произведенШ 
искусства во многомъ зависитъ отъ нравственнаго и 
ФилосоФскаго достоинства ихъ содержан1я, что поэтому 
и красота искусства, вм'Ьст^к съ жизн1Ю, очищается въ 
горнил* истор1И и что не безъ плода для жизни и искус- 
ства, между СоФокломъ и Шекспиромъ, прошли многш 
стол'Ьтш. \ 

1 
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Дража Греческая сдишкоиъ запечатд'Ьна односто- 
роннииъ^ искдк^чительнымъ духомъ своего времени и 
своего народа. На природе человека ^ въ ней представ- 
ленной , еще сдишкомъ много грубой коры Греческихъ 
народныхъ понятШ и языческихъ релипозныхъ уб'Ьжде- 
нШ. Напротивъ,, драма романтическая .^ представляя при- 
роду челов'Ька въ новомъ м1р'Ь, открытомъ для ней высо- 
кимъ учешемъ Спасителя^ при всей народности своей, 
им'Ьетъ несравненно бол'Ье общечелов'Ьческаго достоин- 
ства, несравненно бол'Ье поэзш, заключающейся въ самомъ 
превосходств'Ь содержашя. 

Начиная съ 1550 по 1620 г. театръ Англ1Йск1Й по- 
стоянно совершенствовался, и въ этотъ короткШ перходъ 
времени обогатился самыми разнообразными Формами въ 
различныхъ родахъ. 

Доюот Гейеудду шутъ Генриха УШ, заслужившШ 
известность своими эпиграммами , написалъ н'Ьсколько 
драматическихъ д1алоговъ, въ комическомъ родЪ. 

Гораздо зам'Ьчательн'Ье комед1Я неизв^стнаго сочи- 
нителя „Иголка Госпооюи Гортот'^ (Саттег Сиг1оп*8 пеейе), 
появившаяся въ первый разъ въ печати въ 1551 г. Осо- 
бенно забавна интрига этой тесы, основанная на потер'Ь 
иголки ,^ бывшей причиною многихъ подозр'Ьшй , ссоръ и 
шума. 

Лордъ Саквиль написалъ, по образцу трагед1и Грече- 
ской, трагед1Ю, подъ заглав1емъ Горбодёкъ (СогЬойис) или 
Феррексъ и Поррексъ, которая была представленна въ 
присутствш Королевы Блисаветы , въ 1561 г. Содержаше 
этой шесы заимствовано изъ Британскаго предатя о 
Корол* Горбодёк*, который, изъ любви къ меньшему 
сыну, Поррексу, и вопреки обычаю и правамъ старшаго— 
Феррекса, разд'Ьлилъ между ими свое Королевство и тЪмъ 
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посЪдлъ вр&жду, бывшую причиною гибеди всего коро- 
девскаго дома. Форма этой трагедш скопирована съ 
образцовъ Греческихъ: разсказы и описанхя, вдагаемыа 
въ уста вЪстниковъ, заи^няютъ сцены битвъ, поедин- 

• 

ковъ и прочихъ д-ЬйствШ, чу ждыхъ, трагедш Греческой; 
посд'Ь каждаго д'Ьйствк сд^дуетъ хоръ, состоящШ изъ 
дицъ аддегорическихъ. Какъ эти^ такъ и друпя по- 
пытки усвоить Ангд1Йскрй сценЪ Формы Греческой тра-г 
гедш не им'Ьди усп'Ьха. Пубдик:Ь не нравидцсь ни сце- 
ническая б'Ьдность , ни монотонные хоры , ни хододныя 
пов^Ьствовашя такъ - называемыхъ прдвидьныхъ трагед1Й^ 
и напротивъ она съвосторгомъ принимала представдешя, 
въ которыхъ дюбимыя новедды и предашя среднёв'Ько- 
вой Европы- явдядись на сцен'Ь со всею роскошью эпи- 
ческой Фаятазш^ съ битвами^ поединками, похищен1Ями, 
похоронами, торжественными ходами и т. п. 

Дадьн'Ьйшимъ успсЬхамъ Ангд1Йской драматической 
поэзш особенно способствовади : Лидди (ЬШу), Мардое, 
Гринъ (Сгееп) и 0ома Гейвудъ. 

Лиллщ сочинитедь знаменитаго своимъ изысканнымъ 
сдогомъ романа »Анатом1Я остроум1Яс, какъ писатедь 
драматическШ , изв'Ьстенъ н'Ьскодькими комедтями, кото- 
рыя очень нравидись въ высшемъ кругу Лондонскаго 
общества. 

Марлое повтъ и актеръ, жертва буйныхъ страстей 
и невоздержной жизни, умеръ отъ раны въ 1593 г. Скодько 
Лидди быдъ нЪженъ и изысканъ, стодько Мардое суровъ 
и мраченъ. И однако недьзя не согдаситься съ т'Ьмъ, 
что его драма МадьтШскхй Еврей, и трагед1я Эдуардъ Ц 
превосходны. Но особенно згщ'Ьчатедьна его траги- 
комед1Я Фаустъ, поразитедьная картина контраста между 
скоротечностью земнаго счаст1д и вЪчными муками духа. 
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Зарождеше въ дупЛ Фауста сомнЪтя и отчаятя, связь 
его съ сатаною, пребываше при дворахъ папы и Гер- 
нанскаго императора, его кодк1я, вроничесшя шутки, 
его любовь къ призраку Греческой Едены, и наконецъ 
его страшная гибедь — представдяютъ рядъ превосходныхъ 
картинъ, то забавныхъ, то поразитедьно-ужасныхъ. 

Изъ всЬхъ поэтовъ этого вреиени Роберть Грит 
быдъ безъ соин'Ьн1Я даровит'Ьйш1Й. Жизнь его — печадь- 
ный прииЪръ ведикаго тадапта, убитаго развратомъ. 
Часто, гнушаясь своею порочностш, онъ принимадъ 
твердое наи'Ьреше исправиться — и вновь впададъ въ свои 
прежн1Я забдужден1Я. Терзаепый сов'Ьстью, презираемый 
св'Ьтоиъ, уиеръ въ ведичайшей нищете , * еще въ цв'Ьт'Ь 
сидъ своихъ, въ 1592 г. Одаренный отъ природы вооб- 
ражешеиъ живыиъ и св'Ьтдымъ, уиомъ острыиъ, Гринъ 
испытадъ себя въ раздичныхъ отрасдяхъ словесности и 
всегда съ равныиъ усп^хомъ. Изъ драматическихъ его 
произведенШ извЪстн'Ьйшее Ра1;ег Васо, въ которомъ н'Ь- 
которыя сцены изъ жизни двухъ ученыхъ: Бако и Якова 
Фонъ-деръ-Маста , прослывшихъ у современниковъ вол- 
шебникаии, представлены въ свази съ любовною исто- 
р1ею прекрасной поселянки и богатаго Графа. 

вома Гейвудб' заи^кчатеденъ своею плодовитостью. 
Онъ написалъ бодЪе 200 драматическихъ П1есъ. Его 
шЖенщввв убитая собственною добротою « (А \Уотап 
кШ'с! \У1(Ь К1П(1пе88) превосходное драматическое создаше, 
въ которомъ представлена истор1Я благородной, любящей 
и нЪжно любимой жены, позволившей однако обольстить 
себя человеку, котораго мужъ ея облагод'Ьтельствовалъ. 
Не мен'Ье прекрасна и жизнь Елисаветы, сочинен1е въ двухъ 
частяхъ, подъ загдавхемъ »Меня не знаете ^ никого 
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не знаетев (1Г уои кпо\\^ по1 те, , уои кпо\у по- 
Ьойу) (а). 

Таково было состоян1е драмы Англ1Йской до Шек- 
спира. За исключен1емъ драиы Испанской, которая то- 
же отличается оригинальностью и богатствоиъ своихъ 
произведен1Й, оно выше состоянхя всЬхъ прочихъ Ново- 
Европейскихъ театровъ того времени. Одно то обстоя- 
тельство, что въ Лондон* только съ 1570 по 1580 г., безъ 
всякаго въ этомъ случа* участ1я правительства, появилось 
н'Ьскблько постоянныхъ театровъ, доказываетъ, что въ 
Англш, и до Шекспира, драматическая поэз1Я процв'Ь- 
тала. Не всякая сцена можетъ похвалиться такими от- 
личными драматическими талантами какъ Марлое, Гринъ, 
0ома Гейвудъ, которые еще до Шекспира обогатили 
АнглШскую П0Э31Ю множествомъ оригинальныхъ и разно- 
образныхъ Формъ какъ драмы важной, такъ и комиче- 
ческой, множествомъ очень зам4чательныхъ произведе- 
н1й. Но генШ Шекспира озарилъ АнглШскую сцену 
блескомъ пеобыкновеннымъ, затмившимъ всякой другой 
блескъ, всякую другую славу. 

Вилльсшб Шекспира родился 1564, ум. 1616 г. Прежде 
нежели представимъ бол^е полную характеристику даро- 
вашя Шекспира, скажемъ, что главное его отлич1е отъ 
множества другихъ писателей, трудившихся для сцены, 
заключается въ томъ, что Шекспиръ — поэтъ. Изъ вс1^хъ 
родовъ П0Э31И родъ драматическШ и самый легкШ и самый 
трудный. Онъ легокъ потому, что въ немъ подражаше, 
составляющее наружную оболочку искусства, повидимому, 
не требу етъ столько чисто -артистическихъ дарованхй. 



(а) Возепкгапл. НапдЬ е1лег аЙ^. СезсЬ. бы Роеяе. ТЬ. 5. 
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какъ въ другихъ родахъ поэзш. Не вешай ^ хотя бы 
онъ бьиъ и генШ уиа^ возьмется за диру^ гд1^ вся пре- 
лесть заключается въ неувядаемой красогЬ выражен1я^ 
въ гЬхъ н^жныхъ^ страстныхъ, гармоническвхъ звукахъ, 
тайна крторыхъ известна одншгь родившимся поэтами; 
не ВСЯК1Й возьмется и за эпосъ^ видимо требующ1Й вол- 
шебной силы воображен1я, которая тоже есть даръ од- 
нихъ избравныхъ: но всякШ^ сколько нибудь одаренный 
наблюдательностью ^ готовъ скопировать характеры и 
рЪчи изв^стныхъ лицъ^ и принять свой прозаическШ 
списокъ за -произведете искусства. Съ другой стороны^ 
родъ драматичесшй трудн'Ье всДхъ прочихъ; потому что 
подражаше въ искусстве не есть простое копированхе^ 
а подражан1е - творчество , воспроизводящее жизнь въ 
ф'ориахъ^ очищенныхъ въ горнил'Ь Фантазш^ озаренныхъ 
св'Ьтомъ красоты идеальной. А чтобы такъ воспроиз- 
вести жизнь въ драм^, не довольно гармоническихъ 
звуковъ лиры, не довольно типическихъ образовъ эпоса; 
нужно вдохновешемъ поэта постигнуть тайну жизни, 
нужно, покоривъ волшебной власти искусства М1ръ чело- 
веческой воли и страстей, дать идеальнымъ существамъ 
поэзш душу, дать определенную личность, какъ ихъ 
даетъ природа существамъ живымъ, нужно мудрость Фило- 
софа и практическ1Й умъ политика заключить въ одноиъ 
искусстве поэта. Вотъ почему такъ много посредствен- 
ныхъ драматичбскихъ писателей, и такъ черезвычайно 
редки истинные драматическ1е поэты; вотъ почему почти 
каждая литтература имеетъ превосходныхъ поэтовъ ли- 
рическихъ — поэтовъ чувства , очень мног1я имеютъ от- 
личныхъ поэтовъ эпическихъ — поэтовъ Фантаз!и, и едва 
только две, три литтературы имеютъ великихъ поэтовъ 
воли, владевшихъ тайною драматической характеристики. 
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Шекспиръ былъ поэтъ въ полноиъ спислЬ этого 
сдова^ поэтъ равно велиюй и въ дир'к^ и въ эпос4Ь^ и въ 
драм'Ь. Въ т'Ьхъ^ изъ своихъ ароизведенШ ^ которыхъ 
прелесть, по самому существу ихъ содержашя, закдю** 
чается въ игр'Ь чувства и Фантаз1и , какъ напр. въ Ксшб - 
вамб угодно, въ Снгь въ лгьтпюю ночь, ъъ Бурк, въ 
Цимбелашь, Шекспиръ, обращая сокровища лиры и эпоса 
въ достояше сцены, то, подобно Петрарке, чаруетъ 
слухъ нашъ чудными звуками, то, подобно Гомеру, 
Данте и Ар10сто*, пл'Ьняетъ воображен1е удивительными 
картинами. Но въ тЪхъ произведенхяхъ , въ которыхъ 
драматическ1Й генШ его является въ своей собственной 
сФер'Ь, какъ напр* ^ъ драмсксб исторических^, въ Лир1ь, 
Макбетгь, Отелло, Гсинлетшь, поражаетъ насъ непо- 
стижимымъ искусствомъ въ изображенш страстей и ха- 
рактеровъ. Шекспирово знан1е людей вошло въ посло- 
вицу, мысли его о жизни и челов'Ьчеств'Ь носятъ печать 
ума глубочайшаго ; но не въ этомъ еще заключается все 
превосходство Шекспира. Знать людей, постигать тайну 
жизни можетъ и философъ ; высказать же это знаше и ( 

эту тайну въ живыхъ драиатическихъ картинахъ можетъ. 
только геиШ поэзш. Зд1}сь Шекспиръ не им'Ьетъ сопер- 
никовъ. Онъ никогда не раздробляетъ предъ нами стра- 
стей и характеровъ, не утомляетъ исчислешемъ побу- 
дительныхъ причинъ, а открываетъ намъ душу человека 
непосредственно, въ его невольпыхъ д^йствхяхъ и рЪчахъ. 
Создашя Шекспирова воображешя тлкъ живы, такъ 
истинны,' запечатл1кны такою личностью, такъ всегда 
в'Ьрны самймъ себ'Ь , что кажется произвела ихъ не сила 
челов'Ьческаго ума, а творческая сила самой природы. 
Съ такою же непостижимою истиною, в'Ьрностью, 
наглядностью рисуетъ ^ цанъ Шекспиръ и страсти , \ 
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и характеры. Мы вндииъ какъ они зарождают»! лъ лушЬ 
дЪйствующихъ дицъ<, какъ зозрастан>тъ , видимъ цути» 
которыии они вкрадываются въ душу, развиваются въ 
ней, пока не овдад'Ьютъ всЪни ея жедашаии и водею. 

Но всего удивительнее въ Шекспире его искусство 
группировать характеры, пояснять отд^дьныя личности 
ихъ взаинвыии отношея1яни. 

Шекспиръ равно веяикъ въ коиическоиъ, какъ и въ 
трагическоиъ . Онъ также хегко изобр'Ьтаетъ саиыя 
забавный подожен1я, какъ и сцены трагическ1я, столько 
же удйвляетъ насъ своинъ неистощииыиъ остроун1емъ 
въ коиед1и, сколько глубокоиысл1еиъ и силою Фантаз1И 
въ трагед1И. 

Чудный даръ характеристики въ соединеши съ 
исполиЬскшо силою Фантаз1и сообщаетъ произведен1Ямъ 
Шекспира , при представленш ихъ на сцен^ , необык- 
новенйое правдоподоб1е и поразительность. Кто одна- 
жды вид'Ьлъ на сцен'Ь трагэдш Шекспира, тотъ не за*- 
будетъ ее. Она врезывается въ нанять, какъ впечатлЪ- 
ше жизни, какъ собыпе действительное, и врезывается, 
невольно, независимо отъ большей или меньшей спо- 
собности сознавать и ценить красоты Шекспира. Идите, 
•и женщина, и невежа, и образованный равно поражаются 
наглядностью и праВдоподоб1емъ Шекспировой трагедш. 
У Шекспира все сослов1Я, оба пола., все возрасты, все 
страсти и характеры, все нащональности, исторЫ временъ 
цинуЁшихъ , природа съ очарован1емъ картинъ ея , даз1:е 
таинственный М1ръ духовъ и ФантастическШ М1ръ гно- 
мовъ , какъ бы по мановенш волшебнаго жезла, Нвлаются 
на сцене, передъ глазами удивленнаго зрителя, со всею 
силою истины и действительности. 

Желая предста19ть классиФИкащо драм1ат11чес1шхъ 
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произведенШ Цкксоира^ желая подлег ги «хъ л6дф иэ- 
вЪстныя Форшы и отяести къ иав^стш иъ родащъ в вй- 
даиъ, мы прежде всего съ недоуи1Ьа'емъ вотр1Иав11Ъ въ 
нихъ отсутствве т-Ьхъ р1)31сихъ г|^авйцъ можду ^рагиад-' ; <Т 
скшЕЪ и> коиическимъ ^ которыя прив^шдн вид^кть въ цро-* ^ ; 
иаведен1яхъ классической древности. Ио авдев1е это ое 1 | 
есть случайная прихоть гешя Шенсовра^ в ве онщбвф | 
его^ какъ . некогда говорили^ противу правилъ в завоновъ ( 

драмы : напротивъ ^ * причина сближен1Я комическаго съ 
трагическимъ скрывается в* самой суп11ности искусства ^ 
и въ характера искусства Христ1а'1скаго . Для Грека 
комическое заключалось только въ сл^шцовъ, каррив^^ 
турноиъ^ чувственноиъ ; для художквка }(^вет1авскай>ч 
комическое^ какъ изображеше дМств! тельноств ^ всегда 
священной, имЪетъ такую же важность и доетовиство 
какъ и трагическое. Поэтому художн 1К^ Христ|а90кШ^ 
изображая жизнь такъ какъ она есть^ гвоситъ въ едва 
и то же провзве|ден1е элемев!гы и траг&чс! наго в кшвчот- 
скаго, -но нелишаетъ черезъ то произведе1ля своего вв 
единства., ни важности. Сближеи1емъ номичVСкаго съ 
трагическимъ не отвергается различде, сун^ествующее 
между ними,' какъ между двумя разными родами зстетв- 
чески-нравящагося. Различ1е это, заключаясь въ сэмомъ 
существ'Ь искусства , въ различ1и его ср^едствъ , Формъ, 
бпечатл'Ьн1Й, неуничтожимо, и въ произведеш40БЪ поазш 
романтической даже развито глубже и полнее, нежели 
въ поэзш классической, которая въ комическомъ^ огра- 
ничивалась по преимуществу каррикатурнымъ, въсерюз- 
номъ — типически - прекраснымъ. Какъ вообще не про- 
тивно духу искусства смешивать, согласно съего глав- 
ною ц'Ьлкю., гращозное съ сильнымъ, высокое съ н'Ьж- 
нымъ в трогательвымъ ; какъ ве протввво луху музыка, 
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не нарушая единства павной музыкальной идеи^ пере- 
ходить изъ тона въ тонъ; такъ точно не противно духу 
П0931И снашивать въ однонъ и тонъ же произведенш 
трагическое съ коническннъ^ лишь бы тЬнъ не наруша- 
лось единство общаго впечатд1(Н1Я ^ лишь бы произведе- 
те было въц'клонъ подчинено одному началу или траги- 
ческаго^ или комическаго. 

ЗанЬчательнЪйш'ш изъ паесъ Шекспира^ которыя по 
своему господствующему характеру * могутъ быть отне- 
сены къ области драмы комической, суть слАдующш: 
Ковецъ в'Ънчаетъ д'Ьло, Много шуму по пустому, Вене- 
щанскШ купецъ, Какъ вамъ угодно, Виндзорск1я кумушки, 
Сонъ въ лЪтяюю ночь. Буря, Цимбелинъ. 
* Колецб вштаетъ д/ьло, содержитъ въ себ4 истор1И> 
простой поселянки, влюбившейся въ графа, и представ- 
ляетъ превосходное драматическое развипе той мысли, 
что кротость, преданность и любовь супруги сиагчаютъ 
наконецъ самый высокомерный и деспотическ1Й нравъ 
мужа. 

Много шуму по тустому. Шеса основанная на 
исторш Ар1одана и Жёневры, разсказанной у Ардоста, 
обильна театральными нечаянностями и сценическими 
Эффектами. Особенно интересны въ ней роли Бенедикта 
и Беатрисы, которые, равно не в'Ьря въ любовь, равно 
пресл'Ьдуя себя насн1кшками, влюбляются другъ въ друга^ 
посл1к того какъ удалось внушить ,имъ взаимное уб'Ьжде- 
ше, что одно изъ иихъ питаетъ тайную страсть къ 
другому. 

ВвнецганскШ купецб, одно изъ превосходнЪйшихъ 
создашй Шекспира, поражаетъ мастерскимъ изображе- 
шемъ Шейлока. Характеръ этого Еврея, съ его слЪпою 
в^рою въ букву закона, съ его нетерпимостью, алчно- 
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стью^ мстительностью^ прицадлежитъ къ числу тЪхъ 
удивительныхъ драиатическихъ характеров^ ^ которыми 
Шекспиръ бол'Ье всего доказалъ свое знан1е челов'Ька и 
народовъ. 

Прелесть шесы: Ксисб вамд угодно^ заклк^чается не 
въ характеристике лицъ^ не въ живости и заниматель'^ 
ности интриги, а въ красотахъ лирическихъ и эннческихъ; 
въ выраженш чувства и мысли и ъъ живописныхъ грун-^ 
пахъ лицъ, мелькающихъ передъ глазами зрителя, среди 
очаровательной картины природы. 

Въ Виндзорскихб кумушкахь выведены на сцену 
мнопя изъ комическихъ лицъ, представленныхъ въ исто*- 
рической драме »Генрихъ 1\\« и въ томъ числе знаме- 
нитый ФальстаФъ, превосходнейшхй комичесшй характеръ 
изъ вс^хъ созданныхъ гешемъ Шекспира. ФальстаФЪ--- 
трусъ, лжецъ, хвастунъ, льстецъ въ глазахъ, насмеш- 
никъ за глазами ,^ не внушаетъ однако отвращешя , по- 
тому что побудительная причина вс^хъ его действШ не 
злоба и ненасисть къ другимъ , а * только чрезмерная 
любовь къ своей собственной особе. Говорятъ, что 
Королева Блисавета хотела видеть влюбленнымъ Фаль- 
стафа «Генриха 1У,« и это заставило Шекспира сочинить 
комедш . вВиндзорсюя кумушки*. Шеса эта, представляя 
простую картину нравовъ и домашняго быта древней 
Англш, более прочихъ произведенШ Шекспира прибли- 
жается къ комед1И въ обыкновённомъ смысле этого слона; 
однако и въ ней есть несколько сценъ, въ которыхъ 
действ1е переносится изъ прозаическаго М1ра ежедневной 
жизни въ поэтическ1Й М1ръ вымысла. Это уменье, не 
нарушая правдоцодоб1Я, украшать действительность цве- 
тами роскошной Фантазхи^ составляетъ одно изъ главныхъ 
отличШ Шексниро^а драматическаго искусства* 
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Сот вб лшпкюю ночь и Вуря въ томъ сходны 
между собою ^ что въ обЪихъ ФантастическШ М1ръ силь* 
Фовъ II гномовъ прёдставлбнъ д'Ьйствующииъ въ одной 
и той же интриге ви'Ьст'Ь съ И1роиъ челов'Ьческимъ. Во 
второй нзъ втихъ шесъ, въ Бур*, изображено подъ 
именеиъ Калибана, олицетворен1е всего безобразнаго и 
вр^днаго въ природ*. Характеръ этого Фаитастическаго 
создан1Я, занимающаго средину между обезьяною игно- 
моиъ, обозначенъ такими резкими и наглядными чертами, 
что кажется, еслибы подобная тварь Существовала въ 
действительности, то существовала бы только въ такоиъ 
вид*, въ какомъ представлена у Шекспира. 

Цимвелит.^ не заключая въ себ* красотъ чисто* 
драМвтическихъ , пл*няетъ воображен1е представлен1емъ 
на *сцен1и картинъ, исполненныхъ невыразимой грацш. 
Къ числу такихъ картинъ принадлежитъ въ ' особенности 
та сцена , въ которой два юные * принца , возвратись 
съ охотн въ пещеру, хоронятъ подъ цветами мнимо- 
умершую прекрасною сестру свою, переодетую нажемъ, 
м поютъ похоронный гимнъ. 

Шекепировы серьезныя драмы могутъ быть разде- 
лены на д]{1а разряда: на драмы историчесюя и драмы, 
представлнющ1я картину судебъ человЪческихъ съ общихъ 
точекъ зретя. Историчесюя , по своему содержанш, 
относятся или къ исторм Рйка, или къ исторхи Англш. 

Вт^ драмахб еодероюатя Римскаго обняты и пред- 
ставлены , въ поразительно - верныхъ драматическихъ 
картийа'хъ, тЛ заиечательнейш1я событ1я и явлетя Рим- 
ской исторш: борьба аристократш съ демокрапей, начало 
ямперш, борьба за власть императорскую, времена 
уйадкя. 

Корюлат — въ высшей степени поучительное про- 
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изведен1е какъ по глубин'Ь нравственныхъ и политиче- 
скихъ идей, такъ и по в'Ьрности въ изображеши исто- 
рическихъ характеровъ. Нигд*, быть можетъ, наглость 
и ослЪплеше толпы не изображены такъ живо, какъ 
изображены у Шекспира, въ картин* Римскихъ плебе- 
евъ^ и никогда презр'Ьше къ толп'Ь не высказывалось 
такъ сильно и рЪзко, какъ высказалось у Шекспира, 

устами высоком'Ьрнаго патрицтя Кор10лана. 

• 

Цезарь у Антоши и Клеопатра и Тишб Андронищ 
какъ рядъ картинъ, проникнутыхъ однимъ общимъ взгля- 
домъ на жизнь древняго Рима, им-Ьготъ между собою 
связь не только внешнюю, но и внутреннюю. Въ нихъ 
пр'елесть и очароваше поэзхи соединены съ важностью и 
истиною истор1И. Видя мастерсше портреты такихъ лицъ, 
какъ Цезарь, АнтонШ, ОктавШ Двгустъ, видя ум'Ьнье 
Шекспира представить, съ сохраненхемъ всЬхъ суще- 
ственныхъ требованШ искусства, в'Ьрную картину за- 
иЪчательн'Ьйшихъ историческихъ событий, мы не знаемъ 
чему бол*е удивляться въ Шекспирй: или искусству по- 
эта, или глубокомысл1Ю и проницательности историка. 

Десять драмд изъ Англшской исторш представля- 
ютъ одно ц-клое, въ которомъ отд-Ьльныя шесы: Король 
1оаннъ, Ричардъ II, дв* части Генриха IV, Генрихъ V, 
три части Генриха VI, Ричардъ III и Генрихъ VШ, 
могутъ быть разсматриваемы какъ отд:Ьльныя п^Ьсни одной 
дивной драмы - эпопеи. 

Восемь изъ Англ1Йскихъ историческихъ драмъ Шек- 
спира содержатъ въ себ* непрерывный рядъ событШ, 
свершившихся вътечеше почти ЮОлЪтъ, отъ Ричарда II 
до Ричарда III включительно, и представляютъ полную 
поэтическую картину одного изъ интереснЪйшихъ пер1о- 
довъ Англ1Йской истор1и. Дв'Ь остальныя драмы: Король 

23 
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1оаннъ и Генрихъ УШ^ хотя и не ии^ютъ непосред- 
ственной исторической связи съвосиью первыии, иогутъ 
быть однако разсиатриваемы какъ лрологъ и эпидогъ 
къ нимъ. Въ Короле 1оанн1 иы видииъ уже зародыши 

т'Ьхъ раздоровъ и политическихъ стремденШ, которыхъ 
• . • . 

дальиМшая исторгя представлена въ восьми другихъ 

историческихъ дрдЛ1ахъ ; въ Генрих:Ь УШ видимъ новый 

И1ръ политики и придворныхъ нравовъ^, заи'Ьнивш1Й Д11рЪ 

• ■ 

прежнихъ среднев'Ьковыхъ распрей и нравовъ Феодальныхъ. 

. В:Ьнецъ Шекспирова театра составляютъ драмы 
важныя^ въ которыхъ природа челов-Ьческаа представлена 
съ обп^ихъ точекъ зр'Ьн1Я. Он* суть сл'Ьдующ1я : 

Ромео гиЮлгя —восторженный гиииъ и вм'Ьст'Ь похоронная 
п'Ьсня любви^ но нелюбви — бол:Ье прихоти воображен1Я, 
нежели потребност)» сердца, — которой картину наиъ 
часто рисуетъ Шекспиръ 6ъ другихъ своихъ П1есахъ, а 
любви страстной, возникшей подъ пламеннымъ небомъ 
.юга въ сердцахъ двухъ,.одно для другаго созданныхъ 
существъ. Зд'Ьсь все кипитъ жизн1ю, здЪсь, ле смотря 
на утонченность нравовъ, страсти д'Ьйствуютъ съ необуз- 
данностью и свир'Ьпствомъ , и отъ разрушйтельнаго ды- 
лаша мщешя и ненависти прекрасней пламенникъ любви 
угасаетъ. Особенно достойна внимашя и удивлешя въ 
этой шее* ' обдуманность въ расположен1и и выбор* 
самыхъ . иелкихъ подробностей. 

Отелло-^ поразительная картина ревности, которой 
источвикъ заключается столько же въ привязанности 
къ любимой женщин*, сколько и въ щекотливости души 
гордой и честолюбивой, въ щекотливости, заставившей 
высоком*рнаго Римлянина умертвить свою жену потому 
только, что жена его не должна быть и подозреваема, 
Гамлетъ — драма, представляющая чудное соедиве- 
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те внутренней глубины мысли^ съ вн4Ьшнею -^ сцениче- 
скою поразйтельносхью. Что можетъ быть эФФектн'Ье^ 
театральн'Ье^ какъ появлен1е т'Ьии Гамлетова отца; представ- ^ 

• • • 

лен1е на сцен'Ь^ подъ видомъ театррльнаго зрЪлища^, 
картины свершеннаго злод'Ьяшя ; сумашеств1е Офелш; ея 
смерть, погребете; встреча Гамлета н Лаерта на ея- 
гроб-Ь; посл'Ьдшя почести, возданиыя Фортинбросомъ ' 

погибшей Королевской ф*1мил[и; а между т'Ьмъ каждая 
изъ этихъ сценъ , поразительныхъ своею наглядностью 
для всЬхъ и каждаго, заключаетъ въ себ* глубочайшШ 
внутреняШ смыслъ. можетъ служить неисчерпаемымъ пред- 
метомъ размышле|11Й для философе. 

Макбетпд — по вяжности основной мысли, по глубин*!) 
изсл'Ьдовашя тайнъ человеческой души и природы — одно I 

изъ превосходн'Ьйшихъ создан1й Шекспира. Адъ бросаетъ 
въ душу благороднаго героя, упоеннаго славой посл'Ь 
одержанной имъ победы ,' сЬмена честолюбхя, и с:Ьмена 
эти, не истребленпыя имъ въ минуту соблазна, вдругъ 
разрастаются, загм'Ьваютъ его умъ, подавляютъ въ неиъ 
чувство чести' и долга, и д*лаютъ его презр:Ьннымъ 
уб|йцею лучшаго изъ Государей, своего благодетеля и 
гостя. 

^ирб представляетъ грустное зрелище поругатя / 

тройственнаго достоинства — царя, старца и отца ужас- 
ною неблагодарностью дочерей. ЗдАсь вниман1емъ зрителя 
овладеваютъ не лица д-ЬЙствующ^я, но лица стражду1щя, 
и состраданге есть главная тема этой П1эсы. I 

Какъ бы мы ни назвали Форму Шекспировой драмы: 
комед1ею, трагед1ею, драмою и.!и другимъ какимъ бы то 
ни было именемъ, не подлежптъ соиненш, что Форма 
эта оригинальна: она плодъ драматической поэз1и Англш / 

и искусства Шекспира. Произведеп1я Шекспира, само- 
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родныя по ФормЪ^ должны же однако относиться къ 
одному изъ тЪхъ коренныхъ видрвъ драиы^ которые 

НеИЗМ^НЦО и постоянно повторяются ВЪ раЗВИТ1И П0ЭЗ!И 

вс^хъ вреиенъ и народовъ. Если такъ^ то къ какому 
именно виду поэз1И драматической относятся драны 
Шекспира? Къ драмЪ ли релипозной^ къ исторической ли^ 
или къ гражданской: представляютъ ли он'Ь человеческую 
личность ВЪ сФер'Ь предан1я религюзнаго , или въ сФврЬ 
предан'ш историческаго, или въ СФор* челов'Ьческой «дея- 
тельности времеиъ позднейшей гражданственности? 

М1ръ Шекспировыхъ произведешй есть м)ръ сред- 
нихъ времеиъ. Въ большей части шэсъ Шекспира только 
драматически представлено то^ что составляло содержа- 
Н1е средневековаго эпоса ; выведены на сцену и опоэти- 
зированы только те элементы и те отношенхя оби^е- 
ственной* жизни ^ которые развились въ жизни средне- 
вековой Европы. Дажевътехъ произведешяхъ Шекспира, 
въ которыхъ представленъ человекъ вообще^ а не чело- 
векъ среднихъ временъ, какъ напр. въ Гамлете, Отелло, 
Лире, личность человеческая и характеры являются въ 
господствующей среде Феодальнаго предашя. Везде мы 
' видимъ принцовъ, окруженныхъ положеннымъ штатомъ 
вассаловъ и слугъ; везде. личность человеческая пред- 
ставлена подъ вл1яшемъ идей рыцарскаго века. Сообразно 
съ такимъ характеромъ Шекспировой драмы, мы от- 
несемъ ее ко второму виду въ порядке развитш видовъ 
драматической 110эз1И, къ виду историческому (а). 



(а) ./. ^. ЕткепЬигд СеЬег ЗЬакезреаге. 2ипсЬ 1787; Ь. Т'ьеск въ 

« 

1)га1пя1иг^1йс! оп В1а!1огп; Негтапп (ЛпЫ Ь'еЬег 8Ьаке5реаге*з йгатаИвсЬе Кип81 
ип() 8е111 Уег1Га1(1|15.ч чи СаЫегоп иа(1 С^'Кс. НаИс, 1839. Но изъ вс11гь крв- 
хичсскихъ ризб( ровъ Шекспира, преимущество и до сихъ поръ иринадлс- 
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Изъ современниковъ Шекспира, какъ поэты драна- 
тлческ1е, зал1(чатедьны: Бомонъ (Веаитоп!)» Фде1'черъ, 
Массинджеръ (Ма881п^ег) и Бенъ-Джонсонъ. 

Первые три писали въ прежнею, ромаитическоиъ 
род'к, 1]осл'Ьдн1Й хот'Ьлъ подчинить драму Аягл1Йекх1а 
правильности трагедш Греческой ; но попытки его быди 
неудачны, 

Съ Шекспиромъ оканчивается эпоха оригивалыгаго 
и блестящего развит1я АнглШскаго театра. Вскор1» посл1| 
смерти Шекспира, въ сл'ЬдствЕе релипозныхъ уб^ЬжденШ 
пуританской секты, всЬ зр'Ьлища были запрещены и 
театры въ продолженш 13 лЬтъ оставались закрытыми. 
Со вступлен1емъ напрестолъ Карла II, искусство драма- 
тическое вновь заняло свое м'Ьсто въ жизни общества, 
но подчинилось въ это время вл1ЯН1Ю Фрмвцузскаго 
классицизма. 



жить разбораиъ А. В. Шлегеля, въ его УоНезил^еп иЬег <]гата4. Кипз1. 
ипс1 Ыиега1иг. Сужден1я Шлегеля о театр'Ь Греческомъ, посл-Ь трудовъ 
ОтФрида Миллера и другихъ вов'Ьйшихъ изсл^дбвателей, отчасти потеряли 
свою важность; сужден1я его о театр-Ь классике - Французсконъ, какъ суж* 
ден1я романтика, высказанныя въ самонъ пылу распри романтизм съ клас* 
сицизмомъ, нередко односторовни и пристрастны^ суждевм же о Шекспире 
и разборы Шекспировыхъ творен1Й превосходны и Образцовы. 0бъяснен1Я 
Шекспира НЪмецкиии критиками основаны большею частью не на живомъ 
чувств'Ь Шекспировыхъ красотъ, а на различныхъ началахъ Германской фи- 
лософ1и, и уразуметь эти объяснен1Я часто трудв-Ье, нежели уразугкть са* 
мого Шекспира. Не таковы разборы Шлегеля. Это разборы критика, про^ 
никнутаго любовью къ искусству, посвященнаго во всЬ таинства поа81и, а 
не разсужденгя философв, доискивающагося въ разбираемомъ творевш только 
подтверждеи1я своего любимаго философсквго начала. 

О драматическихъ поэтахъ Англ1И до -Шекспира и посл% его. См. 

ИоШеггиеск'а Се8сЬ1сЫе с1ег Рое81е Вс1. VII; Ь. ТгесКз ЗЪакезреаге'з Уог8сЬи1е; 
.\. \^^ ЗсШедеГа УогЫип^еп иЬег с1гата1. Кип81. цпй и(1ег. 
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ИСПАНСКАЯ ДРАМАТИЧЕСКАЯ ПОЭЗШ. 

* Къ релипозноиу • эдеиенту НистерШ^ который и въ 
Ид|ан1И быди первыми пдодаии драматической поэз1и^ 
присоединился въ начади XV стод1(Т1я эдецентъ народ- 
ныйд явились стихотворешя въ родЪ Оеокритовыхъ эклогъ 
и ииновъ СоФрона ^ въ которыхъ ^ въ разговорной Фори'Ь. 
изображались сцены изъ жизни пастушеской: Первое изъ 
изв'Ьстныхъ наиъ произведенШ въ этоиъ родЪ есть Мипго 
Ребульго (Шп^о КеЬи1§о), такъ названное по имени двухъ 
разговаривающйхъ въ немъ оастуховъ. Оно состоитъ 
изъ 32 куплетовъ сатирическаго содержан1Я. Когда въ 
драиахическихъ зрЪлищахъ Испаши М1ръ жизни пастуше- 
ской уступилъ м'Ьсто сценамъ изъ быта общественнаго 
и исторш; тогда въ Фори'Ь прежнихъ пастушёскихъ пред- 
ставлешй янились бол'Ье полныя картины современной 
жизни и ц^лые романы. Рядъ такихъ драмъ начинается 
съ ,,Калиста и Мелибеи^" произведеи1Я ^ относящагоса ^ 
по времени ^ къ царствованш Фердинанда и Изабеллы. 
Почти въ то же время появились въ Испаши и пер- 
вые переводы съ Греческихъ и Рймскихъ драматиче- 
скихъ писателей. Виллалобосъ ^ врачь Карла. V ^ пере- 
велъ Плавтова Амфитр'юна; Перезъ де Олива^ Саламанк-^ 
скШ ПроФессоръ — Электру СоФокла и Гекубу Бврипида. 
Но произведешя трагической музы древцихъ холодно 
были приняты Испанскою публикою и остались безъ 
вл1ан1Я на театръ народный. 

Новый шагъ на пути оригинальнаго развит1я сдЪ- 

■ 

лала Испанская драма въ произведен1яхъ Торреса Нагарро 
(Тоггеа .NаЬа1то) и Лопе де Руеда (Ьоре (1*) Виейа). Тор- 
ресо Нагарро окончательно утвордилъ разд'Ьлеше Ис- 
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панской драмы на 3 акага или дни (Логпа€1а8). Заботясь 
единственно о разнообразш и запутанности интриги и 
не обращая внимашя на внутреншй смысдъ драмы и раз- 
вит1е характеровъ.^ онъ первый сообщидъ Испанской 
драм1) черты^ составивш1а впосл'Ьдствш ея главную* харак- 
теристику. • Этими чертами уже р:Ьзко отличаются, дра- 
матическая произведен1я Лопе дв Руедщ который хотя 
и не пренббрегалъ изображенхемъ 6бщихъ-х«рактёровъ, 
однако главное -ъъ драмЪ поставлялъ въ изобр^теШи 
интриги. Что такое цаправлен1е драматическаго искус- 
ства вполн'Ь удовлетворяло требован1ямъ народнаго вкуса^ 
служитъ доказательствомъ оригинальная явившаяся въ 
это время теорщ драматической * поэз!!! ; Севильскаро 
ученаго^ Жуана ,де ла Куэвы (^идп ее 1а Сиёуа), который 
основными началами Йспанскаго театра считалъ богат- 
ство интриги и см'Ьсь трагичёскаго съ комическимъ. Со- 
знавъ такимъ образомъ . свою задачу^ драма Испанская 
еш^е бол:Ье оградила себя отъ вл1яшя образцовъ и теор1Й 
иноземныхъ и,, развиваясь дал'Ье въ томъ же дух'Ь и по 
тЪмъ же началамъ^ достигла совершенства въ произве- 
ден1яхъ двухъ писателей: Лопеде Веги и Кальдерона. 
ВсЬ представлен1я Испанскаго театра назывались 
вообще комед1Я111и и, по различш содержашя^ главнымъ 
образоз1Ъ разд'Ьлялись на духовный и свгыпстя (СотёсИав 
(11у1па8 у Иитапаз). Эти посл'Ьдн1Я подразд'Ьлялись на 
шесы содержашя историческаго и на такъ- называемый 
комедш плаща и шпаги (СотесНав . (1е сара у е§ра(1а)^ 
заимствовавш1Я свое содержан1е изъ современныхъ 
нравосъ. 

Нигд^ драматическ1е писатели не пользовались та- 
кимъ уважен1емъ^ не удостоивались такихъ почестей^ 
какъ въ Испаши. Лопе де Вега и Кальдеронъ были 
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равно счастл1вы къ этоиъ отношен1и: государи осы- 
пади ихъ своими милостями, наградами, отдич1Ями, пан- 
сюнами ; «вквизицкд поощряла пхъ своимъ лестнымъ вни- 
■ав1емъ; народъ обожалъ ихъ. 

Лопе де Вега (род. 1562 г.) написалъ множество какъ 
духовныхъ, такъ и св'Ьтскихъ комед1Й. Въ шесахъ исто- 
рическихъ онъ не всегда строго сл'Ьдовалъ исторш, но 
никогда не пропускалъ случая представить . въ самомъ 
блестящемъ вид'Ь славу и могущество Испаши. Въ ко- 
мед1яхъ плаща п шпаги [йе сара у езраЛа) онъ обращалъ 
особенное внимате на запутанность интриги и инте- 
ресъ отд'кльныхъ сценъ, представляя д'Ьйствующ1я лица 
кь самыхъ разнообразныхъ положен'шхъ. Даже въ ко- 
мед1яхъ луховныхъ Лоне де Вега заботился бол-Ье о 
разнообраз1И содержанхя и занимательности завязки, не- 
жели о внттреннемъ смысле драмы. 

Съ безприм^рною въ истор1И литтературы плодови- 
гостью съ трудоиъ иогъ соединить Лопе де Вега тща- 
тельность отдЬлки. Не смотря однако на некоторую не- 
стройность,^ драмы его никогда не бываютъ скучны. 
Быстрота д4йств1я, разнообраз1е и запутанность интриги 
н невозможность предвид'Ьть ея развязку постоянно под- 
держиваютъ интересъ шесы. 

Совершенно другимъ характеррмъ, при тождестве 
Формы и содержаи1я, отличаются драмы Кальдерона (род. 
1600., уи. 1687 г.). Драмы Кальдерона превосходн'Ье 
драмъ Лопе де Веги не только по стройному развипю 
ц^маго « отд'Ьлк'Ь частей^ не только по красоте языка и 
стйховъ, но и по глубине основныхъ идей. 

Въ 4^в^1с»»хъ коиед1Яхъ Лопе де Веги , за исклю- 
чен1е»ъ нАсколйкихъ историческихъ птесъ, жизнь Испа- 
нш а вл я отсд въ самомъ обыкновенномъ вид'Ь. Это пестрая 
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картина любовныхъ похождешй. въ которыхъ понятхе о 
чести ^ и го нестрогое^ едва удерживаетъ порывы чув- 
ственной страсти. Любовью извиняются хитростц плутов- 
ство и даже низость. Та же самая жизнь ^ будучи про- 
никнута у Кальдерояа духомъ чувствъ возвышенныхъ — 
духомъ рыцарской любви^ рыцарской чести и рыцарской 
преданности законному Королю, является въ совершенно 
другомъ св'Ьт'Ь. Но особенною глубиною основныхъ идей 
отличаются духовныя драмы Кальдерона. Сравнивая въ 
этомъ отношенш Шекспира съ Кальдерономъ , перваго 
можно назвать лредставителеиъ Ново-Европейской драмы, 
развившейся изъ историческаго элемента жизни и искус- 
ства; втораго — представителемъ драмы, развившейся изъ 
элемента религюзнаго. Изъ числа Кальдероновыхъ комед1Й 
Ае сара у е8рас1а особенно зам'Ьчательны : Маппапаз йе 
АЬгИ у Мауо, въ которой интрига проникнута высокою 
МЫСЛ1Ю о ничтожеств'Ь человеческой мудрости;, въ сравне- 
ши съ мудрост1Ю неиспов'Ьдимыхъ путей Провиден1я; 
ТатЫеп ау йиек еп 1а8 Ватаз, представляющая пре- 
красную картину торжества чести въ ея трудной борьбЪ 
съ любовью; биагЛаЛе Ас 1а адиа тапза, въ которой 
характеры, взятые изъ жизни современнаго общества, 
обрисованы съ удивительнымъ искусствомъ. КомическШ 
талантъ Кальдерона является зд'Ьсь въ полномъ . блеск'Ь. 
Лстур1йск|й^ простакъ, пр1Ъхавш1Й изъ провинщи въ 
Мадритъ, чтобы жениться на столичной барышн11, 
неподражаемъ ; Ош* Иетро а1 Нетро, въ которой каждая 
сцена отличается истиною и высокимъ совершенствомъ 
искусства. 

Къ особому виду Испанской драмы могутъ быть 
отнесены такъ называемыя Сотфт Негоусаз, которыя 
отъкомед1и плаща и шпаги отличаются тЪмъ, что въ кар- 

23* 
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тинА жизни^ въ нихъ представленной^ на первомъ пдан4 
являются государь и его дворъ. Въ коиедхяхъ этого 
рода^ по саиону существу ихъ содержанхя, къ первыиъ 
двуиъ стих1яиъ Испанской драиы — любви и чести, при- 
соединяется новая — неограниченная преданность монарху 
и чувство подданническаго долга. Изъ героическихъ 
коиед1Й Кальдерона особенно известна драиа подъ за- 
глав1еиъ Е1 8есге1о а Vосе8 (гласная тайна), занимающая, 
по изящныиъ картинанъ придворной жизни, по благо- 
родству и чистогЬ нам^решй д'Ьйствующихъ лицъ, по 
прелести языка и совершенству отд'Ьлки, одно изъ первыхъ 
шЬсгъ въ ряду лучшихъ создан1Й словеснаго искусства. 
Содержан1е . историческихъ драмб Кальдерона заим- 
ствовано изъ всеобщей истор1и и народнаго предан1я 
Испан1И и изъ роиановъ Карловингскаго и Артуровскаго 
цикла. Въ П1есахъ отечественнаго содержанхя, какъ 
напр. въ чудной трагед1и Е1 тейгсо йе зи копга, осно- 
ванной на высокомъ и строгомъ понят1И о чести, въ 
драм'Ь: Ьа Шпа йе Оотег, Аггав, взятой изъ народнаго 
предан1я о возстан1И Мавровъ въ горахъ Альпухараса; 
также въ драматическихъ леред'Ьлкахъ средпевЪковыхъ 
романовъ, какъ напр. въ Е1 СавИИо Ле ЫпЛаЬгиИв) въ 
Е1 ^а^Мп йе ЕсЛтпа , генШ Кальдерона является во всемъ 
своеиъ блескЪ и велич1И. Не столь зам'Ьчательны исто- 
ричесюя драмы Кальдерона содержаи1я иноземнаго. 
Къ разряду Кальдероновыхъ драмъ историческихъ можно 
отнести и драмы, которыхъ содержан1е заимствовано изъ 
миеолопи. Изъ нихъ заслуживаетъ особеннаго внимашя 
превосходная опера подъ заглавгемъ РогЫпав йе Апйго- 
тейа у РеНео, представляющая редкое и образцовое со- 
единен!е сценнческаго блеска съ ''внутренними до- 
смтствамв. 
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Но особевио творчешй духъ Кадьдероаа , выра- 
зился въ иредставлетяхб духовныхб (сотесИаз йеVи1т т 
сотеШаз йе 8ап1о8). Зд'Ьсь поэз1Я драиатическая яв- 
ляется оргаиомъ т4хъ высокихъ истинъ^ которыя оза- 
рили жизнь человечества св'ктомъ в'Ьры и любви. Изъ 
духовпыхъ драиъ Кальдерона осбенно изв'Ьстны: Ьа 
Оеьосгоп йе 1а сги^ и Е1 Рггпсгре сотШтйе. 

Во времена Лопе де Беги и Кальдерона театр!^ 
былъ средоточ1емъ литтературной деятельности въ И«- 
паы1и ^ и^ вместе съ этими светилами первой величины^ 
въ Испанской драматической поэз1И трудились для сцены 
и сотгеи другихъ писателей. Изъ иихъ одни ^ подра-* 
жая Д9 Веге, заботились бол^е всего о сценическомъ 
Эффекте и разнообразш интриги; друпе, сл*дуя Каль- 
дерону, старались соединить богатство йзобретен1Я съ 
стройностью въ развит1И целаго, съ еовершенствомъ от<* 
д^лки и прелестью языка. Когда направлен1е, данное 
Испанскому театру Лоне де Вегою и Кбльдерономъ^ въ 
произведешяхъ ихъ безчисленныхъ подражателей пе- 
решло въ одно безжизненное повторен1е прежнихъ Формъ, 
и сила творческаго генхя все бол^е н болЪе ослабевала^ 
явилось въ литтературе Испаши новое иаправлеи1е. под<» 
чинившее ,ее вл1ЯН1ю образцовъ и. теор1И Французской 

ч 

литтературы временъ Людовика XIV. Однако направ- 
лен1е это, какъ совершенно чуждое духу и вкусу на*- 
рода, обнаружилось въ Испанской литтературе гораздо 
слабее, нежели въ другихъ Ново - Европейскихъ литте-- 
ратурахь того времени. Уже въ пронзведен1Яхъ заме-*- 
чательнаго критика и писателя !8-го века Гарцш де ла 
Гуэрты (Сагс1а йе 1а Ниег1а) оно встретило сильное 
противодейств1е, и если съ техъ поръ поэтичесн1й гешй 
Испаши не уроизвелъ ничего замкчательнаго. то это 
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Д0.1ЖН0 быть приписано бол:Ье сиутамъ и раздорамъ по- 
дитическимъ^) нежели вл1ЯН1Ю чужихъ образцовъ (а). 



НЪМЕЦКАЯ ДРАМАТИЧЕСКАЯ ПОЭЗШ, 

Колыбелью > Германской драмы былъ богатый и про- 
мышленный Нюренбергъ. Зд'Ьсь, въ отчизне знамени- 
таго мейстерзбнгера Ганса Сакса^ мы встр'Ьчаемъ въ по- 
ловин'Ь XV в. первьш представлен1я Германскаго средне- 
вЪковаго театра. Иредставлелш эти^ возникш1Я изъ т'Ьхъ 
же началъ^ изъ которыхъ возникли представлен!» и. всЬхъ 
другихъ Западно-Бвропейскихъ театровъ, являются намъ 
въ двухъ Формахъ : въ Форм'Ь мистер1Й и въ Форм^ зр'Ь- 
лищъ^ изв'Ьстныхъ подъ именемъ Ра81пасЫ88р1е1е , обра- 
зовавшихся/ какъ самое ихъ назваше показываетъ^ изъ 
забавъ во время карнавала. Къ этимъ народнымъ сти- 
Х1ямъ Германской драмы присоединилась вскоре новая: 
труппы странствующихъ Англ1Йскихъ актеровъ,' раз1»- 
^кзжая по Герман1И и давая въ городахъ и замкахъ свои 
представлен'ш, познакомили Герман1Ю съ содержанхемъ и 
Формою АнглШской драмы. 

УсиЬхч Германскаго народнаго театра были оста- 
новлены б4дств1ями тридцатилетней войны. €ъ водво- 
рён1емъ въ Гермашй мира и возрожден'юмъ умственной 
д'Ьятельности^ поэз'ш Германская подчинилась вл1ан1ю 
литтературы Итал1анской и Французской и, всл*дъ за 
т4мъ, сценой Германскихъ театровъ завладела классиисо- 
Французская трагед1я. Впрочемъ, Гермащя первая осво- 



(а) Нозепкгапъ. НапдЬ. е1п. СезсЬ. а11^. Роеа^е. ТЬ. 3; А. Н\ $сЫе- 
. Уог1е8. иЬег с1гат. Кип8( ипй Ык!. 
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бодилась отъ вл1ан1Я Французскаго кла^гсищшма. Лес- 
сингъ своими сочи нешами о драматическоиъ искусств'^ и 
своими драматическими опытами про11иъ новый св'Ьтъ 
на теорш поэз1И драматической, очистилъ Германскую 
сцену отъ прежнихъ подражательныхъ П1есъ и пригото- 
вилъ появлеше превосходныхъ драматическихъ творенШ 
Шиллера и Гёте. 

^[ессингбу по собственному признашю, не былъ по- 
этомъ^ и образцы его имЪли гораздо мен'Ье вл1ЯН1я на 
возрожден1е вкуса и усп'Ьхи драматическаго искусства 
въ Гермаши^ нежели его критичесшя сочинешя и въ 
особенности его драматурпя. Первыя драматичесшя опыты 
Лессинга написаны нодъ вл1ЯН1емъ комед1И классической 
и французской шитики. Какъ преобразователь Герман- 
скаго театра., является онъ въ своей Миссб Сара Самп- 
сот — трогательной трагед1И въ Дидеротовскоиъ род'Ь, 
которая, по самому содержашю своему, взятому изъ 
нравовъ и жизни современнаго обн^ества, ий^ла значи- 
тельное вл1ян1е на обращеше Шмецкой драматической 
ноэзш къ простот'Ь и естественности. Не менЪе зам:Ь- 
чательна и вторая его теса — остроумная коиед1я Минна 
Фот Барнгельмб. По Форм'Ь она занимаетъ средину 
между образцами АнглШскими и Французскими, по духу 
и нравамъ она вполн'Ь народна. Еще бол'Ье обратила на себя 
вниман1е его трагед1я ЭмилЫ Галотти. По в'Ьрности 
въ изображеши характеровъ, по строгой последователь- 
ности въ развит1И страстей, она была явлешемъ совер- 
шенно новымъ на Шмецкой сценЪ. Последнее и едва- 
ли не лучшее драматическое произведен1е Лессинга — Яо- 
танъ Мудрый. Зд'Ьсь удивительнее всего то, что Лес- 
сингъ', не обладая врожденнымъ поэтическимъ талантомъ 
и составляя драму по началамъ теорти и подъ вл1ян1емъ 



\ 
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ФИ^всоФС1сихъ идей, чуждыгь изображаемоиу имъ в^ку^ 
ум'клъ однако избегнуть дидактической сухости и со-^ 
общить ироизведетю своему необыкновевную сцениче-^ 
скую живость и занпматедьность. Крестовые походы^ 
зр'Ьлище 1ерусалима, встреча различныхъ народовъ и 
защитииковъ Релипи на лочь\^ раскаленной небомъ 
восточнымъ, — все это придаетъ {("клому видъ романтиче- 
ческ1Й и производитъ большой театральный эффоктъ. 

Гёте особенно зам'Ьчателенъ разнообразхемъ своего 
таланта. Онъ истинный Протей въ искусств*. Въ ряду 
произведенШ его найдеиъ и превосходную картину жизни 
еовреиенной, и создате^ запечатленное чудньшъ север- 
шенствоиъ и пластическою прелестью искусства Грече- 
скаго, и стихотворен1е , дышущее всею роскошью и 
богатствоиъ поэз1и романтической. 

Первая по времени драйв его, Гець Фот Берлиг- 
хингеябу удивляетъ насъ историческою верностью и блес- 
конъ красокъ въ изображенш среднихъ временъ. Въ 
Ифигеыи видииъ духъ и прелесть Формъ СоФоклова 
искусства. Тою же изящною простотою и пластическимъ 
совершенствомъ отличается и Торквато Тассо. Эгмонтзу 
прекрасная историческая картина, пл^Ьняетъ насъ чертами, 
свойственными поэз'ш романтической. Эрвипъ и Эльмира 
и Клодапа Виллабелла превосходный идеальный оперы. 
Шутка ^ хитрость и мщете истинная орега Ьийа.- Со^ 
участники (П1е М118сЬи1(11^еп) — комед1Я во Францу зскомъ 
вкус*. Торэюество Чувствительности (Вег ТгштрЬ с1ег 
ЁшрГнкЬаткеН) — ген1альная шутка въ АристоФановскомъ 
род*. Наконецъ дивная, единственная въ своемъ род* 
драна - мистер1я Фаустъ^ поражаетъ насъ столько же 
глубиною мысли и чувства,! сколько и остроум1емъ. П1еса 
эта, исполненная сцепъ невыразимо трогателы^ыxъ^« вы- 
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оокихъ, коиитескихъ, съ трудояъ однако коасетъ бить 

I 

представлена на театр* потому, что поэтъ, увлеченный 
внутреннимъ богатствомъ мысли и Фантаз1И , мало об- 
ращалъ внимашя на удовлетворен1е сценическихъ треб о- 
ваши драмы. 

Какъ ни велико внутреннее поэтическое достоин- 
ство драматическихъ создан1Й Гёте , однако ^ по влеяшю 
на публику, по сценическому успеху своихъ произве- 
денШ, основателемъ новой Германской трагической сцены 
считается не Гёте, но Шиллеръ; такъ точно, не смотря 
на силу и превосходство поэтическаго таланта Корнеля^ 
слава любимаго драматическаго писателя Франщи при- 
надлежитъ не Корнелю, но Расину. Между Расиномъ и 
Шиллеромъ есть много внутренняго сходства. Уобоихъ 
та же плавность и благозвуч1е Фразы ^ та же мечтатель- 
ность, н-Ьжиооть, то же благородство души; и если 
Шиллеръ кажется несравненно выше Расина, какъ поэтъ 
объективный, историчесюй; то этимъ онъ отчасти обя- 
занъ превосходству вкуса и теор1и своего времени. И 
Расииъ доказалъ въ ГоеолШу что онъ былъ способенъ 
понимать жизнь и представлять ее в1Ьрн'Ье. нежели она 
понята и представлена въ другихъ его трагед1яхъ, на- 
писанныхъ подъ вл1ян1емъ вкус1| и теорш временъ Людо- 
вика XIV. 

Произведешя Шиллеровой юности: Разбоймши^ 
Коварство и Любовь и Фгеоко, не смотря на восторгъ 
съ которымъ были приняты, гораздо ниже его поздн^Ьй- 
шихъ историческихъ трагед1Й, рядъ которыхъ начинается 
Донб-Карлосомп. Въ П1ес* этой Шиллеръ еще не вполн1> 
освободился отъ прежней^ величавой неестественности, 
отъ прежпихъ лирическихъ порывовъ. Влагая въ уста 
д'Ьйствугощихъ лмцъ евоилюбнмыя мысли, ^авгЬтяыя мечты 
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души своей ^ онъ сообщидъ ииъ величественный, но 
призрачный характеръ, во иногомъ нароминающШ намъ 
характеръ лицъ трагед1й Расиновыхъ. Напротивъ, въ Вс^ 
ленштейшь^ Марш Стюартъ, Дтгь Орлеанской и Виль- 
геммгь Теллть Шиллеръ ув1'Ьлъ соединить очарован1е по- 
931И съ верностью историчоскихъ красокъ. Особенно 
заиАчательно въ этоиъ отношенш посл'Ьднее и прево- 
сходнАйшее изъ его •твореи1Й — Вильгельмб Телль, Къ 
этому же пер10ду литтературной деятельности Шиллера 
относится и его Мессинская певтьста^ творен1е классическое 
по Фори'Ь, роиантическое по духу. Впрочем!», попытка эта 
соединить духъ поэзш романтической съ Формами поэзш 
Греческой не удалась Шиллеру. Въ содержанш его 
шесы н^Ьтъ естественности, въ дух'Ь н'Ьтъ единства, 
даже Форма Греческой трагедш невыдержана: въ про- 
тивность значенш хора у древнихъ, Шиллеръ далъ 
каждому изъ братьевъ - враговъ : Этеоклу и Полинику 
свой особый хоръ^ который споритъ съ хоромъ противо- 
положнымъ (а). 

Гешальныя создан1Я Гёте в Шиллера украсили Гер- 
манскую сцену, однако не имЪли своииъ сл'Ьдствхемъ 
образовашя оригинальной, * народной системы драматиче- 
скаго искусства. Какъ въ Италш, такъ и въ Гсрмаши 
прекрасный произведешя отдЪльныхъ писателей не за- 
менили отсутств1я въ самой жизни 'Лхъ началъ, кото- 
рый необходимы для того, чтобы театръ достигъ до 
той степени самобытности и своеобраз1я, до которой 
онъ достигъ въ Испан1И, Англ1И и даже во Францш. 



(а) А, Н^. 8Шеде1. УогЫ. бЬег ёгаш. Кипа! ип(1 Ыи. 
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ОБРАЗЦЫ РУССКОЙ ДРАМАТИЧЕСКОЙ ПОЭЗШ. / 

Въ жизни и П0Э31И нашего простаго народа нахо- 
димъ иножество игръ и обрядовъ, которые, будучи со-/ 
единены съ п'Ьсндми и мимикою, должны быть отнесены 
къ ткиъ поэтическимъ самороднымъ началамъ, изъ ко- 
торыхъ въ послЪдствш образуется нащональная драма. 

Теперь вс4 «хороводы , соединенные съ различнаго 
рода обрядами и играми, существуютъ въ кругу посе- 
лянъ только какъ забава; но въ древности т^ же хоро- 
воды, подобно хороводамъ, изъ которыхъ развилась 
драма Греческая, им'Ьли вероятно значеи1е релипозноо 
и общественное. Впрочемъ, еще и теперь мнопя изъ 

игръ ХОрОВОДНЫХЪ, ПрИМКНуВЪ къ ВГаЖН'ЬЙШИМЪ С0^бЫТ1ЯМЪ 

жизни земледельческой и н^Ькоторымъ обрядаиъ Христ!- 
анскимъ , им'кютъ свой особенный смыслъ и свои осо- 
бенныя времена. Въ ряду этихъ игръ, продолжающихся 
главнымъ образомъ отъ начала весны до Петрова поста — 
отъ Красной Горки до Ярилы — и теперь еще нельзя не 
различать игръ и хоровъ, соотв'Ьтствующихъ по зна- 
чешю древнимъ Греческимъ хорамъ комическимъ, отъ 
игръ и хоровъ, соотв'Ьтствующихъ хорамъ трагическимъ. 
Къ первымъ можно отнести всЬ хороводныя игры и об- 
ряды, посвященные радостной встр^чЪ пробужденной 
отъ зимняго усыплешя природы и въ особенности гу- 
лянье, известное во многихъ м^стахъ Росс1И подъ име- 
немъ Ярилы, напоминающее* намъ праздникъ древнихъ 
ВакханалШ. Ко втбрымъ относятся обряды, быть можетъ, 
остатки древней тризны, соединенные теперь съ поминань- 

г 

емъ усопшихъ и, въ источник'Ь своемъ, в'Ьроятно, ип'Ъвипе 
такую же связь съ хороводомъ, какую им'Ьли въ Грец1И 
игры похоронныя съ трагед1енъ 

24 
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Ф 

Иаъ хороводныхъ мииическихъ п^енъ заи'Ьчатедь- 

нМш1Я суть: Просо сгьлтъ, Дот Иваповичъ^ Пиво вог- 
рить и друг1Я. 

Такъ какъ въ нашихъ хороводныхъ п'Ьсняхъ мы 
находимъ одни едва зам-Ьтные начатки поэзш драмати- 
ческой^ начатки, не им'Ьющ1е никакой связи съ даль- 
нФйшинъ развитхемъ Русской драмы, то поэтому хоро- 
водныя пЪсни и не могутъ быть предметомъ особеннаго 
изслАдован1Я въ исторш Русской драматической поэзш. 
Но чтобы показать, что пЪсни, соединенныя съ мимикою, 
действительно могутъ быть разсматриваемы какъ первые 
опыты поэзш драматической^ выпишемъ йзъ сочинена 
»Русск1е простонародные праздники < хороводную п1- 
сню — игру - Донъ Ивановичъ. 

»Игра Донъ Ивановичъ есть мимическое представ* 
деше, припоминающее намъ сдЪды древности и изв^^ст* 
ное ииеическое сказаше народа, который почитаетъ Донъ 
и Шатъ детьми Ивана - Озера. Донъ , им:кя свою на- 
родную истор1ю, свое родство съ сестрою Волгою — по 
пов'Ьрьямъ Велико - Русскимъ — выразился еще одною 
игрою въ хороводной п'Ьсн'Ь. . Вечеромъ игроки сходятся 
вм'Ьст'Ь и становятся въ кружокъ, а хороводникъ въ сре- 
дин:Ь, иаображая собою Дона Ивановича, д'Ьлаётъ раз- 
ныя движен1Я сообразныя содержашю П'Ьсни: 

Какъ пошелъ нашъ молодецъ 
Вдоль улицы на конецъ 
Ахъ! Донъ ты нашъ Донъ 
Сынъ Ивановичъ Донъ! 

Ахъ какъ звали молодца 

Позывали удальца. 

Ахъ Донъ и проЧф 
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Какъ во 11ир'Ь пировать^ 
Во бесЪдушку сид^ктц 
На игрище поифать.^ 
Ахъ Донъ и проч. 

Ужъ какъ ин'Ь ли моюдцу 

Маю иожется^ 

Маю кожется ^ 

Играть хочется. 

Иль я выйду молодецъ 

На свой новый на крыдецъ 

Закричу я молодецъ 

Гроикииъ голосоиъ своимъ: 

Ахъ! какъ есть-ди у иеня 

Слуги верные ион! 

Вы берите ключи ^ ^ 

Отмыкайте сундуки. 

Вынимайте каФтанъ^ 

Рудожолтъ камчатъ, 

Вынимайте шапку^ 

Черную мурмашку; 

Вы подайте гусли, 

Звончатые мои. 

Ахъ! Донъ и проч. 
Какъ пошелъ нашъ молодецъ 
Ко вдовушкЪ на конецъ. 
Ахъ! Донъ и проч. 
Какъ садился молодецъ, 
Какъ садился удалецъ 
Противъ вдовзопки на скамь^Ь. 
Въ это время игроки останавливаются, хороводникъ 
садится съ балалайкою въ рукахъ. Игроки стоятъ про- 
тивъ него и поютъ: 
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Заигра1ъ онъ въ гусли ^ 
Заиградъ во звончатые свои. 
Ахъ! Донъ и проч. 
Мододецъ вдовЪ челоиъ^ 
Уронилъ шапку долой. 
Ахъ! Донъ^и проч. 

Хороводникъ въ это время кланяется, съ него спа- 
даетъ шляпа, а игроки поютъ: 

Ужъ ты, вдовушка иоя, 
Молодая вдова, 
Подниии шапку иуриашку. 
Ахъ! Донъ и проч. 
Не твоя, сударь, слуга 
Я не слушаю тебя. 
Ахъ! Донъ и проч. 

Хороводникъ встаетъ, надЪваетъ шляпу, а игроки, 
ходя кругомъ его, поютъ: 

Какъ пошелъ нашъ иолодецъ, 
' Вдоль улицы на конецъ. 
Ахъ! Донъ и проч. 
Ахъ! какъ звали молодца, 
Позывали удальца. 
Ахъ! Донъ и проч. 
Какъ во пир'Ь пировать. 
Во бесЬдушку сид:Ьть, 
На игрище поиграть. 
Ахъ! Донъ и проч, 
Какъ пошелъ напгь иолодецъ 
Ко д'Ьвушк'Ь на конецъ, 
Какъ садился молодещ». 
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Какъ садился удаюцъ, 
Противъ д'Ьвушки на скаиьЪ.' 
Ахъ! Донъ и проч. 
Въ это вреиа игроку останавливаются, хоройод- 
никъ садится. Игроки стоятъ противъ него и поютъ: 
Заиградъ опъ въ гусли, 
Заигралъ во звончатые свои. 
Лхъ! Донъ и проч. 

Молодецъ д:Ьвиц4 челоиъ, 
Уронилъ шапку долой. 
Ахъ! Донъ и проч. 
Ужъ ты, д^Ьвушка моя, 
Ты красавица моя. 
Подними шапку нуркашку* 
Ахъ! Донъ и проч. 
Я твоя, сударь^ слуга, 
Я послушаюсь тебя. 

Ахъ! Донъ ты нашъ Донъ 
Сынъ Ивановичъ. Донъ. 
Въ это время выходитъ девушка изъ круга, под- 
нимаетъ шляпу. Хороводникъ, принимая изъ ея руки 
шляпу, благодаритъ дЪвушку поц'клуемъ. 

Вотъ зародыши, вотъ т^ первоначальныя , грубыя 
Формы, изъ которыхъ, въ сл'ЬдствЁе отд1иен1я хоровъ 
отъ интриги, у силен1я дЪйствш, и умножен1я числа д1»й- 
ствующихъ лицъ, развивается поэз1Я драматическая. Штъ 
соин'Ьн1я, что изъ такихъ хоровъ развилась, вмЪстЪ съ 
постепеннылъ и стройнымъ развипемъ жизни и искус- 
ства, прекрасная драма Грещи, развились образцовыя 
произведен1я Эсхила, СоФОКла, АристоФана (а). 



(а) Снаирйвб Русспе простонародные праздники я суеверные об- 
ряды; Милюкова Очеркъ Истор1'н Русской ооэзш. 



Первые опыты дра1[а1«1тсвв1хъ првдствыенШ въ 
Россш относятся ко времевамъ Мпршкмшга Петра Мо- 
гилыу который написалъ н^Ьско^йысо драп духовнаго со- 
дершаяоя*, въ род1Ь Западно-Европейскихъ иистер1&. Въ 
Мос1п% духовныя дра«атическ1я представлетя появилсь 
съ прибыпеиъ Симеона Полоцкого, и разыгривадись 
сначала въ Академхи, а потонъ орщ Двор4 Царетны Со- 
Ф1и^ гд-Ь также была представлеова и Мольерова коиед1Я 
Врачб по неволгь, переведевяая съ Французскаго 
языка на Славяне - Церковный. Изъ духовяыхъ драиъ 
Сииеона Полоцкаго изв:Ьстяы: Блудный сыт, О царп» 
Иавуходопосорпу О тельщ злшпюмз и трехп отрощьхб 
вб пещи. 

Современникъ Полоцкаго Се. Димитр1й, Ростовсшй 
написалъ иистер1И : Эсвирь, Агасфера, КающАся Гргьш- 
никб и н1}к. др. Къ этому же ^ роду драиатнческихъ 
представлен1Й . должна быть отнесена и драма веоФана 
Прокоповича^ написанная ииъ еще въ Юев^: Владимгрп 
вспхб Славяно-^РоссШскихб стран» повеллапель (а). 

Ломотсощ довершивш1Й подвигъ Императора Петра 
Великаго преобразовашемъ Русскаго языка и словес- 
ности, испыталъ себя и въ драм4. Но трагед1и его: 
Тамара и Селамб и Демофошм холодно были приняты 
публикою. >. 

Истиннымъ основателемъ Русской трагической сцены, 
вь дух^ классике - Французской трагедт, былъ Сумог- 
роковб (род. 1718 ум, 1777 г.). Произведешя этОго 
писателя им'Ьли огромное вл1ян|е . на пробужденае и рас- 
проетраиеше въ публяк:Ь вкуса къ театру, и въ этомъ 
собственно заключаются ихъ главное достоинство и 



(а) Ллвыдовб въ А-мъ кур. ЧтенШ о Словееяости, Чь Ь\1Ц. 
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главная заслуга автора. Если судить о проидведе1ШЯХ1^ 
Сумарокова по началамъ классико - Французской теор1и, 
то нельзя не сознаться^ что и благосклонные отзывы о 
нихъ Французскихъ журналовъ того времени^ и похвалы 
Вольтера^ и высокое о себЪ ин'Ьше самого автора не 
лишены основашя: въ трагед1яхъ Сумарокова программа 
классической трагед1и соблюдена, погрешностей противу 
правилъ Французскаго драматическаго ](содекса очень мало. 

Но въ пропзведен!яхъ искусства отсутствге ошибокъ 
противу условныхъ правилъ той или другой теорш не 
составляетъ еще красотъ положительныхъ, не замЪняетъ 
недостатка врожденнаго дара творчества и прелести вы* 
ражен1я: а ихъ-то у Сумарокова и не находимъ. Тра- 
гедш его сколки съ трагедШ Французскихъ, подрая(ан1я, 
въ которыхъ его собственнаго изобр'Ьтенхя одни только 
имена действующихъ лццъ. Влрочемъ, не должно за- 
бгвать, что Сумароковъ писалъ подъ вл1ЯН1емъ теорш^ 
которая соблюдеше своихъ условныхъ правилъ принн-^ 
мала за красоты действительный, и подражан1е извЪст- 
нымъ образцамъ считала долгомъ писателя. 

Вотъ что говорита» о Сумарокове Мерзляковъ — кри- 
тикъ^ воспитанный на образцахъ классическихъ, но ода- 
ренный разборчивымъ вкусомъ и вАрнымъ взглядомъ. 
'Пу^ть говорятъ, что Сумароковъ подражалъ: это не 
унизительно. Сумароковъ не переводилъ, какъ Кндж- . 
нццъ; но онъ^ почувствовавъ въ иностранныхъ писате- 
лц^ изящность расположешя ,^ завязокъ и развазокъ^ 
характеровъ, старался С1е искусство перенесть на саов 
театръ, и сохранялъ правила^ которыя священны для 
народа обрааованнаго. Странно покажется, что Ди;т^ 
пщй, Санозвамецб, слабейшее мея^ тугими хвАфев^е^ 
удержалось на тещЬ долее ^ и&щелц Се^тр^9 Силаев и 
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Труворь.ш Мерз^яковъ^ разбиравш1Й Сумарокова въ дух-Ь 
теорш классической^ называетъ Димитргя Самозванца 
сдаб'Ьйшимъ потому, что въ немъ несравненно бол'Ье 
погр1ушностей протнву правилъ классико - Французской 
шитики, нежели въ 8 другихъ трагед1яхъ того же ав- 
тора; но публика ценила Сумарокова, не справляясь съ 
Аристотелемъ и его толкователями, и въ глазахъ ея 
одна гЬнь народности искупала всЬ отступлен1Я отъ 
правилъ. 

Кпяжшшб, какъ трагикъ, гораздо ниже Сумарокова. 
Трагед1й его Владисат, Росславб^ Дидопа не подража- 
шя, а переводы отрывочныхъ сценъ изъ Корнеля, Расина 
и Вольтера: 

Самыиъ блестящимъ выраженхемъ классико-Фран- 
цузской системы трагедш, введенной у насъ Сумароко- 
выиъ, былъ Озеровъ (род. 1770 ум. 1816 г.). Если 
Сумарокова, какъ перваго нашего трагика, назвать Рус- 
скимъ Жоделемъ, то назван!е Русскаго Расина по всей спра- 
ведливости должно принадлежать Озерову. И Сумароковъ, 
и Озеровъ писали подъ вл1ЯН1емъ одной и той же теор1и, сле- 
довали общимъ образцамъ, но какая разница въ исполнеши! 
Сумароковъ рабски подражалъ; у Озерова видна творческая 
сила Фантазш: д1алогъ его блестящъ и м'Ьстами оогр'Ьтъ те- 
плотою искренняго чувства, порывами душм н'Ьжной и меч- 
тательной, описанщ его роскошны, стихъ звученъ и 
полонъ. Озеровъ не обладалъ тайною драматической 
характеристики, но ум'Ьл'ь сообщить героямъ своимъ 
Расиновскую прелесть и величавость. 

Въ Ярополкть и Олегть, первой трагед1и Озерова, 
еще слишкомъ заметно вл1ЯН1е Сумарокова и Княжнина; 
но въ Эдшаь вб Аеинахбу Фипгалть^ Дмитрш Допскомб 
Поликсешь Озеровъ превзошелъ всЪхъ своихъ пред- 
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шесткенниковъ , и до сихъ поръ завииаетъ одно изъ 
первыхъ и'Ьстъ въ ряду Русскихъ драматическяхъ писа- 
телей (а), 

Посл'Ь диттературнаго переворота, им'Ьвшаго своишъ 
сд'Ьдств1еиъ паде1ие {сдассико - Французской трагедш на 
всЬхъ Ново - Бвропейскихъ театрахъ , ввились и у насъ 
драматичесша пройзведен1я въ дух'Ь новыхъ теорШ. 
Къ числу т^кихъ попыток^ дать Русской сцен* Форму 
драмы романтической принадлежатъ драмы Полеваго, 
Хомякова^ Кукольника и творен1е Пушкина — Борисъ 
Годунова. 

Не мало также сцособствовали усп'Ьхамъ Русской 
драматической поэзш и переводы изъ Шекспира, Гёте, 
Шиллера , обогативш1е въ нов'Ьйшее время нашу ело- 
весйость. 

Какъ въ трагед1И , такъ и въ комедш первоначально 
иы подражали Французамъ; поэтому все сказанное нами 
о Мольеровской ' классике - Французской комедш можетъ 
быть отнесено и къ комедхи Русской. 

Характеристику нашихъ комическихъ писателей 
ХУШ в. заимствуеиъ изъ сочинен1я Князя Вяземскаго 
уфонъ.-Визинъс (Ь). 

»11о старшинству Сумароковъ первый нашъ коми- 
ческШ писатель. Комедш его б1Ьдны содержан1емъ, рас- 
пол ожешемъ и искусствомъ, но какая-то оригинальность, 
б'Ьглый огонь сатирическШ, хотя и не драматическШ, мА- 
стаЪи искупаютъ въ нихъ главнЬйш^е недостатки. Въ уиЪ 
его была живость, въ авторскомъ темперамент'Ь раздра- 



(а) Давыдове Чт. о Слов. кур. IV. Чт. ЬУШ;, Грече Опытъ краткой 
исторш Рус. литтер. Спб. 1822, Милюковб Очеркъ Ист. Русс, поавш. 

(б) КнА8А Петра Вяаемекоёо „Фонъ-Внэинъ^ Сдб. 1848. 

и* 
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жительность ; брюэгдивыя выходки патр10тизма бодЪе 
аодицейскаго^ нежели государственнаго , при вид'Ь част- 
ныхъ безпорядковъ и злоупотребденШ^ придаютъ иногимъ 
сценаиъ его странное движен1е. Въ комедхяхъ Сума- 
рокова должно быть иного личностей. Личности были 
и везд'Ь пособ1яии иладенчествующей коиедш. Комедхя 
Сумарокова Триссотин1усъ , коей назваше заимствовано 
у Мольера, должна м'Ьтить на Тредьяковскаго.с 

»Въ Росс1Йскомъ театр'Ь есть комед1я Лукина^ не- 
доброжелателя Фонъ-Визина и досадчика Сумарокова. 
Заглав1е ея: ^Мотпб любовью исправленный,'' Въ ней 
было бы довольно занимательности игры и движен1я, 
если-бы все происходило въ д'Ьйствхв, а не въ разска- 
захъ.< 

ууТакд и долэюпо'^ комед1Я Веревкина им^ла боль- 
шой усп'Ьхъ въ свое время. Она сбивается несколько 
ма Дидеротовскую или Шмецкую среднюю драму, по- 
крайней-мЪр4 ролью стараго Доблестина^ который яв- 
ляется на сцену въ рубищ'Ь и въ оковахъ.« 

«ЗамЪчательн'Ьйшими и драгоц'Ьнн'Ьйшими произве- 
ден1ями Росс1Йскаго театра должно почесть творепЫ 
Екатерины Великой. Нельзя безъ привязанности, безъ 
жив^йшихъ впечатл'ЬнШ следить за Нею, когда Она 
державною рукою , съ чувствомъ какого - то самоотвер- 
Я1ен1я, обращалась для поученхя къ средствамъ, заим- 
схвующимъ свою силу отъ умствеинаго владычества. 
У'Же самая мысль Екатерины Великой — писать для те- 
атра, есть событ1е въ исторш искусства. Ёя иофорц*- 
чесшя представлен1я въ подражаше Шекспиру, какъ ска- 
зано въ оглавленш, были у насъ первыми романтиче- 
скими опытами: они могли быть великолепными театраль- 
ными вр^ишцАми. При окудвосФМ своей , аашъ театръ 
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могъ бы оживиться и сделаться народныиъ подобными 
предстаа1ен1ями. Не доводьствуась преподаван^емъ со- 
бою прииЪра^ Императрица задавала драматичесюе уроки 
и приближеннымъ своилъ. Въ сд'ЬдствЕе подобной за-^ 
дачи Княгиня Дашке!^ написала комед1Ю „Тоисековб.^ 

Княжнинъ уступаетъ Сумарокову въ трагедш, но 
превосходитъ его въ комед1И. 

»Въ коиед1Яхъ Княжнина нАтъ природы истинной^ 
чистой. Комед1я его переработана въ природу искус- 
ственную, условную. Но если допустить, что на сцен'к 
позволительно созидать М1ръ театральный, только по н4- 
которымъ отношешямъ соответственный .М1ру дМстви-* 
тельному, то безъ сотвЬиш должно признать Княжнина 
первымъ комикоиъ нашииъ. Хвастуна его не въ на- 
шихъ нравахъ, но и не въ нравахъ ииоплеменныхъ , а 
разв!» въ нравахъ классической комедш; Чудаки то же. 
Но ту и другую комед1Ю перечитываешь съ удоволь- 
ств1емъ и смЪхомъ.с 

Комед1Я Ефимьева — Преступникд отъ любвщ ила 
братомб проданная сестра, им'Ьла большой успЪхъ на 
сцен'Ь. 

Клушинб написалъ дв'Ь комедш Смгьхб и Горе и 
Услуоюливый, въ которохъ много остроум1Я и счастли- 
выхъ стиховъ. 

Зам:Ьчательны также комедхи Плавимщинова — Во^ 
быль и Мельникб и Сбитенщикд (:оперншси. 

Первое по достоинству м'Ьсто въ ряду комиковъ 
нашихъ 18 в1^ка принадлежитъ безъ сомн'Ьшя Фонп — 
Визину (род. 1744, ум. 1792 г.). 

» Читая Фонъ-Визина (а), чувствуешь часто не-* 



(а) Кн. П. ВмемскЛго „Фовъ ^ Внзинъ.' 
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достатки его; читая писавшихъ у насъ Д1я комической 
сцены прежде и посл-Ь его^ удивляешься одному его 
превосходству. Басня обЪихъ комедШ Фонъ-Визина 
слаба и бЪдна^ въ картинахъ его. есть игривость и яр- 
кость , но нЪтъ движешя : это говорящая картина — и 
только; но и то говорятъ. въ ней не всегда участвую- 
Щ1Я лица^ а часто говорить самъ авторъ. Все это правда: 
неживое чувство истины^ мастерское изображенхе порт- 
ретовъ съ. натуры, удачная съёмка Русскихъ нравовъ, 
безъ примеси красокъ чуждыхъ или неестествевныхъ^ 
свобода и оригинальность, съ которою выливается у 
него . комическая Фраза, Русская веселость,. все это о6- 
разуетъ характеръ автора и отличительное достоинство 
его неоспоримое, неотъемлемое. Въ слотЬ его есть 
какое-то движете, какая -^ то комическая мимика, при- 
спосооленная съ большймъ искусствомъ къ д:Ьйствую- 
щимъ лицамъ его«. 

Фонъ -^ Визинъ , подобно Мольеру, глубокШ наблю- 
датель, мётши сатирикъ, но не поэтъ. Въ комед1яхъ 
его не ищите Шекспировской глубины, и поэтической 
связи въ ц*ломъ. У Фонъ-Визина, какъ и у Мольера, 
д'Ьйств1е заключается въ одномъ ^нЪшнемъ сц'Ьплен1и 
различныхъ сценъ; но сценъ въ' высшей степени бстро- 
умныхъ и забавныхъ. 9Драматическ1Й писатель (а) есть 
иЪкоторымъ образомъ провид'Ьше. М1ра имъ созданнаго: 
онъ такя^е долженъ по .таинственныиъ. путямъ вести со- 
здашя свои къц'Ьли, оправдывающей преднпзначешя его; 
долженъ изъ противур'ЬчШ , изъ сшибокъ страстей и 
пользъ извлечь одно цкюе, изъ разноглас1я соглас1е, изъ 
безпорядковъ порядокъ. Фояъ-Визйнъ не им'Ьлъ въ виду 



(а) Кн.. П. Вяземскаво „Фовъ-Визинъ/ 
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сихъ обширныхъ предначертанШ: омъ хот^ъ просто вылить 
въ н'Ькоторыя изъ драиатйчесвихъ Форжъ частныя свои 
наблюдешя^ свои мысли о томъ и о семъ, разцв'Ьтить 
кистью своею лица, )соторыя встр'Ьчалъ въ рбществА^ илн 
который представляло еиу вообрежешё, созидая вымыш- 
ленные образы по.чертамъ и очеркамъ д1|йствительныгь.« 

шБригадир^^ бол'Ье комическая каррикатура, нежели 
комичес1сая картина. Можетъ быть мысль нредставить 
шестидесятил'Ьтняго Бригадира, влюбившагося нечаянно 
ю> сов-Ьтницу, которую онъ узн1алъ недавно^ а совет- 
ника, также скоропостижно влюбившагося въ старую 
бригадиршу, пе совсЬиъ лравдоноДобна; за то съ какою 
непринужденною веселостью исполнена эта мысль. < 

»Въ комед1и Недоросль ав1'оръ им^лъ уже цЬль 
важнейшую:' гибельные плоды нев'Ьжебтва, худое вое- 
питан1е и злоупотреблён1е домашней власти* выставлены 
имъ рукою см:Ьлою и раскрашены красками самыми не- 
навистными. Въ Бригадиргь, авторъ дурачить порочныхъ 
и глупцовъ, язвйтъ ихъ стрелами насмешки; въ Недо-- 
росмь онъ уже не шутитъ, йе- смеется, а негоду етъ 
напорокъ иклеймитъ его б езъ пощады; если же и см1(- 
шитъ зрителей картиною выведенныхъ* злоупотрёблешй 
й дурачествъ, то и -тогда внушаемый имъ свгЬхъ не 
развлекаетъ отъ вп^ечатл^н^й* бол'Ье глубокихъ и при- 
скорбныхъ.с . 

Грибо/ьдов^^ не уступая Фрнъ-Визину въ остроумш, 

• • • * 

превосхюдитъ его дароиъ художественнаго . 1'вйрчёства. 
Фонъ'-Визи.нъ былъ сатирикъ , • но не подтъ ; Грибо^донъ 
и сатирикъ, к поэтъ. Конечно, въ комед1И Грибоедова 
Горе атд " ума есть много , недостатковъ въ художе- 
ственномъ отношеши; но видны и п^р^емы истиннаго по- 
эта. Съ. какимъ неподражаемымъ йск|гсствомъ съ пёр- 



; 



вой же сцены вводитъ насъ Грибо4|довг въ интригу своей 
П1есы и знакоиитъ съ характерами дДйствующихъ дицъ; 
нвкъ гармонически сливаются у него, по видимоиу, от- 
рнвочныя, выдвнжныя сцены въ одну общую картину; 
иакъ оригинальна и согласна съ духомъ ц^Ьлаго раз- 
вязка! Въ Недоросл!! Фонъ-Визина, по справе дливоиу 
заи^чан1ю Князя Вязеискаго, »изъ сорока явлея1Й, въ 
чвслЬ коихъ нкеколько довольно длинныхъ, едва-лн най- 
дется во всей дранЪ треть, и то короткихъ, входящихъ 
въ составъ саиаго дЪйств1а и развивающихся изъ него, 
какъ изъ дранатическаго клубка. < Въ Гор4( отъ ума 
Грибоедова такъ же иало или еще и иен^е дранатиче- 
скаго д1йств1Я и посл:Ьдовательности въ развипи ин- 
триги; но при всенъ тоиъ несравненно бол'Ье органи- 
ческаго единства въ ц^лоиъ. Прочтешь Бригадира или 
Недоросля^ и только поинишь р1)зк1Я коническ1Я сцены; 
но не поинишь ни порядка сценъ, ни плана интриги; 
прочтешь Горе отп ума^ и отрывочныя сцены невольно 
группируются въ памати въ одно органическое ц'Ьлое. 
Врожденный даръ художественнаго творчества заиЪтенъ 
у Грибоедова не только въ плане и составе целаго, 
но и въ изображеши отдельныхъ сценъ и характеровъ. 
И у Грибоедова, писавшаго подъ 'вл1ЯН1еиъ Мольеров- 
ской коиед1И, лица и характер представлены отчасти 
въ каррикатуре; но въ нихъ столько истины и «полноты 
жизни, что преувеличеше почти не заиетно. Лица Гри- 
боедова не грубыя, каррикатурныя лица иашей старин- 
ной коиед1й, говоривш1я громко о себе: »я плутъ, я 
воръ, раскаяше и угрызен1Я совести мне не известные 
и проч., даже не лица комедш Фонъ-Визина, нарисо- 
ванныя чертами резкими, преувеличенными; но лица 
действительныя, обнаруживаюпця свой характеръ невольно, 
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естественно^ почти безъ преуведичен1я. Фамуеовъ^ йвл^ 
чсшлт ^ СкалФзубб , не каррикатуры , а скорее ориги-** 
налЫ|) какихъ много. Въ характере Софш^ еннсанномъ 
съ соврененныхъ поэту нравовъ съ поразительною исти*» 
ною и глубиною^ н'Ьтъ вовсе каррикатуры. Даже въ 
Чаи/аомъ^ который въ комед1и Грибо'Ьдова играетъ ролц 
отчасти похожую на роли добродЪтельныхъ дицъ комедаи 
Фонъ«-Визина ^ есть иного истины и жизни. Добролш^ 

« 

бовб, Правдит, Стародул^^ скучны и вяды/накъ б«в<* 
жизненныя олицетворен1я отвлеченныхъ понятШ. ЧацыШ^ 
не смотря на преуведичен1е и оеестественноеть ^ воз- 
буждаетъ наше учаспе. 

> Замечательно (а)^ что сатирическое искусстм 
автора отзывается не столько въ колкихъ и рАзкихъ 
эпиграммахъ Чацкаго^ сколько въ добродушиыхъ рАчаха» 
Фамусова. Продолжительная ирошя утомительна^ по^ 
рицаше нодъ видошъ похвалы скоро становится прпорне; 
но зд'Ьсь авторъ такъ глубоко^ такъ хорошо вошелъ въ 
характеръ Фамусова , что никакъ не различишь наскЬш* 
ливости комика отъ Замосквор'Ьцкаго иатрютизма оамаго 
Фамусова. Таковъ, но не ъъ равной стеиени нревоо- 
ходства, и Сналозубб,^ 

уСайыя странности комедш ГрябоАдова достойны 
ВНИМ0Н1Я; расширяя сцену, населяя ее неродомъ д^й*- 
ствующйхъ лицъ, онЪ|, безъ сомн'Ьн1Я, расширилъ и 
границы самаго искусства. Явлеше разъезда въс^няхъ, 
С1е последнее д'Ьйств1е свЪтскаго дня, издержаннаго на 
пустяки, хорошо и см^ло новизною своею. На театр!^ 
оно живописно и очень забавно.* 

Изъ писателей 19 в^ка, какъ сочинители комедш, 



(а) Ен, П. Влаёмаиио „Фоиъ - Вавннъ." 
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заяЪчатедьны еще : : Крыловд , ХмелытцкШ , Князь Шс^ 
ховенШу Э^агоскит; изъ новЪЗщихъ Гоголь. 

Комед1Я Гоголя »Ревизоръ« особенно достойна вни- 
машя^ какъ попытка совершенно освободить Русскую 
комическую сцену отъ господства Модьеровской комед1и. 
Въ Ревизор1{ 1ю не видииъ уже каррикатуръ рядоиъ 
съ олицетвор^1Я1Си . прекраенаго и внсокаго ; въ нёмъ 
всЪ днца дМствуютъ в'ь одномъ [духЪ ^ всЬ характеры 
отпячены однимъ типоиъ искусства. Но должно со- 
зн91ться, что отлич1е коиед1и Го]^оля отъ прежнихъ коие- 
Д1Й нашего ^еатра бол^Ье наружное, нежели существен- 
ное: Ревизоръ та-же Фонъ-Визиновская ков1ед1я, только 
безъ Милоновъ л Стародуиовъ. Гоголь не въ такой м'Ьр'Ь 
иад1^егь дарО|1ъ драи^тической характеристики, въ какой 
влад^етъ талантомъ поди'Ьченное въ жизни олицетворять въ 
повести и ро11ай1Ь. Лица, выведенныя Гогблемъ ца сцену 
въ »Ревазор^«V не характеры, а олицетворешя изв'Ьст- 
ваго рода чиновйической и пом-Ьщичьей жизни, съ кото- 
рою мы знакомы уже изъ пов'Ьстей Гоголя. Правда, въ 
уРевизор^с и другихъ драматическихъ опытахъ Гоголя 
мы зам'Ьчаемъ черты глубокой наблюдательности, столь 
свойственной его таланту вообще; но отд'Ьльныя харак- 
1'ериетическ1я черты не составляютъ еще полныхъ дра- 
матическихъ характеровъ. 
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12 сотгеи 

. 1 за пир* 

• 24. во. пир* 



у 

СлШАУЁП «ртАть: 

..." . ■ 

ч 

. ИЗЪ санаго духа^ ихъ жизни. 

.... ^ 

и дрмпжхъ 

т ' 

к С1«€||]Ав№8сЬю нСН^Ве^т 
. . • * аторовь 

кругь Маркизы де Раибулье 

Говорыъ 
въ д1а1ог1|. 
^его сочивеиМ. 
Вскарбатясъ] . . ' 
Орестъ 
(Л 1755) 
господствовавшее 
Ра^от Що Гвардий. 
Ртучина^\ 
ограниченную 

картииаш; въ гЬхъ же про-- 

взведешяхъ^ 
и страсти^ ' капсъ М харак- 

"^еры. 
ои* ; 

он* 

ч 

Мапапт V • 

(СошеНав . (}кщ€^ 
сотни • 

йо пиръ ' : 

■ ■ ' 
во пиръ 



г4^ 
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и* 1047 ТЮЭ ^ ^ 



10 



^ 










~/^^ 



^^\ \ 






/ 



'А 










